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H?9 quíppc tabulls sinim imícuíque lUS HWritilf s «baque hh 

nulIa in rebus clvllibus fides. Si vero hístoriam spcctcs, nuttbítj 
et mutila crít rcrum medias artttís , et subsequentíum tcmporam 
cognitío , nisi his sub¿láiís''rulclatur et coalescat.=Aíü*l//«», De 
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Con loi diplomas te aclara a derecho de cada uno. S?n clíot 
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PRÓUQGO.. . V 

• * ■ t - . i . 

I Hi prwJpt* t<W0 ly l^^^U ciento y 

4pce ^sí:rítMi:4s del siglo ^ai, quQ ütti4a&,jcon Jb$ 
octtc^ta y .deis 4d .t30nib íiijiegan i ibtetitb/iBó; 
>enl:a y qua^Qi .ca^i tp^as inéiiitas y pocp- oo4 

nocidas. . ' > 

. A Ellas ^1^ bi6taa 4 canUñenmr U sobeni- 
lúa deJiQs,x€iy^s.m. jA pai^ vai<saogadai^pero.8¡a 
einbdfgo í9e multíplicarán la$ pruebas en los to- 
mos sigui^nte^, que;ijiduii!an diplc^nas de los A* 

: 3 . Emí^ tMWJm ^tem^ hí^^ 

volumen treinta y ,Una esci^ijtura» de^ fueros muiu** 
cipales, que combinados unos con otros, haceij 
U^ip^${>{if<^^^^ de tasTvascpngádos $on 

lQ%de9i%S)^ei^ipepuíi#í4a.w.lc^ ,»o:> 
4., iffís de Antoñana, Arganzon, Bernedo^ 

Ift^tir^t l9abl^M»>>íSa|in;ils id« .Aikaa y Vi- 

gVÍp»f<ÍWWí?I^^ Pui;ai|go, tei?ritot¡Q 
Tpzfs¡w^,,m ^Ji4ea<^f«^e .^ase qge^'joi.de 



IV ' PRÓLOGO. : 

Haro, Nararrete, San Vicente de la Sosiem, 
Vilorado y Yanguas en la Kioja: ios de Madri- 
gal, Falencia, Santander y Valdefuentes en Cas- 
tilla Vieja: los de Oviedo y Llanes en Asnirtás: 
los de Castroverde en el reyjno de León : los de 
Mondoñedo en d de Gálida ^ y aun los de Esca^ 
ionav Molipa , Ud^ y Muzárabes de Toledo ea 
Castilla Nueva., 

• 5 UiKunos A contexto de todos estos fueros 
con los.de V aipuesta y Brañosera ea el siglo ai 
los de San Zadornin y Sepúlveda en el siglo x: 
los de Nave de Albura » Náxera, Jaca, Logroño 
y Miranda de £bro ea el xi, todos impresos en 
mi 'toma Bi 9 y se verá nwchra que la luz del 
medio día» la verdad de las siguientes pro*- 
posiciones: . 
1 '6 jPi^iMf f 41. Los fberbsde püeblos vascónga* 
dos son gracias y concesiabe& hechas por ios re- 
yes lo mismo qué los fueros de otros pueblos. 

^ 7 : Segufída* Las firanquesas de pueblos v^ 
congaíáós son las mismas que s(dian concederse i 
todos los lupfies^tayái^epobteksi 6'i%maM¿4i^ 
poUadon proeuiaba^ bien feesen vascoi^ados^ 
bien navarros , aragoneses ^ ascurignos , leoneses^ 
gaU^»:^eUaiiO¿ '^á^S itfieiNls¿ po^aA^iia 

$ 
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se fixaba la cdn8lderado& en eiriró áhó en las ck- 
cun^ancias concarrentes* »i ; .\ '\ 
8 7¡?r<rcr^. \ Los fueros de alanos pueblos 
no yascongados contieiien piref rogativas superior 
m ks de vascongados. £xempio« £1 4e lóé 
Muzárabes de Toledo^ concede á los plebeyos ó 
peones^ fiunikad de asodEider ála^klaBeideiooble^ 
6Í se Ilickren aiitca^cabaUeros» fsto ^e6<9 Si «milita-^ 
sen á sus expensas con armas y caballo. JLos de 

Cáseda en Navaja y los de» San ykénte jdc «la 

Sosierra en la Rioja hicieron nobles iá takv. inif 
pobladores; preeiniaencia ^ue no hay en fíiero 
alguno' •'vascongado. -li ¿. ' Ir.i*.'^.:* 

« 9 Quarta, Todas las prerrc^atívas concedir 
das á los élites ó nobles, tainto en loar^nerosiim» 
congados como en los no vascongados, tienen so 
origen en el Fuero Viejo de Castilla , idéntico 
con- el Fueco ¥iejo de Na?vifra, y:-el Fuero de 
Sobrarbe j como lo indican los Fueros de Escalo^ 
u y Musárabes de . Toledo , y ^ puede conocerlo 
qualqiiiesa^qüe K»tejeli<^ publtoadte rjp^n mii^ 
este . tomo sv y su' anteriors^ acón (el £uero iVii|o 
de Castilla ^ú¿^díó<át4wJordanfid^'A$o; el :do 
Ma^F»ai:a,\x]ue íjnpriiaíó QiaUeiP^yieljde^SciiilñiA 
be x]ue. publicó £ellicát« # 



VI PROLOGO; 

. 10 Qtantk. La drcuot^ndá de Itáber i^do 
fueros de población ios.seóoces de. Vizcaya no 
áupóne ni significa » ni neceutaL soberanía > pues 
«a Faloicta y Madrigal afosaban ios obbpQs^ m 
Ucles el maestre de Santiago » en Yanguas yMc»? 
lina, los cabattcikML Iparrioalaf ct : todo esto en *A 
¿g|o isn. quandaijea.lá España, toiía estado btt^ 
liante con la conquista dJ ceyaoxie Toledo , con* 
ferine lo'haUa'hcclio Mtmio Nuñes en Btaño 
s¿ra^eiitel»ügloLa&,.]& Fernán González en^^ 
pálveda y San Zadorninen el x. 
c i, JBste toma.iT €s uálisinuy á* la historia 
nacional por las grandes luces' que comunican las 
esorituo» impresas para Ik InUagadon . d^' ciectos 
{mntoff uáportaotes.. limites entre la&coronsb 
castellana y riavarra por los tratados de mil seteíH 
tft yf ^ts f .aitt }(cteíito>«fite y síetei mil dentpiee 
fiénta.yjtttiávef y ^doscieiitof^ya oon.fácile» do 

1. 1 iis' . La ODonologiade algotaos sucesos de^^Aln 
fimsai vtt.fk£aátilk y Alfonso i dc| AragQn^ sp 
adató kdMfoiJBIijoopodimeiitG 'Xk 
cfencia yr^eostümhtea. nacionales ddi^glo mz se 
¿KÍlüawsdbcemanera^Xa escritura ^^7. testifici 
el exeidda de h regalía de jdedáñe im^^ 
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PRÓLOGO. yn 
yes lo$ limites diocesanos. Las ios, 132 y 167 
«iescubren hechos notables, ó totalmente igno- 
rados > ó muy poco sabidos en la historia espa* 
ibla. La topografía de Rioja y Alava se ilustra 
mucho } y la historia genealógica de familias 
ilustres recibe luces que no ha tenido* Tanta es 
la utUi4ad de una colección diplomática, que 
apenas hay objetos literarios capaces de no ser 
favorecidos con la luz de las escrituras inéditas. - 
15 No se repute pues á las mias por reduci« 
das al objeto de nii obra, quando la utilidad de 
su publicación es general para todos los ramos de 
la. literatura española. 
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SIGLO .XIL 

■ 

NUM. 83. 

Fueros de los "Vecinos Muzárabes de Tokdo por don 
Alonso vju en 20 de marzo de ixoi. 

ColeoeíoD dipkmiática de U nal Mademia de la hiiloría* 

Sob-Cbrist! oomine. Ego Adefoiisus Del grada , tofetani im- 
perü rex , et tnagnlfico9 triunfator, una parfter cum dilectíssima 
mrcAre mea Elisabci regioj, ad cotos Muztarabcs de Tolete, tatn 
caballeros, qnam pcdones, pacem in Christo , atqae perpc- 
tuam siliitem. Cum prxrcritís teinporibus tucrint íactx in To- 
leto muh« perexquisitiooes soper conos 1 et heredítates, síc de 
pressura, qeomodo de comptratOf et cutn tollerent inde ad 
ilios » qni Mgis babebant , antqiü parvom habebaof inde, ego 
¡am .quero peoefe-ioein' ad-iitaiii'eatisafl», et^nold qiíod am*' 
pfiua '^t. «Ideo antem in mense ^nartlo ttlandavi ad • dotnno 
Joaime alcalde, qu¡ pratpodtoi ipsías civftatís'f et verídicas 
jadex erat, ot cum alhariz don Petro et aiiis dccem ex me- 
lloribus civitaiis ¡ntcr Muztarabes et castellanos ípsemet cura 
eis exqiii'-eret, et scquarct cortes ct extra positas heredita« 
tes ínter totos ¡líos, et quod ipse íáceret» inconcnsaum setn- 
per etaulMk permaneret. Quod toiam aecondom menm ím- 
períom com factbm fuerit» atqoe comptetam » tnnc ego a so- 
pradíctia perexqnintoribas rogatut» et corom praBcibos indi- 
lAttfSyfado ba¿^«artaiñ firmfiatis ad' tolos ipsoi^Moztarabes 
de Tóledoi caballerota ét pedones,-at firmiter habcant scm- 
per qeantas cortes, et hercditates, sive vincas , ac térras ho- 
die in suo )ure retinent, et pro nulla eTqoi-íítione non perdant 
iodc quidquam, neque pro nullo rege subsequentc, sive za- 
faimedíno, aot comité, vel príncipe müítiae^ de quanto hodid 
po»ident»et pro meo jodicio vcndicaveruat , atqiie íá «einpí* 

PART£ III. TOMO XV, A 
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2 SIGLO ZIL 

temum. Et do eis libertatemi ot qai fuerit ínter cot pedes, et 
Toluerit militare I et posse tubnerit» nt militet; et veodeodi» 
dandi 9 yel possídeod! , sen de posessione soa, qnidqoid Tolne- 
rit facteodt, tiberam ia Dei nomine babeat potestatem. Et ii 
ínter eos ortom íberít attqnod negocinm de aliquo jodicio , se- 
cundum sententías in libro ¡udicam antiquitus constituto dis- 
cutiatur: et de quinta calumnia feccrint , quintum solummo— 
do persolvant, sicut in carta casícllanorum continetur , excep- 
to de furto et de morte ¡üástl vel mauri. £t de omni calum- 
nia taiem eis mando habere consuetodinem, quaiem et <^tet* 
lanía ío Toleto eommorantibas* £t si voiuerint vineas» aot alias^ 
arbórea plantare , tnt restaurare» lili qu! fberint peditea^ deci^ ^ 
mam inde portlonem lolommodo ad regalem palatinm per» 
tokant; hoc autem fació pro remedio animx meart et paren- 
tum meorum, et ut vos omnes, quos in h¿c urbe semper 
amavi et dilexi , seu de alicnis tcrris ad populandum adduxi, 
semper habeam fideies et amatores. Ideo absoivo vos ab om- 
ni fece pristinx subjectionis» et prauciipi « • libertati trado, ot 
ab hodierno dfe et deinoeps^. neo votg. nec filii , aut heredes 
▼estrt ab bao prsiscri|^ifegiila nKMdaaia^ et* ía ímq foro sem-: 
per permaneatis mwo perenai « et per Isseobi coMka 9 efflenb.Si; 
qnis tamen (qnod fien minimé credo) ant egOi antaliquis faooM» 
de propinquis meis » vel extrañéis contra hoc menm fiictnm 
ad irrumpendum venerit, quisquis ille fuerit, qui talia com- 
misser¡t,5it excomunicatus , et a christiana: íidci libértate se- 
paratas, ct cum Dathan et Abiron , quos térra vivos absor- 
buit, quia uuMidatis Dei rebelles extiterout^ et cum Joda do- 
mini traditore^ qui laqueo se sospendit, et sic Vitam com vís- 
ceribos fuditi la profiindo inferni «ternas poenas Initomsde- 
mergator^et boc noitrnm íactom in «mietis ptenam obclneat 
firmitatem. Facta autem baec subilltatb carta in sera millessl- 
ma centenma trigésima nona, die décimo quarto caleodÍM 
aprilis. Et vcndat populator ad poputatorem, et vicinusad vi- ^ 
cinum , sed non voló ut aiiquis de ipsos populatores vendat 
cortes, aut hereditates ad nullo comité vel potesrate. Ego Al- 
defonsqs Dei gratia totiua Hi^aniae imperatoci quod íeci» coa* 
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SIGLO xir. 3 

. £rmo. BUsabet regina , qood domino meo fícrl placolt^ confir- 
mo. Raimundus totius Galiecix comes, regisque gener» coa- 
firmo. EorícDS» portugalensis , et colimbriensis provincíe coinés 

' Goofirmo. Tarasia regís ñlia , et Enrici comitis uxor confirmo* 
Beraaidus Toletan« sedis archiepiscopus confirmo. Joanoes 
toletaoomm popali jadex»atqne pra^osíius confirmo. Petrof 
■AlvarcK merino confirmo. Míchael Adíz princeps toletanae mi«- 
lítias conñrmo. Petras Assoris comes confirmo. Fernandas Mon« 
nioz mafordomus regis confirmo. Gjrcia Alvarez armiger re- 
gís conñrrao. Gómez Martínez confirmo. Didaco Gonsalvíz 
coQíirmo. Gutier Bermudez confirmo. GonzaJo Aimerici 
confirmo. Petmt Soariz confirmo. Didaco Al variz confirmo. 
Pelayo Petriz confirmo. Rodrigo Petriz confirmo. Gatierre 
Feraandiz confirmo» Garci Xtmenez confirmo* Garci Bermn* 

' dez confirmo* Joannes Ramñez confirmo. Gonzalo Stephancs 
confirmo. Roderico OrdonH confirmo. Sanctio Aznarb confir* 
mo. Joannes Didaz confirmo. Pedro Didaz confirmo. Pelayo 
Gudesteiz confirmo. Pciayo £ligis> cogaomento jBeaares^ et 
notarios confirmo* 

NOTA. 

Por esta escritura consta que la ciase de peones 
era inferior á ia de cabdUeros^ y que aquellos po- 
dían ascender á la de estos en virtud del presente 
fuero» si tenían bienes de fortuna para mantenerse» 
.observando vida militar ; de manera que 1^ calidad 
de cakaliero suponía la de ser militar por profesión^ 
De aquí se sigue que los Muzárabes plebeyos po- 
dían producir familias nobles, porque pasando un 
peón á la clase de caballero» y prosiguiendo en ella 
su hijo y nieto, el biznieto resultaba fijodalgo» 
bastando para ello probar el ser hijo, nieto y biz- 
nieto de quienes se liubiesen mantenido con la pro- 
fesión de la milicia» sirviendo al rey y al estado 
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4 SIGLO XTT. 

con caballo y armas á sus expensas. Véase pues ea 
Toledo un áiero muy superior á los del pais vas- 
congado; lo qual basta para conocer que las prerro- 
gativas, por graudcs y singulares que sean , no supo- 
nen origen de pacto entre potencias reciprocamen- 
te soberanas; pues pueden provenir de concesiones: 
Y con efecto tal es el principio denlos fueros 
• vascongados. 

Donación de la iglesia de santa María di Pobeña en 
€Í territorio di Samano^ ahora de las Encartaciams 
df Vizcaya p con otros derechos ^ año de zzo^ 

■ 

Becefrot de md Miltaa de la CogoOa». 

Sob nomine Christt redemptorts nostri. Ego qnícfem molí- 
tíiy ct offlntnm antecessonidi meorum isfima 1 Christi tameii 
nncflla 1 domiia Elo Bellacoz, prompto cordé t síneeraqoe men* 
te» ac spontanea volúntate oñero Corpus» et anima mea in ' 
«trium almi Dei con^ssoris Emittant presbíteri in manes Do- 
fliíni mei et patroni , Bta'sconi abbati Dco Vota roe feci. Ex do- 
min-io scciiUii ir.ichi tacú ¡tas á Dco concessa est., ct oíiero , et 
confirmo ad atrium predicti Deí confessoris sancta María de 
Fubeia in territorio Satnano; et est ibi Palatio sito iuxta Sane* 
ta Mana ; et eadem ecciesiam dimidtam cam omni pertínen* 
fió» é^ euhf propia hereditate^ terris et pomiferiscom ézitibií^, 
et regreñifaná, et paseéis » et meotibnsi et maie cnm seo por- 
to* £t dimidiam parten ex Tenatum qood aliqois bono ee* 
ciderit tbi.ex bae .parte flnminis qood egredttur de mare, et 
ex altera parte , sicut mos foit antiqnoram , et est. In onml* 
bus iocis predictís libértate errt sana tam de homicidüs, quam 
de forniciis, ct absque regaíí saionia: et si jaron itigressas ftie- 
rít ilTud termínuTn quo.i a senibus tucrit testíficatum, et ibi OC- 
cissus fuerit) non babebit iüad homicidium. Et íilii meí habeant 
portioaem in exitíbiis» et moaiibus» et sit in d«fensioae Ulo» 



SIGLO XII. 5 
tiniy'lliitBeriittlíon^ vobk; $i aotein'iiiiá, iflqékUe alíuiéy 
idef«i|(|at eaqi, Mi si volueritis eaifi i^ndere» «otcanbii- 
Te» non cambiem com «lio nisí ciam .filüs ,inei»» lu io vkant 
aieam teneam. et postobitom neum ait in smii Felicia • et 
sancti Emtlíáiii per ooAiia secóla , amen. Veramtamen si mo- 
do aut deíncep$ ego, aat ñVñs men, propínqois , aut quilibet 
homo, hanc meam ofiertioncm, quam Dco , ct sancto Hmília— 
no dedi , voluerit auilerre, vel in aliquo minuere, sit a Deo 
omaipotenti maledictus , et confusas; et a miseria ductus» et 
^om di^boto m ioferao mersnsi amen. Insuper ad regís par- 
tem doo taleota aorí, et ad regj^lam restitaat daplacam» Ego 
domna Elo« qui hec dedi » et scribere iossí» testes cam pcopiis 
manibus dcd¡. Alfonso Alfoosez» et dómna María ñltos meof 
confirmant. Lope Enneconis merino de Mena» et Bellaco Fer* 
nandez conñrmant. Fernando Fernandez, et domnó Mikael de 
Cannieko coníirraant. Domna Blaskita Gundtssalhcz , et Petro 
López filio eiiis conhnnant. Et muí toro m alíorum Mcnensiiinx 
testes, et conármaotes. facta carta era míUessima centesima 
quadragesima » mense m:iyo. Fpiscopo Garsia Burgensis tes- 
tíSé Aidefí>nsas rex in Toleto et Castella: sénior Lope Sanges . 
in Aklá ; et comité Garsia in Naíeri t¿stes« Nteí príos in loco 
predictb intrabeiftis^ com oollos Komine canbium fiicbttis** 

• j * , , •»! , " j ' 

A 

NOTA. 

El lugar que aquí se nombró Pobeda es ahora 
Pobeña^ barría del concejo de Sáa Julián de lAút^ 
quíz, en el valle de Somorrostro , Encartaciones 
de Vizcaya. Por esta escritura consta que al año de 
mil ciento y dos era parte del territorio llamado de 
Simano^ cuyo rió y pueUos le confinan por e! pcK 
niente : que su distrito, y los confinantes de Ayala 
y Mena, no eraa Vizcaya» ni pertenecían á su se- 
ñorío: que regian las leyes de Castilla^ con suje- 
ción á su rey, aplicacioa de penas á su 'fisco, y demos 
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.JT^Jtaciooies entre ios pueblos de ^ñoríó panlcular 
-jrl itt: soberano; 7 que para obtener patronatoe no se 
«necesitaba origen territorial pues no !o tenia' el 

monasterio de san Millan de la CogoUa. 

^- ' NüM. 85. ■ • \ 

Compra de un jiolar con m áMsa en la liüla de Ber-' 
rosteguieta en Ala^va^ idio de zioS. 

Becerro de san Míllaik' ' 

In Del nomine. Ego ígítur domnus Nunnas, magíster de 
saocti Michael de Alava , compara vi udo solare cam sua divi-» 
la ín villa y qnx dtdtár Berrozteguieta , ín uno caballo et uno 
malo ad te sénior Alvaro Muonioz de SameiaDOé £t sont á- 

■ 

diatores sénior Monníó Gofisalvez^ et sensor Didaco Toanais 
doZoazp; Oyecp ¡Zana» ec Doqimico Luengo; et Dominico 
de Lcgarda ; et domoo Orbita de Harrelz. Zaleta testís. Reg- 
liante rege AUefonso in tota Spania. Sénior Lope Gonzalvez 
dominante Estivaliz» et merino domno Garsia de Abcgoko» 
Sénior Didaco Sangez dominante Di,vÍQa. £ra millcssima cea* 
tessima qoadragesima qoarta. 

NOTAS. 

1 Por esta escritura consta que los instrumen- 
tQS^ptorgadoSiC^tAldva se calendaban por eirejna- 
fip. de Aifonsb yii y.dáciendo los alaveses, que dp« 
minaba en toda Sipaña no es creible que sü inten- 
ción fuera excluir Alava, Vizcaya, ni Guipíizcoa, 
quando incluían la Navarra y Aragón , solo por* 
que su rey habia reconocido vasallage al castelhno, 
año de mil setenta y seis. 

2 El gobierno militar de Alava estaba partido, 
pufis en la plaza de armas de Estivaliz dominaba 
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don Lope González , y en la de Civíha don Diego 
Sánchez. Don Lope estaba casado con doña Toda 
Xopez, hija de lo$ condes de Vizcaya don Lopp 
Iñiguez y doña Tecb Diaz» según la escritura del 
año mil noventa y ti'es, número setenta y nueve. 
Don Diego era hijo de don Sancho López , y señor 
de Ayala» primo hermano de dicho don Lope Iñi- 
guez, conde de Vizcaya, como se ha podido co^ 
nocer por varias escrituras de esta colección. 

3 La iglesia de san Miguel de Alava no perma* 
nece, ni aun se conoce con seguridad su antigua.si-» 
tuacion en el territorio jurisdiccional del lugar de 
Berrosteguieta. El título de maestro de san Miguel 
con que se nombro don Ñuño, significaba entonces 
lo mismo que ahora el de cura. £1 sacerdote á quien 
^ ei obispo encargaba la cura de almas, se llamaba 
maestro, porque enseñaba la áoctrlnsí ; capellán por- 
que deciá la misa; y fenitehciario porque adminis- 
traba el sacramento de la penitencia quando se lo 
mandaba el obispo , y en los casos del artículo de la 
muerte. Son .muchas las escrituras del obispado de 
Calahorra que certifican esta ¥erdad« No habiaiotroi 
curas. > . • 

~ Concordia del obispo de Calahorra don Sancho de 
GraSkm, con los akmsejs sobre diezmas y otras 
cosas hacia hs áñcsie ixoy. 

Pergamino en el archivo de la catedral de Calahorra. 

■ 

HflBC eit l»ru de conventioiief qeam domóos Sandoi 
cpiioopiii^iciiior^Mstef/ciifli alifoaiibm ftcit , qoando priaulat 
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in Alara iotravit. Milites | et rustid décimas et beoe^om «e^ 
clésiasticom sacerdotíbus vendebant» et sacerdotes compara*. 
' bant sacerdotes etian^ aljos ecclesíis snis (qoas secondom 
Pbdm téncbarit) per peconfam expellebant^ et multa alia ma- 
la erant in Alava, qux enumerare loiigurn esset. Quo audito 
c't comprobato, condolens peccatis ct damnationi illius gentís, 
condescendens, et volens salvare ai^ímas Alavensiain ab errore 
Ulo quo prxdicti tenebaotor, totam terraminaiii.excoiiiooica- 
yit^ q^oaidasqae Alavenses cpipam toam ncogimveniiit» et 
poeoiteiltíajn .de: inalefacüs ab JUis ac«;eperoiit» «t ogtiqDatii. 
talia. njt^riiis mala factoros sub juramento coofinnevenint* Ja- 
rayeront enim tam milites, quam clerící, qaamqae laicf. MítU 
tes ¡oraverunt episcopo et Deo, ut non cogerent rústicos suos, 
ot darcnt decimas, vei beneficium ecciesise, nisi ad illam eccie- 
siam ubi ro^ici raatatinas et missas et servicia Dei per totuin 
annum dispositione epíscopi vel archkliaconi ejus accep^ranr,' 
nIsi eís ipsimet clerici facereot per qood perderé deberent. Vil^i 
^o¡ vero ioraver^^ qao4 sine fraode et sineinalq ingenio om- 
oes decimos et ptimicias soas et offisrtas Deo et $oé sanctae. 
eóclesix j[sicot sa^nrascríptuin esf ) fideUt^r offcftaa/t^ jet dona- ^ 
rent. Sacerdote? átítera iuraveruot, qnod altaría* íntegra ^e-^ 
bftrcnt, et at Deo et ecciesiac suac digne et rauudc servirent; " 
ct ut nulkis supef alium in ecciesiam intraret , et quartos de 
Unaquaque ecclesia iast^ et recté domino suo episcopo redde- 
rene í i|iiod si qoísÚíáwe nofi siUet, »a.I>eo ofrabLqpiscopo ma->^ 
ledictus esset, et insuper ómnibus diebos yit« sast bonocem^ 
non occuparet* Quo facto j^t&mítercoofirmato» barones to- 
ttos Alav« monastería habentes, et poene ad aihilum redacta 
(quia dedicas , jícp ti «soleb^int /haberenoti ^tdrant) videnteSf 
dominum episcopum^rogaverunt, monasterüs iliorum villas 
donaret, nnde illa monastería ecciesíastica beneficia haberent. 
Quod dominus episcopn^ coactüs, non spont nieiis voluntati 
eorum satisfacere «oleas, ad tero pus et ad terminum et ad ho- 
ram íllís conces<;ít , et quantum episcopo et rustícís placeres, 
otorgavit. I Heu! ¡ Houl iniqoa pesiis* Non «ním longo tempo- 
to transacto y. Deo et épíaoopo sno memtti fonmnti «t pectimi^ 



\ 
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iqvúA com eo ioreiorapdo fecerunt» Aon tenoerant. Tiiid«iii 
<^cop^t (plnsquatn potcst d¡ci,.a|^t-crcdj) 4^ íaptetate et 
tfeqoitta coroin Iratns» et doIem'$ et Deam iiicesfabi]rt<¡r 
orans et pMcans ot eis gratiam pietatii toXf per qiiam te ma^ 
Ih fecisse recognofcefeof* iodulgeret, et pracberet» io noo» 
¡anaarii ín Estivaliz cam ómnibus alavemlbos junctam ha« 
boit; ubi iterum alavenses culpain saam recogaoverunt ; et 
sacrameatum quod fregeront, se perpetuó tenere promisse- 
niQt; et insupe^ iater se^ episcopo audiente et conñniuntei 
coostitoeront » yt iU« villae^ qux monasterüs coactas servie- 
raiit^ oii|ninoa.inonatte|rjls,eifeot>^bsolp^ e^l^miliví pe- 
leiuiá ei servictam facétente aat habere poisent : et ot noHos 
«sp^ei^M ^r«^ jpnatn eccl<^¡ai^ ^oeft »^ slcpu p^qqnei/cliciiiitii 
obi digné et araiidé 6eo serviat, si talis villa fuerit qood sa^ 
cerdos vivere cnm scholano ¡n ea honesté- vaíeat. De sacrüef 
gio (si rasiicus faciat), et de bobibos, quos solent prx^care 
rustici (si ecclesia per culpam iilorum íuerit legata) io nataií 
domioi» et ia paschateret ín pentecoste^ de cíecicp ( $1 
fuefil ipvejitus tacéns ,cd^ fau¡k\wi^. in uno íecto» et ^e^itUr.]^ 
comprobato) medlejtatem cálumhíarum istarnnu.episcopas ha* 
qfsut t et aliam medietatem ieaior„ ,CBiui est roaticiis'vei rostí"» 
ca, ac^piat: de omnibiM' aIuS:CaIo.o}mii e^ 

- • ; ' i; ..I. • ;^ ,V¡MáA** j . . íí.: i... i\ 



I El pergamino mi coctiKto, por 1q quc Mtfí 

-el fin- de la escritura en que constark;s;u fecha^.Bti 
el dorso- tiene notado de tinta y letras anrígniis 
'xjat pertenecé al año de mil icíento y nueve. 
"hay repugnahc/á ¿h la historfa , porque dón Sáncfrb 
*dé Grañon comenzó á ser obispo en mil ciento y 
ficho por muerte d^ don Pedro Nazar, en cuyo 
tiempo se habiia . reunido la diócesi alavense cqi^ lá 
calagurritaiia. . . , ... 

PAKT£ TOMO IT. B 
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'-2 Por esta escritura coniza lo qae ditímós én el 
tomórnr acerca deios'patrdnatotf'de Abva»ndi!D. 

•I»ág. 119;;' ■ ........ 

; mVM. 87. 

Dpnackn de santa María de Ubaho cerca de la 'villa 
' de p/zc^ray en faroor del monasterio de santa • ' 

''^'^ Béceno del árehiro del monasterio de Valvaoera; 

* ' Sob Christí oomíne et éjas genítrfcis. Ego Ildefonsos, Dei 
gratia impefatcri una com oxore. mea. Urraca , tale nobís evenit 
Voluntas' pro remédío aóTinariim nonrarnqi donamns ét. confié 
SKimtii ad átrioin úúa» Mariae Valvaioerensis. et ad congre^ 
gaiioncni qüoe tbí habitat,' iina casa> quse vochant saiicta M^'- 
m !0bahó , áu¿'át 'litá^seper vitlám'qtiaBf vociiant Izcarái 

• i ■ v! 'y i Oíy Ji. 'flíft .ir . .1*; . '%. »• 2 
lúTra^montém cum introito et éxito, et cüm omninns pettr- 

nencits suís. Ht Jamus et conccdimus ut habeant vicinitatem 

cum víllam Izcarai in montíbus, in defessis , in rivis, ín mofen* 

diiiis, ¡n pa!uJibus, ec in terminis , et in pascuis eorum; et si- 

CBt homínes tpsi de íUa prxdícta villá habent, síc ét rpsi hábi- 

tatores domas iltios habeant liberé, et qoiet^ £t donatíonem 

istam concedimos t et confinÉiámef » et manibos noatrb impooi" 

mas signam croéis >{4, at hoc scriptora valeat in perpetoam* 

*St éa'nt hnfés doeaclonii Forton Lopes iéstís« Rómao 

ijoannis testts.'Domna Stevania testts. M^hoo 'Gutiérrez maior- 

rdomó testls, Fort un G>ilindez sénior^ et tora crcatione de fe- 

jge et de- ingina sumus' testes. Facta carta in sant Esteban era 

millesima centejífna qiiadcagesima octava. Regpante rege Alde« 

^^nso una cum uxore sua regina -do mn:i Urraca in Aragonia^ 

et in Castella 9 et in Liegtone ^ ét ío Toleto» Didaco LQpeae 

'dómma^te fti Naiera ^t' íi% Gr^'nii6né: $nb'.iiíó' 'seifi!bf Fórton 

^al!bde7me^t^;'OíseoríPente^ióáti6 domno M^clilet alcaldé. 

Sénior Eoneco Xemenonez dominante in Calíiforra cum a<b^ 



ff 
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bos Gjimbisrot.' G^da Loplz^ln'Xoh^ 0I io MtffnBdoe.'Co* 

initc domno Gomiz ¡n Pontecorbo , ct in Cer^cK; jComite domr 
no Peíro in Lara et in Mfdina.^4.1^r Hannez ¡a Toieio et ¡n 
Peonafidele. Fcrdinando Garsia in Fita. Et si forté aliquis ex 
nos^o getoeis propiaqi^i^s vel extráñeos donationem istam npi^ 
thim^frinigm vel disrompere volaerít» tram Dei omnipoteh^ 
'AiV erokbdlóiDUfiókomn^i-pje&^^ ÍB<kÍFrátv<etHcuiñ Judi, 
kn^keitt)p9súmo .¡o;iiifeAio iteefgttQrt'-cbi^ pftti)^^ 



Apéndice de esta escritura. 



Et este es eí heredamiento de santa 'María de Ubaho. La 
defes;» soy? qqie.u,:.ct toma en el valle de Pa-de-rey , et ^ube 
UffJk el faedo mayor |^ tomo del Kemodal, et de si pasa por 
^njivicha fasta el vaílejo, qoe descende a la íoente Desparntorrl* 
Et ^tji ,d^fcsa afbero yo rey don Aífonsó que ninguno ^ué 

y* Entrare por pascer , ó por cortar • o por íacer y danno nén« 
gono por fuerza , peche qumientos mi|ijayedis en coto al rey, 
et el damno duplado a Ja orden. Et de si la presa con el agua 
va por so heredad libre e quieta por al monasterio , et ía ser- 
na del pan toma en el monasterio , et sabe a la Solana, e vie- 
ne Xast^a UtuenteDesparritoWi. K|desi va por el arroyo ar* 
i^V^gnarri^ e ^odc a las peñas del cerrp,'de SamarayJ 
et descende jpor e) cerroj'aynso a la serna de so Foca.li^^KI% 
ét prende en la sema 1 et pasa el agua, e va. por íbndon de 
valle de JPa*de-rey, E cinco piezas en el llano de Fuso. E qua* 
trio piezas en Y aUnraia* E otra pieza en Itnrríca. £ una vÍt 
na en Pmo. , 



NOTA. 



Por esta escritura consta que doña Urraca de 
Castilla estaba, uDÍda en el matrimoaio cqd don Al- 
fonso de Aragón en el año de mil ciento y diez , y 

que don Diego López, señor de Vizcaya, servia en 
la corona castellana como qualquiera ouo vasallo^ 
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teoiendo por entoooci <1 jgobtcmo y señorío de Hi* 

aférá y GráSao,-- * 

♦ 

X)o9tacfyn de. la igksUáe sania Maña di LeW'Tprré 
y de la det s^n Mamfs en fofíwr^ del monasterio de san^ 

ta Marta de Valvanera por el rey don Aljonso el 
Batallador de Aragón y la reyna doña Urrasa - 
de Castilla en el año de l7io* 

A 4 

' 9 * 

t, • * S. ^ * a, 

\ 

" " . , , Becerco del archivo de V^Ivaoera* 

Sob nomine genitor*: > genitíqae » ignelqüe ab o treqoe pro- 
ced-nte fiaiiiJQ&/ Com igítiir ego Adefonsus^ totius Hiberist 
monarcbíam tenens, m archivis monasieriorom , non solom ab 
ántecessoribnsy Terom ab ántiqa¡ss!mfs regibos » Gomítibasqn^^ 
ac nobílíssímis^y éccTesiaái u^ni^uaque per quatooriñaodi clí* 
mata osqae ad necei^a.beó auxiliante défendentíbíís» pro'réme» 
áío soorum peccámtntsm 'id honorem De?, sanctorumqae relí- 
• quiarurn, aííi aurum , argenfom, lapiJumque prseríossorum co- 
pia, víílas, vernuhs , mona^teria, pluriinaque municípalía of- 
ferta» firmitcrque per saícola servnufa roborata , ana cum con* 
lügé TJrraca dicta nomme^s^renáis'simb rege Adefonso^ sao exv^ 
terite genítoire , míhíqne qúodaminbdo íuiicto consangoinitat^ 
« PIrínefs monttbas nsque ad reíluxas occeani regali aoctorfta* 
fe dbmlnantibosy leges poputoram affirmanttbosy ac ínter es- 
tera, sopradicta facta príonnn inTeñIreiiiiis; Qt'snbtimitasnot- 
tri regnt aogeretor , honorqoe sanct f \' atris ecciesfr decora* 
retur, posteris regibus exempíum bonac vítx relinquerctur, 
nobisque acterni premii cum suis clientibos pars Christi donare 
dígnaretur. Simllí exemplo príscorum ad atrium sanctx Dei 
genitricrs Maríae Valvancrrx poshióne íocí vocitatam placuít 
m>b¡s aliqatd mnnmculí daré, vf rogatn ipsros addmim so- 
^rne dvltatit vatcamns intraret nain damus anam eccleftiani 
ianetas MaiM; voeabdo dedicaturo» rnsticanoque eloqoío do 



Digiiiztxi by Google 



SIGLO m. 1¡ 

Leva-Torre dictam cum soo praeJio, suoqoe cxitu: et est 
prxdii tocas, exitusque a domo usque ad calzatam et tte- 
Yem usque ad lemttam Herramelloi i ; lemttaqoe iit ingenua 
nnraotíbos 10 ;loco causa egrettionis et ttfftsúoaá», Et if«i 
attrío aliam attrimii laocü Mametis nomioe consecratoiiiy et ín- 
tra mootem possítom com introito, siinot et exitu tríbuímoSi ot 
-simol leiictaB serviant sopradicto ValTanereosi caroobio» qtuH 
feni» btnd- aronuBculBiifisIt ülicliabitaatibiis la atirieni) not« 
trorumque ante Dei occulos alíquod levamen peccatorum. Et 
de legibus, ut villa Grannon, scilicet in montibus, ¡n defes- 
sis, in rívolis , ín fontibas , in campis , in paludibus, in valli- 
Ímis» in vüs, io domíbus, in agris, ín vineis, in bortis babear, 
excepto censü tributi, qood ipsa tribuít. Ta lia nobis consti*- 
mentibosf improviso alibd Itivenimoi» qttod dicere ampliéi 
qoatn c«iare maloiisut; Ut si allquis tpsi domos diaboü inves- 
tigatioDe socmm áliqoeiii pereotaérit idtra ternñaom sopFadic* 
tum.constítotum , et iode mortons fberít » milliis senioniiti, aut 
¡udeT^ vel aliqua persona, nec dúo minuta ipsa occasione sít 
au>us accipere. El si aliquis vel levi motu istias cau5z sonator 
fuerit, non 'solom suac pxcumx dorainator, verum etiam suo- 
rum luminum baud erit defensor. Hanc aotem oífertaniy at 
teoeatis ármios, signum crods 4* V*^^* manibut expretai- 
mns t ac toborationis sabscriptorom Véstium tradere ctiratioius. 
FortoD Lopes test». Romaoos Joaonift testis. Domna Stepha^ 
íiia te^b* 'Móin!¿ Goterres maiordomos tesds* Fortuníos Ga-» 
Ibdez testtt. Bt tota congregatio regís et regio» testtfieames ac 
laudantes. Facta carta sub era mi llessima centesima quadrage- 
sima octava. -Regnante rege Adefonso una cum regina Urra- 
ca in Aragone, et in Casiclla, et ¡n Legione, et in Tolete. 
Didacos Lupus dominante ín Naxera, ic Grannone: snh iüo 
Fortonio» Gaiindi aierinas. Censor donimt Micbael. £ne^ 
eos Soement Calagorrem Canetosqne doniiniia^, Garsia Ltí» 
pis Tobia et Marañon* Gomeianof comes Pbotcorvom et 
' restttn. Comes Petras Laram et Medlnam. Alvar Hannix To« 
leiam, el Pennamfidelení. Fernandas Gtrsea Fitam. Ft si 
aliquis ex protapia regara ^ comitum, vei aliqoa prepoteosi 
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idissijNttor'iitias tm tíssos fiiorit, prtmJtbs^iraiitíJM oiMipo* 

■tentis íacarraty alieousqBe a coetu fíJelrain corporis aniinr 
ñsttf biiiorumqae lamitium aciem In perpctuüm p^rdat» ac 
cuta aposuu angelo tussa Dá onuilpoteatú pariam habeatk 

Esta escritura no solo cotifirma lo que se ncitd 

en la precedente, sino la soberanía de don Alfon- 
so VI ^ las tres provincias vascongadas^ porque 
afirnum sú hija y yernp cod todos los cortesanos» 
y entre ellos don Diego López, señor de Vizcaya, 
que habia reypado y dominado con leyes desde los 
montes Ptrineas hasta hs refluxas del Oceam.» esto 
es, hasta el reyno de Sevilla; lo que con efecto-ha* 

' bia sido verdad mediante los pactos con el monar- 
ca moro Abenabet hacia los años de mil noventa y 
cinco, en que caso con $u hija la infinta' llamada 
Zaida , después ii^M en el bautismo* i 

- ,. ' . " •'••■.« * • ' 

Donapion del monasterio de Pattgua y otras ¡¡gk^ÍM 
, ^di 'Aiava en tí de Jutío dei año de xixs* - 

^ i^Hvp4sI.aioiaasi«iióde'niita María de Názenu, 

Sub Cliristi nomine et ladividc.^ Trinitatis. Jlxc est car- 
ta donatíonis quam fació ego donina Agello Munioz : dono 
monasteriuixk > sciiicet ecciesiam sancii Martín! de Pangua cujh 
omniam integro hoc qaod ibi hibeo vei habitura sam, et to- 
tam Ulam hercditátem sancti Vinceocíi, et insaper addo 11* 
lam seroam de Burgaeta vobis ptiori de aaocta María de Na* 
iaraj et saoctp Petro cloiiiaceiiei» et monachif cliwiaeeasibaa 
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'I>«o el ssnct» Mtrbe ío N aura servientibiit> firo teoiddío ani-^ 

jmp a9f«.«.^ MpPñío. Moiliz». matctsí iHeir Tota 

For^níz; et manti meí Sancip For|^o|op¡^K ¿ef ^ImtFoier 
tnniSancii. ef filix. mea; Toca Sanpi» et ompinin parentpun 
meorani» cdib ómnibus qii« ad nlod monasteriam sattcti Mar* 
tini de Pangua de meo ¡ore pertinent. Illud aut^m monaste-» 

*rmm mcum cam suis pertfnenciis , ct hercditatem sancti Via- 
cencii » sicHl ad me pertírtet I et iUam sernam de Burgueta 

-4ooo, et Conceda «go Ágello Monioz Deo,- et< vobis^onw 

.^"piiiiÁ de safí(^MgiM de Naiaca^ jet* meto Petco jckuuV 
eeoú.9 ót.habeatjsv et po^klotis ia^pecpetiiani^ aipeb; Si ao-* 
lem filias meas Fortnotus SancH fiUoni apt fiUam baboertt do 
^toa moliere itíaria *Loptz» boc totom, quod supradictom est» 
stt ¡n iure cloniacensium monachorom, sed ipse habeat eum 
in manupoMa per manuin illorom. Si qu¡s autem ex meís pro- 
pinquis aut extrañéis miles, vel laictis , vel clericus , aut al¡- 
quis homo, sive mulier hanc meam dooationem iofringere, aut 
retemptare voloerit» sit itialedíotus et excommanicatus a Deo 
omnipotenti , et com .Juda tradítore Ja inferno ínferioii peren«> 
Dem habeat. losupcr pectet rcgi« partí mille marcas argeoti^ 
et fieredka^em} et monasteriam , et Ulaos^eroam ompía peptet 
duplata. Et nt meum donam firmnm permaneatf et stabile» 
possni isto^ fidiatores. Sénior Forran Beilaz de Galarreta fi~ 
diator. Alvaro Gonzalvez de Sjn Martín ñdidtor. Lope Alva- 
rez de Lindares fidiaior. DiJjgo Gonzalviz de Sarassus ndia* 
tor. Nunni Gonzalviz de Subiiana ñdbtor. Lope Enecoz de 
Vizcaia fídiator, Saocio Garceiz de Laograres ñdiator. Facta 
catta donationis sccondo nonas }oUi quinta feria ioeodem mo* 
nasteriode Pangua era m¡ltei8Í||ia cenjtesima qotnqiiagesin^ pri- 
ma » regnaato r^,lJflelboso ft Urraca regina iñ.Toleta, ct 
^ Leooe» et ta Q$au EpisGopo Rancio m Naiera. Episcopo 
PetroJo Pampilooa. 

NOTAS. 

I Los pueblo^ de Pangua» Biirgueta» y sstn ¥i- 
4cñte Qioy Séh Vkmejo) soo ahora castellanos ia- 
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ciuidos en el condado de Trevioo» pero eran alá- 
veses al tiempo de la escritura, la qual testifica que 

sus iglesias eran de patronato laycal» y se obtenían 
^ih origen alavés, pues no lo tenia el monasterio de 
"Náxera. 

a Pona Agilo Muñoz , hija de don MuDio Mu* 

ñoz y de doña Toda Fortuñez, y muger de don 
gancho Fortuñez, fue consuegra de don Lope Iñi- 
-guez, conde. de Vizcq^a; porqu4i dofia Mkul Lo* 
pez, hija de este y dé dofia Tecla Diaz su muger» 
estaba casada con don Fortuno S^che;^ , hijo de la 
donante doña Agiiio. ! 

•i 

NÜM. 90. 

.Donación de la divisa de san Félix de Akalos en 

el aOo di lixj: 

* I. 

Becerros gótico y galicano de sao Mtllaii de la Cágolla. 

Sub nomine Cbristí redemptoris nostri. Ego Petras Forto- 
aioDÍs compugctus anaore Dei, ét perterritos incendio xter- 
Qi suplicíi, concedo ct oífero Deo, et sancto Emiliano » et sane- 
*to Fetíciy et tibí Joauni abbatiy et omoibos senioribas ibi te^ 
coin Deo aervientibcis fob regaU taocti Beoedictí» meam par- 
fem qaam habiii in nucto Felid de Davaloa pro remedio sce* 
krum meorüm , ct pro anima iixoria méae {si¿u9 réldcwna»' 
do varias cosas , / lue^o ¡as maldiciones ordinarias). Fac- 
ía carta in era mtllessima centesima quinqaagesima prima. Ego 
Petrus Fortonionis qoi hanc cartam fieri iussi mano mea sig- 
num 4< feci » et testes ad roborandam tradidi. Sennor Fortun 
FortooioDis frater meas testis. Sennor Sancio Fortunionis fira- 
ter meas teitis; SeoQor'.Didaco Lope^domioaotercastri Bata," 
4011» t Aláf«9 et yi^oaw tcyái. Seooor Maoip AIts»» de 
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i^Mira test]$. Sentior Eximloo GoqmIiwi .dr>J9L»veflg^ totú^ 

,$6luiQt Exintno B«iiac de.Qalamta testis. 

» > ■ 

• • • • > , 

Por esta escritura consta que don Diego Lopez¿ 
señor de Vizcaya, primero del nombre, domina- 
ba también ea Alava 7 en la {liaza de armas de Bu- 
radoñp No dice ^r 'q'üail sobei^np tenia estos seño- 
ríos de Alava y Buradon ; pero por las anteriores re- 
sulta que seguía la corte de Castilla, como demos* 
tré con daridad/eo el capítulo xvu de mi tomo i. , 

Donactoíí dél monasterio de Obaldia (hqy M^dzth') 
en tierra di Avala, provimia'de jtüa'va, en el 

, añodexiiA. 

^ ■ Becer roi de sao MUiap« . . ; , , • . 

Sub nomine patrbt nati» veÍ\sp¡ritos aloii. £go sénior D?«. 
<)aco López a Lexarzo, non coactas potestate uliios homiois^ 
jiéc iinperia^ sea coniponctns ttmore diviai aqnorisy^ et amore 
¿oetWtis pátrí«f'et ób remissipnem icéterom ineonini» ofTer^ 
Deo, etsancto Emlliatio, et sancto ^elíci, et tibí Joanni ab« 
bati, et ómnibus seníoribus tecum ibi sub regula sancti Bene— 
dicti Dco servientibus, ununi monasteriom sanctíc Cecilíac, et 
sancti Cleraentís nomine OIbaldia , situm in territorio de Aya- 
la, cam oinnibus suis hereditatt^, cun| terris jet arboijibus 
pomiferisj cam femíbas» cnm rívis» et moleodiois, et .mpor 
tíbos, et pratisy et pastdm commune cnm Salvantdne . ct 
A^ínoaga» et cnm onúiibos rebns ad sé pertihemibos, itt pee 
ftiiervemaiá biórimi san^oram Bmil^ni et pellcb » ét votii 
(aáconi ▼estroiiím''ev«leM mmu péiflM iBftroíuui^ <ic qo*^ 

PARTE lil. TOMO iV. C 
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ieqoi valean tegni coeíoram; no etiam ut in Titi mea 
ct poBsideam, et pott-obScom mea ai habeat saactot BmltiamM^ 
licmi sopra díximas; et máter mea sii ibi dum viaerlt in hop 
sacculb* Sí quis aatem deínceps paffentum meorum « scilicet üra- 
tres 9 aot fiíius» aut nepos, aut propÍnquas« aot aliqois extra* 
fieus/biifTe méám-offWttoiíe!ft1f»tfKqffio difiumpere , aut reten- 
tare vtjlucr¡t, .sit a Dto inileJictus et anatcrrucizatus , et a cae* 
tu christianorum segregatus, ct cum JuJa iraditore in infernp 
sociatu*;, solvjt poenas impiis dcputatas , amen: insuper et ia 
cautuo^ splv^t dua^ jibr^as ^uri^. ec,^a^ ip&tim mooa&teriom ^o- 
pratum m tjlt íoco^Factii carta ib era millessima centesima quíti- 
^uagesimá secatidá, £go aútem sentor Didaco Lopes» qoi hane 
canam (itfri iassi , manu mea signam fed » ^* testes ad ro^ 
borandtim tradidi. Sénior Saocio Eonecos de Menagatai tes- 
th et fidbtor. Sénior B^ila AHiftz de Mcnoio testis et fi«* 
diator. Alvaro Munnioz de Miinica-Hjrri^ga tcstis et tiJia- 
^r. VciU Monnioz ¿c üUarte tesiis ct iidiator» Munnio Al- 
▼arcz de Aguinaga-Harriaga testis et fidiator, Didaco A!va- 
rez de Aguínaga fídiator. Fortun Alvarez suo germano ñdia- 
tor* Vcila Bcrmudcz de Salvanton fídiator« Sancio Garceis 
de Obaltia fídijtt r. Lope Garceíz de Agpinaga fidiator* Mu- 
stio López de Ltametio fidiatoK Sáticíó Alvares; de Salvan- . 
ton fidiator, Tellp Munnioz de Salvanton fidiator. Alvar Lo» 
pez de Menolo fidiator, Sancio López soo germano fidiator* 
Isti fidiatore$ sic sont de manilTestOj ut istam domunfi de Ób'al* 
tía cum omni sua hcrcdiuic di Jh cam sancio Ümiiuüo, et 
, quod út auctor ¡nde sco^or Didaco López, 

MOTAS. 

. .t . Y . ^ 

4 • I I t ' ' 

# • - r - • 

* Y' El pueblo de Obáldia se Ibma én ñuésIM 
tibtnpb Madariai m parroquial conserva la 

advocación de san Clemente, y el monasterio de 
' saa MiUaa goz^ ,su patronato plenp eo virtud de 
b-9i^4^atedaB«dfiiii likímoiito de los patronatoi 
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laicales, y 'de fia^Mr^tteCellirio.cliol^éiixld |>a¡is 

para obtenerlos. ' '* * f* -y ' ' 

2 Don Diego López de Lexarzo parece bijo 
de don Lope Sánchez» sefior de Ayala y Meha: el 
apellido de Lexarzo fo tomaría por haberle toca* 

do en particiones el señorío del iug^ar de Lexarzo, 
uno de los de la tierra de Ayala « coa el patrooa* 
to de Madaria. 

Htrii, 02, . • 

Fueros de Bilotado en Rioja dia 6 de agosto del 

año de ijjS* 

Copia sacada^ de otra qoe tenia don Je$ef RqIz de Celadai 
relator qoe. fde .del real y npreáio consejo de ia cámara 
de QntílÜMf yiicadémieo de b real academia de la hlstóHa. 

Sab Gbdsti oomineJ Ego Aldefonsoa » Dei gratia reX| ek 
magnificas inperatorf ad ádcKssímos meoa poWadofei de Bil«» 

forad, vOlo Qt ómnibus per prxsentem sdlicct vartolam sk 
notum , quaüt'cr cgo supramemoratus rex domnus Aldefon- 
sus vobis pfxíatos fideles meos pobladores, francos et castella- 
nos de Bilforad, íta dono vobis, nt populetis pro taii foro, 
ot per homicidium detis centom solidos « et non deti6 .mane«* 
fie'; etper liQmictdinm neqiáe per fornidnmf nei^ue per fiir* 
tiim.riie(iae^fér itflim calmniam' díctam vel £u:tam non de* 
ds oisi: teitiam'^tlenk >Et iwüúm . ¿tidom faabeat- fiil^ad < 
Oiercorvo nsqiie ad Tefrasas » et de Villa*de-Fttn osque ad 
Vülaíranca: et rivoto qne cardt, habeatis sdntom pro pis* 
care, ac molinis faceré ad totam vestrum talentum vel vo- 
loDtate, de sancta Alaria de Pedroso iuso usque dcscrípto ter- 
mino: et in tota mea térra non dctis n¡s¡ médium portatí- 
cum: et'dd meos montes non detis montatico^ non pro ta* 
iiate^non pra pasceie» et in Oereso non detis portatico: el 
d9.mq«|sig<ia.Gaift fi0ii..dBdi in aaii»iiiii.dnoi mtidoa in tem* 



.pore meihlQehiébt «rdie ítak habemls 'mfro teráto,^ 
et de anoo ia auno feriaoi hal>eads in diebaa meú Midia»' 

et qui veoerit populare lo Bilforad, saa hereditate sola- 
ra habeat ia tota mea térra , et ouUus ausus ñat ut contrariam 
faciat illum. Et pro nullo homi ne , ñeque pro vestro scniorc , non 
solvatis prendam, nisi fuerit per vo5 ipsos , vel pro vestro de- 
1)110 « et ubi volueritis moicre, moiiatis# Sí in mees forqos co- ' 
qaattt» de trfgmta panes in foroatico unniñ date, et fóroos to- 
toa meos fiaot. £t qoi morador vel poblador focrk in Bifforadt 
(raocos » et castdlaoos f caballarkM » atqoe villanos « nnnm fomm 
babeant de caluoiniam dare^ et medianeto ad nostra parte » et 
fidtaiorei date de vestiros liónóres;'er íodaco ciim cbnsdino» et 
christiano ad iudaco qualcm livorem fecit, talem pectet ; sed dúo- 
bus partiSus fiant in térra pro anima mea, sicut supra scrip- 
tum est. Et foro de cjmino, sicut constitutom babuistts antea 
de> venderé atqoe reparare. Kt nuiliu de vohia» qoi hdiatores 
potoerk daré, non fíat pnassus » oec ¡n caroerem missoa* £t vos 
francos mittatts índice franco » atqoe tolUte ad vestrom talen- 
tomt et castellaoot iimUit^ toUite» et mittite vestro Índice a 
jrestiQí talento de mea gente f et ooanes ta nnnm mittatis alcal- 

ad.disoorrendnm toditioni^ Et qat vobiapcr ioditinni vel 
per debhum ,.vel per aHqnam cansam, voloerlt firmare vóbÍ5, 
£rmct de monte de Oca usque ad Naxcra cum tres hotnines 
qui sint de populatores: et inediaiicdo omni foro habeat, si- 
cut supta diximus. £t de vestras ecclesias non detis alias ter* 
tías ad episcopum > nisi decem solidos in anno; et nost^oa ale- 
ñóos ad nostaffl talesttnm. Ttt voanMos Metes finpMOi ctmooia 
vnstros.boaoMi IntiDa et ibris« sifmtTÉonsissiTpbii aiiti;'et so* 
Inm treoe canas tolo vo« inde» qn^ dedi ad neoe catumá- 
f ios. Et si aliqnis bomo vel íbemioa ad diprampendaro vencric 
Jsta carta, in primis pareat mille Jibras ponstimo aoreo ad me 
regera supra me ra o ra tu m : et post óbito meo, qui regnet, con- 
cedat , quacrat, et accipiat ; et postea qui hace coniradicat, ex- 
tráñeos permaneat a fíde Christi , et com Dathan et Abiron, 
quos térra vivos absorbuit ia inferno, particeps (iat com Juda 
tiidiioie ¡o iafema 'wSBáoáf anéii. Facu caita ootiiiii die d#- 

♦ 
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, iBaMoa*! «oimidteiügiRtij snb m mflleñWcetttesima qolft- 
^ágeshnaqiiaita, RiegoaAte ttx Aldefeofosln Afigónia, et Váiii* 

|>ilnna , m Naxera , in Ccreso j et BKforad , in Carrion , in Saac- 
á\ Facundi , et in Toleto i sul> ejus imperio dominante Azc- 
nar San z ¡n Cerero, et Ennego Fortiz; Dominico Michael me- 
rino; García Fort, ct Obeco Domirigoez disciirrentes ícditio; 
et testes §á roborandum comité Petro Ramón de Pallaires ; Pe* 
tro Nonnez , Petro Lo(»¿z> García dé Castella , Petro de Por- 
tágnera, Petio Beleogner de Monttsoa; Saiicio Joanois te- 
aente Poza ; Petro Saoz Jaare Camego; Petro Fosion de 
Sanciq Forsioiies } Justinlp Costeí. Ego Pctms sobtcriptor re- 
gís concedo et lando banc cartam» sicnt tnperins est «criptum, 
et hoc sígnum robrica Ista per manam imperatoris regis Al« 
dcíüQsi ' 

NOTA. 

Por esta escritura consta que muchos fueros 
Vascobgadói fuéróñ-coikcedidók -á pueblos castellaa 

nos antes qtie á los del país privilegiado; y que la 
colocación de títulos entre los reales no signlfíca 
jntief^ndencia m soberanía <del título, pi^es jamas la 
tuyiéPira|i^e¡(o, jBilorfiilo/ Catrío^t^ p» í¿hagu^. 

monasterio de santa Maña de Ndxera por la reyw 
dona Urracü y su hijo don Alonso vii, ya coronado 
rey^ en 22 enero del año de iiij. . ' \^ 

Ardiívo de Náxera. 

• 

' Bgo Urraca , gratta V>¿\ regina, íilía píissiíni Ádeíbnsf re^ 
gis md| cniD íiiio meo Adefonsorej^ali diadematcf ieóroaafó» se* 
«iotibfis sancii Petci Cluoiacri et tobis domoo Petro pfioil 



^2 . TOLO JSU 

Uiict« Vm» át. Najara, et conp^g^áml veiC|«» yMffUDfr 
b^tMm* rvgiiw vk$¡m Marútf #t ifloi^iribvft ciocdm k>ci 
mwÍMitlbiiiyfacíttiis teztiiii|,doiiaitoiiif » et soripiaMin (rmim « 
dio» io prnq» ^de illa atv^aiia ad opus pauperom» deioda 
saoctnm Georgiom de ptíacastro» et Cobfin-cardleleiii , et 
.VHIam^AImatidar , et eccíesiam sanctí Martiní de Oca , et ec^ 
cleslam sancti Romani.de Gallinero, et eccicsiatn saocta: Co- 
lumbx circa N^jaram. Et has supra dictas ecclesías et heredi— 
tatcs damiís cum ómnibus suis directis-, et adiicímus illum de- 
cimum de ilio portático de Logrooio et de Najara* £t insa- 
per confirmaiiiat vobis et eceksis ▼euns omne» illas occlesiai» 
tt bereditates » et villas» et testatiooei» qols-p«Miites omí» «i 
pater meos res donmos Aldefensosi et conuteif ct priadpesj 
ecclesíac vestras tradidemot pro remedio aoimaniai snamm; et 
hoc facimos pro amore sanctae virgims Mart» , et aposfolorom 
princípis Petri et Pauli , ut inicrcessione vestra, ct aliorum bo- 
.noruni hominum, lubeam ab cis et hic et la futuro rcmuneratio- 
nem. Ouod si vero aliquis homo contra hoc factum nostrum ad 
jirrutopeodum venerit,. et hoc testamentum io^i^ingere tentave-> 
rit p ex parte domini nostrt Jesu Christi , et sañctse vkgíois Ma« 
tix , et appostolorum Petri et Pauii^^et'pmnfpm coronatoram 
'ac fidelhim B« i iát'eUomÁnIcatás » et ji cíirpore et a aiijibiiió 
«dotnlbi'sépárAtas'j^ éttd }él3ÍMÍáúa¿ik irttKkílPé^^eÉHiM^Het 
babeat comunionem cmn Satana» et cum aogelis dnst et eo» 
clesix vestr» daplet qaaptmii oabHnniaverity et insuper pa« 
liat sancto Petro de Cluniago centum libras auri, et hoc nos- 
trum donura semper niaueat firmum. facta carta dooationis 
era millcssíma centesima q^inguagesima quinta, die nndecirao 
kalendas februarias. Addimas adhac qaaodam viilam qux oblí- 
liosa manas practermisserat circa Najaram > qaod dicitur Aíeí- 
son circa 'Majarres , et Insaper qnoddam tnonasteriam ¡a As* 
turiis saoctam, Mariam de Porto. £lgo .Urraca gratia Dei tt^ 
gina Hispanice» opa com fiiió'ineo Afdéfbbso» banc cartam coo* 
¿rmoy et sigilo rohofo* £gp Ade^sosmia cum^matrf met 
regina domna Urraca Hispanix regina banc cartam confírmo 
ct roboro Urraca j^. Adcíumus. Bemardus^ saactac romaiue 
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moMm IflgatliSt ettoUtaoui arcbiepisco^cosfirmo. Psicatíag 
burgeBtii episoopos confirme». PmisPalemúe episcopal con- ' 
firmo. Didacos legioocmti epíscopus coofirmo. Peiagios ore- 
■leiists cpiscopos confirmo. Pdahis astoricensis cptscopus coa- 
firmo. Petrus Ansuriz comes confirmo. Petrus Gonzalvez co- 
mes confirmo. Suarias Bermudiz comes confirmo. Didacus Lu- 
píz confirmo. Petrus Velasquez confirmo. Didacus Díaz con- 
firmo. Gutíer f eroaodiz maiordomus palacü regís confirmo. 
Petras Gotiecrez .confirmo. Perros Nuñíz confirmo. Gotícr 
Rodrígnez coafiriM». Scea^ta í^pk . «oofirmo* Domintcna 
Ikiichaeles confirmo. Petras Joaooiz confirmo. Ántolin Mar- 
tines confirn^o. Joannea de Sancto sepulcro confirmo. Goil-* 
lelmoa Boré confirmo. Dolzon confirmo. Poocíos de Najara 
confirmo. Petrus Lambert confirmo. Petras armiger confirmo. 
Z\d\ confirmat. Velidi confirmat. García Fortunioncs confir- 
mar. García Nuniz confirmat. Fernandus Petriz notarius rc- 
gioae ^ood acripsit conácmat et &í¿qo loborat 

- .i^- M l ft < . NOTA. 

' Por esta escritura consta que don Diego Lo* 
peZf seSb^ de Vizcaya, primero del nombre, se* 
guia la fS^Tte de Cástitía; y aunque no se té distin- 
guid aquí con el apellido de Hat o , no por eso cons- 
ta nieao$ .la identidad^ de la persona» combinando 
el diploma con otros ; pues el cotejo de muchcj^ 
hace conocer que pendia todo estode los caiidllef 
res, de los notarios , ó de los escribientes. La escri*- 
tura siguiente» «que se otorgó pocos dias después de 
esta, puede servir de éxemplo, pues en ella se pu* 
so con claridad por uno de los ricos hoines confir« 
maatjs^ á dpa Di^go López de Harp*. 



^4 filGIiO XXI. 

• • • 

NUMr 94. . T . - 

Donación y coiifirmacmi de donaciones al monasterio 
de santa María de Náxera por el re¡y don Alfonso 
el BafaUador de Aragón en febrero del año 

Arciilyli del taMHMHictki lio Náxwi* 

♦ I 

Sub divina clementla videlicet Patris et Fflit et Spírítos 
Sancti regnantis in sarcula , amen. Ego Adcfonsus Dci graria 
Híspanla; ¡mpcrator fació hanc cartam donationis ad saoctam 
Mariam de Najara. PUcuit míhi libenti animo et spontanea 
volúntate 9 et propter remedíoA animx mex, vel omnium pa- 
rentum meorum dono et ofiero domino Deo, et beatissimae 
Marúe genitricb ejns ^ et omalbus Ibidem Dea serriendlMiSy il- 
lam decímam de ¡lio porutteo qood miht enerit de Naja- 
ra. Similitbr dono ei et ofoo !psas tres Tillas , qaas ego ipse 
j<edd¡di, id tst Cbbacardello, et Villar* Almnndar et Sancto 
Gcorgío de Oliacastro. Adhuc etiam el concedo ct adfírmo 
totas saas villas ^ et suos monásterios, et totos suos honores, 
et totas suas hcreditaics cum ómnibus suis pertínentí!^ et ómni- 
bus suis difectiirís^ sicut! tñeílus inde tuit tenente in diebus de 
meo úof col ftit requies. Hbc autem dooativam ínfráoóftrinft^ 
offóro et concede ad sáBCtá|n Mariam najareniem in ma^ 
•tíát 'ddmlnl Fetd-piÍcfeto»<dií.'OtDipbiift ji»dein Deq servieotíbul 
l&mjpMdfttfaffV'^píifo^ :tt l^t, ibi jqnietnm €$ .libeiiiiii 
fii 8i(Ivum,,etiecttriim per uccula fiui¿ta*. St quis tamen (qoo4 
íierí míoim^ credo) lioc menm donativum dlsrampere, vel in-^ 
quietare ) ve! presumptuosé auferre tentaverít, íram Dei om- 
nipotentis ¡ncurrat, et sacratissimo corpore et sanguine do- 
mini anathemaiizálus alienas exístat, et cum 'Datham , et Abb* 
rou , et Juda domini proditore , baratri sustioeat poenas in ¡nfefu 
flo iafeilo(i| et boc testainentum menm firmli^ maneat ¡a 
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rio apud ylllam qux vociutar Ókona. JK^egnante me Peí grsv- 
tla.ín Toleto , Legionc, Casxella, et Aragone, sive ín Pajppj- 
'loria, et in SuperarbI atque in Ripacurtia. Ego (juidem Ade- 
'fonsus Dei'^ratia imperator , quí hanc cartam scribere práccepí, 
^^ló^dts ^RÚdibó» corrobora vi , necnon et sobscriptis testibas 

rq^fii¡episp9pi|tiq<Ni/¡||Mt..%^^ 
pone co^ñtmUfC&ixm Petras. 4e Lara cpaftrmab Cm^^ ^uji-k 
ríus de Luna confirmat. Sénior Fortuoio Garces de Najara coa- 
firmat. Sénior Bazo Martínez de Auca confirmat. Sénior En- 
neco Fortunionis de Cereso confirmat. Senníbr Enncco Kxi- 
jnioi de Granione confirmat. Sénior Ariolo Azenariz de Cel* 
loríco confirmat. Sénior Lojis Gwkéz de Estela confirmat. Se- 
mor Asnar Acenm» de Fnnes confirmat. Sénior Lope Lopiz de 

«t V-aiMcia con» 

no Gpnza^^éz cqnfirmatf %ifipr G^jind^ C^f?/ 4e.\Mar^ 
ñon confirmat. Sénior Garcia .Fortanionis suas nepos con* 
firmal. Monnio Didaz de Águilare confirmat. Gonzalvo Di- 
daz de Petralata confirmat. Sénior Enecoz de Tobia confirmar. 
Fredinandos repostarías regis confirmat. Bernardos Durandus de 
Najara confiri|0||t« .Natalí^ de Najar^, confirmar. BofUnos do 
jQEstéiUVonfirmat. Lambertos de laca confirmat. Ganiai>Rir 
coiró de Jaca coofiraiat. Hgp.qoídem Garsias scHptor^ fosso do^ 
ininiliifii jmperatotls.Biuic ^artam acrípsi» et (i[e mana mea hoq 
íláááín >{« fcd.. . ' .. 

» ^^ÍA* • .-• • . l>.1'."". f» ■ I 

• * Por esta escritura vemos que don Diego topeaj 
dcHaro, señor de Vizcaya, dexd . el jpartido. de su 
reytiz doña Umca,» 7 paso al de su marida divoih 
ciado don AlfoQSo de Aragón , sobre lo qual pucd© 
verse lo que dexé dicho en el capítulo xvu de mi 

PART« m. TOMO IT* ]> 
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tamo l« SLelfmttdiii cb partulos 1 7 étpán^^em^ 

tilláá Nsvsmi, Sonngal, Aragón y reyertes lÁU- 

TOS españoles fuera tesrimonlo de soberanía índe- 
pendente, como dlxo cl.señor Arangurencp la im- 
'pugnacion de in¡ tom.O;¿p bkn Jácilmebte p9|d^ 
probarse que había en España tantos soberano» quan- 
tos caballeros, pues apenas recibían algún disgusto 
^los ó Io& de su ^ acostasn íeoto • nuesaada a confode*» 
-Mdoó,?abndctiiái«ifalifeabÉn ddfiibrifiMer i'fiitfro ; fit 
pasaban á ^eiívír ál i^y espáfiol, de quién ésperáüeñ 
ser mejor acogidos, fuese moro ú cristiano» pues 
no se detenían en, eso. . ' 

Donación de ¡a casa dt la.cofradía d* sattto Domingo 
■dtJ* Cazada m fimr^ dom Sam^,^^^di Cál¿i^ 

• de ii¡iQ. ■■■ ■ ^ ""i- 

Archivo de la Catedral de Calahorra tn pereatumo soeUo* V 

Ih Domine sañct^'et individas Tri^nítatís FatraT^t ^[m^ ^ 
Splritos Saoeti* H!a^c est ¿arta ¿onádoa» et conftriiiatlaiqi^ 
tKdjmn^boi omM coníirátres de ilJa domo, de talzata , qdae to-^ 
cator Sancti Douüilicí de Rivo de Oiha tibi venerabiK pastor! 
nostro et coofratri Saucio naiarensi episcopo. PJacuit nobis cüm 
bono animo et spontanca volúntate, et propter amorem et dilec- 
tionem, qoam crga te habemus, donamus el concedimus tibi lU . 
íam supradictam domuin cam oroni pertioentia saa^ et cuta 
Mnibas rebus tam movilibas ^ qaamimmovilíbiis , qaas no9 omr 
seftoODÜratfes HKi» domos ibi ebnceciKiiatf at teneas iltam ^ et ^ 

^ veaeiit. cansa muadi» tal coastitneiidi prsLuiaiii Ia illa ta*^' 
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pmiOüdMCAdotio» tolmmn m itiod cm ernteiMi noitro fií* 
cbiy et per manum toan^^n ¡U^^ifclataa eoMtitiiais poat 
mortem vero toam coooecfmibs simifitbr , ot nii qui póst te ~ 



nerinty ist^iQ nostram constitotion^ , qoam tecnm facimus , fic- 
m^fer ac fideliibr teneant. Nos omnes confíratres , qui istairi 
cartara ñeri mandavímos , laadamus ec confirmamos, et testi- 
bus loboramus y quorum nomina haec sont. Diago Díaz de Mo- 
tiles tettit et^ j q^^g y f i ^ s ^>iQiJffltei fellMc^ Manzaoaret 
t^itb etceofirmans. Garsia GonsalTés 4e VUki»LoTar tenis et 
Cpofirmaof* Cr^tfsia Mpqííoz d/si Ufa 't«^ et coiifi^QS«i..«. 
dé Alc^i^' tés& pt coiifiraians. Lapos' Eoneci de C^tañp^- 
res testti' et có^firmans...^^ ^cñ^piones de Fervias testis ét 
<ión6rmaT».//.«.'^nzaIvez testís et confirmaos, Petro Gonsal*** 
vez testís ei'c'ónfirmans. Blasco Munioz testís et confírmans. 
Alvar Alvarez testís et confírmaos. Forton Ortíz testís et con- 
firmaos. Didacos Andree testís et confírmaos. lUo alcalde de 
ÁloTales testís et cdofimiaM* Fortopío Fortoiiez testís et coo-^ 
iirmán^* óaftia, Konnez ttttis et confirmáhs. óomiz López, 
testis ^ i^finnaos.' Fácta carta m era millesinia centesioUr 
qoinqtligesiniá'.octaTa* Régoañtc rege Al^éfimio tñ Aragpiia«^ 
ef fn Pampilona et in Naiará et In Cacsarangosta com sais 

. . . . , -t . • ' I : \n 

temuois* . . , . , . r 

•19 . . ,1 í V j «i. L» 



í>OQ'AlfoDSo el Batallador de Aragón reynaba^ 
fiegnn ¿ta escritura en Aragoa, PamploDa J^^tn^^ 
y, Zaragoza ; pero no se di^ que reynase en AÍavat 

. ,o . - ■ • . . . * I ft¡ *' ' f> • *'< 



V . .-i -t -. - --^vú. 06. •■■'í'"^" •- -'-'^ 
Donachn de ¿^ufi 'mja Rhja en ftevar ¿el nmoi^^ 

i.:: ! : ir Jlfci«^6idé^ift¿iiáktetb^Kizera; • 

i-> • - ' > '.: ' n i. t, íl 

Sub nomine sanctx et indívidux Trinltatís Patris et Filil 
et Spiritus Sancti. Ego Tota Lopiz cum filia mea María Lo— 
piz pro fcmedio animaruoi nostrarum et parentum nostroraoi^ 
Lopr comttis'y >t Teclae cominssie, et Lnpi Goiiialvc^» dona* 
ihüs ét concédimjus Ulam ^ostram hereditatenii, qnaiii hat»f* 
mWV^*^ A^gustiána 9 qnam dicunt Sotíboríy cam omni inte^. 
grítateycttni áquosís c^K inaquosis» páscujs /et paludibn^t «C 
cum omm pértinentta' siia siiíé tota Inqnietudine , ingenaa aA 
i|)sum_altare saiictx Marix nazarensis proptcr luminare. Simí— 
\\\\r donamus et concedimus ad altare sancix Mariac post 
ihortem nostram casam nostram quae est ín Angustiana» si- 
cot tenuiínus , et habuimus in vita nostra« £t teneat, et possi* 
deat ülam ille qui fueric sacrista ín sánela María ingenué , ét 
absqne omni pertnrbatione; ^ünt "aotem testes tnde Didago 
Lop¡2 meo germano» et sna.nxor ]^iariaSan$it;•et*seQipr-<JaI>- 
éoí LÓpIz de Galtnero' com sna nxore'Goda Lopíz ; et in Na- 
zara Michjcl alcalde: Sancü Galindo; Martinus Vital; GarcÜ 
Basilio, et Dominicussúus germanus, et líiulti aiü , tam de fran* 
cis quam de castelianis. Facta carta sub era miUessima c^nte-^ 
sima quinquagestma nona. Regnante rege Aldefonso in Cas- 
iélla et tn Alava ^ et in Pampilona, et in Aragonet et In RW 
ba*curaat Didago Lopíz 10 Vizcaia et in Faro; et sénior For* 
con Gatees Caísar in Mazaras eplscopos Sandos: prior sanct« 
Mariae Petms; sacrista Joaones: merioi de Nazara García Fo^ 
tunioncs , et Domingo Modarrc: Michaei , et Sancius Galin- 
do alcaldes. Sí quis vero ínfringere voluerit istam nostram do- 

aatioaeini sil a Deo naledictos ct excomunicatus in iníeroo 
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crucíandos : IntQ^f mllle taleota aorí regi persolvere cogatar, 
mea* 



HOTAS. 



t ;' £sta escritura (estimable por las luces qvie da 
(ora saber^ú genealogía del, conde dfi Vizcaya don 
ILope Iñiguez) lo e$ también» porque'tcstifica que 
don Diego López, primero del nombre, poseyó el 
señorío de Vizcaya y el de Haro^ que dio principio 
al apellido de la fiimilta* 

2 No consta por el instrumento si don Diego 
seguía el partido de don Alfonso de Aragón ¿ pero 
€s verosimil, porqúe de lo contrario no gozátía el 
señqrio de Haró, qué como sito en lá Rioja estaba 
en la soberanía de aquel r^y. 

:t;£l pitft)>lo. que aquí $Qjlama Sotihori Jt,iei\p 
ahora el nombra de 'Z4guri cerca de la villa de Ma- 
ro , 7 no lo goza el monasterio de Náxera, sino 
de san Millan. El que se dice Angustiana es Angun- 
ciáha, villa de señoreo, muy.ceiicá.de Haro y ZigurF. 

•4 Dice qué don Alfonso reynaba eii ' Alava ^ Id 
que unido á la cita de don Diego López hace ni^S 

creibie que Ío mismo sucedía e^i Vizcaya*; . , 
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NÜM. 97, 

Dmackn del monasterb di san Fausto de Tre*vmo 

y de la 'villa de Alcocer al monasterio de santa María 
de Naxera por la reyna doña Urraca cofs consentí 
'intento de su hijo el, rey don Ahttib vñ éí Ciiñttk 

en el año de 1124. ' * * ' * 

• • 

• AccUfo dd.mooastedb de Náxeñb , 

In nomine sanct« et Indlvldox Tnoltatís Patrís videlIceC 
ct Filii et Sptritos Saoctí. £go Urraca Hispaniarain cegiiia » peo- 
Wtorom Aostrorom'more' perterrita » et pto&tica senteiltH^ ad«' 
mónita qua dicítar: Onüds varo feenum^efe \nmtis ¿Muk efiké 
'^quati flos agri elegí «é^decnéfl dM^íA'cmi^B^ filü'nie 
Áldefonsi regís, measpontanea volontáte , nuliías cogeñtls ímpé-* 
rio y sed sancto docta desidérío, oíferre pro remedio animst meas 
monasterio ^ancti Petrí cluniaceosis, et senioribus ibidem ma- 
iiCQtit>tiS|^i[iad meum monastefinm^^^iodhat^eo de;avio, pa^ 
friiqa<^.j|ore ID térra de Trevinio, qao(i vocítatur^anQtí Faas^ 
ti» gaod ¡acet (le [iito sanctt Qoirid de I^a^biedo ioier 
látt-Aibelaíii et Tablado soper floTfooiy ab integro com nft 
decaoilsy et^terrir » el vioeisi piratis, pascuís , palodibo»» mes» 
tibtis, fontibus, molendinis, aquís aqaarom cam aqozducti- 
bus earum, exita vel regresso cum suo soto, et snas dcfessas 
cnltis et incoltís, et cum quanta re ibi omnía potuerítis in- 
Teoire per suis terminis et locis aatiquis. Igitur omnem istaia 
sapradicum hcreditatem ego Urraca regina 00a com £lie meo 
Aldefposo rege offero illo monasterio tanctorom appitolonim 
Petri et Paoli de Cloniaco ab Integro sicot «operHit resonat 
riñe olio malo fero» cpioA non iotiet Ibi sajooe» et noo pft6« 
tent homicidio , et non faciat Ibi aliqoli olla fortia. SiraiKAr 
dono ego Urraca regina anam kerediutem ia vUlai dicitor 
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* "Atedber , qa^-^t In firo de Oca ínter Covacardelfl et Cas» 
teldepcdones 9 et-Tocator illa here^tas Bariomorel ctim sao 

colbzo Flammoniuzi síne ullo malo foro, et sine sajone, et 
quod non pcctet vilo pecto com aliis, ncc homícidium pcc- 
tet, ncc sajonem super se habeat, ñeque respondeat, nisí ad 
eeoiocteirde'Cioiiiaco.'Etismd sopradictum donamus cum auaa 
4atnM$ et seas pczas, com omnt integriiate; et de íata heredi^ 
Mt^faeb^i^irtabéi dmi^iioailf ipai sopradi^ monaitfHrip, el 
domiao .Petro pjiorl de Najara. Et si qois de loea jpfogeatfi^ 
Vel de alia généialbne , quidquid ¡n ista cartola resonat^ed* 
nfqoilare» mínoerey vel anfórre tentaverít, cojaslibét oidioísy 
cujuslibet dignitatis sit, qoisquis ille fuerit, qui talia commis* 
serit, in primis sít propriis ocuHs priyatns, et a Cbristi corpore 
sangüine segfegattis, et a regno Dei alienatiis, et cum Juda 
■domini traditore inat poenas seteroa damnatione, et a:part« 
||ncti Petri.de Cluoiaeo (Qp^ur red4w^ ¡psam Jberedft^t^ .I9 
duplo Yei triplo; et iosoper aarí libras cea^inv^ad partes regük 
Pacta cartilla donatlonis sob era dedes centena cnn decíet 
dena» ^lecies qnlna, saper^ita sexies bina. Binante me Urra- 
ca itegín» in Leone , et in* ÚastéiíaV'ít tn Galicia ; et istam car-* 
tulam donatlonis , qoam £eri ¡assi » mana propría roboravi , et 
signam proprii roboris imprcssi_ , et testibus ad confirman- 
iSuni tradidi. Bernardus loletanx sedís archiepíscopos confírmate 
Didacus 4egÍ0nensís episcopns conñrmat. Bernardos abbas sane* 
ti l^acondl-jOdnfirm^tl^e^as cornos de. Lara cooiiimat*- üo- 
depícus comes frater ejQ$^ confírniat. Comes Saerias conñrmat. 
Goozalvo Pelagins de Astnriaa de Oviedo confirmat. García 
fíh de comité García confiraut. Rodeiicna Mardni filio de co- 
mité Martíno confirmat. Gatcia Lopiz de Maranoone eonfi^•^ 
aükJDiagó Lé^Wi^áé^i^H^t,6^ de Visea^ odifirliat. 
Koi^C^ómbz fíHo dé comité D. Gómez confirmat. Petro Gdí» 
tierici lilio do Cfutier Fcrnandiz conñrmat. Gonzalvo Guiierici 
confirmat. Guter Petrici de Orea confirmat. Rodricus Monici. 
de j^quiiar confirmat. Nannus Fernandici de Pecesorios conñr-' 
mat.^ Petro Gotierri de Lucía , et don Gutierre soo> fi-atre con^: 
Asaattb-'BBM DijMi el iveb flOÉfiiOMft. QmíXvq Died dÉi 



¿2 SIGLO XÍU 

Formiceda cooñrntaU Feraand Diez 4« >SfW|l^»bil roflfn 

;iiat. »|i »i< ij^ Qiui«m qoi aotavh . ¡ » , 

- .- / 'i v' , ? .'VKOTAS*. j . .....V , 

I jEl pueblo de Treviño nombrado ca esta es^ 
critura no es el cabera de condado» territorio anti- 
cuo de Alava, sino el castetkinó, qtie fise capital 

y título del arcedianato de Treviño, dignidad de la 
iglesia metropolitana de Burgos. 
[ i» Üno de los que seguían la corte y firmaro^ 
Ja escritura ñié don Diego López con. expresioo 
de ser hijo, del conde de Vizcaya don, Lope Iñir 
guczt prueba de que su señoríp.estaba considera-, 
fio como uno de tantos seSoríos particulares de la 
corona de Castilla. - * *" " ' 

- • • I •!'? Q"'-'|t'^ 

^'(iiuicion de hs mmasterias de Sániiá¿o de Langreü¿, 
san Román de Hornilios, SamiagO Adé Vülanue^a de 

MenUt y de la heredad y collaxos de BañoSy (d de saf$ 
-iMüUmdeia^CíjgoUapQrln^ a 
.y-. . . - aíia dt 'íZ2^ ' > 

'>v> Becerros de un Millan. . * ^ >.!/ 

.1 . In D« tM»ii|af. Ego \g\m uakat)Momqfí Uo* 
Jio' trado et cotlfirmo ¡llum iQOiH|$t«iiam' stnicti Jaioobí di» 

Langreiz, siciit confirmavit pater meos, sancto Emiliano, ct 
tibí patri splrituali abbati Petro ita confirmo supradictura mo- 
aasteriom cum omni integritatc ct pcrtinentia: et símíliter do- 
no atiod mdmu^mm , quod di^itar sanctas Romaous de For« 
iriUosJb omai.ioiigrU^ .cs» sin,pertQQea4«f «t:ciuiii ülat 
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ffHeV q^.;ÍQtt de irnifof Fortwi Ahrtrec'Htf ddlnea^ quam 
ego oom^mi ^ meo propno habere. Et slnitlt^ dono afiod 
monasterium , quod dicitur sanctus Jacobus de Villanova ta 
Mena ad omni integrltate cum sua pertincntíj. £t similiiér'do* 
no iilam hereditatem et collazos quantum ad me pcrtinct ía 
fiáoios ad omni imegritate: et post obitum meam de coco ga-* • 
mfo teniém pertem mando- sancto EmítíaiM eam meo cótpt^ 
fe; ecmet sepóttura fiat ad ofcittiii capitufi. Bra aiillefsiaie 
centesima seiagesinu lecaiida. 

t 

4 

H0TA8. 

.... . * • . 

1 £sta escritura confirma la existencia de patro* 
natos seculares ea Alava , ^ de no ser necesaria la 
oriundez para obtenerlos. 

2 Don Iñigo López de Llodlo confirma la do- 
nación de Mandares conforme la había hecho su pa- 
dre. Con esto vemos que dice relación á la escritu- 
ra de don Lope Sánchez, año de mil setenta y cinco, 
nüm. 57 de mí tomo m , y por consiguiente » que el 
señorío de Llodío no era vizcaíno» pues lo gozaba • 
la casa de don Lope Sánchez, en quien estaban re«> 
unidos los del valle de Mena, valle de Ayala, valle 
de Llodio, valle de Orduña y otros de Alava. £s 
verdad que yo dezo manifestado que don Lope 
Sánchez, padre de este don Iñigo, fiie hijo de don 
Sancho López (hermano de don Iñigo López, 
conde de Vizcaya) , y nieto de don Lope Nuñez, . 
conde también de Vizcaya , y tronco común, de las 
familias; pero no por eso se sigue que los valles de 
Orduña, Orozco, Llodio y otros comarcanos hu« 
biesen pertenecido jamas al señorío de Vizcaya , ni 
sido parte integrante suya; pues bien podían estar 

JÍAKTB llU TOMO ir» ' M 
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54 sxGM xa. 

reunídoa los sé&oríos en un poseedof'» y sér difrio^ 

tos entre sí, como consta de los de Mena y Ayala. 
Presenten los Vizcaínos un instrumento en que 
conste haberse dismembrado de Vizcaya : lo cree* 
remos y celebiareínós» pues habrá esa prueba mas de 
que el señorío de Vizcaya era solariego ^ y se partiái 
entre los hijos » nietos y herederos» 

NUM. 

Dmacion del mmasteria de santa Cm de Ftestuda 

en 

Becercos^ de saa Millaa*. 

Saí> Chrísti nomine redemptoris nostrí. Ego ígitor sénior 
Garsea López ^ et me» cooiuge domna Teresa ofíedmii» De» 
ct saocto Emiliana pro remissíone ommom peccatoróm fio«-» 
trofom Uto moilasterio qae dtciior taoct» cruce de Frexnet» 
- cam oiudí per tínemia ad .mtegritatem » sícott ego habot ^ sa- 
na ^ et libera de omni íbro malo « com térra et víoeif » com 
exíta et regressn, cum pascois et montibus^et rlbolis^et abs-» 
que homicidio y ct sine fbrnitio^ et absqiie imperio regalí- do 
qualicumque more, et 5ub jure sancti Erailiani; ut sccviat ad 
aaocta Marta de Antozaoo& pro oostiis aoimabus» et pro an£- 
mbus pareoto» nostrorum» ot serviai Deo^ ettaocta Ülarui 
foptadicta osqoe in fioem sasBuli; et per e¡tts prmbost et 
ornomn» lanctorem perveoire nereamur ad regna coelorom» 
Sí qais autem acatronim propínqnoran ^ pesteram regum-,, aot 
principum, comítum, vel ^üiqnoruin faommam hanc nostrai» 
conaiionem dÍ5ruaipcre volijcrity sit a domino malcdictus^ et 
confussus, et cum Joda tradirofe in infernum sit dimersusi in- 
f uper ad parte regb paríet dúo tafenta anrr ^ et duphtm ad ren- 
góla. £t ego Garsea López simal cnm conjuge mea Teresa^. 
<|BÍ haiMT cutam ¿cii jussimiiaf lestes ad goboraadwm tradi» 
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UraÜi 0 tMrfrmámSiíMcs niat«rx)<Mma fihrlra t«it¡s. Bt «e^ 
.fiJor ^gnecb Lopez^de Fidestesti8« Et Petro Andreis test¡s« 6t 
. Gonzalvo Fecrand«2 tésiis.>Bé doinno Satiifv de Lordcme tei- 

,fis. Pí^fo Martínez de Torres hic testis. Facta caru in eia mií- 
,|ess¡ma centesima setagesimá quinta. Regnante rege Aldefomo, 
ip Atag0Qa, €t NaieraV Sttiior £aaeco López doiniaaata Liu>- 

' NOTAS» • 

*i Por i^ta ekrituia parece que don Alfonso 

Aragón dominaba en la Ríoja y en la Castilla vieja 
<le Valfniesta, pero no en Vizcaya, lo que confor- 
ma con i^ras escrituras , que señalan los Jí mices de 
sus dominios en Vilorado y Valpuesta. 

2 Don Iñigo López, que dominaba en Llodlo 
y Valpuesta, era hijo de don I-ope Sánchez de Aya- 
la, progenitor de los señores de Uodio y Orozca 
Se conoce qiie los valles de Llodlo y Orozco eran 
señoríos distintos del de Vizcaya , lo mismo que los 
de Ayala, Arciniega, Ordqña y Arrastaria; de ma- 
nera qiie por d sudoeste comenzaba la Vizcaya en 
Acíaucudiaga, 

2iUM. 100. 

» 

jFUeros^de ¡a mUla de Canda det reyno di Navarra 

m utimhre di 112^. 
« 

Archivo de Cisedai y Diccionario geográfico-hist^rico de Hf« 
paña por la.teal anemia de la historia , lomo t. 

. In nootíne sinct», et lodividoae Trlnitath» Palfit » et Filti, 
et SpiritDS Sancti. Ego Aldefootas Dei gratia Aragonensíant» 
ec Pam|>iloQeasittm cex^ doüo, et couudo vobi& vicinos de 
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$6 SIGLO xn. 

Caneda tales forat,t qoalpt faabfnt lUot popoUtom df DifOo 
ca» et de Soria» et adboc melÍDNtf ct fiído fot mgoaaoi» cc 
lotaiii veatn» pmriiateni» de ilto Mvcmt qaam Mlebaiii 
«i9ii pariarCt tmpliito non peeietii^ oee ToSt me fifil vcfCtf» • 

per sjecula cuneta. Qui venerit ad Cjsseda populare, non det 
■ovena^ et sedeat ingenuo ibl, et $aa hereditnte franca, ubi— 
comque habuerit eam. Si perdlderit aliquis homo de suo h«» 
hcrtf vet sua beredítate, vel olla cansa de suo/ peket ad 'úhm 
daplex^ et aulle solidoi ad regen. Et si debuertt habere» Yel 
Iberit fidiator de oHa cansa » ct Tcoctit ad Casicda , sedeat soto» 
'tus» ct floit péicet aUqoid. Si foerit homicida , et ^erit injo* 
fiam, veniat ad Casseda, et sedeat soletas^ et oon peitet aliquid. 
Qualecumque malutn kcerit, non rcspondeat pro illo ad u!Io 
homine^et si reqoiJÍerh fllum, peitet milie solidos ad regcm, 
Ct duplet i i ios pigaos ad viciaos. Si homo de Casseda habuerk 
raocura de homioe de alta villa , et qoesierit fidíator ¡o soo con- 
cilio de directo » et non voluerit ei directnai ñiccre r pijgnorct» 
¿t íevet tíh pignora ad Casseda» et prendar de illa trígínta so« 
lldos In assatora, et mírtat ano scniore In Casseda fidtator sa« 
per suos pignoí , et Tentat ad medianeto ad HFa porta de Cas- 
seda illo babcre que. dcmand^vit. lile homo de Casseda hrmet' 
cum dúos christtanoS), et iile homo de foras mittat suo haber« 
10 antea» ¥el pignos valeans duplanv» os^e ad terrina 
dtem« et ai non potnerit mittere iilo .bajete ¡a antea» <vel ia 
pratsente» cadat de svo juditío per boe» et non reqvfrat on- 
quam aliqukl*. Honnr de Casedai.síoccidérit bemineni de fo» 
ras, peitet trigtnta solidos ad foro de Soria s «I occiderit ano 
cíno , peitet triginta solidos. Homo de íbras , extraneo, «i oc- 
ciderit hominem de Casseda^ peitet iniUe solidos, ad regem 
medios, et aüos medios ad suos parentes. Si homo de alia tér- 
ra demanda ver it uüom judítiuni ad hominem de Casseda » ct 
foerit nani&stnm, ben¿ ; «t si non, íniet illo in Casseda, qae 
non debet ad Bloni aliquid , et relinqnat cun , et non habéac 
sllnm juditiora cnnr eo^ Vicínos de Casseda non vadant ad 
£>sato ttsqué ad septem anuos , et de septem annís en suso 
Ctant se tres partes ; et iilo c^aillerai qoi qoü fuerit ad íosato^^ 
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SIGLO XTÍ. 57 
fpt^ta tn anoo dao solidos, et pedo se mío soUdó» Calulcato*- 
de Casscda , qui ¿Kiiat io térra de Monití de lopet et 
.de arnu oon deDt'quinUf si ooo fnetit labei^ta de amo vel 
tfgeaio. De captifo» ii ta^h vtXf vad^t ad nge»: de alio 
rcaptÍTo toa qoiota « Ttcinea de Cteeda tifiifldiií b feiato com 
íiege, vel cam soo seoiore, non dent nisi una qointa, ncc dcnt 
^azaria. Vicino de Casseda non sedeat merino, ct si se fecerit. 
merino, pectet miile solidos ad ^onciiiiuii , et occidant iílura* 
Vicinos de Casieda non dent porutico in ello loco. Canato 
<ie Casieda oon det herbatioot gánate de alia terraj si jacnor 
xit de ana oocte in antea io termino de Gasteday de ñno grcge 
•det ono^ carnero, et ono eordero;de triginta vaeatv ena , iiic^ 
dia ad regem, media ad concilium. Si aliquis homo fuerit viltd 
od filia aliena^ vel ad molierem , et potuerit com dúos vicinos 
firmare eum, peitet trecentos solidos, medios ad regem, me» 
4IÍ0S ad mulierejn; et $t noo petoerít ánaare eumv juret canil 
jfkoodecim faomlnes» qjáod notí fait vemaiK •Vicind^d'sdo yicl* 
aoi si liabaerit sospecta de fnrto de qninqfiae «ofidot 4d jiisso, 
joret. Si liliboerít sospecta prdbatameittef deiiinioet te pér 'li- 
^em. Maorí, judarí, et cíirittlaoi^ qot fiierlnt popofatores m 
Casseda, habeant íbfos sicut íllos de Soria ct de Daroca: cC 
in casa de caballero de Casseda non intret saione» et soa porc- 
ia non sit sigUiata: et iüo gaoato de Casseda que presieriot 
inaari» vel goerreros, si fneiit cabaflOf «ei atia bastid quadrit* 
peda f pro illo caballo det tno teniore qoinqne toKdos ^ pro 
•lia bestia) <Bno toltdo^ et si teTcUaTerit» pcitet duplato^ln 
termino de Casseda obi ñiertt sagio de rege, habeat tcéstom, 
et qoi fuerít fidantia de ullo.habere, et fuerít mortuas , vel cap- 
tivos , non sedeat rcquissitus. Qui fucrint in Casseda popula- 
tOXCSf sedean! infanzones , et saos filies, et suos parentcs, et 
omnia gencratto soa. Homo de Casseda , si potuerit castellum 
amparare ad salYetateai.de rege, babeat tempet eom* Media- 
Betos dono ad tila porta de Casseda com totas gentes , ct cuoi 
lotos bomines. Itlo/seníot, qut fuerit de Casseda 9 de ano fruic* 
tu ¡n antea habeat sna pallea, ct soo palleare. 'Hom1nes 'de 
Casseda babeant tcrmiauin us^^ue ad cooguKam de Ütcwastel**^ 
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■ioy heremo, ét pcpuhto. Tcrmiiios de^montét In; totas pait^l 
jbabeat Cass^di.ad uno iÜe xie aadatiiea , et qflivpignoraiirectff 
peítet f ezáginta solidos ai. ragero. Populat'oret de Cuseda , á 
¿icriiit acalsa«loi de qvioqiie. sali4oí i peiient jMir illos uno a»> 
trobo de jnr¡go^*<üt «BU» aánohol^ «aiia. Vidnó ip eoMilio ]Me 
10 qoíntana.r n;hib«efk!dii baralla9.itoirlMlM«i:DUi Urina eiHti 
^e, et si Inbiicrk, peitet (Quinqué solidos ad concillum. QuI 
ista carta voluerit disrumpere, habeat mansionetn cura Datan 
€t Abiron, et cam Juda tradi^ore in inferno iaferiori hic et la 
perpetuum. Signum Adefoosi >}>i regtt« ' Facta carta m mease 
Kp(enibrís;iii. villa Fraga » jriBgnanté mñf Dei gratb lex» m 
Ajragooef etifi Paoipiloiia» five la RifaGórsa» et tn Supecar* 
bi* /Efistítfm Saurios la.Pamj^Upnak Episeopos . Aroaldoa !■ 
Osea. Bpisco^* Gdllelfliiis íii Roda. Eplseopus Santios is 

Naxcra. Pctrus Tizón in Siclla. Casiam in Bicl. Caisar in Na- 
xera. Fortun Lopiíí i a Soria. Lope Lopíz in Riela. G ircia Ra- 
miriz ia Moazon. Foftan Alyarez io Yfitiio^ Yice-^mite 
jQcntoU^ lo Cesaratigusta. ' . , ' . • : 

Signimi ritgtf >i« Rammiri* Lando i et confirmo haoc car- 
|am , sicot tapefli^ acdf^tmii, est.' JBgn Michael seriptor aoW 
¡q^tlone donuiii mú le^^i^haac cartam seripsif etde mana moi 

hoc 4* . ■< ' ^ 

Signum r«gttf >f< Garsi^. Ego Pgtrus de Sos» cappellanuSi 
et scriba regís de mano mea hoc »^ feci. 
( Sigaúin »i< regís Santii. Ego Santius Dei gratia Pampito* 
«ensis ittK hapc carum laado. et coofiedo^ sicut superius scdp? 
lOm fit4 i 

• • . ' ' NOTAS. ' • ' 

♦ 

I Este fuero fue confirmado por el rey don 
Cárlos II de Navarra ea Pamplona en el mes de 
mayo dél año de mi^ trescientos cincuenta y cincos 
en el privilegio de confirmación, que también se 
halla original en el archivo de Caseda, se inserta á 
la letra to4o el fuero» y ea U fecha^ donde dice: 
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Facta caria in mense septembris, hay* vít\z Ifama-' 
da al margen , y en ella se ke de números roma* 
íios M.C.XXIX, con los guales se denota el año en 
que don Alonso concedió el fuero; y así lo escribe eí 
P.Moret, Anales de Navarra, lib.17, cap» vii, §. 3, A. 
. z \Emre last glandes exéactones que contienen 
estos fileros» es notable la de que quantos quisieran 
ir á ser pobladores en Caseda, fuesen infanzones, 
ellos, sus hijos » sus parientes , y toda su generación* 
No presentarán los Vizcaínos un fuero tan relevan* 
te; y sin embargo, ni para este, ni para las otras 
franquezas que se conceden , ha sido necesario decir 
que Caseda fue república independente; j^ues sin 
que lo fuesen concedían los reyes rodo lo que consi* 
deraban oportuno al objeto de poblar la§ ciudades j 
villas de su reyno* 

inrM* loi. 

Fueros de Escalona Jados por don Diego y don Do*. 
ffim¿0JÍtvareZp C(m autoridad del rey dm A^imso tjx^ 

á4de emro de 11 jo* 

s 

■ í 

Archivo de la villa de Escalona* 

• Sttb imperio afinar , et tiidiv¡do»Tiínímís , vliieticet , Fa-** 
Iria^ et Fitii et Spirltns Sanctí, ameD. Hoe «st pactom , ei fee^ 
dus íiriiiUiítiuim , qood ¡asstt fáeere, et coofifmare Diáaem 
Alirariz» ana cum fratre sao Domíoico Alraríz^com praccepto 

atque mandato domina nostro regi Aldefonso» Ratmondi íi- 
Ko. ETahet> et amplificet Deus regnum^ et ímperíura suum^ 
amen. Nos vero supradíctí Didacus Aivaciz^ atqae Domini- 
co Al variz damos vobia popolatbnis vestrjc vobis f et fíli» 
-«cttrib» lab talt condiiidiie» et popolatioue > ^oa popalavit AU 
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át&i^ aYOrsopradicit Mgís («tMtaí.Érl^«i:t ^ Di^ 
requMip» ain«o; onúier.casteüaW io civbtte Tol«to: et adr 
iiuc hoc, quoJ possuraot^ Tobis mclípraintis propter amorem 

Del oranipotcntis , et remissionem peccatorum nostrorum. la 
priaiis, üt e!fgatis ex oobiíissiínis et sapicntissimis viris qua- 
toor, qu¡ s'emper sínt una ciim judice ad examinandum juditiH 
popalorum. £t nulium horaioeai non <iet portaiico» oí faeríf 
qicrcator* Similiter et pignora non solvatis^rtam .milites 9 qaam 
oouiea gtfotei; £t li aliqiu»^pigqon.fiK;^¡t yobisi ípaa pignora 
dupkt^.et desopiec sexagint^ soUáos.peptfít, Adhiic et míthe^ 
noti faciatis anubda » nisí* ñno Ensato in anno. Et qoalis ho- 
bíerit ex vobis, ét tenuerit equutn, aui lor-icam-, scu afiquas ar- 
mas ex parte nostra, ut hereditent filH'sui, aut consanguinei 
sai. £t de vestns hominibus, qui vestro pane comedent , ca- 
laamiaiti accipiaris,^ non homicidio. Si quis aatem fuerit al— 
^ tea ierra ^ reUnqdat molíerenrsoatn , áut ñlios, vel mititQS.. Sí^ 
m\hht annadrea sagiuri^ nipjr^ jtoHi^ia ^b«^it> J^é^ ai|- 
tem onusquísqffe, ubi potuerit faceré pesquera^ aot moIíoQ, 
faciat. Ct si alíquis hefeditafem saam perdiderlt absqoe culpa» 
revertaíur c im. Et m'edianeto cum homines de ultra serra 
sir in Alfamin. Et judacus , nec maurus tion sit judex supra chris- 
tianos. Si quís hominem occiderit noUenté infra ctvkatem, juw 
ditium faciat, et sr volento ocddcrit , suspeodatur in laziu Si 
q^ís probatas fuerit. p^r;litrto y 'wttii^r .aitmpeosas. Et qoi 
traditionein fecerlt iotnii vet íbras, sit aaspensos similitér, et 
tpse solas pectet mafum ; malíer. aatem cjus , et filit Tivant la 
cjus Iionore, si non cousenseriot , sed si consensertot , ita sus- 
.pensi sint. Et mulier bona, vel maU absqqe sua voluntare non 
sit aviltata. Oul autem eatn rapuerit» et fortlam fecerit, moria- 
tur ia lazu. £t homioem» qni mortaas íuerit» et parentes noa 
habaeritf et cartam feoerit pro anima m, totom sicuti fuers^ 
itc totam pfo sua anima vadat» Si autem mortoas fiieric-abiqoó 
parentes 9 et absqoe earu» quintan partem detoc pvoejos ani-* 
ma , et alia parte dent ad soas gentes. Et hominem , qui traxe* 
rit armas itiíra cívitatcui coiitrü alium , sexagínta solidos pectet 
ad summum, medios ad palatio^ et medios ad concilio , et ita 
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f^kj^ietti^li foro habeat» sicuu. vc^tcas^^St; per idean tecfas.de 
ultra serra servitium nulíum faciant. Et ppst compietum annum, , 

si vplucrit suas herediuj;cs venderé, vendat; e| .ubi placuerít 
iré, vadat; Posadas per forcia non donent. Quí-aiitcm supra-r 
4Íff9 feS|$Íft,Hf/?«aíOf« >eiitorír 

^:pQ^ ;ios|^9l {^priein cM^ifiliU no$tffi»<»'a»i 96li|0rlth9i4ei:iii»« 
lioc .V4ibb fcci«ri^i¡{>si lervj^ii cam miiU :bopa*- I||St«f 
qui iudvmpcrcQiSfcim, iBor!ecIir¡itiaiior.99i 

o^civierint , trecentos, solidos pectent. Qui autem (Kciderit , et 
fügcrit a civiute prxiicta alic]uern hoinmcna , mulier; sua et li- 
iii vivaiu rn ejus bonore usqne pcrvenianc ad amorem parear 
tVJn ejüs* Po&iquatn adtrjaoipfea^jBon^ «^r^v^eoerk Jli9micí« 
füuin ,ENSCtec^ et ad clonum siiam r^vertat , et vtvat. Ht oaiM 
jneog« f i f| Íe%, fQ «y, nos >^a««c t|pil«iRit !l<99<i fmpm 

di^e.;,.<:t^l^ldjes '<ieot ci cqualem se« Si quis auteiti t^nueric 
iTfauro captivo f tn quaatum comparatam fuerit, terttam partem 
d^upcr accipiat, et maoro supranoroinaco pro christiano t(\r 
buaC in vestfis solaribüs homlnes ,.qnos volueriiis, habeatis ad 
vps^rqjjí^yitip, ,$tc l^naíil, ^a^oi,oqiiacf ji|f/Destri»Í0S. Ex, 
IIWCÍ»-!?»»3^ÍW^#>»W PQUCÍlHItii 

qoe soljdos ai^ipt^ yj^C advTo^a^ ^ iqipi^il^'SQlj^. fftatOb 
prcnd^^ ¡u4i^ 4cu^cat4ei; do vii|f.! Et: 4aliqa»m oMilíercin mif^ 
I^m homineip ayiltaverit y.ant fecpiit,xcrQC|io^a» unde habeatft 
jy^^s gen,tes raíalam oooien , et potuerit aftirmar.^, cum duos.ho* 
mines legales y^jt siant bono testimonio , iHo homine sit suspci^- 
los* Illa mUcf si noo potuerú atúraiare, veniat illo hominc , et 
¡ttret com ditoi .hoiBJiM».4|QÍ smj; 1^1^» ct sit solutas» £t 
homefDt'qiií fidejnmffcm dederit, aoo lit saspeosos, neqoe 

qgi^ t ^t^^^m^h :ali9^^ní$l Peo pro parjef^ 
|foa^^h«redita<es s^r^Rlt,.Nos vero sapradicti.DüacQS Álvariz, 

MRTB IH. TOMO IV. 
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bis omnibns popalatoríbn» supradfcta EsctlonS ) nt báMHi^'tt 

teneatfs v^, et ñlü , atqoe consangoiaei VestrI» irei <|o!'fbérHit 

ex vobis per cuneta saccula amen, a foro, sicot populavít rcx 
AlvHcfcuisus omnes castellanos in civicate Tolero per foro de co- 
mité domno Santío. Si quis vero vencrit» vel venerimus coa— 
tra hanc cartukm ká disrompendo[n> aut damnandum eain» 
fie mulediotM a D«o omiitpoceme / et éxeomtiiífcátQif^' sfve 
aiiatb«mati«»bi'CoAi Datan » et Ábiroií» ^ilds Ifieirra vivos ab- 
Hárboit i et habeat' in infetmim portione com Jada tridítore; 
^ tfiSDpér h«e eartati firfntf pérmaneat. Et'oosT vero totb con^ 
tilio de Escalona tam clerici, quam laici, nds, et fiHí, et con- 
sánguinei nostrí per cuneta sáícob babeamos in mente, et me- 
nlioria ¡ósas animas de ipsos séniores nomítiatos' Didacos AI* 
variz, et Doitiinicus Al variz, qoi populaverunt nobís cum 
^tfK<»> Mk¡úiá pflBcé^ dotfiina nóstro^regi' AkJefonso , Ral- 
líitth(}|ifiKdVaeteMani tribAat^els Domidn^'reqiiietai» a¿iett» Ut 
jMtsdN^fldos prd'Mrun iriiü^ ¿litMSylrf'^ifi^M.íkvé^oH&lL 
^íStí^; dbfietiH» Mnití tlNn^e, ateutí atax^iamb ^éo promít- 
timus. Facta cartela ista secundo nonas ¡anuarií eirá míhessíi 
ma centesima saxagcsima octava. Regnante pracd icio rege ítl- ^ 
dcfonso. ArchiepÍ5bop!)s toletan ac sedís' Ráfrfiñndus , atque ró- 
titíi Htspantac primas. Signum regís Adefonsi fitii'de comeé^Rai- 
mníidus Hh. J<Mima?F%rbanéelítáii€dÍafi^<lei^x. Comlis Pb^ 
tM <de Lára íeoaffMíai.'^Cbmes Rbdrig|ci -Qbinblvié'dd tati 
Mfiriilifc. ColMilliKirigo Gome* coafi^ttat. CMfilfes^tjei^LbW 

•PernanJcz, el Calvo, confirmar. Gotcr Fernán efe? confrrmsfi 
Diac M i! ñoi? , rtíérfnrt , c o n fi r m a t . G otér Ernh r i 1 ac , alcaide dé 
Toletb> con&rmat. Ponce dié Cabrera c'onfirmat. f^r. -n 

per fo 1*0 ; ct dcdit eís Aldéfónsus rcx tcrinTñum ad j^opulatores 
de Ascaioaa del úitíntío dé tívitate , illa ¿aifrera ,^u» vadiriá3^> 
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X«|aiH)||l jjflf^la serna de saqcii Yicenti , «si como las aqiaas de 
Quadamor^ caduiit yi Aib^rii , et de «lia ptrte de FontesaW 
le » et de partes de^Maoclieda» como cadit Fradaoa ia Aiberis» 

;r . ... 

. « . i; ' - . . NOTA. 

. ♦ " '• • . - « 

' Esta escritura de fueros hace ver que no es ne- 
Cfsario,]t6ner estado republicano índependente pan 
xa^q^iPX^ion^ grande» 7 que todas las cono^ 
cÚ'a^dft toS'OQbles. yascoogados traen su origen det 
Fuero viejo de Castilla dado por el conde don San-í 
cho Garcés que se cita aquí» como en los íiieros de 

'Toledo.; ' ' 

' ' tfmí. toa* 

bónapón de warias .hereddíies á la iglesia catedral de 
\ . C^idhorr^ifn ^7 W^im^^ de, x igx. \ 

• , • . Archivo de Calahorra* ■ 

. \ • - 

Io'«om¡od saoetas Trípitatis et ¡ndfvMiMB Qnitariij» Patris 
aciüM |->ct: FiUi^ et Splntos- Saoctt* H«c est carta' votKr do^ 
Mtioéi» ei oortárfliatiottb , qilafti' fado ego tetros Joá'oíif»» fi-' 
tiesvjofiiiilb EmieeontSy Í>eo et sinctae genicrid ejus Marta^' 
ac sanctis martiribus Emetcrio el Celedonio líbentt animo ct 
SpoDtanea volúntate. Placuit iuque míhi nuiÜus cogentis im- 
perio, nec male suadentis ingemoi quod dono, et oFFero om- 
nipoteod Deo» etprasdicíís sanctis, ecclesiácque pontihcali» ^ 
Deo; ibi serviellitbfit> neMi bereditatem » qoam babui a ta&Á 
progenltpHbMr) aiae-Too^' ttafá y Tidélicet »ex agros» qooruiOk 
unos estío Torresoasdret agcóní alcatdi Fortoo Joaonisvie»* 
coodor «ger(.i.M» \ üftkis agier íq- tilo despennatero babéñf^ 
DtGáqae:párce agros de* Monnio Gumá^ et de J^oítimí -GlíeJ 
sur: ^uáctosiiger iúbciii vúm. de «liyo círca agrum (íliorum- 
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Petn Díaz; qoinnif wo tn senccfo !IMr«iio^ ífB^\áget-Mt 
Emilun» fornaríi t sexros dentqoe ager 10 ilto partic«ro dccc 
Domiotco Zalemao. QafiK|tte cttam vineu , quariim ona na* 
Telia est circa illa torre ubi est illo molino episcopi, qoani 
vü!o ut sil ad opus luiriiajíiorutn alíaiium cum una cupa ca— 
pien«i tiedtícitn leocas: cxteras quatuor vincas cíericis do ser- 
TÍenubus sub jussiooe ej^i»C9p¡ ) et jure cynsisjteQtibos »,et«suQt 
omnes ist¿ quatnor m ¿ampo de Benesat , quarom oóa est in- 
t<ír Ufas pornónes vbéaVn(n/de dbrtina Saocia /njaterterá» et í!-^' 
fitis>4e Jcíaiims Marcto:.akfrá ▼inea tlla, qóá«< cMkít Jé^ 
éezs ait«ra vinea , quain pbnufit 'J>»iidiiid» MálB¿r^\4(iÍM»- 
ta dernum esi supcr via de Olivo, quam plaatavít Pasqual.fí-^ 
lio S<inc¡i i>tcphjnt. iüsuper ct meam domurn ¡a barrio ¿ano-: 
Mariac ad Darietem domus domnx Soiis amit^ie mex^soro**' 
x'is videlicet.patris mei. Hf;^; omni^^pecius compielieosa » v¡« 
delicet sez agros ^ et quiaqoe víneas cum domo, ego Petras 
Jpannis mea propria vpljiotafe pn tia^oref ec ardenií amope 
Jéstí-Cbrííiti pro sálate meafe áníAiíB ^roque reqoie meomm* 
parentaof ;<ton¿9>dfier((^ et'lirm6 omnipotefifi Oeo» et ecciesíaa 
sanctse Mari« » sanctoromque martiram Hmeter», et Celcdo- 
nli, ut bint in perpütuam hereditarcm incoDCUsso tenore ab 
episcopo et cíericis perpetuó pos.^iJenda. Si vero quarlíhet per- 
a()^/eccje&ia^tica., saecularisve, $CQ quís me^propinquiiatis hoc 
U^búh^^ .vpt^vufa donativam ia aliquo defr^u^^re., ioqpíetare vek 
diipin^^ t^i^yerity,n¡$i pl^ve ,satisfe«^U,imW«vfl «piceos 
^i^^ c^ifripúiqi» illii^.a diabpio.coaitptV* r^t kordhSBthté^v»m 
i^s^ njEif:. la Ji^oq. sáculo I neqfe habMt .r^qnl^ni íftjfiititiOi^rteé' 
coiii Oathamy et Abtron » Saúl , et Juda domifii tradttore cni- 
tietur in inferno inferiori, ubi iiulla est redemptio: hxc ramea 
Hüstri ohlatio firma, integra, ili<bataque supradicia: pcrma- 
licat epclesix, Dqo ibi servieneibo??, Et ad testimonium per-^ 
petjux confirmatipnis mea^manu bfiuCi >]^.«igiui.CO|pcAbMio co^am] 
testibus idoi^eís ctericomn» laicoramqUe totios calagarrítani. 
ij^ili^, fcilicet ktiss JtiáDn'et. ^for: abb^a Joami^ maaan^ 
JU>an;ries FelM»: Pcfco^ Carb&fikt'Blalto;S4Ki^ia;»iéBjtmpSM > 
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nepos Dominici. De laicis testes legales Mariin Stephano : al- 
calde Fortun Joannis: Petro Dominicoz: Ñuño Pelaiz : Petro 
filio.de .(;ioíi)QQ Petro: Munip Gueiza: doaiDQs Michael : Do- 
minico Pasqual fílio de Pasquaí Doiqult: Joannes de Álcaí-^ 
de: Joanóes H^Müf minór/ Istis prses^otibusi videbtibas y éi^ 
ñididiifibn^ ]c/ ^conspeeto totiol popiilí ^¡roram ac ínalieram^ 
flitendcMlMl falt leecá /recttiitaV ^^tíéákátn y^HÚi ^HIM' 
et iitfpo$i&}f2i a éie Petfo JdÍAn}í!icllt>fiiirft lillfat'^irotiyaí , ac vo'^v 
lijntariíe (Joi>;¿.íionis; , eí obUiionis (pl.majori missa , et post dic-*j 
tum evangeliuin; et offercnda décantata, die dominico. Facta , et 
rpborata. sive testiücatfi cg^ta votiva; dooationis eramillessima 
centesiuia septuagésima , domínipa prima adventos Domini| na- 
ji^o'ctoriim Faciíndí et Pfimitívf iqnínt^ kaíendás^dec^m* 
brís. Ruante domino oostjro Jesa»Chrísto sínV'íib'di ef ixlS 
€0 Adefonso SandI fegnsfi^exlrMontson osqne Bilforato, et 
antiqua Castella, ct usque Sancto Stephano de Gormaz, et 
Monterregaíe versos Baracina , et osqoe castello Orta dicto, sex"^ 
miUibas distans a Tortosa et infra : venerabili episcopo Sandio 
oscitano alumn^ |>racsid!^^te pr^£it^ ^{^.^^etti^niyerso ejut 
episcopio* Dominantibos Calagorras sob prxíato rege Capos 
FortuD Azenar^ i Fortutt iLob^^jB %ria; Be^tr^^de Larbasa: 
alcalde Forran Joannis: ¡odice domno Crispino: sajón Lope 
Anguila. Ipsp t;jempore, octavo d{e emnium sanctorom , prsefóto 
episcopo insistente, et strenoc.elaborantc, translatio sancroruiHj 
corporum Emeterü et Celedonü , simul et dedicatio altaris^ ac 
t^atuta solcoinitas .^orum sing^iis anois pra;Í4to dic ab episco-, 
'f^jQ!*»^^!^* f archiepiscopp aoscteasí; quo, que dum impe- 
ff|lor ¡am,j(]íctQS pff^cidcbat ligna in moptlbi^s sancti £miliam«, 
cf ^dfppnebat e|[^aí|d|; Ilperiim^^jain, pfr^dde navigio. eai^. 
deferr^ a^^x»j^i^n^d,4n| /:^i^tem t)er(oifip, et capiendan^. 
djrino^afJjutw^j^a^ \ . ^ . ^¡ 

' 'Ltf' es^rifiinr fif^iente 'cotitJeae muchas 'ymtiy • 
ili^rtáhtís^tidas paf^la faistoHa de la catedial 



de Gahloifra , 'de-tM6 tu t)bíspado dé^la^lMefof^ 

ditera; pero por ahora fixo mi atencion^dlo en que 
áeñala los límites del territorio en que dominaba doií* 
Á^%t^%Ó,d Éaiafíador i y por lo respecíivb'^á taf ób* 
jeto se. .ye que no subía el ano de mil ciento veinte 
y siete por noviembre .mas íirfi|?fJ.,í|e Vilorado y su 
^rdiilora ii^sta lo que se. ppsd^raha ^estt^iv:^ Cfisti^, 
üa la Vieja^ rtAuciio éVAimit^ ile Valinicsfeaojr «i» 
comarca; lo qual unido á la circunstanda de que 
don Diego López seguia la corte de la reyitia do8a 
Urraca» como hemos visto en otras escrituras; hacé* 
creer que Vizcaya tenia el partido de Castilla^ y no' 
el de Nayarjja. . . . \ <i t 

-j :..v í' ,1. Hü.^í* 103,.,, : . ■ . . ; 

i * - ■ ■ - . ■ * 

Cambio de heredades enfre el obispo de Calahorra don 
, Sancho ^ y su cabildo y con don Sancho JFortumz^ ^ 
? ' dia juéves x€ dé 4gtíSto del aíté " ^ 

a * ■ 

^ 'Ar^hlfe (b Ir estisdíat dé CáTahñ^^ ' 

In nomine simpío ac triplo sanctae Trihítatís ac individua; 
Dnitatis Pátrís vtdeiicet et Filu et Spiritus Sancti. £go Sancío ' 
Fbrttinionisi et TTie6 iwio FóVmnnó de nostra bona voluntatb¿^ 
et saria méDte'facimus cambio cam vobis'domno Satido epii^*"^ 
€»p09 et CQm vóbfs derlci Üttkxi Marra. BaniliS' nkni^iíé* 
Tobis niaoi nbstfant elfám m'illái eras de ¡us$6 ittxét ipso vestid* 
palatio, ét ilta irtoei los pifrdiil|('ltí'¿ambia de illas ddal'Vefi;' 
tfits vitieas, qilas d6tfáitis-ii¿í>?s'f#lffii Eíam^arjan'í pró isra nos-' 
tra era: quam Dco , et sanctx Mari¿c , et vobis áTlirmámuSi at' 
habeatis illam totam integrara, Tei'í^ossideatls jure hereditario 
ritu ecciesiastico 9 ioconcusso tenore, absque alicujus contradic- 

f 
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aortóf f ef eoslem vcstfi» ilitnu» um magMun oooipOMi eram, 
^oanu fst ista ad ajii lliylftn yi^^Mb vobii damos et aíSrroa- 
sus , in perpetoam baredltaleai ecciesix Testre profotaram. Te»* 

.tes legales de isto cambio facto et robprato meo supíascríptOj 
Fetro Dominico Adelquerim: alcalde Forton Joannis: Siancios 
de 4kr^i^iP* Po^minico Michael:. Zag^ith Quiram ^ et concilio 
de cíericos et laicos de sancta María. Facta et roborota scrip* 
twi de isto cambio dr^ millessiiiia centésiina septaageskiia se- 
conda, finia ^oiota medifiitis /ii^QSfif. altero dje assimiptionis 
tásete Marke^ pbst illam moltam et malam rnaótatipoem chris- 
ikfiofpim 10 Fraga , íq qoa feré omnes gladio feclderant| ^er* 
paoci vero vix inermes per fugam evasserunt pum rege, feria 
tenia, die sanctarum Justac et Rufinsc: episcopo pracfato San- 
do regente felicité sedem episcopal^ calaguiritaoam > et to-> 
tíim episcopatum usqúe in ^es Áláysc. Sub eo in cathedraíí 
eccieiu ^atagutútaiia Jípañnes (^oirám prW: piraldiis sacri 
castos: Bfesco sabsacrjsta : Petros (^rboaeUus capelUnó: reg-^ 
n^hte Actefopso Sancíi de Montson asque.Bilfóratomt snb eo 
10 Galagarra. séniores. Forton López de Soria, Beltran de Lar- 
• basa, cura suppare . Gonzalo cognato suo, Fortun Azenariz^ 
et ^j¡ : alcalde Fort^n j^ai^ :..adelagKatj(> Domij^ 

•i.if.'.iiBfiffnuíli b: noe.- A laíi:!!. r.*i.|' u A"if ♦ - • . ► 

j ) , <£í9ta «sciitui'a , que .también interesa, mucha pav 
ra la lijfimri¿ddcióMl>^»MBfeii^ 

tt¿^íCá4,0^ en ía donación de veinte y siete de jjq- 

-til líí ,?í. I ' J3 ,?u\"i\'.¡y> 2f.!.'f i'júxii i Ji,.i, j -.ficjiios V} ^ul^'iif 
-mob iüjfít ¿ijv£ i'j '.[)(h ijur%H'i - • • ' ' ' ítJ-Kti 



^ti .it Uiio^Od tntn^zK lut aik-jíiU 4.Mn'f '^h"^ «toyuis 

Ihnaekn y eimfit'mkion ái^^miieiofies de 'Varics hé* 

'garti,y derechos df ihbHaíter%^'th N áxér a: pt^ enh- 

' .íú nomine Patrís ct Filii ct Spíritos Sancti. Ego Adcfon- 
SQS pei gratia llispaniarum iaipemof ooa cum conmse meá 
impcratnce domna Berengaria pro rcdemptione aoimx mcaí e€ 

¥'»arentam mcoram^ fació" cartám cioaationis et confirmatioaii 




ét-móSaAls^idVrá^tíeo s^r^fentlbos , ct oiTiníbi3S*.corgm áiíi 
Scquentibus monástico ordine In prxfata'eccicjía degehnbus ae 
ómnibus qux dedlt mater mci Urr;^ca, pii regís Adéfóhsi EW.v^ 
écclesix beati P^ri cíe Clunía'co, et ecciesix beaií^siipx^ari« 
¿& Na'jara , ' ¿V monachíis* in^pxxf&^^'iíciieiU pco' s^rvíeniifeu^ 
vídelicet de iUa aibergoeria ad opas páüpefuin. tia'iji^fíf^conce- 
dimos qoandam villam, qox dicitur Alesoa ad íllaminationeai 
altaris, DMnc sanctom Getfejfijí de Oliacastro, et CoTam<» 
cardeliem , et Yillam Almondar ; et ?a Alcocer barriom del MiN 
rehcum $uo ctá^MdiVttieccltúa^ et 

j¡4«ffam df {P«^^,,c(t.(juap4ai|i villai7> er^ap^ gu^^^xbo 
▼ocitat^^tcam sup ternuii^^ et q^aihiam ^oqast^rium^ qwpsf 
dícituV sancti Faastí. Has sopraáictasVcclesias^ et villas > etlie- 
wdhates damas cqoi teíiiÍíiáí'^i^¿c^;' értbüW'^4^^^ 
portatico de Logronio» et* de 'Najara, fosnpcr coniimamot 
vobis > et ecciesiar vestne omnes ilb8.eocles¡a8^ et «illas, et he- 
reditateSf et testationes, qnas parcntes mei et avus mcus dom» 
ous Adefonsus, et comités, et principes pro remedio anima* 
rom soaromecciesis v^trae tradideiuot. Has pra:fatas ecclesiasi 



Digitized by Google 



sTGtQ xn. 49 

tt beredítates dooOf et concedo Toblii et 'ecele^ vtitni j tic 
Jhereditartb jore teoeatis, et hsb^tis in perpetotim ín talj ípro^ 

quale posuerunt avus meus domnus Adefonsus bonac memo- 
ria: , et rex Garsias. Si quís aiitem de mea gente, vcl de alie- 
na hoc mcum donum infringcrit , sit maledíctos , et ciim Joda 
prodítore in ioferoo damnatas; insuper daplet vobís beredí- 
tatem» imperatorl vero mille pectet morabetÍDOs* Facta carta 
itt Najara qoarto idus novembris era miUessiuia centesima'* sep- 
taagenma tenia. Adefemo imperatore imperaúte iii Toíeto^ 
in Legione» in Oesarangtnta 9 in Najara, CaMetIa» et Gallitia. 
£go Adefonsós imperator haoe cartam jassi fier! , et factam 
propria manu roboravi, postquam fui coronatus in Lcjzione. 
Garsias rex pampiionensis confirmat. Comes Roic Miitinez 
confirmar. Comes Roic Gómez confirmat. Comes Roic Pedrez 
coañrinat. Comes Lope Diez confirmat. Guter Fernandez mar 
jofdomos confirmat. Almaric alferiz confirmat. Seroeno Enne«* 
gnez confirmat* Sancios najarensis eprscopus confirmat. Seme- 
mis batgensis episcopus confirmat. Gardas caesaraugnstanns 
cpiscopos confirman Micbael tirasonensis eplscopns confirmar. 
Petras palentinos episcopus confirmat. Bertrandus oxomensís 
episcopus confirmat. Micliael Feliz merinos confirmat. Magister 
Petrus cappellanus confirmat. Garsias Fortuniones de Daroca 
testis. Lope López de Mendoza testis. Michael alcaldius de 
Najara testis. Garsias Pedrez testis. Stephanus Sarioth testis. 
Joannes Antontnos testis. Robertos de la Barba testis. Giral- 
dos scripsit hanc cactam jossn magjistri Hogonis tone tcmporis 
cancellarü Imperatoris* , ' 

MOTAS. 

t Por esta escritura consta que don Lope Diaz^ 

quarto del nombre entre los señores de Vizcaya^ 
hijo de don Diego López, el primero , seguía la cor- 
te de Castilla, y teniaJa^ígnidad.de conde» la quaji 
hp había gozado su padre don Diego López ; y no 
hay fundamento de creer se k hubiese dado nipgur 

fA&X£ lU. TOMO IV. Q 
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no , sino don Alfonso vii el emperador, de quien 
su cronioa lo dice positivamente, y denota la suje- 
ción de su señorío vizcaíno á la corona de Castilla. 
2 También seguia la corte don Lope López de 

Mendoza, señor de la mayor parte de la tierra oc- 
cidental de Alava primitiva, y por consiguiente pa- 
rece regular que sus estados estuvieran eñtdnces su- 
jetos í Castilla, sin perjuicio de que la parte orien- 
tal fuera poseída por el rey de Navarra de recita 
de las últimas guerras citadas en mi tomo i. 

mu* 105. 

Cofjfirm ación de la donación de Ale son al monasterio 
de santa María de Náxera por el emperador don 
Ahnso VII dé Castilla en el año de ii3¿. 

Archivo del monasteiio de Náxera» 

In nomine Patris et FtlU et Spiritns Sanct! , amen. Ego AI- 

defonsQs'De! grana Hispaniaram imperator, rememorans dístrío- 
tum juditium Salvjtoris, fació hanc cartam donátionis , et con- 
Ürmationis. Dono Dco, ct beitae Marlae de Najara, et placult 
mihi libenti aniinOj bona mente, et spoQtaoea volúntate prop- 
ter remedium animx mex donatioo^m ¡Ilam, quam f^it im- 
perator AldefoosBs Dco et beatae Maríx de Najara proprii 
ad illuiDioationein altarisi de Illa ▼illa qo« dicítor Atesoo^il- 
lam bonam donatiooem lando , et confirmo » et concedo Oeo. 
ct ad íllMinationem attaris , et tibí Joanni sacristse» ot babeas, 
et pos&ldeas tu, et ¡l!¡ sacristán! qul post te venturi suot, to« 
tam ab integro cum ómnibus suis terminis, et cum ómnibus 
sais perttneatüsy et cum totis suis directitiis , qui ad ipsam vi-- 
lam pertinente vel pertínere debent« £( nnllos majorlous regjSj 
Tri Mjon, vel qotiibet homo sit aosiu ibi aliquid demandare» 
vel btroires et non pectent hoiiúcidiaiB» vd fonsaden» M 
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altqaim. rem» nisi sacristano qui eam teaaeríc; sed sit libera 
et ingenua et qowta, et sioe óinní regali pccto» et sioe malo 
fbroj domino Deo et altarí beatoB Maríx pr«d¡ct« ia perpe- 
tnnm; et sít semper ¡o pot^stato de ¡lio sacristavo ^oÍ feñric» 
rit prxnonunato altaru Haec amem m«a confirmatio et coa- 
cessio, quam ego imperator Aldefooras fació tibi Joaoni sacris- 
tano et omnibas post te venlentibus ad altaris gloriosissimac 
Mafias iiiuininationem , sit ñrma et illilvua et quieta per sx- 
culorum saccula , amen. Si quís autcm de mea gente^ vel de 
alieoa hoc roeum factam beoé et firmiter conñrmatum infria- 
gerci vel mínaere tentaverit, sit maledictus et excomuníca- 
tm» et cam Jnda traditore ¡o infenio damoatas. Iniaper dnplec 
▼obla beredHatem» et regías partí mille moravetinos* Facta car- 
ta era miílesaima ceotesuna septuagésima tertia. Aldefonso im- 
peratore inoperante In Tolero , in Legione , ín Cacsaraugusta , m 
Najara, Castella, et Galicia. Ego Aldcíonsus imperator hanc 
cartjm ¡assi iierí , et fjctam propria nunu roboravi, postqnara 
fui coronatus in Legione. Garsias rex pampiloncnsis contirmat. 
Comes Roic Martinez conñnnat. Comes Roíc Gómez confir- 
mat* Comes Roíc Ped rez-confirmat» Comes Lope Diez eos-* 
iif mat. Gotéir Fernandez mayordomos confirman Almario aU 
fcnz oonfirniat. Semeno Eoneguez confirmat. Sanctos Najaren*» 
lis episcopos confirmat. Seraenos burgensis epíscopos confir- 
mat. Garsias caesaraugustanos episcópus confirmat. Michaei 
tirasonensis cpiscopus confirmat. Petrus palentinos epíscopos 
confirmat. Bertrandus oxomensis epíscopus confirmat. Michacl 
Feliz merinas conárniat. Magister Petrus cappeüanas cooñrmati 
Garsias Fortunionís de Daroca testis. Lope López de Men-^ 
doxa testís. Micbael alcaldías de Najart testss. Garsias Pedrez 
testís. Stephanvs Sarioth testís. Joaones Antoninos testis. Ro^ 
bertos de ta Barba testis. GíraMos scripsit bañe cartam lilsiit 
magístn Knfgaisik tnoc temporis caocelSafii imperatorii • 

MOTA, 

« 

Esta escritura sirve para, lo mismo que la pre* 
cedente. ' 
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Donación del monasterio de san Fausto ie Trevino en 
Júnior del de santa María de Ndxera ¡or el empero^ 
dar don Aljfomo vji de Castilla en léf de 
setiembre de 1x36. 

m 

1 

Archivo del moQasterio de Názcra* 

Ea qux a regibus sive a principibus , ecclesüs donantnr , ¡d- 
€tfc6 scripto et memoríaB commeodatur » ne posterís oblívioni 
per oegl%«ntiani tradantor ; qtMpropter cgo Adefonsos Dei 
Buto Hispaois imperator^Biia coni coD|iige mea domoa Be* 
lengaria grato animo 9 et voluptate spontanea nemine cogentCf 
pro remedio anim« mex, et omniam parentom meommy fó« 
CIO cartaiti fírmam et stabiiem ecciesíe sancti Petri de Clu- 
BUCO, ct ccclesix sanctx Mariac de Najara, ct vobís domno 
Stephino «jj.uenMs eccleslx priori , caeterisque monachis ia 
eadcm ecclesia Dco, ec beatae Marix servíentibus íumris, et 
prxsentibus>9 et dono vobis íq hereditatem illud monastertom 
sancti Fausti ia Trevtojo sítom, et imer Vülamdi^o, et For- 
mtceda possttum , cum ómnibus Voorlbos et heredítattbas aotit 
cmn decaniis» et vtllis, et terria^ et viaéis, .pratis, pasctits» 
atque rivis» motendmisy et vallibos /et íbntíbos , cum iotratl- 
boSt et exhibas^ cum terinin¡s,et ómnibus directis suis, cum 
ómnibus pertinentiis suis, quocumque loco fuerint , el inven^• 
re poíutritis. Hereditatem prasdictam tali tenorc dono et con- 
fiado prxdictis eccUsiis, scilicet de Clun^co» et de Najara^ 
^>vpbis domno Stephano priorii-et ómnibus alUs monacbil 
praesentíbnsi et fiitariSf -nt teneatis et poss^eaiis ¡llam liberam^ 
ct ingeanam vos et successores vestri per bereditatem m per- 
petonm. Hoc meum fa^tnm si qnis de mea» vel aliena gente 
disrumperít, vel diminuerk, s?t a Dco maledictus, et in infer- 
no cura Jnda proditore sine fine damnatos, et si aliquid de 
praKÜcta hereditate vioíeater prendíderit, ia dupiom dominó 
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n» f«ddat «.cft ¡millón pectet ceiitiiií litet^sríi Fad» car- 
ta ifi N^ifaf a decíalo octavo kakndat ociobirii p era millatiiiiia 
cantesMnii.aeptiiagosiaaa qoarta. Adafenso imiiafatofa iiiifM!ran« 

teiñTokto« Legiooe, Sarragoza, Najara, CaHeUa, Galicia. 
Ego Adefonsas fmperatof han cariam , quam ¡ussi ficrVy con- 
firmo, et manu mea corroboro in anno secundo quo coro— 
cam impefü primitas in Legione reccpi. Sanciu^ najareosis 
•«ptscopos* Semenuf burgen&is episPQp|i&* Bernardas sagonti- 
sos «p^coplis. Petras palentiiM» sfhfí^^ ConvM Jloder^ 
ctii. Martillea. CpaMI RpdoH^tfl ,Gc^mÍv^ Com» Rodeif-. 
cus Goqiez. Cooi^ Lope Dios. Comat Latjm. Ooier Feraan^ 
dea matordoaoms confirmati AlaiaHcns alferís Qonfirmat. Mi» 
chael Feliz merino in Burgis et Najara confirmar. Pctrus Gu- 
titíícez de Luna coíiñtmat. Gonsalvus Diez conhrmat. Rodc- 
ricas Fernandez confirnaat. Petrus Padela confirmar. Fernan- 
das Pedrez Logordo coqErjiiat«,}f^raldi^ scripik lianc partan 
]/am magUcñ Hagpoia caoc^llariliiiipacatorii» 

♦ • - NOTA., ' ' • 

Esta sirve poia ,1o mismo que las dos antece* 

/ KÜM; 107. 

Dmabkm d swita 'María def Pmrto de SantwSa piO" 

d empera.ior don Alfonso vii, dotando su monasterio 
con otras muchas iglesias y sus fir tenencias 

en el año 

AfcBiTO det ínonasterb de Náxeiaf» * 

In nomlfie Dei. £go Aderansi» fíispaota» imperator reg- 
líame ín Toleto et in Leone» et hk GaUetíaf et tota Cas- 
tella rckk abbate domno Martfno» Testrítqiie saccessorlbnt 

iü perpctuüm proinovendis , tacio cartam donationis pro rctre- 

dio antouB n^Xg ut de hodie in tempore non intcet salo re^^ 
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a«c aliquls alterms potestatís io tOM -liercditaí^ ct bono* 
H de saiicta María de. Poim «Ucmi^iie ívefki ém pra ca-& 
himnie i «eque pro alta fteeadarii « sed sil'eottici , et 'Imorifi-- 
Cita «író p«r«Mií. Et ^0 ^iii«f delMíka «vm leléocMbCalifaK 
ro usquc ¡n toto Brúsco» et de Gromo pro illios mare iisque 
ad Pennaverana. Et soper hac scatuit decretom, at nullos ho- 
mo vivens ingrcdíater de Pomar delante , ut sicat soperíus ip- 
sos tarmiaos resonante oaiiw homo sit aasas inirare, oeqoe 
cfiffi vacas s saqoe com fioroaif toeque ad paycefldom-y saque 
ad ^goeraedniii* Si qoü %rer6 féetát^' Ut iwaipa piMiUBserit íh 
na jttssiaoe abbatb, ct dimiptor *fiiterír%ó¿ testamantom » ocd» 
dátori et mon ejos noHos haiMio iAqfihiktor. Ifaflifeida 
reí advena, pupillos, atqae pauper, quí ad ecclesíara sanctie 
Alaria: confügcrit de ipso Pomar delante , sicut superiüs ipsos 
términos resonant, noilus homo aurlc.n po<;t e'um íre ad pre- 
hendendom, seu abstrahenddm sine praecepto abbatis ; sed ip* 
se abbas acceptis fidejo^HbiúS' ]^arie(uir in cc^dlíd» et se<« 
cafldum legit^os jadicetor » qni aatem hoc fecerít cam violan^ 
lia íncra ipsot términos , occM^cnvc Hoc tescamentom val pao- 
tom de hotos scríptorae fccit imperator ad illo abbatem dom-. 
naMariIno^'atad «eís?frarrilnw,}ore perpetuo >fc. Hte^ fani 
supradíctí imperatore, qui textum scripturae fcci , sic dono pro 
remedio animae mcx, vcl parentum meorum ad ipsa ecclesia: 
sanctac Mariac, et a vobts abbate Martíno, et a vestrís succes- 
' «ocibus, ipsas meas .eecicsias bef;emaSfV q^i^cl^o^, m ^l^^dl 
Arast id est, sancta Eq^lia.de AsperiUa coin ^oa.scjrjUr ve( 
cnm SQSS dafassas » et cum tocos saos términos regateogos ; et 
in Amono sanctbrom Cosmae et Damián!; et in Magante sano- 
tas EttlaliaB, sancti Petfl deT4oHa» sancta Snlalia de Lamas; et 
in Argononíos sanctoram Josti et Pastor, sanctj Salvatoris de 
Larvario , sancti Andreac de Ainbrosero , sancti Petri de Solor- 
zano ; et in Aras sancti Pantaleonis, sancta Eulalia, sancti MI- 
chaelis de la parte, sancta María de Carasa, sancti Stepha- 
ni de Padíerniga; et ín alfoz de Presínes sancti Mamatis de 
£irnlago cum soas defessas, et cam totos términos jegalengos; 
^et etiam in Arasuncti Mamatis cbib omoi heiccUtate sqa pee 
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teffíitoo ¿9M^^ Rada ; per i^a <^U«gá de Aqn^l rn^p, 
jd iUot Umkif d« JFIa^s; et dek^le adiemnioin cnm (útmm$ 
tt per illa callega de aynso; et a Riocab^ et a Masante De» 

gra usque ad Ruega ; et a Montenegro , et a BodlIoSi et a Bora 

osque ad illa aqua de Rada; cí in omni Aras cum ómnibus 
terminis suis fiat hcrediraríj ¡psaecciesia sancti Manietis. Et 
•as ecclesias totas dono et cemredo ego imperatore ad sanctx 
Man» , et ad ipsos fratrea-^oi ibi í««ciM Cttmméfaatcs et ad 
tibí abbati Martino , ípsas ecclesias cqiq tofta tMf heredltat6% 
qvil ad tpsat ecclesias pertioenti ot babeada » et posiideatis 
et qoi.fberifit post vos per io saeoila. In era nillesdna ceote- 
•tina septuagésima qoarta* Et iosoper ot quisquís homo íd ip- 
to nsonasterío intra jam supra nomina tos términos cum soper- 
bia vel forcia ingredere volucrit, et ipso abba míaimc valuerit 
ípsa ecclesia defenderé, vcl vendrcare non potuerit; potestas 
- terracy comités, ac príncipes y vel merinos, aut judices, vel 
ti ranos 9 aot montiñeroSf qil boe fecerint» fiant ezcomunica^ 
tif et extraneatt a corporis et saogniois domioi, et habeaot 
iram de sancta Marta » matris doeiiiii nostri Jes» Christi : amen» 
amen y amen: et iasuper pro damno parient monasteru Tocem 
pulsantf centam fibras aorL Ego Ade^bnsos imperator, qtii hanc 
cartatn iieri jussi , confirmavi , et propria manu roboravi. Signum 
ímperatoris. Hujus reí sunt ísti testes. Conus Rndericus Gon- 
zaivez obtinente Toltto ct Asturias conhrinat. Comes Rode- 
rícus Martínez confirmar. Comes Gonzaivus contiriQat. Gutier 
Fernandez majordomns confirmat. Almarícos alferíz coofir* 
mat, Lope López cónfiírniat» Michael F<elicet merino confir- 
mat. Raimnndus> toletanos arcbiepiscopiiv confirmat. Petrus 
segoviensís eplscopof confirmas*, Berengaritis satmantimis epis* 
copus confirmar. Semeons borgensis epíscopur confírmat. Ab« 
bas Mirtinos de sancta Juliana confirmar. Abbas Romanus de 
sancti Emeterii confirmat. Geraldus scrípsit haoc cartam jüssa 
magistrí Hi^^piMS Canceliariviii impisratoris* 

KOTA» 

Todos los pucbJ[os que se (i tan en esta escritura 
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csem en Asturias de SantiUsna 7 ccmiaKa de San* 
tolfair con lo qoe'se Ve tjtie-lo» dominios del etn-^ 

pcrador don Alfonso vn llegaban hasta los países 
confinantes con Vizcaya ; y, si este condado fuera 
república independente no <s creíble hubieran de- 
xado de ocurrir motivos de guerra una vez ú otra, 
como con Navarra, i^agou^ Portugal y reyoas 
inoros de Andaiiicia* 

. , ' j NÜM. 108. 

: • j M' * * , . . • • > 

Donackny confirmacum 4e pertenencias ék la iglesia 
de santa Cóloma, y otras^ al mmasterio de santa Ma^ 

ría de Náxera por el efnferaJor don Alfonso vil di . 
t ' Castilla en go de*4nefo dei ano iiS7- 

* ■ -lí , i' * ' • • t • r. , 

' Archivo dél monasteno de Názcn. 

■ } 

Quia ad oltímam vits finem de die ¡a diem.per motatiooef 
temporam'carrjinus , opus est interim qaaodiu Vivimos , ut bo- 
Dji,| qo« potsomns faceirey'faaamos» ne illud jeyangeliam ,,ameii 
dico vobis: nescio vos** á nuptiis andiamos. Éa propter ego Al- 
defonsas ñuta Del Hisp^oiaraiV) fmperator ona com coit¡nge 
mea iraperatricc domna Bercngaria grato animo nemíne cog^n* 
te pro salute animac mex et parentum meorum dono ecclesíac 
sancti Petri de .Cíuníaco, et ecclesiac sánctx Mariar de Najara 
tibíqae Sti:phano ejasdem ecclcslaí pñorisy tuisque successorí- 
bus , necnon et monachis ibidem Deo et saocts Mmx sob 
regola beatí Benedicti sefvieatibos» praesentibqs , et íotaris,eo 
clesiam saodtae Colombaei qoae; est .10 territorio na}areo»« com 
barrio sancti MicháetlSf ét com omnibns terminii sois 9 qod 
faodi^ habet, aut antiqoitüs habult, et cum vlllls sois » vtdeli* ' 
cet cum BIzarcs , cum Arenzana de suso» cam Valle majore, 

coDi popuiatioae de collazo de Saja^ com Xorresiccai^ com 
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maltes «ttrniM tMmt^eti^^yáéásfatiém^wkmMtri «tiv^Mt- 
huk sow» «oiq aqttii'Cl iItís^inmís, ^ucu»/ wMmMk^' y^ 
jKts , tems y bMr; ct eaW^ Mhibbs'perriiicMU«^«n}¡f<iibioiia»* 

^uefucrint: ecclesiam sanctx Columbx , qu«n:8iipra diximus; 
et hcreditates, quas habet in Rogo; et hereditatem , quam 
liabet in Nájara ; casas, ci moleadiiium , «t hortos , et hurcdi- 
iita|ér|iqmliaiiet in Mahabe V ^ ecjecdosiain saao- 

MtMsttise iquanr^ babel ia>BaiiiioáítoifMi«8a sean horeditáM; 

€Stn SOIS ^CBOaHbus ; €^ vtneam, ^uam haber '«in 'Medrano ;"^ 
hcpeditateiti , qoaifi ílwfbet la Sotes 5>€t heredita te m, qtiam ha- 
ber iil Gonestar; deciitiaín partís et' viní íllat'uni Iiercdita-^ 
tum yiqoai» habet réx ín Lejgarda j et V lila-Mezquina ; et here* 
dlrateM>y'i|iia^ liabc;^ lii ^SsKnk^ de Leob;' et hereditaeeni^ 

ifiitar)iimiifcMiip{6oK«dMe'^qM Oom 

tate:;'et'«i quas alias heredítát^ ecofdshi «anct^e Cdltffflb» te* 
nuit et habuit cum moriasterío rpso sanetx Colnmbxj dono, 
et concedo ecclosiíe sanctsc Marta? de Najara / tibique Steplia- 
oo ejusdem ecalesíiejpriorf •monachi^ ibi Deo servi^nríbus, 
«t habeati>yiet^iyíiprfdídjiri» )g|«íi|id)r^dlMii|» irt f^rpecatmi; SÍ 
qms igitar de meo geaere» vel alt6Aó''hM<ja«tiiii' foctütt Má^ 
gerit ausa nefario i stt a Deo maledictns i et ¡n inferno cnm 
Jada proditore sioe fine daipn^tqs í et cnm Datham et Abíron, 
quos térra vivos absorbuit vivus apud inferos demergatur, et 
quidquki de pra^dícfá jieredUaíc injust^ prehendícícrit , jijEj du- 
plum reddat^ et pectet imperatori mllíe libras auri. Facta car- 
ta ia Burgos tertió kalenJas februaril era millessima. centesima 
leptoagesima quinta y Aidefonsoimperatorc imperante in Yol¿ 
íQf L^ione, Zaragoea» Najara » Castellai Gaiiícia. £go Al- 
defbnsus imperator sapra memoratns banc cartam » qoam ¡assi 
fierí m anno secando quo ooronam imperii primitiis in Legio* 
ne recepi , confirmavi| et maau mea roboravi. £t ampliiis 
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-ioper prcdscta herodítate abbai» de áHMto MaMtno mó^tmo^ 
-lil aá nKHMcitt v«I.JBCMiáM-€OtiMi f qoiboiL p»di(;iim lio» 
-paCtátein; nmátm qmtá áé ]um de s«iicuK'MaH«?d« Njfan 
íiwset) dederam, aKqo» teinpofe qMsniMuiiftin^oeNSMy inaá^ 

davi Stcphano priori de Nafara» ut Petro abbati ct seis mo-» 
cachis centuin marcas argen<i , .404$ miht pro prxdicto honoré 
dederant , rcdderet, quas recfdidit falt pácN) ^ de ampiiüs ipsi 
«*cei succefisorea eorum jaoiidiiitttin iiooorem » ^ucminjnsti&.te^ 
iíiisnlnt;,re^i«reniíii er -kr tIÉtIiftüfcüi» hiiyot factt ipsáMm 
niómUiiriTBddidMÉiit $iÉpliüao fi«nr» ^^maá metímm 
tBtfam/í^m de^pfOoWriM^.iiM ji»ÍM>ifcP Bií e tni 'n fiiff Wi « 
nnpemMlWfc/ReifQMllii» MdeiaQiif ardif^POFlIl/iiMiliilMUl'l» 
uui legionemis cp¡scof)t9«onéf9$an: P^^nü «egoti^mlt ct^isc»* 
pus connniiat. Beínárdus áagvmtinus cpiscopus confirttiat.' B©¿ 
renp :>rius salatnaotínus episcopus couhrmat. Sancius cabgor- 
rtranus episcopus;Gáfiütinat^ Stmeoo btirgfid&is episcppus coa* 
firmatJ Gómeé ILoderieM Gicioaalve? cofifírmat, Qmtá fiiQdciy 

cottfirdMti'GdiiMr Imt» 9tía6fm%> Swuiho Eimeguez^confiM 
iMiiT 'Gallan. F^r^de»i»aifMdoirifiiB^ Fé»addfz. Ai« 

mairtctM alferít. Garsias F6ftamo«fciu Mclendus Bofin. Mtcbael 
J^dh mctim^'W Bttrgis. Alm^rtjnQS. jpi^gf» Munnioz raeeinos 
IB Carrione^ QiiraldAis sct>p6Ítí hft||f( ejmiüDk jo^OuioagifiUiHa^ 
goiM «MOfífiiiacit knperatorku.'lt / r^.. - 

El conde don l^a^^Dxa^ 'i^ át "Vjíld^lf^ 
qtiaritb del nombre, séguíá'JÉi corte 
mo ¡os años aatcccdentes. - - 

1 * . . . 

k * " • 
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. ' «UM. 109. , \] 

Donación de la willa Je Fuente^Bureba en fanHjr 
monasterio de santa María de Ñáxera por el empero* 

r t.: dor ,4m Alonso vii de Castilla en ^ de octjibre 

i :■ • t va»» ^ Vi i .i». ¡j-:' ' » 

Archivo del monasterio de Náxera. 

^ , Tn Deí nomine. Ejgo A^efonsps peí gratis | Hlspapi^rani 
ilDper'átóf'f úák^ ^cum^ jConjp^e ^éa' ^kbmaá Berénparia / hw^ 
animo > et spontaneá ▼óloiatate pro Venieáto' anfmtf mear , et pa^- 
rentum meoram , fació cartam donationis^ et conñrmationis DcO| 
ct sanctx Marix de Naxera j ct vobis priori domno Stephano» 
et ómnibus fratribus íbídem Deo deservientibus^ et ómnibus 
irestñs soccessoríboSi de qaadam vHla qtíae dicítur Fons de 
Borobia » qnaoCttm egO' iabeo ibi « quod .pertínet ad regEalli 
potestatem, tam de creadme qiiafi dttptmii ^aJiereditate* 
Hanc heredltatem praeíatam dono, et concedo Deo, et eccle* 
saoctíB MariflB de Ntfak^« ^ toÍms priori domno Stephano^ 
et ómnibus Iratñbos^ íbidem Deo deservientibüs, et ómnibus 
vestris succcssoribcs , cum omnibas colIac¡6 surs, et omnibas 
terrís caltis ) et incultis) vineis, arborihus, molendinis , pratf$|- 
paludibus, cum intratibos 9 et exitibus, et cum omnt sua per« 
tineati*, et cam «mni-Ulo» qood habeo íbt : ita dono» et coa- 
cedo, ut 'iia^tis , et tenco^ jure heiedítarío in perpet«OflBÍ^ 
SI qiifi.-aiitem^JÉie»{ckw,^«l de álieni/hoe eneoA doiipa 
Iregeneielt úisMkam^ití |«d« pi«ákore In inftroo dam-' 
rnttMii Facte cacta super ripam Ibert Inter Lódosam effXa(t«^ 
borram, séptimo idus octobris, millesslma centesima sep- 
tuagésima quinta, Adefbnso impcratore regname in Toieto , et 
Legíone , in Saragoza,«t Naxera^ ia Casteila , et GalUiia. Ego 
Adctbnsss impcrator hanc cartam jussi fiei«i*et fictam pr^pria» 
IMOO foborvi leffdo aiw qfM fOMpui ¡oípeii iD 
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aocepí. ScmeOBi episGOpiis borgensis confírmat. Samios 
reoib ej^opoi eoiifiroiat»,J*^tfliftff^ayi«iiiis epiicopo$ con* 
fimtat. Bereogariiis saUmantlaos epHCopas coofirmat. Cprnei 

Roí Maurtinez coofirn^t. poiw Rx>i Gómez ^c<^firroatv.Cp^ 
ttik Í>. topé Díw ¿áíifirmfr'ril^'Míi'ní/, WHíius , cónífri 
mat. MiciucI F<.liz, nicrinu.s, coníirmat: <5tlter Ferraiiz , ma- 
jorddmus, coiiiirmat. Roí Ferranz , suus g^rmanus, conftr- 
mat. Dicg Frolez, aiíeriz , coníítniflt. Eustachius scripsit hanc 
cartam ¡assu m^^ii Huíais « tone tempocis caoccUatü ia^ 

pcratoris. , . • .-^/.-ir^in ^sfa rwtí!.*i A 

KOTA* 

Ei conde don Lope Diaz de Harjj^ s^^ó|r jd^ 
yizcay?, seguía ia cprte de CasMyaf.v.moq' ; r»^ . 

, i • ' : . . i ' ■ NUM.' lio. . V ' / , 

Donación de la ijilla de Ciriñuela en fan)or del monas- 
iiriq jíe Naxera^pí^r el emperador don Alonso , vii de 
.r,. j¡... ^CastUia efi i¿f octubre de iiff/^ 

. flurJDeHnpipifleii .Ego AUiéloBSiis Dei gratUvHkpBmtraiiif 

ipíipecatpr una <;am conjuge mea doínoa Berengaría bono aní- 
mO) et spotttanea volúntate pro remedio ariimae meíe, et pa- 
rentum meorum íacio cartam donaiionis, et confirma tí onis 
Deoy et sanctae María: de Naxera, et vobís prtorLjdoiano 
Sftfpiiáno, ce üiiiqíbna fratribos Jbid«|K.'.Deo xlfisecyjeoiibua» 
el. otaiaibiia Vflttri» .simessoríbu» ilsi^qpadiuii.i^tttatiiqiiír'^f- 
cttúrXíriiMiela.MIánc .vHUai ^Qiiftt :et CjMcedo.tDeoy el ec« 
cl^nap «anclar, -Marb de Naxera,ie« Yobls. prion dcitlMlO 
Stephaoo, el Offlotbn* fratríbiis-ibídeni Déo, et beat« 'Manas 
deservientibus , et ogjnibus vestris suceessoribus cum ómnibus 
coilaciis suis , ct ómnibus terris coltis-, et incultis, vineis, ar- 

^ hocibos^ inokodiiiis^.a^ui$^ £biuibBS| moAübus, palndibos» 
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m»íméttAmp^ «iMiá»/ «r-ciífiiettifti f«inliKírttia^ 

aom fr^errt , :s¡c ihaledictus^^t com' Judfl^tir^Hore ifi itt^iK)! 
damoatus. Facta canta íh Búrgi» secundo Idus octohris era mil- 
lesima centesima septuágesima qfiínts, AkÍ«tonso imperatore 
rognante m Xohto , tt L&^qíqq -f ia Saragoza^ et^ Naxera, ia 
Castilla, et GfilÍÉii.3tflgOJ Aíá9§fímtúmtf»Mt h»gc ¿aitáiiif 
jüfltt Jierí^ nÍMni:i|NmfRariiBMM'irQlkliM^ 
cemiiibMttperti iiirX^BmteMteX|4^:% 
^Mmiiv^burgensis epi$copQfli:.ímfiriMrt» toditíí DigarMH^ 
episfioptu.cQnfirnHtfi>'P«cnif segovipnsis episcopvSb'Mñtiigaría^ 
saiam^ntÚMÍs cpiscopus. Guicr Ferranz maiordomus. Rol 
'Pcxtifiz mus germantrc. Didacus Fcolez ariferfz. 'Comes ' liol 
Martio€Z^ iCofOCS Roi Gómez. Comes D; Lope Diez; Didacus 
MuDÍz JoerisBa. Michaci Felrz mediiwu Siittac]|ios scripsit hia¿ 
wtm.'ifm^m^fiUi H«goiBLtinc'tmporii otiibBUMiiiiDpcat 

, . .vv* .í ni -i i f'-Ií'-NeilM-. -.1 .* •* ^ ■• » 

^. Esta .esf;ntura;,s^ve para lo-mismp'qae la,ai»» 
tcxior. . ;<•.-''. • - - ' L/.'.'u ' 

Vonaciofi^^ la ^'vüla ^ Madriz»^ sita en la Riojoi 

so Tii de Castñta , y ii las tirdas ephtopahs de 'dte%^ 

mos y primicitis por el obispo de Calahorra don Sari' 
' 6ho i que ta hábia consagrado^ á jfd£ nooiieiin^ 

.;. . ..^'m^;^^' : ,■• • •• 

•• '• ■ Ati*l»ó de »ii Miljan.' ■ 
i lo' b6iaiiiie:dofniii«jk|ii»Cbrí8tK £^ Adefonsns Dd grf-' 



S9fí%fm hm» mmOi^ «t.^pcmtaoea yolontíte pro ftilieilio aoif . 
mae mea:, ct paren tu m mtoram fació Peo» et ecclesix saootr 

^Eifllt^^ld^PA^ ^^^í^NIIÍK^ ^^i^WB^^tt^^ JP^fiftPQ ^5Jlííd|^BÍÍí^0CÍBÍHU ^ ^dU^Btt y 

firmatio^is de aoa villa qa« dkitiif Madrlz. Haoc villioi á<mo^ 
ego toum in dotem lo sacratione ecciesiz rnicú Emiliaai cam ' 
tota hereditate ád supradictara viilam pertinente, scilícet cam^ 
qsai»3 ^t,^QUa^ ; cum tarciStfKipiiifltis^et.ooa popolacii; oan^ 
Tn9¡l,4qilMs«^'iiloiiltls; cmn arboiUm iractoosisy u tuin»^:, 
fliQií»^<l»<qili«»« iwis^ « fanihuiif ¿om piatíty^oc ttOO>*> 
iHisi^.et'ivaUtlMisf com vacadcit y'tt iMeiiii^ «c laotoodliiiii^ 
CQni didhiis» ec tntroitlbos ; pnetem com omnibaf pitiii »¿Fi 
tiis suis. .Ita dono prxíaum villaoi ^uateiuis €ccicsfa saacti* 
Eiíiíliani cÉ eiusdem ecclcsiK ^bbates, et cxteri fratres íbideBi^ 
dQ&ÚQo dcsservieotesi eatn liberam et qutetam jote hereditario 
^atont ^ et. io perpetuum ípit possidéast. St qtiis adtem do^ 
iWi.^dte'yel de aliesa iioeineiiiii3ÍÍMiim infregeiltY <>< cain' 
Jada Chriid traditore damnams» et com Dathan et Ábiron^" 
-qnos térra mas absorbnity.Jmiiikkricardit^r ¡o iaferoo con- 
demnatns: insoper imperatorí terr» mille moraTetinos pectet, 
«tfíétdlesix s^iuct! E miliani hereditatem dtipler. Facta carta ia 
sancto Emiliano die sacrationis quarto nonas novembrís , era 
miilessima centesima septuagésima quinta , Aldefonso impera* 
tore regnante io Tolete , et Lesione , in Saragoza^» et >f axer^ 
in Castella, er OaUi(&isw-^go'AMefonsusimperk6r1iaW¿artám^ 
}um fien » et factim'iptppria' mana robarkVí Mrtió aniKr |»oi^'> 
quam pninaift i» ]l.^i^^c;cof)0iiiim ímperti mucefS» Ego^n^. 
chis ealagorreosis» «jtqve naxarensis episcopus, qui sacratlo- 
ni ecclesiac sancti En^iliani cum nobilissimo Hispaniarum irape- 
ratore Aldefonso interfui, atqae consecravi , donationem re- 
gís laudaví , et pontificaü anctoritate cum communi assensu ar- 
chidiaconorum meorum, videlicet» Petri calagurrensís, Garsix 
naxarensis , et magistri Petri alavensis, Raimundi berbericeosis» 
atque ^tericorooK miopufun Blmi calagiirréfins4:ctPeiri de-Gri^ 
niooei et Petri )!tobo^i^al4c«ib $ ct Saacti pummúi, Bnh 
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tnií «tlMMfiuii , Roderfei matftods , Befrf Marüiwz cappella- 

• ai dé Atrem, Pttrf Dtaz» et.Pe^ci. Yetazquez, partes eodesb* 

nim prxfatx villx Matrice, scilicet, tenías partes decimarum, 
primiciarumque , atqae omnia epÍ5copalia ¡ara eídcm villx per- 
fliileikla , #ogafo^?p^s Áldefori^í jmpvraforís, ei dominí Bc?re¿. 
||irii VitabíantíÉl^fipímpiy dr cmitum »«r piitmiiifi^Earomitñ iá 

tapf40^ ^^mí9!mmj».^mmí^ jiWwíí to^wto |íerp^^ 
tso la 4om rabonvL Si quis crgo bitíc povific^í deottioai 
ífttn pi^aimefh,r domino Deo iit;maledíc|iif ^.^t cilffl Jlidt 

* Ilonmii pioofiore 10 nii i WK> perpetoo damq^nis. et monaite- 

riom duplam componet, et regali nsc<5 dúo taJenta auri red- 
^ttj^ancius Cjilagijrrcnsis episcopus. coníirmat. Beren^arius sa- 
jjggiaijtiups epíscopus conüriiiat. íximínus fcurgensís cpiscop^s 
cpQ^f n^at. I9^in2^& f^pderícus Martinez conñrmat. .Coliges SU^ 



Frpliz cotifirmat. Fprtuiuus de Faro nñtec jcomitis cODQimat. 
Lppe .pte^jcdiitirmat.. 1^ Felices meripos teans. Didaep 
^uniiioz tneríniis testit» EiMtacmas cairronensis scrípsit hanc 

' JjSlsta escntura.^ halla inserta en una con* 

^Q:faiei<^.ck^ rey don F6rti9o4o,;i:y en P^o^Uiel^ 
dfil Conde á veinte y tres de setiembre de mil dos* 
cientos nóvenla. y, G^y€)^ Qanfir«3^ lo mismo quQ 
h»- ántMidtoy^y^ qu& limbien seguía la: corte do 

conde don Lope. 

•".*. ' -idumo'.u't^ t'/r. -.-vJ uL r? i.r;;IÍ mí.] -Ti )-j ; * 

nM". oiCr^o fTíhil/ ffUw'it;: Jo : Jn-rr.i: '.t: jj .f . ;> , < o r 
-í / • í! ro rr?:- . '...•*.*.* ..ti»" • I .. :* . . .. * 



4v sKiLom. 

, I. I : í'.q '♦♦/j; . ^' . • «i »v »: íy..r^ er: *t 
-i:» í *.*!•' . ' ^i/,: ^T'i I ' j -. ■ .1. , r'.rri., . •? 

Or-o f .Esiiwaln» y. otras cüsm al dt\^arUa'^Máríái4i 

Landazurl suplemento i, los quatro tomos de U hístona éfi 

Alava^ oum. i8 9 pág. 

-i,v- •. r f* * i., f?:'*i TVji'ii .if;v' .w ?"noo mo'- • .♦: ii 

Sub fioiníne saqctae c? jííáivrdajc.Trmítaéi', Patrís , ct Fllfh 
it piritas 5anctU ámem'lgo il^hZo^i'hMihs, ^ 
ti&ctans'yerUin qaÍo(í aiatapoítoias: „l^o^^^^^^ 
^ um, ni^que eá qux la <ui^t , (^la^ muqa^s t^3út,Vt , et 

feinciipiscentla cjus : " Et iteríun quod'áómiaus Tn evsínéelló cííiítí 
„ i nesaurizate vopis tnesauros in coelo, ubi ñeque eriigo, ñe- 
que tineá deinolitur i et úbí tures nqn efodiunt , ríeque' fürañ- 
t^ár:^ nuHiqs cogentis imperio, D€c suj^áeati$ idgebío j, jsedi sólb 
iüxoée É)e1, et desidéno vítx aéterriaef et iímdirc ^eíieñiiafe, stí- 
tni» et 4ecrevi pro remedio aniniaB me»i et remissiooe (íéiitb^ 
torttffl meorom» et pro reqole aoimarain patrts et mati» me»» 
Ludí Gonzalvez et Tptae Lppiz, et pra animabas omniui^ pa- 
r^ntom m<eon)m ex nis qnae pareptes tnei reliquerunt niihi, et 
/tfre h'eredffafiíi Successerunt mihi , faceré donationem Deo'i et 
sanctac Marisc naxarehsis ecciesisc, ubi marer mea tíimulata ré^ 
^léicií,'et ipsis monficbis de Cloniaca, qu¡ íbi ritodo $ünf > ¿fi 
potteaufotBririuat.. Dodq igitBeiDec^.je^ sa^nctx jH^amit^ ^ 

frá,iiflim^t» ji)P|^Í9r33^»;,^Bno. RÍ¡«f;rSf«l>^ñ9f? PW'V<^ 
Najara 9.et aliis omoibos^ ia primis monasteriutnjdeJ^aga^rj^ta» 

quod cst in Zufia Tom omoibos sois pertinemiis, populatoí ist 

eremo ; et saoctam Mariam de Urrecha cum ómnibus pertioen» 

tüs sDts f qnae ad me pertinent ; et sanctam Mariam de Oro com 
Magnarieta, et illud manzanare de Murguia cum casis de Al- 
varo de Zuñíate, et Arenam; quantum ego ibi habeo, scilicet, 
collazos, terrasi vioeasi intratas, et ezltosi et solares, quas ad 
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SÍQ10 XU. 65 
ine perdiMol; Mootini MarUm de Estivalis cani 'tou loi per* 
tfnentta; et dooairí ad senritiiim sanct« Mariae de Estlvalis 

unum solarem in Gaonna cum suo dircctatico, ct alterum in 
Argandonia cum toto suo directatigo, et altero in Matauco 
com tota saa hereditate, et altero i n Betriquez cuoi toto siMi 
dírectatíco^ et in Oretía unai catas com too introito f et exitQ« 
ct illas casas de Galla de Aasoiio com toco too directatico. Bt 
timilitér doQo Deo» et saoctx Martác de Najara , et sancto Pe- 
rro de Clitaiaco lllam vJltam frangoram -de Ettiraliz , qoantom 
ego Hn habeo Intos taWlla , et fofis villa , Intratom, et cxirum 

lali foro cum quali eos p.itcr meiis popuUvít , et dimissit rníhí 
jure hereditario. Et dé íslo donativo, quod feci Deo, et sanc- 
tx Marías , et sancto Petro de Cloaiaco dooavi ñdiatores se» 
eoodam consoetudioem terrae , sénior Lope £nnegaez de Ar- 
zameodi: et GoosaWo Veilex de Franco; et too germano For- 
too Veilez; et too gjsrmaiDO GonzalTO Veílez de RJotorto; 
Alvar Diez de Sarochb; Lope Diez de Zoazo: AJvar Gon- 
zatvez de Sancto Marinos Sánelo Garcet de Urano | Forton 
Alvarez de Ac¡ García Semenez de ViUanova ; Petro Marti- 
n¡ de Trasponte; Garda Martínez de Arzunia; Petro Martí- 
nez suo germano. Gonzalvo Gonzalvez de Garachio; Lope 
Gonzalvez de Mendoza ; Mooio de Foronda; Lope Sarracinez 
de Znrbano; Gonzalvo de Mendoza; Gonzalvo Garces de 
Gamiz; Forton Semenez de Znrbano s Sancio GarCez de Ao- 
iiio; Lope Veilez de.Betriqnez; Gonzalvo Velbz de BetrI-* 
qoez; García Monioz de Oro ; Garda Saoz He Illarraza. Fac« 
ta carta in era millessima centesima septuagésima sexta , rega- 
ñante imperatore Adefonso in Tolcto, et Legione, et Alava, 
et Cacsaraugusta , et sob eo dominante Najara comité Lope, et 
Michael Felicis. Comité Lope in Alava. Comité Latron in Vi- 
güera. Episcopns Sancins in Najara, et epitcopos Sancias ia 
Pampilona. £go qoidem Maria López istam cartam fieri prie- 
oepif et coram pareniibas meís legere fisd» et lectam i¿da« 
v! ^et roboraví. Si qnU^otem de o^a. genco vei de oxii^ei 
qtUBComqoe persona clericalis , sen lalealis ^ boc meom testan» 
nentum, sive dooativom iafringerc tcouver¡t| sit maledictuc 

PARTB ni. TOMO IV, I 
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et anatlieaidtixtflttt, sicot Dathan, et Abiron, qoM vivos tem 

absorbait, et cum Jada traditore habeat portionem in inferno: 
insoper et ad partem sanct¿e María; pariat mille n^illi^ t lien- 
ta aurí| et hoc meom donam ármom maaeat la sécula $sculo«> 
iuaip aflija : María Lopiz 

KOTAS. 

I La donadora doña M >ría López era nieta del 
conde don Lope Iñiguez, señor de Vizcayá« terce- 
ro del nombre por doñ^ Toda López, su madre^^ 
muger de don Lope González su padre. 
• 2 Dona señoríos y patronatos de iglesias ala^- 
vesas, lo qual confirma mi disertación sobre los pa- 
tronatos de Alava. 

3 El conde don Lope Diaz , señor de Vizcaya» 
era primo hermano de la señora otorgante , como 
hijo de don Diego López, el primero , y seguia la 
corte del emperador, á quien servia en los gobier- 
nos de Alava y Naxera , según ^ta escritura*. 

NUM. 113. 

V 

Donación del numasferio dé Carracedo por la hfania 
doña Sancha de CastUla en 6 de nomembre 

deii¿8. 

Tepes: crónica bemcllctiiisy tetmo 5f «c» jo* 

• : Id noniise laaciae et iadividex Trioitatis» Patns« et PiBi» 
.ckiSpiiltiis Sancti , a qaa omnfa, per qiiem omtiia , hi quo om- 

nia , cojos natura bonitas , cujus opus misericordia, cujus vo- 
laata» poteotiai coi serviré ^ obedirei veoerarii ador are ^ a ^ao 
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inflaman ct regí capimDS, anhelamos, et pió affecto desídera-. 
mus. Hoc test»meDtuai> quod statuimusj indisolubíli pcrseve- 
rantia teneator, qoandoqoídem peccamiimm gravamina, qu« 
invido soggereate hoste qttotidie ia nobis augemus» per mise- 
licordiam Dei deponeré valemos » tnisericordíae operlbns áne 
¡Dternússíoiie Tacara debemos » et qoia jejoníom, oratio» et 
eleeimosioa peccatom depelloot» oos^qoi jejooare oeqoimoi 
et orare sicot oportet oescimos» servorom Dei jejuniom eC 
orationem per mísericordiam et eleemosinam nostram faceré de- 
beniDSy seminantes eis nostra carnili^, et metentes eoram sp¡« 
ritoalia, ut ¡n perpetoum uirique gloríemur. Igitur ego domi- 
na infaos Saactia» Qobiiis comitis dominí Raímundt ac aobilíssi'- 
mx rteginx domínae UrfBCKáiiai atqile HUpaoiaram imperato* 
rjs dominí Ade^si germáoa f coosÜio veoerabüiom pootifi-. 
cnvi abbatom» comitom» potestatom Hispan ad faooprem 
Dei 9 et beaie Maris semper virginist et omotom sanctorom,- 
damus^ pro animabus nostris, et animabas rcgam , et reginarom, 
et omnium parentum nostrorum, qui fucrunt anie nos, ct post 
nos futiirisunt, et jare perpetuo concedimus monasteriuni sanc- 
ti^aivatorís de Carracedo com ómnibus sibi pertiuentibus do- 
mino Fioreotíoo abbati, et monachis sibi sobjectis, atque sao-"- 
eessoribos eorom j ot iblnostro adjotoriot et alioram fideliurnt 
monastertom secoodom.regolam saocti Benedicti» obl possint' 
qrdioem, t^oere. in hooore De!^ et beat« Marí»« et omnium 
sanctorum sisorum aediílcetar. £t qoia locos eomm^ videlicet' 
sanct<£ María:, per iiimiuin strictus ec angusius cst , nec potest 
ferré maximam monachornm multitndínem , phícuit domino 
Florentino abbati, et aliis fratribos hoc nobis requirentibus , ut 
mótetuc abbatía in Carracedo tali cooditione^ ot s^t capot oin^ 
üiom mooasteriorum^ qax habuerint. Hoc aotem mooasterium^- 
regia potestate líbecom et absolotom ab.omni jogo ]servitotiS| 
Deo et monachis qui in eo pérmanserint oíTerimosi ut pe-, 
rennttet eom habeant com sois vilKs, decaniis, caotís, famolis,, 
jonioribos» et ómnibus pertiuentibus ad eum, quae habuit a die^ 
qua ¿edilLcatum est a domino Beremundo rege (qüi in eo sc- 
puitus e&t) usque io diem baoc. losuper foroiuum absuabiaui&' 
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jb ea« ét om^í nieilao prohibcjaot » ne íniM ib entn «d cas<- 

tom qm vel alll^oaDi Tillaili ilfíiif atwqae perariiia abbatis, 

live aiiorum fratrum. Si quis autem vir vel fc«m¡na hoc nos- 
trum privilcgiam iofríngere vel anullare alIquanJo tentaverir, 
nt aoathema a Chfisco^ et cam Datane^ et Abiroa, qoos ter« 
n vhos absorbult, et Jada tradttore qa¡ sospemos cicpniti 
damnatos, ntsi poenitemia coograa satiifecerit: insoper et mA- 
U marcas argenti pectet, et haec carta firma ct iategra omni- 
bos pcrsCTjBret dtebus. Facta carta donationta Octavo idos no- 
▼embris era millessíima ceatenma septuagésima sexta. Regoaii* 
te glorioso imperatore ííisp«iniarum Jomblo Adefbnso io Le- 
gione, Toleto, Naiara, et Catsarau gusta , et ¿iiversis provift" 
ciis ab Ibero fiuvio usque ad Iriam. Domina Berengaria im- 
.peratrix. Reimundos. archiepíscopus Toletaoos cooíirmat. Pe- 
tras segovíeosis episcopas coofírtnat^ Ximemis bnigeoisis epis* 
copas confirqut. Didacos archiepiajfittfKis cómposteilanos con- 
firmat. Petros legioneosis episcopos confirmat. Petros ¿pisco- 
*pas palentinos confirmat* Gida ep»copas hscensis confirmar. 
Berengarios episcopos Salamantinos confirmat. Osorius comes 
conílrmai. Rodericus comes conhrm.u. DiJacus Froilaz con- 
firmai. Didacos Mooiz majordomus confirmat. "Martinos Neinp« 
zani crnidrmac. Sanctios Anaiz confírmat. Muño Petrl cooñr- 
mac. testis. BéUit testis. Peiros tesus. Ego Adefonsos im« 
perator Hispaoiae hoc scriptumy quod fíeri jussi^ propria mana 
foboravi. Pctmi Hortoüez^ sancti Isidod canonicBs, sciiptor* 

En esta escritura después de haber especificado 
que don Alfonso vu rey naba en Leon« Toledo, 
Náxera y Zaragoza» se añade que también era rey 
de las otras provincias sitas desde el rio £bro hasta 
Iría, hoy Padrón de Galicia, lo que parece indicar 
la potestad $oberana en las provincias de Rioja, Bu* 
reba, Alava, Guipázcoa» Vizcaya y Astúrias de 
¿antillana. <* 



« 
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NüM. 114. . 

t 

Cmfederaekm entre don Alfmso vn de (^stilla^ dot^i 
Ramón Berenguery conde de Barcelona^ príncipe de^ 
Aragón^ contra don García vii de NmartA - : 
en Sil de febrero de XX40. 

Archivo de la catedral de Jaca, y fray Ramón de Haesca cri 
en el teatro histórico 4e las iglesias de Aragón», tomo viu» 
apéndice II* 

Hee est conTenieocii et concordia qoaiii. íecerant Inter 

se illustris Adefonsos ímperator Hispaníe et Ralmundus Be-f> 
rengarü , -comes barchiüonensis , ac princeps Aragoniaf. Con- 
cordati sont in primis soperíüam terram quam tenet Garsia rex 
pampiloneosium, tali .sciiicet modo ^ ut Adefoosus imperatof^ 
•npradíctus babeat ex ea Maranion, et totam ali^m terram^ 
qoam Adeíbnsiis rex avns llliosi illadle qoo nortoos estr ol- 
tra Ibemm ex parte Pampilonlx tenebat. CoospI irefo barchi* 
Qonen^ habeat de cetera térra qnam tenet'rex 'Gaiéiat, to« 
tam íllam terram qoae regna aragoQeDsi pertinet^ sícut eatn 
dominus Sancius rex et Petrus rex síne boininio quod pro* 
¡lia fecissent, in temporibus suis possederunt. De alia qooque 
térra Pampilonie pro qua rex Sánelas et rex Petrus Adefbnso 
regi legionensi bominiam fecerunt , habeat ímperator Adefon- 
im terdam partem ex ea ; et Katmoodut comes barchinonen»^ 
lis duas*; et pro illis dnabns partibns qoas habebir^ laciat im«' 
penitoft Aderonso tale boídninm qnale rex Sancins et rex Pe» 
tras Ádefenso re^ avo imperatorti Adeíbnsi fecemnt. lo ?pia 
vero tercia parte imperatoris sit castrom Sielle; et iü duabus 
partibus comitis sit Ironía civitas. Preterea venerabilís Adefon- 
SU5 ímperator, et illustris Ralmundus barchioonensis comes in 
hoc sunt coacordati ut de illis terris Pampiloniae quas partiti 
iBtt sicot sapiadictuai eit» quidqajd ambo vci oniis sme alio 



ant per looi honmes qaocumqoe modo tecnpenfe tnt ad^i- 
rerc potoerint, habeat imperator tetciam partem; et comes 
jatn dictas daas^ qoonsiiuc totam adquirant: cuín amem totum 
adqoisimai. sit^i^ividaot ioter se ^nodo prcscjripto ^ firóütef bar 
Béktft/Acta éoúventéncta et coo^í^ía aput Gan^^nefii turnó 
¿aleníias marcü anno domiaicc; incarnattonis ccntessimo trigési- 
mo nono &upra mille: era millessima ceate^ima septuagésima 
octava; presente domino Berengario salamantioo episcopo; et 
Bernardo segaotíoo episcopo ; et Perro burgensi electo ; atqae 
ia préseosla comitts Roderíci ^Gomez • et comías Ferraodl» et^ 
comjtis Osprn Martíne^ ; et Guterii Ferra^dez» et Poacü do 
Cabrera, et piag Monnioz y malonsdomus tmperatpris t et Rp- 
•dencí FerrandeZf et Lop López, et Rainaodi ÍoIcoqís vice* 
comitis Cardone; atqoe Guilleinai Ralmondi , dapiferi; et Gao- 
cerandl de Pinoso; ac Bernardi Guilleimi; ct Petrl Attaresa; 
afqae Prontiní, et Johannis Díaz; ac Lupi Sancirde Belcid; 
et Artali de Alagone; aliorDoique novilium in curia domiai 
iittperatoñs existentiam. Tándem conveoiunt ínter se imperator 
et comes qaod de sopradictis bonoríbns DOatqotsqae eoron ' 
Vakát altor! por fidem sine engannp; et nuUus oomm tregnam 
atíf pracitani cam prcsciípfc^'Oa^ia íacíat sino ofterios ooídsÍ-' 
lid. SSgiiiím'>f iinperatorb. Sigíium.>^ Raimnndt CQinos»' 

• i i • * • . • 

NOTAS. 

' I Poi* esta éscritúrfl cbbsta que don Alfonso Vi* 
eñ él ano de mil detenta y seis había tomado la Na*. 

vana llana , y dcxádola en feudo á don Sancho Ra-, 
^mrez de Aragoa , quedándose con todas las tierras 
' occidentales á la Navarra por la cordillera de mon-' 
tc« de Marañon, es dédr,*con Ríoja, Alava, Gtit- 
piizcoa, Vizcaya, Biireba, Encartaciones, vallas y 
montañas confinantes. 

2 Don García Ramírez el vii de Navarra po- 
seía desde mü ciento u cinta y ^ínco la Guipúzcoa, 
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te Vízcajrisi oriental ó Duranguesado, y lá-Akta; 
Todo lo ^uaí era odcidental á la Ñav;irra. Dolí Al« 
fonso VII crt^ia tener derecho á todo lo poseído por 
don Alfonso vi su abuelo. Don Ramón Berenguer 
i todo lo que bsi^d, tenido don ,$anc}ii;i)jR^mir^Zsde 
Aragón. Por eso formaron esta liga pai^desitonar 
á don García. ^ ' * -'^ 

3 No surtid efecto; pero ía escritura sirve mur 
cho para demostrar que no habla repiíbiiciíéii 'Ala^ 
va, Guipúzcoa ni Vizcaya, pues solo interviiencri 
en la liga los reyies; y entrando ^n, eijplan el terri- 
torio de las tres provincias no forii^aii. coQ^decsif 
clon contra^llas, ni las menciona»» $ÍQp solo cohiria 
el rey de Navarra; prueba de que esterera el ^obe^ 
rano que las poseía» y si' hublese repdblrcas<,i' era 
forzoso nómbrarlas; por 16 quesü'fiütá de cttidkm 
no es argumento negativo sino positivo de que no 
existían. , 

.. ■ . -W ?íí. ; r! ".. .■ 

Donación de la serna de Horca ^ sita en la njüla de 
Granan , por el emperadcr don Alfonso vn de Castilla^ 
m NÁXifa á 24di abril del Mo ^^^f /^a^^ f¿m¥ 
MfnonasUrhdé VdhSerí'^^^^^^^^^^ ^= 

Archivo de Valvanera* 

lo oomioe DosunL Sh omiijlnit prfseDtibas» «t fotims hor 
nlnibtts maniíestoiiiy qoia ego Adefoiuiu Hispaoi^ imperater 
una com azore meá Berengarl^ , grato animoy Tolaatate espon- 
tanea, nemine cogente , pro Dei amore, pro mea, parentura- 
qoe meorum sainte, et pecatorum nostroram remisione, dono 
eccicsiae beatas Mai iae Vallisvenacke » domno ^ue Velasco eius- 



1 
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defii ; cccleiioe ahbatí, ceteri^quc monacliís quí íbl sont, €<>• 
rnmque sucesoribus , lllam meam sernani, quam habeo in Gra» 
l^poe iuxta rívum qui per ij^sam viliam discurril juiU iUaai 
teVram qoe foit de^Azenáp Rúbeo. Illam ioquam seraam 
4oam ¿ícunt ^^seroam dé Furcá** ónlniBiss sois pertioeiitrifi 
!ngr¿»Hitas^*er¥ej|ressíbus stiiV ctóiío pr«d¡ctae tod^is, erab¿ 
háñ ééítiivd^Utfto^iítilM MiBcdt-mioa^i lic «am la per^' 
petuam libere et qoiete !ore hereditario possideaot: et sír ets 
pptestas camdem sernara pro utilitate ccciesíx venderé, et 
g^n\¡bhrQ cuicumqne voluerínt. Huios mee donaüonis conhrma- 
fffP^ÍP^fl (}OÍf de meO| a,ut alieno genere dis^aperit» ¥ei dimi- 
naerít, afiatdemate feriatur^ et in proíbodo inferno cam Jodi 
prodttore (nisi itsipit^rit) sine £oe torm^otetiir. Insuper pec- 
l(!t p^o inColcmiitáfte ¿ccleuaB reglx potestati mitlc moraved* 
koB /éc Mem^eodesiflí duplatani her^dlucem reftltoat. Fso» 
nmtaf Najase mra katoída» milat «ra nillctsláit eentesfnia 
leptuag^sima octava.. Imperatóre Alfonso imperante in Toleto, 
{«egione , Cesaraugusta ^ Najara , Castella, Galléela. £go im- 
l^aior Adefon3Us hanc cartam , quam iussi Eeri anno quinto 
qQO coronam imperíi primun in Legione suscepi, conñrino, et 
maoo meft lOboro. Signom t^i imperatorís. Saocios oajarensb 
episcopas* Petras bargeiitis electíis* {^Muet Roderícoi Gomes. 
Comea Lopof Diez confirmat. Gotler Fernandez. Oidaa|i> 
lif cro^nbz makicdomiis imperatofis. Mioael FtUde maforlm» Id 
Najara. Didacus Frolez alférez confirmat. Ego Petras Goo« 
saKcz dominus princeps castelli Gragaoois, hacK? dpp^d^ 

oem imperatoris concedo» et confirmo* 



KQTA. 

Cotifitiiia las pruebas de qi^e el coüde don Lo* 
IMaz, señor dé Vizcaya » seguía lá corté de 

Castilla* 
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Hottocion Je. la^^tília desierta de Nienzahai al abadi 
Vuroffdo en2¿de octubre de 1140. 

. 'I; :í ^Archivo del mooasterio de Fitero de Navarra. 

. Bgo Alfonsos Hispanix io^perator^ ana cam uxore mea 
Bereag^rí^y ia «ternain cnm Christo regnare desiderans» grato, 
animo I tí s^tabeaVotootaté, pro mea máxime, pareotum* 
qae m^orúníi salot^i prq ^ecatoram iiostrorum remíssione» do- 
¿Bftffé'hisrJdítátítf lW/%t'ecde¿^ tveat» Maríáe' semptir ▼ir-' 
ghih¡V(-íiMke , qtseét'éhúnt Terga , fiuidate , domoo DoraiH 
do, ejusquc sociis in ipso loco et ecciesia Deo regularh^r et 
beatac Marlíc servientibüs eoromqoe soccessoribiis illam víünlani 
desertam,ct locnai, quemdícunt Nicnzabas, cum omííiUus cjus- 
dem locí terminis, ¡ntroitibus, et cxitibuS) montibus, et valli- 
hüSf terriSy aqais» pascois^-liortis» et solaribos, et com cmiu* 
bos ali» sois pertínentñs , quocamqae loco sint , sopra rnemo^ 
mam Idcnm 9 itíKcet Nienzabaa. Si- qiils aatem de mea'i*T4 
aKeoa progenie, huK meoc donatioiiis pagíiMe cootraríos veae'- 
rit^ ve] infregerit , aoatl^mate percassns , in inferno cam Jo^t 
prodítore damnetor, nisi resipuerit; insuper pro temer ario an« 
su pccíet ecclesix, et regia; potcstati, inillc maraviiiuos. Et 
quod rnvasscrit duplum reddat. Facta carta in ripa Iberi ínter 
Calagorriam, et Alfarum tcmpore quo ímperator cum rege 
García pacem ñrmavit, et ñlium suum cum ejus íiiia despon- 
savft: octavo kal^das noveínbrt^ era ititlfeí^fíla centesima isép~ 
itiigesimi iH^tay^ - ' • --f ' r'" * - ' • 

, NOTAS. ' . * 
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príncipe de Aragón» para destronar á don Gar* 
cía yii de Navarra en neinte y uno de febrero de 
este mismo ano, y por consiguiente prosiguió el 
monarca navarro poseyendo ^la parte que tenia, dft 
Alava f Giriptfzcoa y Vizcaya- 

2 Estas paces dice la escritura que se hicieron 
en la ribera del Ebro entre Calahorra y Alfaro; 
por lo que discurro haber sido en la villa de Rin« 
con del Soto , mi patria , que se halla sitá éh la orir 
lia de dicho rio á mitad de distancias entre Cala- 
horra y Alfaro; pues ya existía el pueblo, según la 
escritura de donaciqii -^ue la ciudad 4^ Calahorra 
hizo de uaa sernu-i, si|ji^ ^ 1« R^oi^iAeja 4» lU^o^n dfl 
Sotó eñ £iyor óe don -Gafcía Zapata , selíor h»* 
norario de Calahorra, Arnedo, Quel» Autol y otros 
pueblos» 

• • • • 

. NUM. 117. 

Sentencia del emperador dou Atfimso rn en ¿ di 
niembre de IJ4O9 deckirandó que la iglesia de sanH 

l^omingo de la Calzada era del obispado d¿ Calahorra^ 

y no del de Bür¿Qs/ ' ' 

Archivo de la catedral 4e Calahorra. 

In nomine domini nostri Jcsu^Christi. Regnante AJefonso 
imperatore in Ilispania tempere quo a Portugalensi patria re- 
d|it, Lupo comité tempore co«iena sibi iu l^^ro adversante, 
contciitio Ínter borgensem prxsuiem Petrum, et Santium naza-> 
ténsela episcopam , de domo beati Dominicl de Calzata facta 
éstt'nim indiícñsíilm erat jaditiaAy(K>t«Utí cajos eadem do- 
»firsob|koeie'deberet. QdRBobrem 'cdm ^liei^^oiiiá ña impe^ 
ratoris práneadam ta l>urgo beaid I)cM«ld6Í*'ab''liflo)ae'^cah 
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dúos posíuit cxquintores, ut rerom transactarom certitadtne 
pcrquisita, firmum postea fieret juditium. Statuit enim irápc- 
rator Garsíam Munii de Leiva, et Lnpüm Eoneci de Castan- 

. Hfrcs, inqaisitores, et coocessk. Ab his duobus vkis yeriu$ iq* 
vtuigata est conlirmatioQe «ewuDi ct'sipÍBiitfiflii, qui in eadem. 
pfbiriiitit beati Doiiink:» «ram, ot ex looge témpora emodeot 
«érotelubinKliiaiei cognofaebaotAFtctQin «tcimefti {ndttiam lp$» 
knpflntora t4fvant6> et borgensi epticopo non tdTCfSMtét ct 
remansit domos sopradfcta sob potestate praesuUs nazarensis po- 
blico communis curix imperatoris juditio , et utrorumque epis- 
coporum assensQ, eo qaod Petrus , nazareáis pf;£sul tempore 

^ seáis regís Aldetbiui Hispaoiae , eam consecraverat , et qaía tii- 
fira termíiMM lobteríoris Piní endem dooint constituía est, qoas 
▼nía sob pótestaté ofindeBi pnesaHi mtau est. £t boc judi- 
tiom datou fint «ate comitm GonUcium» et ante comtten^ 
Roderknm Gmltsalfi de AsánriaSf .et ante cooiitem Rodeii» 
aam Piloeím, et ante dommmi Gotedomy et ante Míebaeleai 
Feitcis Ifliipeiratorís tnajorínom. Facta carta in villa beati Donu* 
níci tertio noius iiovcmbris, era míllessima centesima septuagé- 
sima octava, praedicto imperatore Aldefonso imperante ia To- 
kio i Legionci Sarragocia, Najara» Gasteiia« GaUetia. ^ 

' • • í« « \ ' . • , -r. , 'h ' 

Sobfe lo láistnb hay en h catcdtal de la Calza- 
da otro instruaiento del tenor siguiente: 

Scicndwn est qaod Alfonsos rex , avus imperatoris m tem- 
pere Garsfx btir^ensís epíscopi dedit sancto Doitiídíco ^ et libe- 
ré concessit illum locum>ia qoo sanctus , Dominicos fectt ec- 
cleiiim «adieta; Marix , et popolata est totá viUa. Ipáe .vtere $aoo» 
tat Dominicai rogtvit donunimi Betram ealagtoiianoiA epii«> 
oopaai f fi éoaseériiét tlllni eodetfiaih senck» MÉtrn^M at et** 
sét' doasnai et db^tor in ombtbos negotiis e)tfideai ecelc^ 
•be» et totias vilbe. Dominus autem PetroSi calagoccitani» 
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ei, danéo pro eleatnoftina reditun) ilüus villae , qux appellatur 
Pino de jiiso. Talitcr douiinus Petrus, calaguffitanus episco* 
pos, hibuit doininiurn iii ecciesia sancti Domínicí,et tenait 
iUjtm libera m sine qujerijn0nia9:.€t conUjuiictiunei in vita stia, 
0Dni hoc torum •factBJn<;esset in. diebus Gursíx biirgen&is c^is^ 
eopi ' Pó>t «bicom mto: óotattUJBtUif calagiirritMif- i^fííffi^ 
dMuio» SattÜDS de Grañoii» succeafor ejos» icxi't eam'ío-j^ 
síne querímoniaV dum vixh.. Sed cmn SaotíiM de. Fftnét» ca* 
taguftitmfis pmit!fex,'iilam síiie contram'Wmr tentret^^Sfr' 
meno, burgensis episcopii^, in Pino de juso in presentía Aídfl** 
fonsi impcpatoris qucrimoniain fecií, dicens, quod ccciesia sano- 
ti Dominici in territorio soi episcopatus erat sita , el dcberct 
aibiissse aubjectab Coi cum ex contrario Santtus, calagurrítanas 
pontifez, reepondi ser: „Hoñ tu iu; toiiiio cét in territorio 
nostraeecdeifflí acdi&cau « et recté jlobii est subíectfe''«t w ivfr 
gánáo ¡nvícem.iian'C^nveníreori'accepit merque ab im^tiíMfi 
fodittiim; qui utiqoe tale -dedil 'juditióhit ,,Dáte, ioquit^ amH 
bo fidcics inquisitores , qiii coaduncnt utriusqoe cpiscopatOl 
idóneos testes, confines illius ecciesiac , et conjurati in noroloe 
sanctissimoc Trínitatis, et sanctae Mariac Virginis, ct omnHíflDl 
sanctorotQ» conñrmando veritatem , dicaot , cuí episcopatui de-' 
beat ecciesia sancti Dominii;;! $Qbpci y et in cojos epi$copatos 
territorio sit acdtficata; et cui concessérint , h^l^eat, et pos»* 
deat íUam ío perpetiium sine Controversia. "Tnnci ambo eptf* 
eopi, accepto judrtio impei)aior¡$*iídcd!ani9f. ¡nqBjsStores » qw 
hujus reí veritatem inquirerent, Semeno borgensis cpiscopO* 
dedit inquisitorcm ex parte sxia Petrum archidiaconum b^TVH 
censcm , ct Sanlius caiagurritanos cpiscopus dedil ex $Ud fAf* 
te inqu siiorcni Petrujn de Grañone, archidiaconom caiagorrita' 
OQin: et bí doo, nt jodicatom fuit, congregaVcrant idóneos tes- 
tes utfkiaqaéepiscopan>»tefiCOifjimi«CTunteos f nt dicetenf tes* 
'tÍftióiiii]lB(irerkM¡sAU.>ec«lei¡a sancti Obmiidci» cm episoopaMS 
deberet'Mbjleif et in cojos episcopatus territoritf ent s3ta. .Qii% 
tem «oojomi esaenty onuies ooa voce dixerunt^ quod eccle-» 
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ña taocti Dommid calagorritano eptscopattti deberet sobjici, 
et quod m territorio calagurrirane- ecclesfae erat sita. Insuper 

confirraavcrunt , quod ín termino sancti £meter¡¡, qui locus 
düdum castrum extitit , et Somsoti, ct Pino de juso fuerat aedí- 
¿caca. £t susccpto juditío, Santius, calagurrítanos episcopus^ 
retinoit eam ¡n pace jaditiaJi aeotentia: burgensis ecclmx qutP»* 
|tlB9{l)».fuit.,^ptta , et ex' toto ^edati. Hu^i)$ «d sirot testes^ 
$a«ititi$ Joamie^ i alcalde de OjaCBstro» qolfdt in /uiqoifkioiie 
deénitalis judítii ecclesi» sancti Dominici; et Garsía Gómez»* 
alcalde de Santiirdi ; et Santius , alcalde de Fajóla ; et Obeco 
Domingucz, alcalde de Cerezo, qai fuít in tempere Garsix 
episcopi ; et Alvaro, clcricus de Cerezo; et don Blasco de 
Zorraquin; et Gonzalvo López de Pino de juso; et Fortiin 
Corto de Pino de jaso; et Diego Fortuniones de Ferbias; ct 
Orti Ortiz de Villaporqnera; et AJvar Saoche;t de Som$o<- 
to$ et Santios, alcalde de Grañon; ét D. Joiinoes elOobade* 
V31afarta.£ra nuliessiina centesima septtiagle^ 

* ' y ' ' ^ ' ' MOTAS. 

' ' * ... 

V I La escritura presente nos iiace saber que el 

conde don Lope Diaz estaba en cinco de noviembre 
de mil ciento y quarenta desavenido con el empe- 
rador y y le hacia la guerra desde su vilU de Haro» 
cercana de la ciudad de santo Domingo. La discor- 
dia era reciente, pues hemos visto que en veinte, 
y quatro de abril seguía la corte. No prueba in4e;i . 
pendencia el suceso, pues el fu^o ée iQ^HÍllaiprn-; 
jnifía á los vasallos desnaturalizarse , y hacer guexni 
al soberano en ciertos casos. ' ' ' • 

2 La narración del instrumento del archivo de 
La-Calzada cuenta el suceso o\txi6 del año de mil 
ciento treinta y ocho eh tiebipó del obispo de Bdr^ 
go don Xímeno : sin duda el escritor puso la noticia 

(kspu(ss de pasado» añost y eqjiMvocjó los tiempos.: 
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KUM. Il8. 

Donación del diezmo de todas Lis heredades per teñe* 
ckníes al rty en la ciudad de Calahorra y su jurisdic" 
cm enfinwr de la igiMá catedral y de su cliro, bickm 
ptit d mpirasíhr ¿m JRfeású en Sma, dia 30 

de noviembre del año de 1140. 

Archivo d« la catedral de Calahorra* 

' ' , • 

Com omnes, etsi oon eqaalia videamur insceplsse a De» 

beneficia, Nos, qui plus caeteris susccpisse cernimur, largius 
ecciesüs et variis Dei cultoribus pro Dei ainorc et pccatoram 
nosirotum remisíone de susceptis bencíiciis Jargiri debemos 
juxta iilud apostoli ^facíte bonum ad omneSy máxime autem 
ad domésticos ádei." £a propter ego Al Jefonsot Hispanlae im- 
perator una Cttm oxore mea Berengaria» álioqoe oostro Sanctio 
pro mea» pacintumque meortim salóte» pró pecatorom oof- 
trocom renoñone > dono Deo et eccIesiaB beato Mane Calagnr- 
ri fúndate 9 sanctisqoe martirlbut Emeterio et Celedonio ea- 
dcm ecclesia quiescentibus , ómnibus etiam clerlcis Deo et 
sánete María: in perpetuum ibidem servientibus dccimam om- 
nium rcgnlium prediorum quos in Calagurra et ejus terminis 
habco vei habere debeo, agrorum videiícet et vinearum, ca- 
-ronraláram, homkidioriim.y piscarrarom, mercatorum» fur^o* 
nuil t balpédram tft oáiniiim atiároiU re^úi » <fiñ mihi ¡n predio* 
ta ctvitate et eíiis ten^i nbícottqiie mttt pcttment me» 
moratomm omniam regalium reditiram decSmam eo teoore do* 
no Deo et ecdeslae prenominatae clericisqoe Deo ibi ta perpe* 
tuum servientibos qoatenns eam omn! tempore libere et quie- 
te jure hereditario posidcant. Iluie autem inex donaiionis pa- 
giné, si quis poí-t moJum de meo vcl alieno genere contraríuí 
vcilcrit et eam disrumperit, a Deo et sanctis ejus mak líctus ió 
inferno cam Juda prodttore et Datham et Abiioa^ sioe áne 
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damnetar nisí resipuerlt. Insuper pro temerario aiissu pectct re- 
gle potestati et calagurritane ecclesia: prxdictse bis millc mora- 
▼etinos , et redat in daplum qaod invaserlt. Facta cliarta Soríx 
secando calcadas decembrís » era miliessiina centesima septuage; 
sima octava predícto imperatore imperante in Toleto, Legio- 
ne, Cesaraogosta » Nalaray Cafttelta» ct Galicia, £go Alde* 
IbnsQS hane chafta» qsam íierl anuo %aiflto ^lei impe- 
rü , confirmo et mano mea roboro. Fernandos tegontinos epis- 
copus confirmo. Petras secoviensís epíscopas coBfirmo. Mi- 
chael ttrasonensis episcopus confirmo. Joanncs oxomensis elec- 
tos conñrmo. Sanctius calagurrensis episcopns confirmo. Ro- 
derícus Gomes comes conármo. Osorius Martínez comes coo- 
Brmo. Comes Latro coofirmOi Goterías Fernandez ipso tem« 
pore teneos Calagarram confirmo. Martinas Fernandez ejos- 
dem civtíatís sab mano Gucerit Femanden archidiacbonas coa* 
firmo. DIdactti Muñoz maiordomos imperatorts - confirmo. 
Pontfos de Minerva alférez coofirmo. Michael' Feliz teneos 
Naiaram confirmo. Michael Muñoz de Fcnoiosa confirmo. 
Fortunius López ¿c Faro conñrmo. Giraldus scripsit jussu ma- 
gistri Hugoois caoceilarü imperatoris. 

KOTA* . 

La escritura esta inserta en una carta qué don 

Alfonso López de Haro, señor de Calahorra, escri- 
bid á don AzasLT, obispo de C^ahqrrai cq diez y 
siete de abril dé mil doscientos y quanenta» cediendo 
los diezmos qiie había gofeado, y cbofesando ser 
debidos al cabildo catedral por virtud de la presen- 
te donación. No ñrnia el conde don Lope Diaz¿ 
lo que indica que aun proseguía la discordia. ' ' 



* 
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MiTM. ira 

'Donación de las tierras realengas de montes de Oca 
en Ja'vor de don Juan di Quintana Ortuño Qhcy san 
Juaa de Ortega) en mero de 11^2. - 

m _ 

Hisco: Esp, sag., tomo ij, apend. 6. 

^ • • • • 

Iti nomine domíní nostrí Jesn^Chrlstí. Ego Aldeíbosos im- 
perator cum regina ozore mea Berenga ría » et cum volúntate 
filíoram meoram, regís Saocii, et regís Ferrandt, ct pro com- 

memorationc animac mcx, omniumque parentum meoriim, do- 
no vobis domno Joanni de Quliitiiaa Fortuaio, et omni gene- 
rationi vestrac, illud regalengum de monte Oca, quod est ín- 
ter Hortegam de sursum , et Hortegam deorsuoii ut habea- 
ttS j^,et possid^atis yos, et, parentes vestrí» qoi ¡n servitio Dé. 
semper perminére voluerínt , usqae in perpetonm. Istnd re- 
galengom ctt de via de Fenestia » cum omní moiite de valle 
Sancti Andree» nsqne ad illam carreram de carros de Val* 
desalces» et ex alia parte strata beatí Jacobí, et ex alia parte 
via.de carros de Valdesalces asque ad montem sancti Julianí. 
Istam supradictam hcrcdititem dono, ct concedo vobís, et 
ómnibus parentibus Vcstris , iure hereditario , iit vos habcatis, 
Ct serviaííS pauperibus Christi ; et omnes succcssores, et pa- 
tentes vestrí, semper com bereditate íila usque in perpetanm 
paapcribns Christi servíant* Mt mando lirmii^r » -ot nolinm por- 
tl^^lPi >4|(it iMi.Qoiil rf^ meo. Et omnes gr^^s vestif» 
t^.de yacis» qjoam det^vibíis'^ ^9^!^^. porcis, et de ómnibus 
fumen tis , <nt in omi^ re^no mco.sem.per pastnni habcant. Si. 
aiiqats de progenie mea » vel de alíeiia' hoc meom factntn 
(quod ilMcitum est) rumpere tentaverít, ín primis iram Del in- 
cidai , et sit anathema, et cum Juda proditore in inferno sit 
damnarus; et insiipcr centuin libras aurl repi jure ^entium per- 
solvat. Facta carta hujus donatioois mense jaouarii subera mit« 
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lessima centesima octogésima. Regoante imperatore AdeíonsQ 
in Legione» et in Toleto, et in omai Gastella^ et ín Naxent 
et in CoBsaraagasca. Sob ejus gratía rege Garcúi tu PampUona» 
Gomes Lapas in Naxert. láiciiacl Fclícis» maHoó lo Bttrj^ 
et m Omni Gastella. In cadcm arbe iodioes Fecnis SaivatoriSf 
Joasnes Domimc]. Naoías Petri» alférez imperatorís confirman 
Sancios rex coofirmat. Ferrándose rex coníirmat. Comes Poa« 
tías 9 majordomus iinpcratoris confirmat. Comes Véiaz coa* 
iSrmat. Comes Lopus coníirmat. Sánelas Díaz confirmar. Lu- 
pos López de Carrion aonürmat. Gotier Ferrandez con^rmati 
Manbas Manioz de Escalona confirmat* Gañía Garsiez Daza 
confif mat« P#fraf Ximenez de Canecos confinnat. Pootias do 
Minerva confirmat* Siig^an imneratorls Aldefonsi Pcbigiat . 
Arías^ notaims fcgjrpcc maánm^lqnuá'Beniairdl scripsic. • ' 

l: ' . ' ' " ..' o-'^- í-.,! O/.' . ' I - . . . 

• , ' NOTA. . ♦ - - . .'I 

El Conde don Lope Diaz de Haro, señor de 
Vizcaya; seguía la corte de^ CaatíUay pues coofir- 
mé «sm iSseritiíni, de qúe' c^astíi tímbien k^t sér^ 

vía el empleo de gobernador y scaor honorario de 
Náxera.^' ' * 

.'\ MITM. I20. 

Mnagéndcton real déla vSla de-Yanguaspair'oia de 
permuta en nonñembre de 11449 y fueros de la rnisma 
fvUia dados en 114^, aumentados en febrero de 118S9 
y renomados de^ues del año zij^i: 

Archivo de la Catedral de Calahorra. 

Eru^enacion real en 1x44*. 

la nomine Patris et Fillí et Spiritas Sanctí. Ñotom sit onoi- 
bas pcetentibas et fatoris qnod «go Aldefoosos Hispaníe impo- 

f A&X£ lU. TOMO IV. It 
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rator, «na cnm iixore mea Berengaria, nnIHus cogentis tmpeno 
$cd spOQte et pcopria outu » pro me et meis áiiis et nepotibos 
et nepds dona c» peroMlo Anaia Gundisalbo NoneJif víllan 
qót dícitor Ajigooi oauiibof jncibos anís» prapier ken^ití^ 
icfasnaíAi Yidciícet FeoakiM p com oiaaíliDS iunbos et pertioeiH 
dta 9úh td>iciioiqu« íánt« Er tali méáo dono vtllM Aogsa» nt 
teoeant tare beredttario sicotl Mnebaot hereditatem aoam» Hltt 
ct heredes illorütn , libere et quiete ¡n eternura , et cuín po!«8ta- 
te fjcicnJi quoii voloerini vendendi, donandi et pcrmutaiidi coi 
volucrínt et quomodo voluerint. Et similii^r tota gencratio soa 
pos(idca«t vUUm de Aoguas iure h«iei¡iilaEÍo^ et faciant de illa 
ijaad voliietint. Si 311ÍS aoteni de genere mca^iM^ aiieao dis- 
cumperit vel noUterit iatam fuamtiáoimam et. coocaabiaitt 
qoam.ego báo pto jlie.er|Mp tneii élib f t nepodlm «t iicpd» 
com Anala GandUalbo Nonni pro dicta villa» sit maledfctos a 
Deo et cam Juda tradítore'^ttiifetur in inferno sine fine ni» 
resípuetit: el insuper pro temerario ausu pcctet ad partem regís 
sexiuille solidos, et restituat hereditatem dupIatam.'Facta caria 
ÍQ Tolero quando imperator, veoit deibuata qiiajii ^e<:k.contca 
.Cofiday^ et Ga^i|ta|ii era miUe«sima eeaitiíina ecfiiigp^iM 

Tolete, Legíooe^ Cesaraifgiiste, Naiaraí Castellai et Gallecb* 
£go ÁdefoDSQs baoc cartam qaara fien inssi confirmo 9 et masa 
mea roboro* 4* Raímundus toíetanus archiepiscopus confírmo. 
Ber^ngarius compojiteLanus archicpiscopua confirmo. Petras sei' 
cobiensis episcopus confirmo. Stcflmus oxoniensis episcopus con- 
firmo. Comes Rodcricus Goodisaibr confirmo. Comes OsorioS 
Jáartinl confirmo» Geter Fcrrand» o onfinao» Rodericnt Ferrandi 
confirmo. Btoumf triaadi dr Filt ffoaiimo. Aíttianricns te* 
nens Toletom et Mageritom confirmo. Didacnt Monioz maiof 
domos confitmou Ponctos de MUmm «Iforis cotifirmo* PetrQi 
Nonni de Fonte almenir confirmo, Meleodas Bosstni confirmo» 
Ermigius 61¡us eios confirmo. Gitaldu^ &cri£sit iutso magistfi 
Hugouis caiicellaiii ¡mperatoiis. 
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In nomine Chnsti, amen. Notam fació ómnibus tam pre- 
sen tibus qaam ftitorts quod €go Eneco Sciineni simul cum uxor 
re mea María Bertrandí de nostra spontanea et propria volun- 
im» voló daré et danos foros oauiibus homíoibos de Aogoai 
popsiáritar qñ Mtt. popabli Diqae hodie» et popofaiiit po» 
polvioti imit toMeij m ilU » et €M! toÍ» iec feoit generítm su 
qoi popahveriDt ta Angn»» tcoeam et ser? eot «oi b perpe* 
toottif luaéo. In pcimit oob teaeantar ¿cere fimatoin* fit aw 
áeiit atiod pedttmn nisí in niense angosto síngalos cafices, me- 
dios triticiy medios ordei, et in mease marcio dúo uxorati dent 
mediam caficem; nihil tamen dent mercenanl et hortelani qui 
serviont proprb labore personaiiter. Homo de Anguas qui oo 
eulent hommem , pectet octava m partcm de treccntís soUdif 
|»fo homicidio. Si'iMitia occiderit homiaeiD» nihil detar pm 
heiBikid¡o..Si hbiBO moftnot faerit ¡a Angoet Tei in eiot ler- 
ntoo » obn pectent boimoidiiiiii» Homo de forlt qoi «C^dertt 
homineni de Anguas, pectet tiecentoe fofidoi. Homde AO'- 
guas qui apcllaverit alium bomtnem de Angaat tyFiirem*' de 
decera solidos sursum, probet in lite campali cum alio homine 
suo equali et habeat tres términos: etsi apellaverit Hfurem**caoi 
«nspiflioaei salvet se cam duodecim tígíoís» duo cum íura : et 
de qobqae solidoe mqtte ad decem, inret ¡lie et alios. Qiii 
fitrtiifli foeerit f pío calamnit de fiwto pectet doniaé fíirii fem 
doplatém; et ad.pahcísm leptem pertei. láiUtei qoi: Yeneriot 
ad Aognas c«i» teoiora de Ang^M Til cvm alio teolorf »,noii 
preodánt posetam In doaio indieis » vel «liUtit » vel vidoe » vtfl 
clerici per forciam, oisi solas sénior de Anguas vel filias eius« 
Si homo de Anguas habuerit rancuram cum alio homine de 
Anguas ) merinos peindret de bonis movilibus: et servet eossa-¿ 
^o usqne ad octo dies : et si dóminos bonorom non venerit 
^ddfifoetami sagio det pignora palacio: si vero no habuerit bo9 
aa mbvilia» pcindi^ de boob inmoriUlMit» at poitaa de boda 
aa noTaodboa» et fadat dft Hlii Idem qaod de mofUftaae aa 
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non peiodreDt la caballo de wlla» Vel Iq armis milittc: et il 
dederit fidandam, et JioletHirt -wáaáñrc illam» prendat soa 
pignora tme calamtifa : et sí non dederit fidancfam et pretieo- 

dcrit sua pignora, pectet quinqué solidos. Sénior non peindref, 
nec audiat ludida sed merínus; et si extraxcrít pignora sioe 
saione, prendat saa pfgnora sine caiomoia. Homo de Anguas 
ooiciÁbeát ios lacieodi doelom cum soo seniore, moc «^oioc 
ewiinao ▼as3ll9i;aed foquiu fiat ácaú m d¡f0ccank^&^ 
aMoiri:de Auffot! miscoerit se cm gaaaio MioriSf cs^flüntf 
illiini finé caluffloia. Sema senbrís een paliare aeo mofioossa 
vosea.liabeat'-ttkíttfc. calóoiniatn ticod 

Et in Añgoas non sit Tesaiiqaa que non possit vendí. Et si 
hoiho de Angnas moríaus fuerit síae propincuis , accipiat con- 
ciliurn sua bona , ct expendat pro anima eius. Et si nulíus ho- 
mo veoerit ad Anguas. ad meccatom» -non possit aiius eum 
prendare nisi propter causam capitalem. Sed st nuitoavectt-ie- ' 
Aiori ; eoAoiAlQtti £iiwat UIdid áoÍModoifidaDciaDi aiciiti est di* 
leetiifitV el ii ñor urataaverít » eseat. homo, dé idlla» et dtf 
pignora cbneilfo » et conciliam solVat totnm'ülcid qaod itie da** 
bebat solvere. Si cábaflarii de Anguas fuerint in fonsato ve! ia 
bello, et monuus tucrit cabjllus in eo , vel aüquis fuerit pla- 
gatus, in primis liberet cabdlldm ct sanet plagam illius homi- 
nis , et postea soIvat qointum^ et det quincum de e6 quod ga* 
navit vivos in bello sed de cetero non det qotntam. Si sénior 
donaverit alicui homioi attqiiid , habeat Ülud homo iibeie sibi 
et iliis »M6« Omnii homo qiH Tencrít ad populandom in Afr* 
gnar'Otfn' tencatar responderé aitctii forast et si aÜqais vo» 
tmfrit petete^contra bonbinem de Anguas in -iadttf o loras , exeat 
de villa et qiicr.ít il!um. Homo qui habucrit rancuram in Aü* 
giias, vendat domos suas et bcrcdítatem snain , et vadat se 
nbi volnerit, et non habeat in Anguas quod possit vendí preter 
bona seníoris. Si homo de Anguas demandaverít alteri direc- i 
fimiy et mostraverit sigUnm lodktSy' si üle non dederit fidan- 
ciaia ^ nec votoem * £icere directm, et ektraxerit piffion ía- 
término de Angaásy -vadat, et déc fidancías aenbrí vel indicó 
et iiMwat liber 9 et non pqctet illa . pignora que fiieriftt toi 
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réctoav ior aHis TtUitf , ¿t^non Volvtr^tfÍMCNrfdiMMiii^^lttt»*! 

cumque potuerit piBindiáre Je illa .villa, possU pcehd<kre illa pig*v 
ñora usqne ad trigínta solidos ad mandacandcro. Si quis ha- 
bu«fit ,cabal]um guinnosum, vel cum aliqua. dolencia , demos- 
tttt iWnáAvd'im et daabus p^rsonts ^ ¿trtt'dtxcfhlt quod ese din.> 
'IQWtUA^UMbÉiin apclitum \ .i^ttrdiicrmtqúod <aonicíK sütoc^i 

.MA^ 6t'Éiéliec'.claaitfCiic:ii4ioíf' ttiillft tle qiior jc .qitMUil|l 
áegaveffit , salteMtríitfíntdnodeGlm iirids» csitf tura ;*«t « iw 

poiuerít se salsp'acc» p*ctei(d« trecentis solidis octavam pa^em^ 
ot sit homiciecob' Si multer pregtuta ne^averitf. sat^et^se cam. 
^ioodecim vicinis cem'kir'a?, et si non potoerft, pcctet de iré*« 
ccatis solidos octavaiaiftpacfecm. Si quis pencinseriC4Ütiii»tviilir 
quljpcaetret illw » peciet v^mti sélite; ^ $1 ano fíeiié*' 
lr$f«0it (Met /iocam ioUdoi ; «t ft.pc(eiis«ctif'«iiar to CApíie;; 
'fl^$crl9 tfiii0|iiie 4i*i'Qetídirt( ki. tefcr»» paciÉt.qiaÍBqtie.iolM 
dos; fl;it fmieíraveiilt telas » viglnti: ee st'sshrerit sangisis d«- 
fade» peetet- decem solidos : et t i fregerit os, pcctet vigintit 
et s¡ fregerit dcntem , aut ociilum, vel scindcrit pedem, aat 
manum , aut aliud raerabrum, et ncgaverít, et non potaerint 
'pfQb¿r0;SÍCiUá-jest dir^ctami salvet se cutn decem viciois cuni 
f«r»i jcc'<$¡iiiMft^otiieflt , pcctet ceptam solidos^ Homo de Ani« 
goas ■éii'Sit |MroGii#aioc iuMDMM.de loras vtUa» et-st fwirit,op0ow 
tet treceatos solidos. Si qpís puemsctk smob morctn » vel ina« 
lier pereusserit SQom yirumí non sit pro eocalomiiia, sed ind^ 
cet cpiscopus qoia dictttrr m evangelio: quod Deas conmnxit, 
homo non scparet. Muüer que íuerit pregnata, et non habue- 
rit maritum, non pectet caíumniajn inde. Homo qui volaerit 
aprehenderé ciericum cum moliere , aprendat euro cum iadi- 
ce et saiooe, et duobus cledcis et daobus boois homioibiis: et 
qot prandiderit sine istis, pectet de trocentos solidos octavao» 
parteuí; et ftajloii Ikwio qtii peaudidérít illmii io ana dono/ 
peétet ldaiaí« fl^ qob haboerit^iixaai cfini spo vIchio» aprehen-* 
dat eifm' sagio et' fadat ad domam saam , et extrabat iUl prg- 
fioia; io prima die pignora movilia^et altera dic totu^ ilipd 



qébd poMarirloToiiin? ct si aonr: fsotcwflt Innmlfe'dr^Mi* 

preodat ilU bofia inmovilia; et altera die bona se movnnáéi 
et si noiiierit facore directnin 9 prehend^t lili sine saionia. Qui 
extraxerit pigiaora cum sagione, pectet unum solidum;etsi 
fecerk boc mm prmpM iudicis^ pccfec índici «limidium soíh 
dóÉii«t !i^«|ítfaxerH'céiif ioJk^i'pMer qiÜiiq[i]e toiedios sdP 
éau «t «ttodn inAparit nnfeáf m » faáfeeat fft üi w yiíwfa i ttg 

looi usqae ad Corseras. Et Corsere suni asque ad Cdagi^ 
ra ct osque ad Ventosam et usque td Almazan , et usqüc ad 
Agtetam; et si iiiv«oem ibi homiaem4|tti appellavit^ mitat ii- 
Inm ad senaiorem > vel expectet tr^s dies:¡ et sí noo toveaeriat^ 
'é¡t teattOMm,' redcat ad: ooadlium»tSvft«ílllef fiitf ú<M 1»^ 
i^erint ieottloMi ; ««.pósfiot ¡ra id moníoredi de ilceem 
lídos aofsmi; ce inde deorsom mní pOfsM«# Ce f titfa CcHMrtfír 
unus viciQUS soltct gregem alterius vicíni sui quod sk «IWÍ* 
tus de termino. Si homo demandaverit ad alium hominem rea 
siiam, et altos homo respondeat quod ipse compara vit eam 
Tfil^ood dedic §ikin rem pro ea, et qood eam poisidet plus- 
quani medio anno , non teneator respóndete amplim aiiper illa 

alterius vel deieestit eam ie tnfit 
peoiet 'decemrsolidor» et poeat ozorem eoam ad eomaodbii^ 
^et ¿tmSiter si roperit illi capot. Qui haboertt par bobaoi cC 
onom asinotii et viginti oves, non emat caballum, sed si ha- 
buerit phires oves , emat caballom. Qoi eqoitavertt in caballo 
alieno, pectet qojaqae solidos : et si scioderit ilIi caodam , p€<^' 
tetqeinqtie aolidoit et. si dechraeiit onn in domo toa» pectet 
proaingob die smc iolidoi,.et pro dogola oode miom «olí* 
dom Qsqoe dmn eompleat doplom; et extrtxetit Hfi eco* 
lum, pectet mediom caballum, Qoi acceperit bobem aílWÍW 
ad tcrendum vel arandum com illo, pectet quinqué solidos» el 
si deteouerit illom ) pectet pro singuiis diebus solidatam duplaro» 
Qoi mpeiit conroa alicuius bobis, pectet quinqoe solidos; et 
« boa piopter hocperdiderit ocoíom, peetet deoem soüáoh \ 
Qni ri^f eñt hartam «i qoit abatolerit aqiiam^ pectet éoai¡^ I 
iqoff quinqué foUdoi. Qui fececil homiñ dansom orna clio^ | 
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tu» de jiüii^e ^Uws» si ¡OTeocrit io liorto gtnatim» wm 
dandat tu cor»fi si nún cbosertt honam ot iUctoiii.C8t » «t á 
claaserit gaoatom, pectec qninqoe solidos. QdI fectril din* 

oom id horto clauso , pectcr pro singulo trunco unum solidum. 
Qui dixerít alteri quod celebrat subbatum» si probaium ei fue- 
. xit cum tribus hominibus , pecut treceotos solidos^ et ú non 
probatum ei fuefít » salvet'se CBfln diiodecím wciob <t ma iam 
Si múk levav«ríc Y«iiatem ct alins motiáak, peottt 
SAZ ^olidoii;,pr9 fiotm ünxm tolidam» pio lepflne'SéxjaolidoA 
<2bí occiderit carnom» pectet quinqué tolklot.. Qoi-. ocetdcfil 
gallum , pectet quinqué solidos. Pastor qui perdidcric gregem, 
si negaverit , torct dominus quod dedit eom et pastor solvat 
de suo grege. Si quis apellavcrií alíum „ rufián, seu gafo , scu 
fortuito,'* iu^ j^uod {^^.4izifi9 et si noa iiilamil¡t;«^coociüiim 
^heBdatillisiii d ím^ qttodJU^ dwi|i^t,iiyipi^ rt f>w># 

npfieUaverit altecpm ^pcriaiiim^tiit traditosem,'* paSctetim^ 

gio a so'idos. Pro eo quod coDciiiiiin fecerit, nollus respondeat 
in iuditio. Qui athrniaverit se in alic^uo mandado et iuerit rep- 
tatus pro eo de decein: solidos sursum , e?reat ad repituin. Mu- 
ikr qneiiurtuai ücmi^ukutLAG cum xieoeni.iWiiHaDbus» doa^ 
feili.Cioiii wr«i:Clenciit ^ fiimiti.foMríl plttiqiMili qttmqie 
«^Udoi» Mlvet.ae-ciim m ism .mipn fnáM mí t^áná»^ 

mor c.vang«li|a./Hi coQ9Ítio:Coogr«gas6i Si .'albftiír «íMOiii oocí*> 
derít aliquem homínein , totuoi coaciliimi pectet bomicidiuntt 
et illa qui occidlt, non sit homtciero. Qui prendiderit arma et 
clauserit aüum lo sua domo».fel fregeritsuam portam aut pa- 
riete^'y pectet pro iiApqiioi|Pft ^ iiitrav«ot «eiavam partem 
de ti^ceiptift tojid^w» Vi¿\9» ve^xMideat p«Mo nisi ^ faüili 
fi^crit iatiirftpm» d« «nrt ntwMii fúcm pifccb octavam 
partem* Nec stflwiy iMc «MadiMKf JN» homt^ de piUcio a^ 
obligent bomíoí de Angoas, nec homo de Angoat se oblrget 
homini de palacio, P¿ter sit heres de áiio, et filius de patre, 
ct tíus de soprino, et soprinus de tio. Noilus homo vadat ad 

^aacipi^, JPaqt^eviim demandare dirimía nec ÍQi';ir^ ditec- 



tnm sénior! aat altefl,sed prios peiquisitió f at fii^Aogas^. Sc 
iermioi de- Angoas sont de Ula Ueuna Camarera niqfue Giiar* 
^ñgmU et Sem^lb» per deoviáw a^uaroiik'fit.Medtabeci de 
Angaas sMt prkitoi íé <iilar Lof a de- Eodsa: necosdoa le edle 

de rio Massas : tercius in Campo rotundo. Et ¡ntra ístos media- 
oetoSy homincs ali.irum villjrum rccipicint fidancias de An- 
guas ; ct homines de Anguas non deiu tidaocias nisi ODam de 
Angna^et aUeraia de alíis terria^et bomiiies de Angaas non se 
obligeat nist «son uno^e Aogpef y^ei'flltem deitlfla terrii. Fie¿ 
M^tuu-éOL itiUlciilinui ocdiagesíiiix'ieieiia»*' - ■ ' 

• ■ Adición en iiSS. '*■ 

• Ego sénior Dtdaco Eximí ni ana cum axore mea domoa 
lomer concede homidbas de Aiige^ 'qüod 4lfó homo ciif eef 

' N^llQftpeoiet pignora ¡pm loo aeotoré ; et de ooi^Imii 
calomniis ^paladooi- babear oetavam parfem. Sí aKqaia hone 

propíer mortoin vel oeoesitatem íamis ^ierít se de villa, ma- 
oeal soaheredhas mostrenca) et de^ íHia mostrcncis copcllium 

4iabet medietatem. Sénior Didacüs Scemiai >J-í. Dortrtia lo- 
imr Rodericus calagurritanus episcopus cdnñrmo. Martín 
m» oscMBcmis episcopas confirmo, P^mii «bbas Fkeri confir* 
mo. Seofiior GoÜiea d^ Meoddtfei eonánitfi ' Fióla 'c«^ m 
ittitleisiiiM dsoctofMiMi vtge^^'seicWí régin«fiepredfe)ÍO regé 
Adefdtiao tma oaw mnÁpSeear AUéo^^tégina ín Castvilla , et 
Toleto , et Naiara, ct Strematura ; Rodcrico Guterii maiordo- 
mo curie regís; comité Ferrando alferiz regís: Guterrio Ro- 
defici canceliario regís: Roderico Diaz dominante in Naiara iil 
Calagorra et in Soria*. Egidio Gómez in Acretai \n Agailar et 
ia Cervarti , GoiUett QéuéUM m Sánete Petro^ln Arnéte 9 et 

' in Jabera: Itailiil do Sarei ia Loeidiiiá. Sancids de Asimiei i 
acripait. 

« , * Renovación desjpues iül año de 11^2, 

£t ^0 domoa lomar gaoavi hereditates seoiocis Didad 
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Scimlní niflrfti met '^ro arris, quantas habbít in vita sna^ ad 
forum Legionis, et pro ¡lio dedi ¡lli in pertinencia decem mil« 
Ic moravetiops magnos et mille septingentos et triginta mora- 
vetinos parvos saper illos, soltavit se medietas de illo qoofl 
ievavjt Rodericus Díaz ad saoi vasallos in hoste'qaapdo Qior- 
iDDS'fbít seoiór Dldacos in Porto¿al¡0| «t soltaví Itli thedieta» 
ktm áeltítkk qoe habaimas, et mcfdiétátém iétíáh'qúU 
dedft ordíni sancti Jacobi. Et ego domna lomar fació pleitom 
et hominium concilio de Angoas quod auíorgo íllis' foros quos^ 
perdidergnt in diebas mei¿: et sint vassaUi mei ¿d^^QS.ct ;vjvaAt 
ainq alio senníore: et qaod diligant totoS; ineo&.4}{ci6Ctip mii|^; 
*de qi^o^iaratít mihi et fecic pleiton;! et homÍDÍj;!!^ tp^i^ 000^ 
icilium: et e^o domna lomar ioravi iílis qno^ tedebp ¡líos in sno 
foto: et concesi ia farorem-Roderici Díaz quo'd siñt Yasalli sói ' 
post mortem meam : et defunto Rodericd Díaz qaod siút Nan- 
nü Diaz et Alvari Diaz, et ¡Ilius quetnmagis voloerínt: et qtiod 
qaandja vivaat ist¡| non sint senniores filii tiliorunv-suorum^ £t 
égo*IWodéri<^s« Piaz iorayi et fect pleitam et homiaiom Vim»- 
ne lomar qnod noB faciam fbrciafn in l)ercditaii|>«a $91^, mac 
Tasallis'^siii^ in jíebps eius; et qaod post mortem e¡|}s:teiiea/p 
vasallos de Anguas in foris sais.1St ego Rodericas, Diaz jnño . 
concilio quod post mortem domne lomar tenebo ¡líos in suis 
foris: et post mortem Roderici Diaz similiter Nunnus Diaz et 
Alvaros Diaz: et quod post mortem istorom triüm sít sennior 
unos ex fílüs eorum qaem ^neilinm* '♦óloerHi Ego domna lé^ 
flúr qilirfaanc cartam fieri iossi , mana signo 4<« 

NOTAS* . 

. I La escritura precedíate Sirve para protKir que : 
el haber dado. I0& sefiores' de Viseaya fueros á las 

. villas no acredita soberanía, pues los daban otros 
muchos señores particulares en los pueblos de su s^ 
ñoríóf y no de inferiores ea:¿nciones. 

2 No vivo satisfecho de que sea copia bien sa- 
cada^U'^e zutccefi^, fotquc noto algunos -detectéis 

PARTE in. TOMO IV. M 
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«que me hacen dúdar , y no he podido cotejarla pot 

no haber encontrado en el archivo de la catedral de 
Calahorra el pergamino de donde se supone sacada 

. la copia que me ha servido de original , y parece del 
siglo xvii para el uso del licenciado Antonio Mar» 
A'mcz de Azagra mi pariente» racionero de dicha 
catedral » y autor de una historia inédita de la ciu-* 

'^lústi de Qdahorra» de que poseo algunos íhigmea» 
tos. Otra copia t ene el señor don Francisco Marti- 
'oez Marina» canónigo de san Isidro de Madrid^ 
académico y ex-director de la historia , pero es eñ 
casrellano semejante al del siglo xv, y algunas cláu- 
sulas .están dislocadas^ 

t ¿ A pesar de todo esto h esq^tin^ es^preciafale 

por las noticias que contiene muy driles para cono- 
cer las costumbres y jurisprudencia del siglo xii, é 
ilustrar nuestra historia nacional. Y porqae perre- 
He^S mi pats, y para entenderla se ne^ifai'sáber 
la genealogía de los señores antiguos de Cameros de 
la primera dinastía (la qual está envuelta en tinie- 
blas, y mezclada con la de los señores de Vizcaya} 
.considero conveniente aclararla. ' « 

4 El rey de Navarra don Garda v, padre de 
don Sancho IV il Mi^or, tuvo entre otros hijos á la 
infanta doña Mencía. Esta sefiora casrf con don For- 
tun Ocsoiz, y llevó en dote el señorío de los Ca- 
meros para si» sus hijos y .sucesores» fuese vi viea* 
;do el padre, 4Í por donación dlíl hermaoo» pues etto 

.no consta sino por los efectos. ' ' 

5 Don Fortun Ocsoiz era señor honorario de 
Cantabria » Názera» Rioja y sus Cameros» y descecH 
,disk de la casa real de Navarra por hembra» 7 de 
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los condes de Aragón por varonía , según se infiere 
de Jas escrituras del siglo citadas por Josef Mof^ 
m en los Anales^.de Navam^ y de bs geoealogjtt 
det fisyiio pirenaTeo esecitas en didio siglo pu* 
blicadas por la real academia de la lústoria en di 
toiTio IV de sus Memorias. 

Era hipo de don; Ocao Foftofiez» cítidopor 
Moret con el nombre de Osanariz.; nieto de don 
Fortuno Gaiindez, conocido en los privilegios con 
difitoda^de^ÍM^f sIeSdr JMiofario deNáac^m y* 
UzniMifderdMGdiado Azoaréz, segundo conde 
de Aragón , y de doña Sancha Garccs su muger; la 
qual era hija del rey primero de- Navam» quinto> 
detiPifineo don García Ximenez» y esitaba viuda» 
del infante don Iñigo Fortuñez, hijo del rey tcWBtQ[ 
del Pirineo don Fortuno Garces. 
. 7 Don Fdrtim.Ocaoiz 7 la infiuita doñaMen-' 
Garces de»Ntmra su mitger, primeros señorea: 
perpetuos de los Cameros, tuvieron por hijos cono- 
cidos en escrituras á don Ximeno, don Aznar, doQ 
Ifiigo» doa^Sancho^ doa Xope, y doña Toda Foc-. ^ 
tuñez Esta señora caso con el conde don Iñigo Lo-í 
pez, señor de Vizcaya. £1 señorío de los Cameros 
foé faitido entte los doco hijos varones)^ jaunqne 
volvitf Immirse por permutas ^ compeas y oomperií 
sacíones. Don Sancho casó con doña Velásquita Gark 
ees de.Gitipúzcoa , s^ofa de Ipúacoa, coma.viniof^ 
efr escriimias delitígfarñs'él milmo , y don Lope jR¿ 
hermano, fueron señdrcs honorarios de Calahorra; 
: Su .Don Ximeno Fbrtuñez , segundo seño^ de Ite 
Cameros > cáaó coa doña ^ JEndregota de Navarra: su 
prima,: de la casa real de Navarra, como mauiücsu 
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su nombreiderívado de ios c0naks;iieiAragoii» segim! 
resulta de las eludas genealogías. Tuvo áidoaa 
da» jiMan;Ifligo3qiiys%pev . . - i .In \ >oi 7 
- 9 iDoniluigo IQmtiittiifiie- por; su- propiondeiiDci 
cho tercero señor de Jos^Oraeros , y casó con doña' 
María Beitran, por quieariádquirid £1 señocío xtei 
y^mgüas*! £m esta .céfiora liija del conde idoo Btíif 
tran-, señor de Garrion, y de doña Elvira Pérez dc: 
Lara, hermana uterina del emperador don Alfon- 
so «ai^'ltif^ id« la tcfmúoññXJftm^ 4c Camtia^ fj 
ótíf conde doa Hedto Gon^kícrée ifdwrko^fiimdof 
cri secreto, y nieta del conde don Gonzalo Nimez 
de Liira» que pienso ser el mismo á quien dio ei 
«nperadór el señorío de Yaoguas m*jp€rmbffk por- 
Hinojosa en el imo de mil ciento quarenta y quatro, 
sin embargo de que don Xuis de v>alazar lo creyese 
ya muerto para entotices ; pues don lóigo al dar fine* 
fO^álTanguas en mil oiaito cuarenta y «cfnco^ciK» 
mienza con la copia de la permuta del emperador^; 
tío carnal, de 80 muger,^ y no ^a^esta^^irii ticulo* 
de adquisición ; lo que indica tener solo.el defcch'o 
hereditario de su muger al instrumento por ser biz- 
nieta del que lo había conseguido. ^ , : 
% : 10 rEidu. Ximeno Ifiíguc» es el tfittco ipue se ha* 
Ua.qeiiiocido^in esoritoros 7wiímcas*cMno^Iti|olde 
don Iñigo Xiraenez y de doña María Beitransu mu- 
gerrfne quarto señor de los Caineros, y segundo 
del nomlve entre cUós; Gasdvcoii 'dd£li MadétfiiMi^ 
zakz de Lara, que dice don Luis de Saladar habec 
sido .hija del citado conde doo Gonzalo N tíñez< de 
Lara, tercero del nombre; peiáo lo jresisiien lasrck^ 
cunstancias del tiempo , porqüe aiipuesta ik Jiipdiaesk 



Digitized by GoogI 



. SIGLO Xlli» 93^ 

débiaser hermana del conde ^ don Pedro González» 
de Lara,) bisabuelo materno :dél novio, lo qtie no 
es verosímil: fue hija de otro don Gonzalo Nuñez 
de Lara, señor de Belorado y Briones^ y de doiía^ 
María Díaz de Haro su muger; DÍeta de don Nuñdi^ 
Pérez de Lara , señor de Lara , tércefo: del nombre^) 
y doña Teresa Fernandez de Trava su miiger, biz-f 
nieta del didio conde don Pedro González de Lara^ 
y doña Eva Pérez de Trava su muger y tercera 
/ nieta del citadó> conde don Gonzalo Niiñez' de: La- 
ra, señor de Lara, tercero de su. nombre,? y doña 
Godo González Salvadores su muger. En esta for- 
ma doña María González era prima segunda igual 
de don Ximeno. Tuvieron por hijos á don Pedro, 
don Diego, don Rodrigo, doña Urraca, doña Te-^ 
resa, doña Sancha, y doña María Ximenez De to- 
dos hay memorias en las escrituras del monasterio 
de san Prudencio de Laturce, patronato de su can- 
sa. Doh Pédro murió 5Ín sucesión. Doña Teresa 
casó con don Lope de Mendoza , hijo de don Gui- 
llen de Mendoza el Viejo^señor de la casa de Men- 
doza , que confirmo esta escritura de fueros, 
-mi Don Diego Ximenez, hijo segundo, fué 
quinto señor de los Cameros. Su nombre corrobora 
la genealogía de su madre conforme la he propues^ ^ 
to, porque es nuevo en la familia de los Cameros, 
y hace creer que doña María Diaz de Haro, su 
abuela materna, se lo haria poner por ser ella hija 
de don Diego López de Haro, señor de Vizcaya, 
primero del nombre. Caso nuestro don Diego Xi- ^ 
menez con doña Yomar Fernandez de Trava, hija 
del conde don Fernando de Trava , señor de Tras- 

■ 
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támara, con otros "giiandes estados en GaHcia, y dé' 
doña Saacha^Cíoiizéiixde Lara su primera mugery; 
BMurido en scgúacte nopck» de doSa Teresa > Ako^ 
SD, reyna de Portugal, hifa del rey don Alfonso vi 
de Cotilla* Don Diego tuvo^n su matrimonio con 
d0&á<YaaÉaráQáQwRQáf¡gb,doii Aivm, don 
pe y don Foftiia Dtar, todiw '«efiotes'parcialéi' de*; 
los Cameros ; y aumentó los fileros de Yanguas con 
an mugcr en Obrero d# mibcimro -ochenta y ocho. 
- ,>¿Z'j .Mmió'idámSIie^ctdsspaesi dU;: jA> de - éoH 

ciento noventa y dos a pssarde lo que dice su epi-' 
tafia en san Prudencio que (habiéndose puesto en 
tiempoa mas modernos) iocsépone difiinfo ea • veia^ 
te y nueipedexttubre # mil4tiaito ochenta y siete, 
siendo así qne conista xrónfirmando diplomas en mil 
ciento nov-enia y dos;; por la qoal sospecho qud tikaí 
lín decenal al epitafio , y que moriría don Diego «ñ^ 
el año de mil ciento noventa y siete, ' ^ » 
. L 13 Doña Yomar^u: vduda renovó á los de Yan»- 
gúas el filero, y pactcicoDiBUoé yxcm sir.liif««Bayor' 
don Rodrigo Diaz d ser tenida como señora todos 
^ los días de su vida por derecho de arras contra los^ 
bienes del difiinto inarido; nb'ticne fecha la escritu- 
ra, y no sabeinos en goe aña se verificaron estos 
pactos. . , 

14 Don Rodrigo Díaz» sexto señor de los Oh 
meros, casó con doña Aldonza Diaz de Haro, y 
tuvo á don Simón Ruiz, séptimo señor, que caso 
en primeras nupcias con doña Sancha Al£oiiso de 
León, hermana de san Femando, y en segundas 
con doña Beatriz Fadriquez, hija del infante don 
Fadrique» y nieta del mismo san Fernanda Le maa- 
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do quitar lá t!cla-«l rey don Alfonso el Sabio» tío y 
primo suyo* y paso b casa de; los Cameros á do& 
María AIvare2 , hija de don Alyaro Diaz y de doSa 
Mencía Diaz de Haro su muger. Estaba casada con 
don AUbnso López de Haro» faif^k don Lope Diaz 
de Haro, seSor de Viacaya, y de doSa Urraca AU 
fonso de León , hermana también de san Fernando. 

15 Don Alfonso López de Haro fue octavo se* 
ñor (de los Cameros» y tuyo á don Joan Alfiapso de 
Haro» nono ieñor» que cató con dófia Constanza 
Alonso de Meneses, hija de don Alfcniso Tellez de 
Menesesy de doña María Yañez de L^ma su muger» 
y procreó á don Juan Alfonso de Haro » don Alva^ 
ro Diaz de Haro, y don Alonso Tellez de Haro, se- 
ñores de los Cameros, en quienes acabo el goce del 
señorío por confiscaciones en ios réynados de don 
Alfonso XI y don Pedro el ITñitá: Y habiéndose 
reincorporado en la corona « Tplvitf á/^ir de ella en 
favor d¿.nuéVaiilnastía^^iie.idttn peniiaiié^ por do- 
pacion de don HenriqoVxriTdcn Jíian Kaitt 
Arellano, que asimismo descendía de los reyes de 
Navarra como los autigin^s- señores ; de. Jiiaiiera ;qbe 
d estado<le:los Gaíaaerós.pareqe^tieslSiiad^á grandes 
p^SQuages derivados del reyno de los Pirineos. ' 



♦ • 
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In nomine Patriiet Filü, et Spiritus Sanpti, cojas cégnnm, 
et iinperium sipe ñne pcrmanet in saccula'saeco^n^m i ,aaien. 
£¿0 Ade^Muyos sub Cl\iúti gjratia Hispaoias ¡mperator ona.cam 
isoojuge meft Berengaria regina , et fílüs nostris Saocioi Fernaiw 
dOf et Gáfcia» vobis habitatoríbus de 0?eto » tam praeseotíboi^ 
*'quain*{btorit/ ficto cartam stábllltatis vobir et ▼estrséik 
•ilb$ fiAieiriper'qiie^Mt popúlate Vllh CKrélK^, ífi^bíikife* 
]iÚ Facpodi ^ tempore avi mei regís dominí Adefoosi, ut illos 
bonos foros habeatís, vos, et filü, et nepotes vestri, et omnes 
jS^ccess^iies jirestti in^^ yU(a fie O veto, usque ia fioe^ s^sculi iir- 
^^ tít salvp^^qiiodp'Spbscrí^ita^^os^Qt ^ros, .quos dedit 




diios derrifribs ad illo-sagi6n«; et det cada uno/ín amA)^, uno so- 
Üd^pro incensó de illa casa í et '-íjtíí ílla> venderif í'dél üno solí- 
jdp al jrey, et jqui jlla c^iopraret, daos denártosiad^sagiode; b 
si uno S9l/ire^fe;Bi»t|¡rjK^^;9ii¡^ 

lidos dare^ et qoentos solares^se compraren » cada nao incensó 
darent. De casa dd home morar, et físego ficier» dará ono so- 
lido de fornage, et &ga fomo obi qaísieret» Omne populato- 
re de Oveto, ille, et qnanta hereditat podtere comprar de 

fora de térras de villas , sedeat franca de levare ubi quisierct, 
et de venderé , et de daré , et de faceré de illa quod quisieret; 
et noi) faga pro illa nullum servitium. £t nullo home non po- 
ie en casa de hominc de Oveto sine so grado; et si ibi qnisie*. 
ret posar a üierza^defendaso con sos vecinos» qnanto potoe* 
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SIGLO SCTL 97 
-du iswí fi>rds <|Cb. dedit tcx. dommd Adefónsó » otorgi 
i^uerlioiiñBei de Ovdb noixíbssen en fi»a()ot d «l' mismo noli 
ibfe cercado, ai|i Ude campal l|abciisaet> qoomodo de qako* 
tos reís, que post tile ▼enffsent; et si ille cercato fíiistet, adt, 
líde campal habuisset, desque illos pregoneros venissent in il- 
la térra, que non exisíent homes de Oveto, ata que üoh 
ijuarchen tota la ge^te mostrada por caballo desde Co^i dú 
láVaacalcel liasta Leone;. qoe. postea , quaodo illos seráo pa« 
«•adbs f non eieant basta terceüo día. £t iUos majforinett^ae Ufm 
le «ex possieiei» seaot vecm<i« .4« illa villa i nao fiapeo^ at 
itHip castellano/ et qtfe illos perctigánt por lamamiento del 
Encello, qui demandent sos derechos del re ; et illo mayorine 
non sedeat espercado; et si ¡l!o non quisicret, non sedeatma- 
•yorioo. MajorinO) nin sagioae, non intret in casa de home de 
,.Oveto por prendas prender ^ si £ador ilif parar por foro de 
::la villa; et si coWe éadof i|éis¡ere epcrirv defcndise il don^ 
^ xkrU'Cte^» «qttModo'inilInfipodiets et al.mai j pteodicc 
-d^mayorliiót o sagiooev JogM>elo:i«rtt £adoc.ooii''¡iló ^ai^ 
«prenda. pbaot » et díalos al qoerdloso, et s¡ los remellar « prca** 
da del al otro día cinco sóidos. Si vecino a vecino casa de« 
mandar 9 dec cada uno £ador, et sesaenta sóidos; et qoe el 
otro que vencido fueri peche sesaenta sóidos al re. Si otro 
iáa fora dei^aiuUr. casa^ en la vUla, venga a U .vUJ«^dar>o 
ipcenderjderecto pot íbvo de la villa ^ et dia áador , qne «t^eer 
^4e y OSO'» deple la casa en aliro a tal logar, o lesenta toldoi al 
re. lofanzonOf opodestade» o conde, qoe easa holner en Ii 
. -villa , haya tal foro qaonoder mayor ant minor. Por el deb* 
.do conoscido que haya dar vecino a vecino, prenda pinnas 
illo sagionc, et díalos al querelloso^ et non llt día plazo » sí 
non quisieret ; et si miedo habuerit que se vaya, tíestelo el 
(mayordomo qoe non se vaya ata, qoe le dia derecfao; et si 
ille 99 fof, f^ysi el mayorlno e la:caia» et prenda, etapaf* 
t0r qoomodo si tfl y fus; .et si illos le vedare, Sltro^dia prea* 
idaoctnoo sddos, et prenda pinnos, et quintos dias los lol- 
11er, día lli pinnos del cabo del haber, et si non IH da su ha-» 
bcí de nueve dias, iii dia pinnos del cabp ata que sea pagado*^ 

?ARn lU. TOMO IT. N 
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idor.&oiL sea', vayft.coB nayoríno, et demaiido lit fiador^ ct 
c¡ lo Mim (Her» pr«oda lUo; et ñ él ditf ifiipff i¿ir^ a^f^ 
fiador, fáas hu$cmi hodU in íoto dkf üt darié fiador" , 

•vaya jnayorioo toa carrera, et él basque su ñador en todo ¿1 
idi«, «t llevtlo a casa del rancuroso; et si el rancuroso y. non 
fu er^ faga testigos de $os vedaos^ et diga: tyJ'iador ^uifíta 
dar M fulan<Kf ii nm y, et fiador a fuUn^' £t si asi non 
levar áadocj ▼«aya altro día el maioríiio^ etpreiida dél cíoco 
aoidos$tet si dis non. dará Üidor^f. entre el m^yorioo por piii<r 
1d6s» et si-iUos li^ivedar» pirenda del: altro dia^doco sóidos ^ et 
de cabo; et por quantos días lli vedar pennos ^ o ñador en tal 
-guifa, diá tantos cinco sóidos: et si el mayorino por alguna 
4;onfecha nou lo quisiere apretar que lii dia derec^> | faga tes- 
tigos; et ixea fon {treodar sin caloiiaa y et dialo en fiado , et 
•venga .a Ja? vUia) et prenda fiador por d fiwro de la villar da 
vea sncf la .prenda eti si omefc oo»:ar«aocpriVE^al;iináyáHM| 
al sagione , et loras ixea: prendar , tomé la prendé' a ;sis' sé^ 
ñor, et peche sesaenta stíeldos al re. Item sí vecino a vecinp 
Madura negar, tolla del Eador a doble acabo que si podier ar* 
Tancar por judicio de la villa, quel pete el düblo. Onando dos 
«homes: batallaren , magaet.qae el inayorioo o-^agione detan* 
■$ñ.MxaíkXi nónJiayao^^dai;.6¡mnad&ctIos ttyiJlLda sila 
ÁÁ/stt^k diolido-^ n^ sácár x mai.íácier: eitsi sacarep 
'arnuls esmoltdss ^tax Irame y matacen^ escóllase bl mayorino 
iqoa! qutsierv oías arma», o- el homecidio, sin voz qoe lli sea 
dada: sesaenta sueldos por las armas , et por el homrcidio tre*- 
-"cieotos sueldos^ et quantas armas sacaren , levántese uno de la 
jvolta>f yai se^oisierey et dia ¿ador por todos^ et pardos tras 
si, et non pecbe por todas las armas mas que SQsaenta sueldos. 
Btil voz. lie da «no de aqoeUosi que trabaron al mayorino^ 
•iraya con 41 ««t día al «ancnraso fiador por el (aerq dé la vIUs^ 
ct al tercer día» diaOe de^eto de mayorino. El ibayorino no 
4enga voz por ninguno de illos, mas ellos tengan su voz^ si 
sopieren, et si non sopieren, rucguen vecinos de la villa que 
sean boceros^ ^ue teogao sus voces; et ^uien. en fiado tuere 
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por el filero de la demande al «tro fiador, e aquel día i 
por tal siempre por el foro de la villa ; et del uno tan grant 
sea la íiadura como-es la altra, ataque prendan judicio. £t sí 
algusp de UIos tcstxafísm qtMsicre dt jttdicio , peche cinco suel- > 
dbp tpisMiMteadbrf er<a eooteiider>colli>»4bs:con el mérinoy 
e^}J4 miiAO' M,pedÍMt «t^floa.iBB^ioi:; si d fiador dd" 
^üMo- ^nwdicr k» ctaeo aoddof» dian'Ifi' fiadores al .doblo , ot « 
al cabo ambos illos contendores hajrao' sobre todo su judicio 
ambos dos; et el qoe cayer, doble al hador. Iteni de aque- • 
iios que trabaren el que sonado íor con torto^^i voz da al ma^ 
y orino, et arrancado foró illo altro por^ jodkao, peche cinoo - 
saeldoa al oiiyortoo» «t el aoti lo pnuái ata.^oe íllo arranca^ 
do. sea oompltdoj.ec tUo ranos roto por qnaotas fétidas hobiere 
oode oí altro árraoeado foc pet va^tío , ó por esqqisidoii , por > 
cada feridá de los dientes ayoso, peté siete soeldos y medio, ^' 
et de los dientes a soso o sangre romper, por quantas pbgas 
bobiere que deseveadas sean unas de altras, quince sueldos 
por oada aqa; masíst sangre non romper ^aiete sueldos y me* : 
dioicOtosoodOi o&ma, a espade;^ lo doce botes deioalsoa do'{ 
S09 0^4» jita^^lé fiv.qiictJleÉtvajQaiicpcdikkadatenft^tt'jdessoe ( 
tres dereii^s pretidCehfc tet i i |I M> ifl i iqáalqfiiÍer s? •fc^'illái'<fe«*v 
rídas , qqe'iHo- qoereHoso démaódar , onde el pesqotsicton pu« ^ 
diere haber, peche las que él conocíer^ et si mas lli sobrepo- : 
sier iel sofiado , ¡are ín altro por spa cabeza, qoe mas non lli • 
fiaorde^aqueila&iqne él maniftest^iretdé ipsas qae éiu^iaoifícs^') 
tr# itsiB béselo t ttfAcl faasorostt tlbii^]«si«rpfénderioiio>deaft< > 
tía ires'derediosjpátuseiicl comlIoretlréU^aib^eoii akro^ «f» 
s^el attrofmrte qidsierdart pifiase eL conqsllo dél í et téóV^ 
gase con altro. NMIci4iefMí^^^^éarhmne»'«siii0l^ 
pada nua de fora manto contra su vecino,- pecte sesenta suel- ■ 
áoi; et si portar er^pada nna de yusa níanto, et) en Sua - Vaina, ' 
etoon la sacar ^ non haya caloña:, et sr vecino de Íl VÍU»^jiií^t 
aroiav 

molMtt contra home de 6iQraotnt4«iSqiiier MecOfW idl^''^ 
nbn liaya' y caiofia 4 et si datgooa parte venlefe ireeiüMíV ist por- ^ 
tar^Mmiis eonuajgOf ú sa veeliío «Ha srilerverse^leftodter teott':' 
ék»f 000 h^ya y caloAa. htm'f si-el oMrifidqoe dq ñiCtgL ve^^ 



ct lerírlo qu»ier-coii Im sríbas, qae pórtate definidas » sin 00» 

sa^que el lli non diga» o que ili non faga , p^ctc sesaenta suel- 
dos ; si contra illo las sacar de casa , Isto coto es dentro ¿q la'- 
trilla; ii baral lar Tocino con vecino , et el uno denostar ií' 
Otro pór tino destos quatro denuMtM» /Mf¿terflAiv-9«rhM{^ 
átgah, iraiáUri « le ferim sobre aqoemíiiii ves 000 lo qtl»' 
tosiere en minorqte: 00^. sé hiñ pbr prender «IgDoa'éoWy 
c^oon- Tigra a la cóaFpór artínty^eeo t^né ^Fa , lógrelo úá • 
caJoña» et'qobn ¡na primar, postea peche lo qae.fider ; et por 
estos quatro denuestos , ct por qual quier que il diga, et non 
lo enviar ferír una vez aquel quil denostó, postea se qulsrer 
Teoir a dereto por el foro de la villa, párese en concelio, et 
dí^s fpIiU qüe Sxe , dtxelo emir a 61 mal taUentOf €t * 

sfiíf, üuñtí ptT ésita b9C^*-f ec sa^ j 
quO' el' dedo por ki«;dieiitei;.et |ior«$t!oe otroa dinnviioi aóo 
traya eCdedo por la boca , mas plaaaflrievlre^fo '^esaMMta. I 
home de fuera rancura hobier de vecino dé la< villa, et al ma^ 
yorino venier , ct lo rancurar ante quei prendare, vaya el ma- 
yorino^l vecino: cbor^e^iraqcoro^ de foeraf-, "«t dígalo et ma' ¿ 

vecino ¡/üv/¿fifa }da ^d^teto a tstif "^émipjfnquc y ^ I 
€ ^uifour^. dt:s(\ eraítel vdctoo la dnreto'^fiipier dar'pof eli 
mafffiiio^ vaya «l'itfayoriiiO'OOD dvopiiio: al 'i^pxp%'t¡kAt^'* 
ii4^»:et taya y^ et'ayddelo.|iet'« elwdno-iioo Maer<fia«'{ 
dof / bósiqufekDeLniayócf ¿ov' et> tn^talo «iiVí«dldo coif^soahm^'* 
no, et.qu ando se tornar 'parai sua cas.i , non ic áu a yantar,; 
Hit) a cenar f nin Jt¡ figa servicio por esto, si non quisier; ct: 
si JS^dor ili non qui«ier .dar por el mayorino ai querelloso de 
^ofiMf*i^9yit'^óaiamefa«l*nociiro8o; ot el mayorino oop-ba*. 
ya' ^|ijofo««iigoiift>|; ^lai'ffendae^iiffanomoK) de$pite»«.iieB||i * 
e^¿m}iio«eoii7ei proadadoiret dígif tflú /¡tiam: 
ff eii4aí:jjá /tí .^tfMVdfc tallp'f»blso joeoi' el prendado., et et*> 
qpesua^preoda encada tie aqael que prendó, si qbiswre en 
fiada, si non, como cLpodiere, et aduga a mezanedo aquel- 
querelloso i de fuera., et vaya alLi el vecino por quien prenda- . 

mta (anaii plm iattaifiii;» et ii9ai3rAya..aUá.ei may.oáoo ^oa ^ 
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sen , qu3ndo a ^1 vi^o ; et $¡ et de faera Tcnlr á'nMMiwdd fcftf 
U vecino y Don íor , por quien prendaran, tome illo prenda-í' 
ck» la prenda en. mano, ct tornet a mano en la villa, et aprié- 
tenlo ¿o n ei m andrino ata que vaya a dar ñador apres de 
pfeñáa^^Et si - et ktánó ' a lamiflcd^ íot al plazo ijoe taHarea/ 

• «t. ei .ds fon mid' -finíeri «qncl qti« pvendádo el » ¿qtie int^ 
(«elida» e^ adogaUa'iaezaiiedo» Noli' home qae prendar fae-- 
ras sio raocin^r af ma^sofino o «1 -sábeme, pectet s^saent» 
S|ieido$ al nniayorino, et torne la prenda; mas s¡ el mostrar ran-^ 
cura al mayorir.o, o ai sagione , que enderezar non quiera, QS,^ 
si él tetfigos posa haber solos dos homes buenos leales^ es-*" 
tonces pueda prendar. sin caloña , et diala en fiada^et tórnese a Ú* 
iciÚ», et tome fiador por íbfo de 1» ▼tlla> ct tea suelta la pren->* 
JÜteni;mdl^ ^ome'vecfldl* dkiitlo^vflb non debe prendaf; «t' 
si prenda r , pecbe'vi^ Meldottfl -nlká^i^íHiio , et^tome la pren^' 
da a su .dueño. Et nuil' vecino que demandar voz de cinco 
sueldos a su vecino, et el altro lo negar, et el altro pcsqui- 
sÍKtion^'non podier haber, dia un home de sua mano, et sea^ 
cfl|tl«io/s¡ qoierjáe siéte aifíós en arrjb<» ^^oe^peaponda am^n; 
«lvaqndi,:gnifc»iiiffiiMntr^.»jiifaaá^ ^nailtoT* qnisier ei> 

ntrj^r»^iteUn^ nl^qotndo di .bbbieir Ridb ^{dho^i Yéeiponde' 
im^^ «Jiuwtl qnando lli julgaren , dia el'frador 'soa jura a 
t«j.cer diapcr foibde la villa. Item si voz demandar de cin- - 
cpüftneldos axsuso, si quier de cinco sueldos ét un dcnario sea*^ 
la vozT,-it»re^fpor sna cabeza a tercero dia; et si el otro quisiere 
tffii^c á iide^ rienda. ef qtro, et<diao$e fiador en^ lider ett' 

' iq^n0;:M may orinó dél' re; da aqnd'db n nuciré dias'séaa^ 
apef^dee''de..lft|lí4c;i et-.diánse^adoé-el uno al otro focin^' 
C|iiallt;sQ9ldqapórl€OBdnco'; atadla fiador al majrorínó ddT rey 
ep/ces^enta soádet; at «jaértiiveviér lidiar dno dellos, Hdíef 
ct si non, metra altro por sí. Et antes que y sean al campo,* 
pues que cnfiáda y e la Hde en mano del mayorino , por quien 
retar peche ciaco.saeidos al may orino, et si al campo ixÍ0i>^' 
ian « al non se firierao por qoieD retar » peche diez soeidosal- 
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%9j^|r««iilQlimiU sQcldostto^cwdttCto^li veocedM fos la ;vübi' 

for, o de sfim^D fM^f «t mslio,Í|QMii!f«tf-¿ci<hH«t« 

IjU /uer 4ieDUo » se <$U«iVrt;Se&or idcfadit^ .^iie poUtdovt 
Tec^np iieja vUla non for» peche sesacnta sueldos al mayoriuo' 
4el re. Item home que penaos tenga de home de fuera, ct 
sus pennos sacar quisiere por juro» et por judicia, o por ba— 
i^ihf o prendar por ello, t^os cotnpJe judicio m< mfTMiftdftj 
H^. v^ga aqpí ^ ^.yil|aii«ttgretid«)illdipjp*«iihr« «■á- pa i Pi »* 
^ £i;ine sobe* Ifl^ que tomar, ec .noa «• pafí*«ikttíbras • 
me^Bapedo. .Hospede , qoe posar ea a eaaa fin eo liaber comen- 
dar al hospede, o la hospeda en testigos, poda haber de sos- 
vecinos, que tanto -quanto le el Ja a convicsar , t;ínto lli tor- 
ne; ct si testigos noa pode luber de aquello, que lli da a 
a>Q!4^4r %tta(^A Uiofí fx^r ili tornar &o haber el hospede-, 
go^él^qi^r sobreponer ,>alve el dod /deicnt ^Aititmb^zd- 
que maf a»n iip/áié d^oeil^^» «t ináitmel otedA> «t quan-^ 
do eii spa Ctfa epttra#» ctii» kab«r'.mctdMdienttO|7ef eMitlpó.» 
de non lo da , «t algo y: |:tecdei alrliaucliliofepedeaospeota^ et ' 
4^mándelo a éi o a su ca^a fípr.qulEmtatrfe quisier salvar; ef 
dende la casa jure por si, et por ellos , qoe por él, nin por 
¡líos, nin por so consejo,, ménos non ha so haber, e pártase 
del los. Todo home qse pan o'sidra ^hobier de vmttám^mt^^ 
da iq q^al bora H^hki aio. calofla ; «t noa |»iém fiMiatlIf » 
ho^ Home d miiIlflit^iMtTaiga mkon tf^lltt9fáF^mlatJ^^ 
dar sü hat^r , la 4erradMa mnda .qné'jferfietf'sea-^ 
si ia manda en sanidád ,.et después non .'la detlficief, estable es 
de haber et de heredad* Todo l ome que poblador sea en 
la, villa del re de quanto haber podlere haber y así haber, 
CfV»o heredad, :de ier eodé su placer de vender et de dair- 
.a¿quten lo él diere, qui h Joa -aluble , si éllo nooriioblcr;^' 
tíifiÚaliobiei: difii, diale ¿maaAaqnelio ^bal ^plaeliir, q«e| mil" 
desherede de todo; et si dé todo lodeafaeNdif , tbdoio petdadt 
aiquellos a quién lo diere. Hómé^no mdleft . prende , pedida 
a-sus. parlcna:$^ o a ¿u¿ amigpt, et p<^c coaceÜo et anas lli ' 
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díef ante x^oe la csproie t, día lli tiaior de sos arras qualcs se 
iconviflicrcii por foro de ia Tilia, ct da. aquel dia qne! fia- 
áot llrtUterci 6 haya fechp so carca ata lioeve días , o a la am- 
^'yk) pm» parientes,' robieia sd' marido en conéello, et el 
4adar úm:9mM dsstai arm:^iMl mando lleudar; dcsqoe fiUp 
•hóyktiiili$tm9tr€9a tnwmuff ^rtm lo que' Otos los dier» Ikh- 
.'m&^ue so haber perdier , si sospedri-hóbleren' so ▼ecfncfy' ec 
^honiis leal sea el vecino, que Udron non sea de otro turto, et 
probado por concello ^ sálvele par su cabeza, ct non lide por 
^eitde et si homc tor que leal non sed , que otro furto haya 
ibcho^ el piobado por oonoelio, defiéndase por lide. Bt 
|i llidbvriiob qn«sicr<i^UeTf ^so caldo ^ «t s! exir qoemadOi 
]^edid.'el faibfr'conssQSs novenas al donno del haber » etdiee 
joeldos porotos tagaotes al may orino; £t si moUer for, que 
sea presa en altro furto, et probado per concello ^ lleve fier- 
os caldo; et si marido hobier, o pariente que la dcncnda, o 
ifillo, lide por ella ; et si vencido* íbr, pechel haber con suas 
inovenaSf et.diez sueldos ai mayorioo por soas tagaotes* Ho^ 
jmbqn^.siia. sidra veadier» et falsa mesara tenfer , et lo por 
idler saber «^el ooncelloi prenda, él . mayorioo de lot. hom^ 
'j^ú9 ', e|. yaya. .4 casa daiqneltiéi: fiera h$ silesiiras t ]as«^te 
^«c]iHson-p«r.C0iíceUo; et 'si falsas exirent , quebránfelas d 
jniayorino, et prenda cinco sueldos de aquel sobre quien fál*- 
.sas las trovaren. Si basura echar de suya casa en hs calellas, 
peche cinco sueldos al mayorino, et tu4liaío ende. Et vecino 
^•:par iiía]r.taJieDto echar piedra en casa de sa vecino^ pech^ 
:$iacQ jQftdof aliioñade la casa, si tal oífio nMi foer qn» stfa 
4< -difesrikfios-; ct| ayuso^rHome qifo soa casa allogÁr » .qiMaid«'^ 
rqnlsnc pata úfO {nra so fiUo, o para so filia» aquel que mé^ 
-ra 9 dfa el allogoer de qvanto y moró, et ixea de ella ; et si 
sacarlo quesier ende para otro, pcrda el aÜuguer. Mas si con* 
venencia le mostrar, que la non perda por él nin por otro> 
téngala fata su plazo, et dia lli su alluguer. Home que de* 
jnandasiiaber a.home muerta ^londei moefto non •néankiesta^ 
nin foe ca soa eofermedat, qnomodo ^e manifestára, ec tm 
éabdas oooodii qQale»él faabp «.dari et otrora é\, jqra al 



vqoo 'demandar sohoé «I mu^tot et Iñm HbnotícMa ñ-'hk 

-eglesia, et antes que Heve» dían 11! fiador de so haber. £t si 
home muerto de la villa non fac^r, jure, et Heve fierro caldo 
en la eglesia , et si exir cremado, vay¿ por mentiroso ^ et per^ 
jtiro, et si salvo exir dían lli sai.babef io$ qoe hcredao soa bo^ 
-ntí del UHierte, Kt ti pÉiiemes del anterto 4enModÉi|t. liébcr 
«n voz det moerto «1 lrlr6t, mlft el vl^o conoidtdbciKMiAítt e& 
vi ja del muerto , nel muerto non Ui ¿emendó en ciU<Ma , «1 
pariente que aquel haber demanda , ¡ure et lievc ñcrro cal- 
do él en la eglesia , et llévelo tres pasadas por foro de la vi- 
Jla de Oviedo; et qaando el áerro hobier llevado ».seaie la 
mano sigillada fata tercer día» et quando vinier el tercer di:^ 
.desígUle la mano^ et los nigatros ^ et estiéndala; et «i eiir qoe^ 
roada » sea per|arado « et leso estar el otro » et si salvo exir» 
dian lU haber s et si el moerto en sn vida- a ocvo vivo dé«* 
mandó, et derecho lli non complió, atal juicio como habe- 
rla en su vida, lal lo haya con parientes del muerto; et si 
vivo le conoce en su vida del muerto , et agora diz a lot 
parientes, que aquel haber demandó , que aqnel moeruypom- 
pitó aqnel haber jure qne lU lo díd t o a homo por d a qníen 
tcl muerto maodd en sn :vida; et siJos parientes / qnel hábeit 
demandan, claman j ta voz del mayorino^ e tomarla qoe¿* 
sieren a lide, lide por él, et si vencido for, dél haber del 
muerto» Nullo home qne a testimonia se clamar, varón o 
muller quel diger que testimonios dará de homes bonos et 
leales « et de booas muUieres , preste lü« Et todo home nt t^» 
da molleTf qne a pesquisición se clamar» en qnálqofer rom 
ijoe demandaren» no la saque ningún dellOf Ot non debe m 
¿zt yantar, si non al cuerpo del ce trescientos f neldos en 
o año quando vinier. Home que vecino y e, et casa non 
ha en la villa, quando dier ñador por calonna que faga, o 
por rancura que hi^a del so vecino, día fiador por fuero 
4e la vilby et si non abastar al tercero dia; et si él se for» 
p esoondiery qne peche fiador cinco sueldo»» et adnga ai ho^ 
me a deredio por foro de la villa ; et si lo adocer non podiéf» 
^mpla la vos» £t.si. borne que casa hobier co la filia , por 



Digitized by Google 



siGxo xn^ IOS 

-qüalqnier caloña qué faga, día fiador en cinco -sueldos, et 
£aJor suelto tórnese a la casa de aqu^l^ que to^noiso por fiar 
dor da sua bona o la trobar. De baralia .qaci ^ levantar en 
la^viUa onde bornes qolerant a biielta«(SÍ-bpm y matarent, 
üoft'taqaeBt qoe.ono homecidio pot timAt^ «1 .matador «<:p 
fl^oel qae emsier daqalloi < qoe 'podduil Aaber* .por' dsquisicióii 
«^el éeriron, ^onde. tdspedia bobienao^ diáUrdefeolio por fbro 
dq la villa, e juren per sua cabeza, el non sea homeciero, 
mientre que en esta revuelta son, ante que derecho prendani 
•cí fagan tcegoas por faeco de la villa , así daquestat yo&ltas, ccb» 
de otnis; et dec-las uagaas diant fiadore»^< afil.,de pm 
'^pUtéycam de ialtrtf^ le 'diant 'fiadbnef iaiiéúL(nK(dai4.ii iHi 
puaoo díentrO) ÍH sean la» treguan Miitis^.it 0ygm¡á9^l¡(»éét ' 
sos- parientes, et de sos amigos» etidc^ soi[Cdnof{oif-iel/ e9*is 
treguas por quanto se conveaierent;'ei ii|iiieil las treguas quer 
brantar, peche rail sueldos , medioe al' re fÍ£t met|l9i,,ar(}O0h 
cello, o el panno préndalo el cohcdldi^ <fciSÍ/ tfidimlalp 
^ei ¿¡Oocelto como podies f(:e3|iuDi|^^fo fTQdf|i|bffPif6]fNEf 
■«su casa do04#do'«ntsaf f por gnali^ipr, elKmiMLi^; Agi^ 
'Hon rtoponda 'ii^mayonáQi vAd'ny^ f^í»iw^zimf^l.tfHi 4m 
'hcflÉés laxlet^'-ot si 4o teni|r ^e'd doQQ9i<|c U^easa Á ampar«^ 
responda con éi y i'í non lo amparas v QbtffmpDoda por él el 
donno de la c^asá ,^s¡ non bobíer' testigos ; et si hobier testigos 
leales, que el donno de la casa emine, o gete fuera de. la car 
sa» o responda Con ^. Todo bonWirO^toda midletf «que fiibvi 
TBsqvhieloff diicer, ^áé probado poedarséiLper jtoii9s(lp » per . 
xbe senenta sóidos» Jo» áwdjos'^Á ib fámnmídw^jtLcÑ^^^íi 
%t pór falsa esqaiiritíéa^«o»^¡eidfai e( ondnraitfMflwcfcojcfie 
Wli pesqniran de padréyttini^^ ofadrieiritedmtbeniiaoo* ote 
de los condedores , nin hoiñe de so mámpaeito > o de home 
que haya parte en la voz, et esto esquiran de^ borne leal , ^ . 
de bona vidaret de bona muller,'et dei boQ jBaai¡Mi^p«Íj|t de 
booa maiiGeb'a,f^^^iion ^'frirNKfaajirtmb'fjfnrjiy ft: 
lida tneltó miAkbbVbtiáíi e lliaMf 
«Pieldost o lU fagfa amebéto''^'ie!escoUler'3ébj|irí4^^ 
«iii qite''MBpnM 4lfr ramio q«aq«iée;ibberp éadsulostígQi 
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"posa haber, rjollo home que de furto lo demandar, con los 
testigos que ét haya que de romio ioxomptá^ jdíalos los tes^ 
tigos que hí i €t' láhrese él solo cotí: fura que no lo furto» ne 
Jo oonselM» erteogi so haber. Ganado de los hooies deOvíc^ 
'do pascío por todo iogar« ct tallen per nontis asi como al 
itíempo del ee:don Alfonso; ,VecÍii»''qiio>a8a non. haya ,on->la 
<viHa^»As¡ b^raila-'iiobier con el qaeCasa ha, étel que casa non 
Jia, si haberse d&lantrar avan , et fiar al que casa haya, et sí 
rancura hobier el que casa há daquel que casa non ha , ct fia- 
-dor non qúisier d«ir y d q^ae. casa y noa ha ^ pee .i^a^oniQo^d^ 
«e^ oI{>or^ s^yoné , b por él mtsmoi si ito lo áeminigr^tefi^ 
dü h ^a¿>pBUiáhéii9Í vedhdiqiift cas^ JboWer -jil ^iifL^asa;nfla 
^i'ft^f^^Wift Itter^fisdór; ct qowdo. Ili .dler Mtf^ tiOBk 
2MKkiA92id»)oel que primero eofió, et coja, et. día: dereto ú 
-otro. ^Homes dé («VHÍa de Oviedo non collao testacton de nul- 
ló hoímílV'Sí non del mayoríoo o del sagione., Homes que veci- 
'lios'seatY d^li- viil* de'Oviedo sobre quien viniese haber de 
^Ito^'iM'latllbr liont^podóerothaber »,vajr4 adeiiuutr^, aquel qqp 
^|,baber deMa«ída»ieifsplve({>er>'|ttafiiiteV«qti^ :l9«d¡4i ^ 
4b vendid^^aiás qtfeide Anrto ié^ha ntot |«t nqael oti^ a.qjnion 
•ItfidKpanÚSij^'Mya aj)r«rif oát "9» «ni «ahe^a qae ««m lO 
^brtdy niiilo'QfiUBHd; nÍB^aqtPK oda pQede;habqrj et di^ .^1 
faabier cabalmcnl&'al;otrd;^£^str{ld: autor $e, clamar, t^lle pl^r 
zo ata nueve días , et aduga el autor, qte gete ñador , et pár- 
*tase daquel que lo demanda, et teogas al autor ; et si autor se 
' Td^nar^ «t - phao aaUado y al; plazo no lo adujccr , peche ^ ha^ 
%er'?BiHi'SÍH»^> novenas al doáoo'qiin'io demaildd^ ol dki^ son^ 
tto'^l* tf^adtoinlfinajnori^ urtm 
4é ciílr tireidiaittcninqddotf cSenrW^ dnot»^ 
dOñrio'de ía ^sa^ 'etrien addós al coocello do la Tnia. l>ás 

homes que con-armas desrompen casa, et de rotura de arcíi 
cerfada j's^saeitta sueldos al.donno de la arca, cl medio ai re. 
liot»f s^pobladoresf de X>v)^P rDoa dian por(;age fiiü ril^age 
dissxieilá lüar^aitailbaoomístiatlar.viUa de. Oviedo. Sí hmUvi^ 
ftdatonV'O'follestadó «oitliQQie;^ Qiúedi»» «tal calaña báy% ú 
n^cQtaáíMÍk otnJ^Mollé^bone ^^oe pobladmfM do.Ii^. YUk 
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de Ofieidó» i ^«ler qn^ t«a síqni^ M»! del í9if' ik ^ml; Mo- 
vida quier qoe Ma» tao. fr^oco sea como el ,qoc vicoe de nl^ 
tra part, desde que y morar ^ et foro fecter. S! qa» vero haiie 

cartam stjbilitatís frangere tentavcrít, sit excomiinicatus , et a 
lege Dci segregatus, cum Datan ct Abíron in inferno damn.i- 
tus, et in vita sua careat lumen ocnlorum suorun^, et peciet 
a' parte regís decem tniilia maravetínos ,et ad üioiConceHo aliad 
tanhvm 'persolvaL Facta carta tesuniettti qliarto nenas-ieptem* 
bris, era mjllesstma centennur octoagesima tertía« Regnanté 
iai|iei9iemdpiiliiprA^fMl^!B<im.$eo}^^ tt^ 
gina, e^^jiis sqk iq Legione* £go jam dictf» Adefonsas His<- 
panias :i|Qperator, simal cum uxore mea, ct íiliis meis, hanc 
cartam, quam fierí jussi , et legere audivi, manu propria robo- 
ravi» et signa Injécí. Sancius rex conñrmat. Ferdinandus rex 
coofiraiat* lafaos domna Sancia confirmar: Co'mes Rikieil^ 
oonfirmat* Comea MaJricoi dmfirmat. Comei Ramirus confir- 
. mat. Pondiii comes cootent. ¡NUfinn» imparator& armíger 
confirmat. Gntenias Fetdinandi coofirmac Sancias Sebasttani 
conñrmat. Dídaqií Abregos CQD$rmat. Rodericos Garsie c^-* 
firr^at. Albarus^ G^t(ífii- confirmat. Qonzalus percudí te^jens 
Asturias confirmar. Bermudus merinus ín Oveto conñrmat. 
Suarlus Ordonií confirmat! ^etrus Sancii confirmar. Petros 
Guodisalbi confirmat. GuíUelmos de ia Tenda confirmat. Alít 
quamplures cbnfirmaat. Nunho Gonsaibi ie8tl!íi''I>)dacus Cidí. 
Pelagras Gonsalbi» GoiUelmos de Alerm^ Fetms Rgodericf. Pe« 
la^ 'DoÍÍtíhi8£''>íite 

ll¿ 9¿Á^S¡^ ««cbra: trDt/T»» Vk^W Xxi .j íí» 

, y ►i-.'..t'^' 1 l: • . :b »^ ':* 

.tí*.' ;:ft' í'» 'ft'Tt.'f * ' ' ■} t" r . ' * "ílt 

» I El original! está insertó en una confírniacioq 
fíizo don Fernaftdo iv en^cha<te^«g<^to de mil 

IttinháSy iíctó ^¿lb>;de plomo» pendien te 'eri cordo- 
nes al, presente d¿ seda verde, ya gastados, y q^j^ 
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d qüal séU^ tiene dé ma parte 4in rey i caballó ar« 
itiado de tcMfas piezas / la cabeza descubierta y co» 

roñada , levantando el brazo derecho, y en él espa- 
da de;saud^^y en el brazo, izquierdo un pavés ; el 
cabalfp^ eq gu4$a de .correr: al otro lado castillos y 
leones en qiiartel , y por orden de ambos lados es- 
te rotulo : Sigillum Fe^dioandi re¿i$ CasteUe cf. 

Legípms«. . 

'^'2' £o5TueiM'íCbneedid<»'en'esta esmritt^ 

nifiestan que no era necesario para obtenerlos ^I Sier 
república independente» y que todos provenian de 
concesiones regias cp|^Qrme á las ojpiniqiks gene- 

* » * - '* " 

jPiteros de la "vilIa de Cerezo en la BJcja^ concedidos 
' *^¡poy doh ' Alfonso Vii de Castilla en lo de enero 



. T ,1 .J 



: . • . / Colección 4íp\oiiiit¡ca. 4^1 SjEvápr^ fariña. , 

slbi bene et fídeliter servíeotem doois remaMipre ^:ei;d^ ftOf 
piis regalibot daré, et data manu tenere» et obienrare» et 
Tere. Qaapropter ego Alddfiíú^i Dd noto Hltpanic impe* 
fator f fació cartain donattonís et libertatia illi Ttlle de Cerezo 

pfo atfor ftt ioreditioneiet dé hiatitístf seívili kt ; b rmNiali nanc et 
|a perpetupm 4e Gas te lio de. Peines »!e;R^vi|lagodps^j9( 
Qointana-£inbides> et Sancta Eulalia^ et Saopp, María de In- 
yiernp» efjPetrafíta, et .yil|a-&cusa de 3oIana ^ et Otero , ef 
Viliamaior de Sombría^ et Quintanela del monte, et Sanctaa 
ToÜaDM'de Octega.'et Villáñasiíc:, et OptáMáribietóo; ^ 
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Modobtr» Sancttis Adriatiiii malort Saoctns AJfiaans minor» 
Halaríza» Valmala, Saticta Crox del Valle , Arzelodo de yo* 
Arceledo de soso. Garganchón , Saoto, Arzeledtllo , Tol- 

santos, Sanctus Michael de Pciroí-o, Hsguerra, Villagdlixo^ 
Ct Sanctus Clemens , Sanctus Vincentius, Sancta Eulalia, 
Espmosa, Villanova, Fresneda, Villa Etecua., Sanctus Pe-^» 
trus de Monte, Sotillo^ Sanctus Johannes d^BoradoRi Ra- 
dizela de Campo^ Cattrillo» Eoteotlaa» Terrazas, $ag^ero| 
Fresno 1 Gastfilló de Carrias» Qoiotaoela de So-Carfias* Banr 
ntielbsy Qomtaoa de I.oraocO| Loraoqotlloy Vnia de soso, 
Lorancos, Valdegrun, Vallazum , Quintanela de Sancto Gar- 
cía , Pisces áureos, Vallarta , Vallartiila , Ecclesia Salennía, 
Cameno, Quiataoeia de bon, Aguilar de Bureba, Quintana 
de yosoy Qoiotana desosó, £1 Ho/o, Revilla-falcon , Salí* 
stUas PierpegaS) BDeso^ Saiwtos Petrus de Foz, Faedo» 
Salintllas, Galfarros , Tcrmiao» Caboi redondot» Ri|»¡elb¿ 
Pradaoo, AlcocerOf Coevacardelf Villalmondar» ViUalTOS» 
Villanova de Conde, ViUandva de lodeos, Artable, Poo- 
Ctía, Arce, Ccllorlgo, Baxcdo, Galvarruli , Ferrera , Sajuela 
dc'yoso, Sajuela de suso^ Castrüseco, Vilaseca, NaharruH, 
^ja*Zabarra^ f onzaiecliof Sanctqs Micliael de Leyva,Tort 
fuantoi» Saocfos Bmllianos de lecora^ QotntaoiJIa de Doea«» 
oas^ .Arto» Trepeaoai PrádolongOf Paocorvo, Encto» Añle« 
íocos» Ayoelas» Ovarenes, Morlana /TejoelaV Footecfaa, 
Atzed<y, fiergHendav' fiadrtcatro , Barrio , Nograro , Monte, 
Qucxo, Sanctus Sadorniuus, Vilánova de Gurendez , SaactOS 
Emilianus, Vílfafria , Pinedo, Val puesta, Gárcaimo, Guren- 
dez, ViUannane, Viltamaderné , Tuesta, Posada , Rspeio, et 
^^;e(ki{P* £^ ei^ bac die ia dícu vUia et soa alfoz nollus au- 
i^^.fir^^imere (^mipídioap^,^ peqae aliqoas calomnlas recipere 
jjnaoos fidelioa», ^eqiie [pier^fidiati^rána; oec bomó dk Ce¿ 
re^ solvat dortttlcbni^ nek pedagioni , ác¿ passagruin , nec^ ro- 
cóagíum , ¿T rond^m, er Caitelléfiam', emefndas, tí leidaé, 
ct posturas in toto meO ¡lííperio , nec sagioní, nec may orino. Et 
MbC meum factum semper sit firmum. Si vero imperator vel al!- 

^meú^^^iaiicnQégmye .^c lai^ iactiun romperé 
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volaeríti ttt a Deo maledlctot « et excomahicatiiSy et peetet 
gie partt mfHe moravetinot. Facta carta era millessima centesU 

ma octuagesima quarta, die quarto idus Januarii, anno quo im« 
perator pugnavit cum lilis Muzmitis et devicit eos, imperante 
jn Tolero, in Legione, in Galléela, in Castella, et Naiara, et 
Zaragoca et Almería ; comes BarcbiLoaie^ tune temporis vasalv 
lus imperatorís. Ego Aldefoasos Imperator Htspaoie hanc car-* 
tam f qUam fieri inuíf piopria mana roboio atqae con&iiic> 
Sánelos rex ííIÍbs imperatods coiifiraiat.Céme$ Postiosmaioniov 
mos impenitórl» coofírmat. Comes^Lopni cóRfirmat. Ltipos Lapi 
eoníirmat. Munnio Pérez confirmat. Doranus Vi*^tor¡nus bur- 
gensis episcopus eoníirmat. Domnus Rodericus Naiarensis epis- 
copus confirmaté Guter Fernandez merious conácmat. GuodH 
salvos Roderíci coafirmat. GuodísalTUs de Maraonon conñr«> 
tüMU Jahamies Fernaadeas caaoaiciis eodcabe |Mati JftCfll>i(S«ri|h 
tor imperatoiis scrípsít. x " . - - , ' • * 

NOTAS* . , 

i Estos fíier<)s de CeiH^b» y de los ciento txtití* 
ta y quatro pueblos de su jurlsdicdon, cóúticDéri 

exención de todos los tributos íorales conocidos en 
el siglo XII, y son mas amplios, y mucho mas anti- 
guos que casi todas lasi fratiqtiezas escritas de los pue- 
blos del p3Í« vascongado. Sin embargo jamas pen- 
só el vastísimo condado antiguo de Cerezo Jntrodur 
cir la fabulosa opinión de haber sido un estado indé* 
pendente^ y ciertatúente la escritura demuestra que 
gp se necesita serlo para gozar aquéllas exenciones, 
. 2.. £Í cfgtnd^ don Lope Díaz de Haro» señor de 
Vizcaya» file uno de |os ricos hotnes. db CastEli 
que seguían la corte, y confirmo este real diploma, 
3 Entre los pueblos que. concedió» eJbmp^dar 
& la villa de- C^ivto pór< térauDoi :tu^o « fíAv^tA^ 
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SU jurisdicción, fueron los de Fon techa» Alcedo, 
Ber giiénda » Bachicabo » Barrio » Nógrdro » Quejo» 
Pinedo, Cárcamo, Gurendez, Villanañe, VíHama- 
derne, Tuesta, Espejo y Castillo, quince lugares 
castellanos que ahora son considerados como alave* 
ses. de resultas de haberse agregado á la hermandad 
de Alava contra ladrones y malhechores; y claro 
está que ios reyes de Castilla no les hubieran per- 
mitida et Gonctfpra que &o teaian de coostitui r par- 
te de Alava /si en el tiemjpo de su agregacioh- hubie- 
ra en esta provincia la opinión de haber sido esta- 
do independente ; ni tampoco si hubiesen previsto 
que con el curso de los años cedería eu ditqioucion 
(iei xeal patrimonio la toleraacia* ' 

..:»:.< ' • ; , NtÍM. 123. ■ - *' ' ' 

^ ysq^YJS en fofxfor /4f don ÉMirig» j^Zfí^fa. / 
^' n . en i8 de agosto de 114^^ . 

é.. * 2ÍI i', .. ♦ . *' ' . . . • > . , 

t!M¿teVic^^dél ¿f^n del T«nij>fe , auÉStrrííilk^'Z»t§f¡om 
'el arcfatvb db'san Joao" de Jds Pipetes :'ctcHl¿ 394,Ab'r9^ 

Id nomine domioí amen. Éqnltati coávénit et iosthíe ot 
ct.QQOtqaisque benefacíat qui sibl iegalíter servic et bene* Qaa« ^ 
propter ego Adefbnsw imperator Hispaoie nba cum uxore 
"meá imperatricé Berengaría filióqiie npstró Sancio» vobis doní^ 
so Roderico de Azagra (>rópter iervleiiim qctdd oiálí^lU'in^ 
lií fecistis , et máxime propter illud quod fecistís míeht lo acqah 
siclone Baccie civiratis, quandam meam hereditatem nomine AI» 
cañad re iure hereditario dono. Dono equidem' vobis; eam cnm 
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valiibus pratis , pascuis , ingresibus ct egre>ihns , aqu h , ribts , et 
fondbus et arbortbus ct viud&et insuper cum ómnibus aljis can- 
dis» $i qos sint ad eam pertiacimibus» qoecumqae ^nt» et ubi* 
camqoe eas ínvenire potcrids: eo yerp modo et teoore dono 
prenomioaiam beredítatem vobis dómilo Roderico de Azagra 
jquatenus Vos et A\íí Vestri e% óínn!$ geAératío V^stra ^osddea- 
tis eam semper H^ere et quiete kire heredkario 'sfcét'predictoiii 
est , et absque omnium hominum contradicto íaciatis de illa 
quüd volueritis. Si quis vero in postcrum de meo genere vel 
«aiteüo banc oiew donationem inírcgecit^ sit <a Dcio maledior 
M «t.iki íqI^iio cum Jada prpdítore 4aiwiajtits>» »úii.4fgQ6 em^ 
jneoda^rt rk;'et pectet miíl^ moravetmoi regi. F^cta carta ta ri* 
^ pa de Gotalqoevir íqxu Baeciam quaodo eam imperator te* 
quisivit era millessima centesima betaagesima quinta, quarto díe 
post fcsiivitatem sánete Marie mcdiantis Augusti^ anno secando 
quo prenominatus imperator acquísivít Cordabam, et in primó 
quo Calatravam et Baeciam: ipsomet imperatore tune imperante 
ia Toleto, Legiooey SajMgQdai/Naiara, Castella et Gallecia. 
Ego Adefonsus imperatorbanc cartam qoam ¡ussi £eri confinno 
et m^tttt mea. roboro. S^num ^ imper^tpr»* $aqcii» Bliasín^ 
"^ratofis eonAVmSkV.'^'íBLW preseinVcóiini^ 
inat. Comes Poncius maiórdomos imperatoris conlirmar. Raí— 
inundus toletaniis archiepiscopus confirmat. Petrus conipostcl- 
laaus archieptscopus coofírmat. Petrus paleotilios eprscopus 
0Wtnu$é 9erpafKlQi.f9gftQtiaqsj9p«^^ <9Qa^rmat» ^K^odenf 

fi» caíieprriiam fS^^^'^W^^JfWh Co?iie» AÍomíA??$ ^ 
minus in Tolero et Baecia confirman Comes Fernandos de 
jGaliecia confirmat. .Com«i Urgelli Ermengaudos. oonfifmat. 
Guter Fernandez confírmát. Semenus Eoeguez confirmat. 
^onno Pedrez alferiz imperatoris confirmat. Garsias Fortunío- 
.nis de Daroca. Giraldas scripsit scriptor imperatoris per ma- 
M m ^^m ^'i H^gpnis. UAjícUarii. HÉc, . ,C . . • " 

La escritura precedente desconocida en las hís- 



üigitized by Google 



mto m. 113 
hdk»*ác Im conquístas ele Baezá; Córdoba y Ca«^ 
lamba ; y porque diciéi)ddiid« ÜaHéfrse pVesenté el 

rey don García Ramírez de Navarra, da luz para 
conocer guando estaba en paz con el emperador; 
circunstancia que influye á descubrir algun día quien 
poseía entonces^J.a yíícayíi, sí es^e iXKH;kaf*ica d e) 

• ■ • * # ^ • 

,Fuir9Side, Salmaíi de Anana i, wiHa de Alarva, dados 
for el t£y de^€astíII¡^don Alonso vj/ el Emperador 
ÍH 'M'-dé^ékéW de^m^^^^^^^ kabia dado U 

, Arcluvo ae la viila de Sanoas de.Aiuna*. 

-mi .»71»tOO ^-.nUcí'i-fíÍQ^.'' 'írrito tfl.FÍ^'- m Uí^íjA»,. 

lo^nomme domint Patiis, «t Fülijt^etSplrk^ Sfncti» Ego 
llaefbiisas Dei grairifi Híspanle, imperador ana «om uxore mea^ 
Bpr^Pgaria, grato, anírno i YoIjBn;;ite spqptanea , dono et conce-, 
do tales foros habendos omqihQ% ¡lli,s bo;]p¡QÍba5,^^veí mulieri- 
bus , qui popula verint ín Salinas, qoales eís Tldefonsu^jrex arago- 
nei^sioiii. dedit quandp eo^9iQ..(>opuIare pr^c^t* Quisquís er^ 
gO-ad prcdictas SaiiiMt jpansa popaUm^i vaáerit ^et íbi ,popalá<: 
ver^ h«v^|tafeiii foa^,^ qpam in loco.osde yenic diQiíttejt 9 sal* 
▼a et ttCQra habeator p ^«aip aoUos hpipf d .ani^t; x^c pig. 
DOret per íllam ; et qQt feceñt, pectet miller solidos regfc potes-, - 
tati: omnis etiam homo qui populaverit in Salinas, non del; 
aliam pecunlam, nisi dúos solidos pro sna casa ín capite cujos- 
que anní et redat de illa moneta que fuit in ipsa tcrra. Muiier 
yidua ooom solidum tantanttiodo det» et nullum süud servirium 
faciat; omnis etiam honio ^al fott popalacos ia Salinas jion dec 
pórtaticam í>rií iU^ sa'Áslá 'líl«r^Í5aItirar'neq(& et 
^üiibeHt de^ró SaTraterré; et>eá¿rli<ibi popuIáreVsob }ifé 
ftci SsIvateiTe popálet, et taaaeatf ^et'qttf díe foro d^ saacto' 
PA&T£ ni. TOMO IV. W 
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Emiliano, similiter sub ¡are fari sancti Emillani populet et ma- 
ncas;, iBt. qoi ide. foro 4oi&h^Í€q» . siiniUter «^b . iujFf reg¡i li ; . s^m^ 
per .j^j^ieant'et popalepn fCooc^oqoo oqinibo$.{V)pfl^i^íb9f 
de Saliaas ot faciaot ibi m^a^o ¡n noo die septjmane qnálts 
eis .placbeirit» et vadaot et veniant mercatores eoram per totam 
ínéatn terram salir! ét secan, et nallus homo eos disturbet, nec 
Contrarium faciat, et qui fecerit pectet mille soüdos: preterea 
concejo ómnibus populatoribus de Salinas ut habeant solios 
mees moates, et iqeas herbas^ et meas aqaas, quantum ¡ta se 
nndiqtte poterít acalgare. '^apra ¿ictos foros tali modo dono» 
et concedo ómnibus iUís» qoi popolati faecim Salinas ot eos 
ipéiet eocum^ fiüi v^et >%Km9t«ia r|jbo^t)»r>t¿lt¿ ^'iW^iMfiBttM 
seoip^r babean t'v hi^ins vffci'ihei : téstvMH». ^t^nsifáoktm > «I 
qui^ de meo vel alieno, geíi^j^^ _dííi^r{t|j^itr^i^Udictus,et in 
inferno cum Juda proijitore, et Datara., el ^biron tormente- 
tur; insuper pectet regle partí mille moravetiaos et hec carta 
semper firma permaneat. Facta carta in Castroxeríz, tecoodo 
idos janoan era oniressima centesima septaageiioia o€tivt« Xm* 
peratore Ildefonso imperante in Tolete , Legione» Qesaragpstt» 
Naia^ar iáil^ frgo I!d¿fo'nÍffis^ imp^^fVar''hallf 

cartáÁ^^ quam ¡ussi fíériVanWb quinto rtiei tmpérn'coAérmb'et 
manu mea rotioro , et ut^ttiillus íiomo cíbi Kabeat cátattiim áut 
potrum ; non dé't fottóaderá. Sánétus naxareflsis ejííscopus. Fe- 
fifis pálemíñüís eplscb^ds. P¿ttó^ burgensís' electtil üon^rtnat: 
•Cbmés ftokíerIcQS <j6r2i^. P\ct. Com^iifto 

eónfirntat. Úoñies Osbri» ütírtloez cónfiirinit. únterlds téHl^ 
niúátz canfirmat. l^cus IfibbMI'ili^ 
ebnfírmar. Didaciis Ffbrés il&rli^ebnAfmai/'GarsÍaV Fortdiiib¿ 
. nés cbnfirmat. Michacl Felices maiorinus in Burgts confirmat¿ 
Giraldos scripsit jusso magistri Hugoni^ Cancelarii imperatoris. 



1 I 



i Consta por esta escritura lo primero, que el 
fcy de Navarra y Aragón don Aliando, el Ba$i^ladar: 
y aforó k viUa de Saikias^e ASm 
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td sus fueros don Alfonso vii de Castilla » sin que 
'tengati relación con la repúbticá. alavesa éii caso dé 

que hubiera cxBtido. . . 

-5, (2.^,Lo segundo que el fo.njde don Lope I)¡az d^ 
Harp^^se^QT de Vizcaya, seguia i^ corte Castil^ 
7:eoiiJSrniaba4o5 (trivil^os reales como uno de tan- 
tos ricos homes* .-*'íx" .íí-^' 



NUM. 125. 



ON¡/firiiMM(Mii 4Íe la danackn de varias casas ^ j^mr^^ 
ikrras y offw Hmes al ^monasterio de f anta Mafia 

de Náxera por el emperador don Alonso vii de Caí* 

tülaenddefebrerodeldñode ixsi* 



.1 



, : Arphivo 4<el monasterio de Náxera. 



abondaatíqs quisque videt9f^a|%|pi:^.i^ faoto ,de Í>Í5«l9;^pP^4^t^ 
PUQ yerís cQltowbM^|W;i^|Sfl^^^^ 4 Pí6^?*®r 

ram suoram reqiísióae lar^ius debet repeqdere ffixta illjadr apos- 
tpli ir.facite bonnm acl omnes , uiiaxime autejn ad doa^c;sticos 4t 
dei.*' Ea propier cgo Aldeíonsus Hispanie iinper^tor una cum 
filio meo rege Sancio et cum fillis et filiabas mels, omnique 
gfperatioae mea pro atnore Dei.^t. pro aoimabus pareaton^.mco 
rom et peccatorum meoram remisione fació cartam donacip-7 
Dts Deo et ecclesie sánete Mario de Najara ct vobts priorí dom- 
no Arimtfo» et omoibus diudpmt^mooasteiii monachis de do- 
mibas et molendims et terris coltls et mcaltít qoas in villa Na- 
jarensi vel circa ipsám asqoe hodie habuistis, scillcet in barrio 
sancti Michaelis; et a pona de Currali monachoruin usquc ad 
portatn ecclesie, et in barrio sancti Michaelis iuxta palatium 
regis: et de domibus novls in barrio de Ponte: et Iuxta por-' 
tam Conraíb^mom Kudcrfcr ét diiImtlÉn Gañie Muntííi: i^iet 
de soMfc domooi Joaonts Saocii » et dooroa «BMBidt^aciM 
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aote moleodñiam stncie Marie. Et boe fació Qt ab hac díe 

pmnes domus iste siot Jib(?re et absoluic ab omni voce regía 
ut nuil US homo inquietet vos , sicut inquietare solebat pro 
domibus istis , sed habeatís eas liberas et quietas sicut ^Tius ho^ 
ñor beate Marie: et hoc meain factum semper sit firmum. Si 
vero ¡Q posteram ati^Qis-esi^ meo Vel alieno -^ótrebóc meom 
üetxim rampere voliiedt, sita Deo maMictoBiet exconoaica- 
tds, et com Jada proditore domínl io infercRtihnuiatas , et íb^ 
super pcctet regie partí decem míHa moravetinos. Facta carta 
¡n Naiara- undécima die ftbruari et'a millcssima centesima oc- 
tungesima nona quando rex Sancius filius imperatoris duxit in 
uxorem üliam regis Garsias: eodem anuo qoo imperator pog* 
savir pom iUis Muzioítis^super Cordubam et d^viciteos: im- 
P^^t^ ip^^AdefoBso regein Toleto,ji^<|^one,.¡o GaU&» 
cia» et Castell^jL ta Ñaiara, et Sar^g^ia, ia Baeciai et AÍma- 
ría. Comes ^rcmloné tone tempbrís vasallas Imperatoris. San* 
clus rex Navarre tune tcmporis vjsallus imperatoris. Ego Ade- 
fonsus imperator Iianc carrón quam fieri íusi propia manu mea 
roboro et conhrmo *ft, Sancius rex ñüus imperatoris coofirmat. 
Cotífés Pbticíiís iñaiordomu^ imperatoris cotiSraiat. Comes La- 
pa^coilfirout«'Ltr|jiás LophB de Carrion confirmái:. Policios <ftf 
Míoerva coofirmat. Nonnué Pefriz alferlz imperatoria eoofir* 
inati Dohimis-Ráderícasiliriairemhrepiscopas confirmat. Dom-^ 

üus Joannes segovicnsis cpiscopus confirmat.' Guter Ferrandiz 
bontirmat. Aíartinus Muniz Déscalona confirmar. Petrus Exi- 
ítienez tenens Lugronium conñrmat. Domna Maiore confirmar. 
Jotnú^ Ferrandiz eanóoiciis' tccíesié beati Jacobi ét scñptdi 
ímperitoiik scripút - - 

' 'KOTA/' 

Por esta escritura consta que el conde don Lope 
Diáz de Haroy señor de Vizcaya,, seguía la corte 
castellana , y confTrniaba los diplomas en el lugar de 
los ricos homes, y,j9Qe9»el..^^,lQ||Sojb^aj¡;ios yasallosi 



üiyitized by Google 



.4KiiO xu. .117 

Cartolano de los Templarios eD Zaragoza » lesc. 593* ^ . 

In nomine domrní amen. Decet inter cacteros honores rc- 
glam sive ímperatoríam prxcipue maiestatem ecclesias Dei dill- 
seré» saocUmoaiales amare et eis loca coovenjentia daré». data 
manatenere» veneran et fbveré* £a propter ego Ádefbnsiis 
Híspame imperator boa cum filio meo rege Sancto pro amore 
lükit et pro animabas parentoin meoram et pe<ícatorom eieo^ 
nim reittisdoae vobís sanotimohialibos qoae yoltis faeere mo-* 
nasterium religionis ín Aradon et in Alcanadre fació cartarn 
donacionis et texium firmitaiis Deo, ct ómnibus Deo votis qui 
in prefato loco in regula beatl Bcnedicti ad Dci ct beate Ma-> 
ríe servicium, monasterlugo ediñcare^vuUiSf Qt ab hac die ha- 
beatís has vilias Aradon et Alcanadrci cum montíbos et fon- 
t&us sui$^€om.pratls et pasen»» cam tn^resibus. et jegrestbos 
éuis, et com omnibús sois terminis et pertinencíb aiití^ois et 
cnm ómnibus suís directuris iare hereditario in perpetD^ : et 
hoc meum factom semper sit firmum. Si vero in postcrum áli«^ 
qois ex .meo vel alieno genere hoc meum factnm rumpere 
tentaverít sit maiedíctos a Deo» excomunicatus et cum Juda 
proditore d^inini in inferno dai|iDatos; et insqper pectet regio 
partí mille moravettnos. Facta carta ín Agreda era miUessima 
qentesimanqfiagesimaet.qQoto décimo séptimo kalendas defem- 
bfiv f anno quo imperator teoiitt (jadiexi circuodatam : imperanto 
ipso imperatore io Toleto et Legione et Galléela et Castella et 
Naiara et Saragocia et Baecia et Almaria. Comes Barchtlone tune 
temporis vasallus imperaioris. Ego Aldefonsus imperator His- 
pawap hanc cartarn quam fiec^iiissi, propría manu mea roboro 
atqoocoQñrmo. Signum jm|^ra^ris« Res Sancins fiUos impe- 
fatoiii coofirmat. Comes 'Poocint maiordpmiis imperaioris con* 
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íirinat. Comes Almanricus tenens Bacctam confirmat.Guter Fer- 
oandiz coníirmat. Ermengaiidas Comes Urgelti confirmat. Non- 
ñus Petriz alfen'z ímperatorb cpnfirmat. Rudericus naíare^ 
'é()flKÍópM bdnfirmíit.' PértkbÜih GalIebie^ebAfimut 

firmat. Gundisalvas Rudrigui^i confirmat. Petras Beltran con- 

firmat. Joannes Fernandiz caaooicus eccicsie beati Jacobi et 
ootarius impeworis.scri^itr ■* ' ' ' i . ' 

b 

» . "T • - • 

Eisra escritura def todo desconocida sinre ma« | 

cho para la historia nacional , y también para que se 
vea donde ñrmabaa los vaS(aUo& del emperador que 
tenian soberanía en sus s<;fiorios cotíio aquí d conik j 
de Barcelona, cuyo lugar nunca ocupan las firmas 
de los señores de Vizcaya. ■ ' ' 

KtTM. .127. . 

-n ' ■ - . . /V 11 ».¿ V é.i , ' 

■ < ■ • • ^ ' ■ t. ' ' ■ ' 

Fuero de jfdoUna dado por el conde don Manriqui 

df Lar a, señor de Molina.^ en 21 de abrjil de JJ^z^ 

Goleccioa diplomática del señor Celada* - * 

In De! qomlne 1 et e¡as dMiia demdiitia , Patrit et FilB^ ét 
Sphitos Saneti ^ Jmeii. Yo ¿l conde doii Manrique fallé un In*^ 
gáf desfcrto machO' antiguó » e' yo qdidrd ^ue scya jpoblado^ 

c alli Dios lielmente rogado t loado. • '* 

De población. Yo qoiero que todos los qoe en aqnel lo-^ 
gar poblaren, que lo hayan ellos en heredat, e Ios.;;hlfos de- 
Iló$, con todo término y erino e poblado > con;mónte$9 e 
*coo agaás cft nioKíiat^. • - ' ■ ' - " 
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Qui fuere de Molina, J[)o a so% ealbero ^ qoe t^dps aquc- 

Uík, Tendón su casa et stt heredat , etiVAyaq ^ibrc^r^k^^Vtlitfrept 
Qiff cabjilio € arma t&viere. Do a tos en íbero» qoe ve- 
cino dé Molina, que c!aMlóte áíMá. moviere » de fusta e de 

fierro , e casa poblada , e moger e fijos t oviere en Moliaa , na- 
da pcchct ■ . 

Qid casa poblada toviere. Do vos en fuero al concejo 
de Molina > que vec^o* qno en Molina toviere cau poblada 
éo dontfó ^o adaiiycs ^ sea siempre exPP^o 4^ pccjhftri» n im* 
^•pecfaMÍante^iniifiallabf^r-ibJonimiroa.. : :ri 
oiUDa TMeoÉoi^ue pMart'élínta .9$U$,MÍ9»m pfl^' 
blare en la vilU, non seya eitCBsado por ca$a que tenga en 
pennos, nin logar a mas haya. Sí su propia;casa, e piimcíj,, sc- 
ya en la villa con fijos e con mugier.suya .por un anno, non 

peche despiiei df xui ji^oo^éj^i^jyAiUowio^^mÑtkihiPVRh 
venidos de Molioúu iñ< o«^bi,:*roq \ •> c uííiíííi.i A o 

qiie^iefiippe toi of. Iok^t^cíiIos il«lM»{ínia^«alHi)ferM,»,«l,^ri<T 
ges, e }odiq&, prtnAmúllsnÍ^'4SÍñsis^4p4fi\ Q 
en prescio de aquestos cafices sendos menéales^ et qi^^ip^epr 
dades aque^to^ cdticQS eo tf4id o en almailabc cou _ ■^ucst^p, es- 
cribano e (Km ci jnig;,Qt^j)!«pmknt;^ l^i^i^f^^p«<ch|» 
Cient maravedís. ' , • '■■ 

«.-^^jIí^o el conde don Mancipe da '^os, en fiieto^-.qiifS'Sfe^pr^^ 
é^tpmñi^^éó0^w, alotf»ir¿p*,smioi binados» «qa«l *qpo a 
m plDguiere>^ ft TOi títuMen-i ^fpíUk.h^tíá^:A4i9a, m 
icnnor* n^y-- . f*^ ^ ■ *,-,¡ : 

Qui hobierá Molina y haya Zafra. Después de míos días, 
qot Molina toviere, haya Zaíra, e todos los otros casiiellos 
poblados e yermas qpe > en sa sérmino ^on ; et nioguna parti- 
ción non fagan mis fijos , nin mios lDgtai|.4^JOfbqatlwV9«)4i 
Molina» nin míos parientes. 

Qitl en Zafra pablan, Qoi en Zafra poblare » o en los 
otros castiellos de Molina, al íbero de Molina pneble, e en 
Müliaa peche ansí como los otros vecinos de Molina pecharen.. 
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Alcftid-qoi ftftiere- Zafra» o otro oastktio de Molina , en Mo« 
liifi dé vMa «Mr peímos, e y cespooda a filero úq ;Molia» poé 
la querella qoe del toviere* • : • 

V ' CAPITULO L . 

. • 

* • * '.'V, • v.jit,"i vi/ 

Mercader que viniere a Molina ¿ pecbe *de portazgo del 
trexiello ntt maravedí % pdrcatga de cera o demolió v doa jneo- 
cales; por carga de «drdobaft otde gUadafaMci^on imaiavodfy 
por tfihí eohfmbre qoe carga íoere/dos menceltBvpor eá^llo 
e por mulo ua mencal ; por yegua medio mcacal ; por buey 
e asno ocho dineros; por puerco e carnero e oveja dos dineros, 
^ ' '^e marcador. Mercador qui a Molioa viniere , e de car* 
non saUefre» e non dierTpoiia^go^-e en pos del viníereoi» 
o lo falieren a él» peche su portadgo sin ealóaia; etLfíiefft 
de eiíhtttafo'faUaéenrdM^ poin<^;^^^ h^yeotravcalo- 
n?a fiinguná. Si dixeien que'faéra de -la carrera lo -fallaron a-él¿. 
e lo negare I jure que don lo fallarba fuera carreray c non ha« 

yacalonia.'- '.ii -ff í•30^^.. ?• • • 

" Qui un tfoxidlo />ri>íVj^^. Qoí froxielío prísier, peche mil 
Inarairedts ^ é sus casas sean quemadas; e la mealad de los 
maravedís prenda el sennor de la villa > e la>bf^*ttieatad el 
cbnce]ño« loa alcaldes» e metan apellido a las aldeas» o préii» 
éanlo. Et el aldea qtfé oyeire-el apídlído» e ttoflf'saliero-enr pe» 
de él ypeche-lo que- aquel perdiere. Et si el mercador dixiere 
que non salieren en pos él, jure el aldea con cinco. 

Los homes de Molina qui ganado compraren , o otro qual- 
quieci que lo reduzga de otra tierra a Molina» non. peche por« 
tadgo. Si alguno viniere a Moliaa con pao^ o con Yino» 9 
dUas'i li4»n pecbe portadgOi 

* • » , 1.18 .'^ . • : ' 



Digitized by Google 



I 



SIGLO XH. 122 

CAPITULO IL 

Qaeremos que dtro pilacio non baya én VLtXktt si non el 
del conde. Todo home que en Aíoiiaa poblare, ul fuero e ca- 
lonia haya como vecino de Molina ^ si non fuere el conde c 
SUS ñjos^ o^o palacio. Si algaa home en su palacio rompiere 
' o derribare pared» peche qninieDtDi sueldos. £1 sennor de Mo- 
Jinai o el meriiia que- algoiu cosa demandare al cecino, ¿é fia* 
dor al jnezi e haya el vedop jiiioio con el fiador » e non con 
10 sennor. Si constrefiido fíiere por mano de jaez, el fiador 
coga idel todo acuello que faere de coger. 

CAPITULO III. 

■ 

Falta en la copia que me sirve de otlg^ial* 
CAKigiO XV. 

É 

De las heredades de palacio., 

Tpdas Jas heredades de palacio hajran tal calonná como lai 
de los TecineSj si noo oomó dicho.es aquel palacio del con- 
de* Si ganado de los homes de Molina se vol viere, al gana4o 
de palacio , apártenlo sin calonna. Montadgo en todo fumino 

de Molina sea la meatad del palacio, e la otra meatad del 
conceyo de Molina. Queremos quel palacio non firme ninguna 
C(Ka sobre vecinos de Molina , nin los vecinos de Molina so- 
bre palacio. Queremos que en el palacio de Pero Parda e 
de dofuia Sancha nunca entre sayón.' 
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CAPITULO V.. 

. De hs fue áílgú demandaren al concejom 

Yo cl conde dofl Manrique do vos cfi fuero , qne si algtj- 
•BO demandare algo en concejo, que nol den cosa, e si algu- 
no de concejo dixere qucl den, peche aquello que demanda- 
re , e a los alcaldes sesenta sueldos. Queremos que los homes 
de l|i villa non hagan poderío de mandar ¿ ni de dar a om- 
gono hom^f fuera al coode o al senoor. íx» aldeanoi man- 
den e den quamo qoistcren'» e si algoso ló conttadixere «n la 
«nema > non le sea dado. Et concejo de Bloljna non de pedido 
a portero, nia a otro borne en todo cl anno, si non al conde, 
o al scnnor de la villa, si non un día en el anno, es a saber, 
cl primer mercado después de la ñesta de saot Miguel : si aquel 
día en et qual todos se aligan , non contradixere algonOj aqae*' 
lio valay 'e si alguno contradixiere, non valai ntn prenda por 
aquello el alcalde» niirel demandador» oin otro por él» e el 
que prendare por aquel pedido , peche dent maravedís » e d 
juez e los alcaldes cogan aquella calonna , e el querelloso ha- 
ya la quarta parte. Queremos que el vecino de Molina non fa- 
ga pedido sin mand.Tmíento de concejo mayor, e si lo fíciere, 
peche cient 'maravedís, e aquel que diere alguna cosa» peche 
'feseota sueldos. t>e aquella cosa» qoe fbere presentada por cl 
eonc^o al conde» haya el juez la décima parte. 

' " \— CAPITULO VI. 

f. . . .j • . 

' Quien mudare de una collación d otra» 

i' . < ^ 

XI ▼ecino de Molina vaya a qnal collación qoiders 1^ 
mas por qnantos Ibereo en algnna collación » por tantos pechen 
en todo senricio al conde» e en dado át los cabalieios qnando 
«caasdeDCir 
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CAPITULO VIL • 

Qui hbkri fijos caséJot^ 

Todos los homes qne los fíjos bebiere casados legitimamien- 
tre ayuntados, el padre nin la madre 00a responda por ellos 
mas ; et si el padre o la madre muriere , aquel que viviere , de 
aquel dk que partiere coo ellos 1 ooa respoada por ellos mat 
porimigefia vpelca. 

CAPITULO VIIL 

(¿ui fuere j^reindadg* 

Qoieo prendado fuere , dé ¿ador sobre sa prejnda» e faga 
fodicio de Molina; e « £ador aol quisiere coyer, ayudel el 
concqo» e segáfele so preiodrai e noD hay» ealoonía. £t ú el 
«oaecjo nol qoísieclí a ¿ ayndari ta mogíer e.sns fijos finquen 
en a villa , e él vaya fiera ^ ^ peíndre por el eoneefo fasta que 
haya su derecho , e por él ninguno non &e torne a su mugier 
e a sos fijos. 

CAPITULO IX, 

« 

I>$ kmicida fue poHare en MM$Sé 

S algant homicida pobbre ea Mofíiia, e sos enemigos 
nieren después del a pobkr, acoyan a él| e si non váyause^ 
e non pueblen* 

CAPITULO. X; 
D/ cJirijgú* de Molina* 

■ 

> Los défgos de Molina non en hoeic > nln ea aped 

IKdo. Et si el cléfigo bebiere ñjo o nieto en sa casa qne pne» 
da ir en ot^^Vááo^ vayas e |¡ ooA iaece^^eahe sa calenpa* ¿ 
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Clérigos cí cada uno. Clérigos de Molina den a so obis- 
po la tercera parte del pan e Jel vino, e de corderos: de las 
ovejas e de las otras cosas non den tercia* Clérigos de Molina 
noo vayan a concitio a ningona tioéray mas hayan concilio en 
so villa con su obispo* Clérigo que vedado fuere por algnnt 
crimen» de 'fiador en cabildo que, faga derecho ante *sa obis- 
po, e si liaJor oot quisieren coyer, cante sos horas^ e non 
h.iya caluanii ninguna. Clérigo que preso fuere por alguat 
crimen , sea juzgado por el obispo. Clérigo que hobiere fijos, 
hereden , e si ñjos non hobiere , hereden sus parientes. Clé- 
rigo d<; Molina non sea prendado en ninguna tierra , si non 
por so propio prelado. Al vecino de Molina^ si.nol quisieco 
coger Sadoces j non sea vedado oin la so colacioo* - 

CAPITUX-Q XI. 

Qui hereda en Molina, 

£o Mpüna herede a padre, e padre a ¿j0| e torne ca¡$ 
ft raíz. 

^ De k^rmami. Hermanos qoe non hobieren partido « ú 
algono dellos muriere» hereden sos hermanos, e si partido ho- 
biefen» herede lo suyo sn padre o so madre; et aquel qne 

hobiere íijo^ que'non fuere de mugier legítima^ fágalo üjo en 
concejo, e si lo non ficiere , non herede. 

Qui perdiere fadre o madre. Qui perdiere padre o ma- 
dirci O ialgoot pariente qoe deba heredar^» leyendo de^dat» e 
. leyendo en b tierra » e non demandare parte fasta dos anncc 
de adelante» nol respondan. 

De los Cafices» Qui en aldea morare , e y anclo de boe- 
'yes hobiere, dé un cafiz de diezmo» sacada tempestad de 
luego e de piedra. 

Q^ui teng.% cabal f o de siella. Vecino de Molina que ho- 
biere dos y o vos de bueyes con su heredar i e cien oveyas» 
tBflga^ caballoiieislella » e,si noo^obiere ganado , e hobiece.ho- 
sedar ^orralfa vü^jf^ptKámt MUgaiCjib^á .dosipl^ i 
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Qúi tetig» caBalh qual putUtri^ Qai iioblere' an yovo de 
boey.es con so hefedati e dncoenta ovey as, tenga cabalb qoat 

pudiere. 

(¿ui heredat agina entrare. Qui heredat agena entrare 
por fuerza, e non la lejare, quando la demandaren, e des- 
pees vencido fuese por judicio , peche sesenta sueldos. 

Qui vendure heredat. Qui vendiere heredat , robreJa en 
la colación del compndor en dta de domingo detpues de la 
misa , e otramientrft non vala. 

Qui toviere heredat, Qoí heredat tosiere por auno e día, 
C non gela demandaren en aqueste comedio, firme con cinco 
buenos homes que íue tenedor por anno e día sin art e sin 
enganno, e non seya reptado* £t si firmare con dos bonos 
iionioSy seyán reptados e respondan > si non'respondieren^ 
non cooiplán. Et si de aquestos, cinco faeren mnertosios do^ 
los tres tívos firmen , que si aqnellps dos vWús ibesen » e ver* 
dit quisiesen decir, aquesto Qtorgaríen e cumpiaa. £i en el 
jodíelo diga, si firmará con cinco o con des. Et aquel deman- 
dador ponga préselo a su heredat, et de^^pues seya en voiuu- 
tac del tenedor» quel dé el prescio o la heredat. 

JDe iáf* fteidat de vUla o dt aldea. Los ejidos de la 
villa o de las* aldeas sean demandados ai íbero de Molina ^ así 
como primero eran demandados , et demanden los^qoe de- 
mandar quisieren ^ et respondan los que ios tovieren o los de- 
fendieren. 

Qui aduxiere Moros, Todo borne de Molina que adú- 
xiere Moros de otra .tierra de gnerra , e losi^blare en sn aldea» 
sean snyos. 

Qui kohiere taruadizot. Qui bobiere tornadizos , si bobie- 
re ñjos , berédelos » e si fijos non bobiere i herédenles sennores. 

Qui fijos non koHere. Vecfiio de Molina que fijos non 
hobicre, hereden lo suyo sus pjrienies : si non hobiere parien- 
tes, aquella collación onde fueren» resciban lo suyo» e déulo 
por su alma* ^ 

Qui forzare casa agena» Qni forzare esta ayena» sean 
decdbadis sos casas a lierniy e si aquel que bi fbena ficiere 
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casa noaholnercí) peche duplado al querelloso, qaanto aqae* 
11^ sos casas > qoe foneó 9 valen. £t si non hobicre onde loa 
peche I préndanlo » é métanlo en preson fasta qne compla aqne^ 
te pecho. £t sl-fasta tres naefe días non pagare aqvestc pecbo^ 

non coma, nfn beba fasta qae muera. 

{¿ni furtare alguna cosa. Qui alguna cOsa furtare, péche- 
lo doblado al querelloso , e peche quarenta suclJos ; si negare, 
e no gelo pudieren ármar» íasu diez menéales jare coa dos ve- 
cinos» e de diet mencales arriba con cinco meemos. 
. .fartafi ga$iAd$. Qni forzare ganado » que adaxleren 
fDBnidiado por danáo , peche el danoo'énplado 9 o díex men- 
cales; e si lo forzare en corral^ peche quarenta soeldos» e si 
nol pudieren lirniar, jure con cinco. 

De las fuerzas. Aquestas son las fuerzas: quí entrare por 
fuerza en casa ayeoa ^ ei aeimor de la casa defendiéadogeioy 
4> algono de so companna^ 6 qne abriere por fnersa {ocfta , o 
qne sublete por paret i> por teyado^ 

Qm iúHert de firmar* Qni hobiere de firmar en MoUnai 
^rnle en la vSla con tres- vednoc o fijos de vecinos» o feera 
de la viila coa dos , e estos que sean de cdat de diez e Seis aa- 
nos arriba , e que non haya parte en la demanda^ 
- Qui fuere en huest. Los homes de Molioa qni fueren de 
huest , primero reagan sos ereaas » e despnes qninten»* e non 
den si non ona qnintaé £t non dtn quinta si non de cativos 
e de ganado* Si alguna cosa dieren por amor de Dioit dolió 
son den qninta. Peones .deü la sefena parte en qoinia. 

Qui prisiere alcayad. Caballeros e peones que ulcayad 
prisicrcn , hiyan por éi cient maravedís alfonsis» et seya el 
■alcayad del sennor de la villa. 

Qui ficiere moHienent. £i caballero de la villa qoe ficiers 
tnaiítenent, haya por ende diez menéales. 

J>e guando ixien en kaesK Qnando iziere el concejo ea 
fiOestet tres homes o qnatro» qoíintos' escogiere por guardas 
la huest , o a cabdella , o a refrenalla » si por aventura aques^ 
tos cabdelladores home mataren ó caballo firieren, non sea 
homicida 9 nin peche caionna ¿ ct si algooo ios áriere o ios do« 
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«tostare en dichoso en fecho , peche cincuenta maravediSi et si 
firmar non lo pudieren» jare con doce v6QÍ0O»« 
. De la sewta* £ ningont non lievt otn seoDá» s! non del 
«oode o del concejo, ct todos aquellos pdr seer o por andar. 

caballera iwi func en afeilid^ Et caballero 
que non fuere en apellido, peche cinco- 'menéales ; si üm n 
non se levare lanza e escudo, peche cinco mencales. 

j)eo)i. El peen que non fuere en apellido, peche dos 
mencales e medio i $i fuere e non levare lanza o azcona, otro- 
sí peche dos meticales o medio. 

De mt^ür* La nrogier que fae maridada^ 000 haya poder 
de Tender sin de empennar nn mandamiinto de so marido. ; 

De arras, £1 vecino de Molina qae prendier mogier, dél 
por sus arras veinte menéales, et la que demandare mas » noQ 
vala , e después de la muerte ninguno non peche. 

Dt-vicino de Molina^ Vecino de Molina non sea alca* 
j\A y nio merino » oin arcediano , oín deaB« 

.De sobrelevador^ Qoi sobrelevador fuere qne non se al* 
ce al filero de Molina después de medio anaoi non responda 
sacado sobrelevador ot pastor , o de yubero , o de collazo , o 
de ganado que comprare , o de toda cosa que sey¿ de comprar. 

De tener voz. Vecino de Molina non tenga voz , si non 
la soya propia, o de su home que so pao coma. £t el jaez 
e los alcaldes dénle algún bon home qne tenga so voz a aqodl 
^oe IatK>n sop«eM tener en na pneru del joezi o en na cámara. 

CAPITULO XIL 

♦ — 

De juez e alcaldes* ^ ^ 

Yo conde don Manrlqoe do a tos en fbero que vos eí cón-> . 

cejo de Molina siempre en cada anno juez e alcaldes , de cada 
una collación ponga , desempezando en la fiesta de sant Miguel 
fasta en la ñn del mes del mismo anno. £t aquestos alcaldes 

sean a ¿onox et a provecho de todo d concho de Mqlia% 
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también de los menores, como de los mayores, e seyan bae« 
nos e ñrmes , e derecheros 9 ay.adándoies el sennor e todo el 
concejo. de Molina; e aingaoo nbn baya vergüeoza de íazgar 
derecbo*^ nin* de decir, verdj^t » nin de facer josdcia s^nt wa 
albedrio e segunt so seso» nin por* haber, nin por p^vor» nin 
por comer , nin pof beber, nb por parientes, nm por bando, 
mas todos digant verdat , también a ios menores como a los 
mayores , et aqaellos que ansí lo fícieren , seyan bendichos en 
la vida, e en buenas obras perseveren tasta la íin, e después 
hayan bnena fin, e después hayan vida perdurable, amen* 

Qui quebramtátre t$te eicripio. £t aquellos qne non qui«- 
lieren atender este scriplo, e lo quisieren qnebranur, leyan fe- 
mentidos ,'e con JFadas el traydor dentro en el concejo de loe 
diablos, et en el inhcrno hayan grand parte. Et cada uno de 
aquestos dichos alcaldes resciban por soldada quarenta men- 
éales, e parte, en las calonnas del conceyo^ et por aquesto sir- 
can al conceyo en todos sos negocios ^ e niqgana cosa mas non 
■fesctban* * 

De lat. calotmat. Todas las calonnas qne por |odicio • fiie* 
ren venddas , seyan cogidas según los sayones pedieren , aya- 
dándoles el conceyo con ayuda del conde, et non al. 

Qui jodicio falsa diere. Si algún alcalde por haber o por 
amor, o por alguna manera, jodicio falso diere, o fementido 
fiiere , nunca mas seya alcalde , e peche diez maravedís. 

Qui dUrt haber por alcaldía. Todo* home qne haber dÍQ« 
le por alcaldía, peche ctent maravedís^ c sean sus casas der- 
ribadas. ' ' " " * 

De alcalde. Non seya alcalde si aon fuere vecino postero 
e haya muger. 

De caballeros de la sierra» Los caballeros de la sierra 
hayan por soldaba de cada grey una borra de cient artíba» 
\De alealde viejo* Alcalde viejo non sea^fiuta tres annos* 

De alcalde que prendier haber^ Alcalde que haber rea«> 
ctbiére mientre qne en la aksaldia fuere , saeadu las sus eúqA^ 
ñas qne a él pertenescen por aignn ¡odíelo o por alguna que- 
rella, si probadol faece, salga ende por alevoso, e por perja- 
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ndff le. sobre todo aquello p«¿hé cient iAMroáís.' : ; t : ¿&b 

Juez i alcaliUs, Juez itékcúén.haym cftlMllpé ^pwm^^ 
ha tmnte maNTodÍBi e't6igasilo« %uk «iinotitnte><et qni aqoes* 

to non ficiere, non jozgae; e si judga, m jódido ■ non ^ tt Má l 
ex sobre todo aquesto peche al querelloso la pérdida. 

Cuhío i'chen suertes. Todos los que caballos ^hobieren de 
veinte maravedís eo noa coUactoa , e los toviereo por uo anno^ 
et tovicren sos casas pc;fe(Mlss(en na vlMa.,;echen suerte en alcal* 
día y e en judgado i « en na caballería de ia sierra. £t aquel qiio 
fiiere akalde un anno» nou ss/a ik^He nin caballero de la siev- 
ca finta los tres annos , maguer se tnode de collación. Otrosí el 
que fuere caballero de la sierra un anuo, non^haya caballería 
en la sierra t BÍn sea aÍcaldf;iStfta.OtiPS.lliifi.aimi>f > «i^iieiá«r 
iimde a otra coUacioo. - ' i nc': yy^i 

Qui se mudare de^ UU4 édUeim', á ^útra, Qoien le mQd»p* • 
re 3e1káa collación a otra» non haya akaldía alo caballerfn 
fasta que tengahyecíodat en aqaeUti' ctUadbn'lres annos, ei* 
non eche suerte en el ¡udgado í¿sia que tenga yeciadat poi* 
^nco annos en aquella collación. "? * ' 

Q^/ saliere enjuzgaéih £1 ju^z. qsxe saliere Dti anua, non 
ihaya caballería oíq.4lcaW>,iási¡ft..tf9S^lwt»# |Uft Jtoye ^¡MÍgidfai 
fistactttcoannoa» i * ..i • . ' \\\* ^Cl 

* Qui pidiere atculdía q judgado* Qni pidiere \úá%iém o» 
alcaldía, pídalo el domingo' ante de la üesta' de sant ^iigaed 
después de U misa. Qui otro día !o pidiere, non v;3la. ' " '.'c-j 
' ' .Alcalde qui peleare en coincejo. Todo alcalde, o ji^e;^ que 
CQ eo cbocs^o pelcá» ijon^s^mipaftecD om ^anut» .peche, ite 

* 'Móaide qtdde partíeü^^aUiei»', p^r^tomt^nmá-mkék 

ponda. Ninguml alcalde después que sa)ieroáel^rtfdlo, do« 

responda por. josticia. que haya fecha |.o por ¿piücio .que ha^ 
judgado. 

Qui al alcalde dixcre mal. Qm al alcaide dixere mal on- 
de sea deshonrado por el concejo i peche sesenta sneldos, e si 
negare 9 fqre coa seis. 

Qui saliere de pvrtielh. Todo aponallado de concejo^ 

PA&TS in« TOMO IT. ft 
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después que salüere del porcielloy fasta dq anno retpoiida por 
panno qp« peindrarct o por pecha* 
*7 Di ¡OM. poTtülhin Todoi los portíellos «qraii de los cab»» 
DciMde la coUáclón, ' , 

De andokd^rfi. - Andador de conoejo dé ena con peooo^ 
e sobrekvador^ sii^uier sea vecino j si ^aíer non. 

a.Uíi>t CAPITULO XUL 

V-"**.;! - .. 

.* J El conccyo de Molina ' haya seíí andadores , e cada nno 
delios haya por soldada treinta maravedís e oon mas* Andador 
myo non seya. 

-ií>; . CAPITULO XIV. ' 

.19 . 'Andéfdir que plaz^ 4im§$Ntréy'' ' 

if 'I;)uv I I.: .. - \ . íí> ; 

... , 

A aqael que plazo demostrare andador de conceyo, et 
^ non viniere aqtiel plazo, peche nn maravedí^ et si el anda- 
ÚQt p(m -viniere y ^trosi peche un maravedí. 

De andador qué peéndra. Si plazo demottrm «1 andador 
QD fUlaf»vcy et btllere lob^pcnnpS) o lé segaren el placo t fir-« 
'«reóñ veeino dmche^o qne le demostró plaao a ¿ > o qae le 

tollio los pennos , e peche su calonnia. 

{¿ui fuere peindrar. Todo borne qoe fuere peindrar 3 al- 
dea con merino» peche cient masavedis e la peindra dobiadai 
et si lo matareo al merino » non peche homecilio oiocalooaa. 
•MeriM^qiioftere'peípdMry váy*^¿6Q«l andador» d peiadrc^ 
OI- ai aquel q«e fíimipeiiidradoí diere sobrele?ador 9 recibanloi 
S| á non gelo quisieren coyer 9 dénle luego y sus penaos* 

.1 • " , r ■ . ■ • ■ , ■• ■ 

m, • f * / 1.1/1* Jü*. » 
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CAPITULO XV. 

Mayordomo de concejo entré por concejo, e scya boa 
f borne , e rogado, et $i di Coaccjro QQa l« pagttO^ délj poogjUl 
.Oleo «att 

, - CAPITULO XVI. 

1 • • • • 

Quijiciere corraL 

QuI corral ficicre en Molina por bando facer con otro ban- 
do 9 peche doscientos maravedís, e si negare, jore con doce* 

Qjui saliera com armas. Por moert de borne , nin por íeri* 
da ^ nin por lioaada |_noa ú¡ífftcnsí.mBa$^ tt ai lo ficim^ po- 
dio cieñe maravedis. 

' De scbnUvadorei de úoto. Por iroéltá tábida onde mal 
cresciere en na villa los alcaldes prendan de cada part qoatro 
parientes y e aquellos dea sobrelevadores de coto. Et aquella 
part que ios non quísiesei dar, caya oaxoco de mil mar4V4KÜ% 
tt pecho U «ahNUMa que fícierd# - 

Qmi fiaré iékrd£9ad9f eh ráftf. <2iilifihtfelevador de oo» 
10 fíiere en eooeeyo « sálgase 1 seyeodo aabos m coocqro «i* 
nífiestamientre. 

De vuelta. En vnelta que acayescíere en na fiUa^ finneo 
dot alcaldes insados^^ el |aez e el alcaide» - 

CAPITULO xvn. 

A qukndewumdátm fiador dt mAm* 

Todo home a qoíen Hador de salvo demandaren, e no le 
quisiere dar 1 vaya por encartado ; et si fiador diere ^ tal seya» 
qne Iiaya valia de cieat maravedís. £t si esirse qnisiere <Ío- 
«(oelbi fieditfi w^pA qneJe hobieie fado» ttéialo.eo prt- 
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sion casa del ¡odez , fata que dé otro fíador. 

Qui diere Jíadir/de<íi^lvi).^Qui ó'i&te fiador de salva, dé 
por sí mismo 9 e por todos sus parientes 9 jque moran en tér mi- 
so de Molina* £t si.vIgomD^MMra' ¿acare ¿o aquella Radora» 
vaya por encartada del cooceyo* £t el jodez firme con doe 

Dc jLki^uras. .l^sidííSiíiadxit9SLd9 salvojseyan renovadas con 
el otro judez fau la fiesta de saat Mdctio, et a^uelUs que noa 
foeren renovadas ,,aon,pre^^ep* .. ' > 

De iobrelevador de coto, (¿oí sobrelevador de coto non 
pudiere dar e se fueri^^ji^^iji viUa^oaofio lo pudiere dar tor- 
ne a la villa t e non seya encartado. 



CAriTULO XVIII. 



\ * 



t 



L : QnrqodMlia hbbeere-eH Mtdina imo de otra» o noo qni'- 
«terefdar derebhei<efreacibir lobre qaerella (ata nueve diaís, e 
de cabo fata'Otm nocwÜlss ,.seya en coro de mil maravedis, 

d^pues de nueve .dia« saiga.de Molina por encartado del 
conceyo, et por enemigo de aquel a quien no quiso dat 
dnedbo: ^ b recibid ^ e¿i^e sos .piasientes^ ; ét sobre todo aques- 
to^; peche cieot mámt^ák en-cqito. Bt^aoa parientes del eii* 
cartado saluden- en conceyo .aquellos qoerellosoi por qoiftn 
$íiiái%apMtdúq ataqué] que nenjqotistK saludar 9 otré^ sal- 
ga por encartado;. ^et quilqurer del Mofwa ^..de su térmtw 
no ^oe matare aquel encart uio, non peche por el calonnía, 
nin salga por eaemi^;"elolVp.i ríen tes Je aquel muerto sa- 
lúdenlo en conceyo ad aquel que macare a aquel encarta- 
do | e el quftiioii q^Dsiere saladar y adga^o Moiíi^ otrosí por 
encartado. ^ 

<; Qiá titiii^uafif ^\pn€artad». Qul testlgnaro encartad^ de 

aqueUós'que agora son encartados, o fueron ante^ con dos 
alcaldes, o con dos pesquisidores, peche cient maravedís a 
aqapi en cuya^ casa fuere atestiguado^ el ^ocactado» 



f * Qui séiHerg por enemigo. Qur saliere de' Mbfína por ene- 
migo, o fata agora salió por muerte de home , ú fuere testi- 
guado en casa de alc-uno, a?í como es dicho de suso, peche 
dent maravedis aquel en cuya casa fuere testiguado, et si 
aqael seonor .de ia-casá » dd fuere tÍBit%óádo el encartado o el 
énenigo» dixere 4oe 00 lo sable que era en so casa » no. le áé 
aynda ningnna, et - después jure con do8^ vecinos derecheros 
(gue non sabia que en su casa era^ e neo peche por cu Je 

jiengana calonnia, * • * ' 

De encartado que fuere preso* Et aquel encartado que 

Aefe -preso-en casa de alguno » seya aducho ante los alcaldes» 

e ante los pesquisidores » e isi dios vieren que íuese de justt* 

c&r» sea Justiciada. 

1' J>0 eneartael9, Ft aquel -enemigo que fbese preso en 

casa de alguno, peche diez maravedis, e salga por enemigo, 
así como primero^ et si non pechare los diez maravedis, mé- 
SAnk> eq el cepo del cooceyo» e non salga ende fata que mué-» 
ra o peche aquellos diez maravedís. 

2V casas escodrinnat* Qui non quisiere dar sn casa a e»« 
codrínnar para haber «¿qoesáis houes-sobrescritos por encarta^ 
dos o por enemigos, peche eo coto cient maravedis. 

De te stiguar encartado. Si aquel alcalde o el jurado, o 
el pesquisidor non quisiere ir con el querelloso ad atestiguar 
encartado o el enemigo , peche cient maravedis ; et si dixie^. 
^ .que el querelloso non lo da a el testiguar » jure qae non lo 
clamd t e non peche nada. . 

-De fesquirídoret. Todos los que adoxeren pesqufridoret 

antel alcalde que hayan derecho, aquel que vencido fuere por 
ioicio de aquellos alcaldes, peche todo aquello por quanto fue- 
re vencido f et coostringanio aquellos pesquisidores fata que 
lo pechel 

- Qui non viniere* £1 que non viniere a sus plaiotgpeche 
por cada plazo un maravedí. 

De fesquiridores, Et cada uno de los pesquíridores qoe 
non quisiere ir con el querelloso pot sacar SU haber, pechel a 
éi aquello qoe debe sacar. . . 
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j¿ui non viene m flato* Qal desafiado fiiere i é immi viniere 
a sif plazo f peche dlex nafavedia » et ti aquel que desafiare Mtt 
viniere^ otrosí peche diez maravedís* 

CAPITULO XIX^ 

Qtd quiiUro desafiar* 

Qm quisiere desafiar » en día de mayor eonceyo dca^vd 
en otro dia desafiare , peche diez maravedís. 

Qui a otro desafiare. Qui a otro desafiare > eo tal hora le 
desañe, que pueda venir a su plazo* 

Qui desafiare* Qui desafiare i por aquesto desafíe: por fi> 
rida de so cuerpo « por palabra vedada i por deshonrando ta 
mugier > o por home dé ao pan ; e por otro non desafie* 

Qui non desafiare a derecho» El que non desafiare a de- 
recho, pierda enemigo, e peche homecidiO| quai pecliaria 
aquel enemigo si a derecho lo desafiase. 

CAPITULO XX. . 

Qui diseere palabras vedadas» '■ 

Aquestas son palabras vedadas, gafo, cómodo > fodído^ 
tornadizo , pou ; e todas aquestas | si negare» jore coa doos^ 
e peche diez osaravedis. 

Qui firmare. En Molina firme vecino con tres testigos ye^ 
etnos, o fijos de vecinos: fnera de la villa con dos, e estos qoe 
sean de cdat de diez e seis anuos arriba, e que noa hajaa 
part en la demanda. 

Qui firmare con alcaldes. Qut firmare con alcaldes o coa 
eonvei^ores , o con parientes » seyao reptados , sacados iolte- 
ros e partídoces» e parientes entre padre e fijes » e entre her* 
snanoa. 

De juee, Jadez mimpaesto seya alcalde e judez, e firmea 
con uu alcaide jurado, e si aoi ficiere^ no le vala» 
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Des ale aUes* Por qnalquier jodicia » o por qualquier deb« 
ébf firmeo dot alcaldes o alcaldes c coo^eoidores. 

De alcaldes convenüiores, Qoí alcaldes e conTenidores 

ciere, e ürmare con ellos de diez maravedís arriba» si los creye» 
ren^ cumplan, et si non los creyeren^ ri¿p(ealoS| et respoa* 
dao 9 et si non respondieren, non camplaa. 

Quanda fiazo hobiere di lid* £n el día quando plazo 
fiobidre-de fid en la eglesia^ o oode qoieia fata en el campo; 
6 ea el can^y que vaelta y ficiercj que fiera o diga fetidf 
peche diez maraTedk; et después qoe salieren los fieles de en^ 
medio de los lidiadores ca el campo j e dixiere /¿ri^, peche 
cient maravedís, 

Qiíf ficiér^ vuelta en cotueyo, Qui vaeiu ficiere en con* 
ceyo o en paerta de jadez o de alcalde» o en na Cámara eo 
dia de ▼iémes v de nientre qne judgan» peche ctent maravedís; 
ii negase » firmeale dos alcaldes ^ y si firmar nol pudieren 1 joro 
con doce. ' 

Qid íiobieré lid. El que lii hobiere de facer, si el quere- 
lloso quisiere, seyendo en plazo , fata que juren en na eglesia 
aobre el altar, reciba doce juradores sin caionna niognoa» 

Qui enírare dentro de hs moyonei\ Qai entrare deiH 
tro de kit moyones de míentre que lidiaren en el campo j pe^ 
che sesenta sueldos 9 sacados alcalde e jodez, e andadores* 

De caballero que ha dt lidiar. Caballero que plazado 
fuere para lidiar, e de su grado descendiere del caballo en el 
campo 9 caya de su juicio. 

Qid tomare di los cosdtui* Niog«n lidiador non tome de 
loa coxsnes al otro lidiador en el campo» e si lo ficiere» caya 
de so ¡nielo* 

' Qui lid a otro d^fifondare* Qoi lid a otro demándalo o 
dixiere: ^^Yq lidiaré contigo" peche doce maravedis. 
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CAPITULO XXL 

' . ' ' ■ ' 

De ladrón» 

Ladrón qne por forto lidiare > e vencido faere, o otro que 
por furto fuere vencido, préndalo el seanor dci haber ,.fa- 
t» que luya é\ so haber daplado del » e después d^lo al jodo^ 
por l^s novenas de palacio* , 
De ladrón* Ladrón que por forto fiteie preso» sea ajosd* 
dado. 

Qui fuere enforcado. Todo home que fuere enforcado o 
fuere muerto ppr josticía^ o por culpa que lia/;k fecho» *pe* 
che todas c^Ionnias* > > 

Qui iwiere freiú. Por qaalqoiera calonna qoe Yedüo ten-, 
ga preso a otfO| si sospecha toviere qne le dieroo-de mano 4| 
f are con dos vecinos , e seya creído. Et si al jadez se faeret 
jure con un vecino que non se tuyo de su grado, nin por do- 
no, nin por ruego, nin por haber; e si non pudiere jurar « pe* 
che todas las calonnias , por quanto tenian el preso. 

De jodkio de diez mencales* Qai se alzare al conde, si 
fbese jodíelo de diez menéales arriba » vayan al conde i Ata- 
díe^ mencales non vayan al conde, mas resciban joieio en iMo-* 
lina, et qui lo levare, métalo al conde fatal tercero dia, et ú 
nol metiere, vengase et reciba joieio en Molina. 

De haber de nueve dias. Por haber de nueve días oon 
vaya al viernes « nin al conde y ^et por haber qoe^nott es de 
nuevo diaS| de mas de diez mencales vaya al «onde. > ^ 

CAPITULO XXIi. * 

De joieio ante el cuende. 

Qui hobiere ¡oído antel coende» e después fuere ooín «I 
}oicio antel coende otra vez» peche cinco maravedís » e la dis- 
pensa. Qoi vocero fuere de juicio que fuere de mas de diez 
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jnwafodií» e'teíHgci diere« ¡atú qii« T^dadieroc son* » pasen» 
e ti non jurare, nún paten. £n Molina niognno moa respondi 
sin qoereltofo por nlDgani. <3qm« 

(¿ui demandare caloHnat, Qui caipnnas quisiere deman- 
dar, primero meta quefeiU jikis alcaides* e,AÍ noa li>. fiiÍQjtA| 
niflguQa cosa. q(^(CQjai« / . /. . . ;} 

.*'f Qu$ metier4 qmrHlai Qai qnoffftlU metiere a los alcakkf 
«9i4í«)^oiiKWf80t.pQi homipiday oan nombro- sns adversarios» 
j'.Ri^agitf dfrfotb» &aor dol 9iMiiiatdiai4«: yi^i^ Ata >elv0.tr« 
lliriroMi; ^ li cn^ía.iieJaQeS'Se^f^MWarf^irQtlQtl /veaga a IM 

wííw viniere facer derecho. Et si alguno de los adver- 
sarios non viniere facer defecho, saiga por homicida» e- si non 
loa.otm aáhrealo con doce vecinoit; : ¿ 

paBMfte.» »>tto« jnetiefia^^iici^Uaii^ un Alma» jjespuet qqI 
Ntpondan. 

> - 'J^e joditio» Qoi ¡odicio demandare, primero ¡are que de- 
recho, demanda ^ si non jurar, pierda su derecho, sacado me-. 
l^üQ.por voz de. palacio, e alcaldes por ca!onnasd« conceyo. 
Et el cogedor por pecha piir ii%n«KO iiqp Jp.re jqye^jl^j^ha 
demanda» nín qae deirecho ampara: por qnelquiera otra cosa 
jore» i . i'. V, .. _ : . \j 

Qui Si alzare ti vUmes, Qoi se abare el viernes por 
algún ¡oicio , e sn adyersáf io lo' cfesfliare ante dos alcaldes o 
tres vecinos, que haya joicio con él, si non quisiere pararse 
ante joez^^sta qae encierren y ppc €ada.p£^h^,c(9^ ixif^ravpviis a 
los alcaldes e otro al qaereiioso. 

. \ Qm<*e áüamaff a f^ ctiifta» fe aU^mare a la carta» 
aea juzgado por la carta» et si non faere f^h <f9l^$riié¿^^ 
16 ios alcaldes 40% albedr(a 49, bonos fi^i^ei del ^ceyo^ 
JDe manquadra, Qei demandare joicio de dos meocalesíf 

medio arriba, jure manquadra. 

De muerta de kome. Por maerte de home pesquirió 
Ymogak ei alcftldesi e si non |^adje(^^efq|H^(» ^«sg^jIosMC&au 

. PA&n IIL TaMO IT. ' . S 
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Del iiimr di MfUna, £1 s«imor de Mofiita Inrft por 
íbero cada aooó nú\ mencalei en ta coenta d« agpscai t cieot 

cafices de trigo, e cient de cebada. • r - ■ 

' ' Qüi fir tere alguno, Qui ftriere alguno con panno so la fax, 

peche veinte maravedís; e si negare > jure con seis vecinos. ' 

Qíif firiete en la faz. Qai firíere algaoo en la faz , peelMl 
irdoie maravedís ; e si negare ^ ¡we' abo mwei e I sea é¿9ÍBüO. 

Qui iocart euchiell»» Qdi tacaire cochieil» o elpadáp>'d por- 
ta > o-a^c^n^, d pkér^'i' 'o^iíik^ ái^algoiMi^ «HM vcdaéa füni 
ferír , peche veliilé^ mata vedis r e si non hdbiññe oode los pecbe^ 
tállenle el punno; e si lo negare e non gelo pudieren ¿rmari 
jure con doce. " ' 

De armas wdadas. Qui firkre con atrnas vedadas» pe« 
cbe cincuenta maravedís ; si^negtfie ^ fM'Con deee vednos. 
r ^^ti^Me^á'ém i^aftíhji^Qiá vteiertfim baudéiie Mece, 
^he tas «akMllttlIi éeUléas; si negare y jurenooa váíaie « 
quatro. * • 

Qui non fuere vecino. El qne non fuere vecino, e armas 
sacare de casa de aigunt vecino de Molina , o firiere algún ve- 
cino de Métiliáy li árinar gelo pediecen ^e d» au casa saed» 
(eche él cotd d ietiiM>r dé la «aiar^ »'! v '?'^^* : :^ 

•* ' i'- ■ ' •...ti 

CAPITULO XXIIL 

<2qí destusare alguno pdir ifuéna» peche deedeolt om* 
lavedis* ,*t • . . 

• Qui tallanf narices. Qu! tallare nkricei dealgmo» peche 
dbicíemor mavavedh; ' * > . 

De qtii tremare, Qui cremare alguno en la frente, pecha 
cient maravedís. 

(¿ui tallare rostros* Qui tallare rostros de alguno^ peche 
doscientos maravedís. 

' ií^'Mí¿»e^Mg^'%lMkl^éZQi¡^ e pte» d iiHiM»(to 
afgono tacare o tallare, o quebrantare 1 pedíw 4aiáemr imk 
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lavedis. Qtti.ulUre tn»yu de al^uoo» pficbe por cada oreya 

• jDr e^y^s* Qoí sacare 00700KS 4o algoaoi peclie doi* 
dootflia inaravodii. 

- QmiaUafi pu^sr. Quí fallare pufgar ¿e alguno» poclio 
cteot maravedís» e por quebra de los otros dedos 1 peche cient 
meiicales. 

D<f dientes, Et si uno de tos quatro principales dientes qoe- 
branuroy peche ciem meocales» et por qualqoiera de ios otroa 
dientes , peche cincoenta mencaües, Et por aqoeatos sobredichoe 
Qiieinbroti li firmar nol pudieren, jare coa doce vecioos» o 
lidie f et aqoeito iqreteo volaniatdffi.qvéteUoio* 

2)# eaímmas* Et de aqoeitas, et de toaas las otras cafoo* 
liaSy preoda primero el judez su septena, et de lo al i¿gan 
quatro partes , de las quales b primera $eya del qaerelloso, la 
seganda dei coendú ^ i^ ceccfra .d^ ioa. alc^d^^f , e la qffai^ 

44.q»qc#|r4k. tuj • v: . . : ' { 

De cahnnas» Todas las catonnas qae vinieren ,ea MoIím 
|l^^«OI^ CíMii cogidas, e (laja él Ucepteoa parte. 

Qm nMAnf <j!#ma'.T9dQ.faon« qoo |M>ine matare', iNeobe 
4o9^^nvo%, toaiis vedis., ^ si:negare.|.c parientes del moexiQ ca^ 
nombren fasta en cinco de aquellos que fueren matadores o 
feridore^ párense en haz, c de uno a uaoy.e por uno non ca« 
^ maS) e ^uel baya su derecho. 

Qui nombrare a^tuertas* Et si el conombcare a toertaa^ ^ 
§igt4^ $u derecho,. e pecl^e el homecíllo^ £t»^qil9lla|.\se^ en 
pesquisa de los alcaldes, e del jadezj empero si pesqQedr. wm 
y ardieren, esperen fasu que venga f\ conde, e pesquiiaky. él. 

Qui ^alzare mam. SI alguno de aquellos y maoo alzare, 
e dixere : yo lo maté , los otros sálvense con doce vecinos 
derecheros. 

Si alguno non alzare la mano. Si aígano de ellos mai^ 
iiqq.alzare.,:.[^ieai^ 4^1 muerip prendan ppr hoiq^i^a ono 
de aqiMStos.rqi>al %t ({m^m^^^^ ^neaM^omicida. 46i9no%7 
bre once parieams del muer^^ .e juioi aquestas cqa el 

i qoe él £u6 jG^riior e matador^ Kt^si al^uao de aquj^loa 
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que conombrare , ano o dos non quisieren ¡arar , ¡«re él mismo 
€0Q doce vecinos , que noa prisd hab^r él nin otro por éi» 
e non cayá por él, mas luet^i dcro en W logat. Et ti (Miiiea- 
tes noQ hobkre $ jure coa doce vecinos ; e tales sej^aft Bqfip^ 
Hos^ que si aigono iofamare ¿ellos qoe aoo ^ TOdob ¿ere- 
diero, fáganlo vecino e sd oollacioa , as! coomI akaMei jad- 
garcn; et si non lo pudieren facer vecino derecbefOj aquel 
quQ dé aquclk>s doce, él peche las calonaas. 

CAPITULO XXIV. 



Vecino de Molina que matare home , e fuere preso, O 
non hobiere onde peche las calonnas, préndanlo, e métanlo 
ea el cepo fasta tres veces nueve ^tas^ e después viédeole el 
pan e el vino; e de aquí adelante, si qolsicrei mmit'} » qoi* 

< Qhí «dH fitiff áe Molina , e éUUaté o jifim. Bt liMe 
^fiede Molina non fbere, e hotiie de-MélSm mllur««ó Sriere 

con armas , et fuere preso cirná villa b en na-aldea'z-liittglltio 
nol defienda, 'hin la eglesia; mas síea ajusticiado. ♦^c- ,m 

' Si besti» matare. Si alguna bestia matare* honte ^ O easa^ 
o molino, o pozo, o agua, o^aret ^ ''ninguna dé estas )fco i a i 
non há^i homkídÍ6;ii¡n calonná ñihgnosí» ^ ^ 
» Di ¿i^/fl»; Nt^cma beitia muda fioo hxyi lio«lcÍdto^*f^a 
catonna-i saíeádo cato de csb« < ' ' 

• ■ 2)if í¿«ti-Qui matare can de cabanna que lobo mata, o 
qni matare can de caza, peche fata en veinte meneóles por 
quanto jurare ei sennor del can , et por otro can fata en dnco 
oiencales por quanto jurare el sennor del can ; et si jorare qoc 
kTmaté defendiéndose,' non peche cafonna nitigóna. - 

yé'-sé^libbierb ee 4afvar {idr líoibiddb, b por ftiho , o por sd- 

guna pérdída'del conceyo, jure con doce Vecinos. 
^ De. kgnu de f utra, Poj: muerte de home de fiien d« k 
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yHb juzgtren ioradot , et él que lion {larm de fiúlieio » álcese 

ai conde, e pónganle plazo que venga antel. 
f (¿ui ayudare, Qm ayudare a honie que non foere de la 
.VUla^ ^ue su homicidio o sa enemigo viniere demandar y pe- 
ctie seseóte sueldos , c si 00a fuere eo su easa i o sí negarcti 
jorééi» e otro con él. 

Qmi fuere peindrar, -Qoi .foeiSe .pdpdliiiií. lu^tm^ tierna r«d 
p»r aventeva algaii home.iiiatare ^te-*ii€Niuseya>de la yWhf 
quantos allí fueren presentes , todos pechen aquel homicidio. 

De homicida. Qui cogiere homicida en su casa , o alguno 
a qoien demandaren Eideres de coto e non Ijos qi^üier^ daf e 
i»ia^re de iajirtUa , peche cient raara^edis*^. j- ; 

Qüf áuegere homkidíu tQw «e«)gef^ ^twn^yi^a en sq cai^ 
deit^iiiffrtfe^y^e «lyii-ta ^msalb con alcaldes ^ e coiy 
MS fi ía rfe nte s eoo artnaeíardéiiiaiidtllo a^uel sin catonoa't e 
dén a él*9qae}las casas a escodríaar , et si non gelas quisieren 
dar a escodrinnar, ipotíie cieot maravedis: et si algunt parlen** 
te o algant amigo lo quisiere defender , peche cient marave- 
dis. £t por aquesto ñrmen con dos alcaldes» o con el iudez fi 
don alcalde f o 'eornnjilcalde e con un pesquisidor. 

Qui matare. Aquel qne en aolarelevadui^ de-^aali^ hj^mo 
flntnel^pecliO'qiie^codicniea mafavedti» 
*<:v il|loi cmalaréj después, qoe sajodado lo hoblere , peche qui- 
nientos maravedis, e salga por traydoí, et las sus c^sas se^ 
.yaa derribadas. ' 

t - . CAPITULO XXV- . ' 

Qul firíere epn armas vedadas en súbreíevadores. .'^ 

* Qui homc hricre en sobreíevadura de salvo con armas VO^ 
dadas , lidie ; o jure con veinte e quarro vecinos ; et aquello se- 
j|ra «n ia voluntad dei ferido % et si vencido fuereis peche cie^( 
maravedís. . . ..^ 

Qui dixiere en ecio me ferisf, Qui dixiere: refi armas 
vedadas me feriste en coto f si pudiere firmar , peche cient 
nuenvcdlf Si firmaf non pudiere 1 )ure con veinte e quatro. Sí 
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dixief e : ferísUm en C9t9 , e non diídei© C9n armoi f ^iSn 

inare , peche cincncnta mafaredíf. • 

Qui forzare fija a¿ena. Oui ad agena fija ñierza ficícre, o 
la robare sin grado de sus parientes , peche doscientos mará* 
vedis» e salga por «nemigo; si negare, jure con doce vecinos 

que no le 620 aleve Si fuere josu sabida con cinco ho- 

ines, <l!jan^«d«l qw asi « ñoo h^añ cak»«a ningiiiM. 

Qui jifUrt ntmmsdo. Qnl firiew • «tro eo nmado es 
dia de jueves, pecbedettt maravedís, e por aquello firneodoi 
alcaldes, o el judez con un alcalde. ^ ^ 
- ■ Qui^eindrare en ntercado. Quí petndrare en íOUtaM, 
peche sesenta sueldos ; et 6Í dixiere qne por-su cabera la peia- 

Qüt iovüre armdíf. QiÁ wA^e armar^ea «I ooio, tcogi 
la lanza íá ptinta tejad»/« el qaa y íirlefe a oWD,'^ Tóeliaé^ 
aere sabiéndoto , pechfr*<á««» me«vedb|¿«íSÍ«jÍB^i«o% pecto 
doscientos maravedisV'c si negaren, e alcaldef í-iwiwíi # 
fche la calohna. Et si alcaldes naa. firn^aréni juren -««á do« 

vecinos. 

eerraym. Qo¡ «d cerraya fuere mas de tres veces aj 
^no , beehe-seaenta snéüóe. . 

. í}€ cmayon Qoi ccrraya Mere a los pastom4it el extrc. 
liio, o chía 4tefta, p«:life' «estiba soeWosi^fe d qwi« •Oa^»- 

Hiere, otrosí peclie sesenta sncldos. - y'' ♦» * * 

De las arras, Qui casare con mugíer virgen, d«le dt «01 
Teinte maravedís, e quarcnta mesuras de vino, e an puerco, 
e siete carneros , e cinco eafices de trigo. ^ la viuda diez 

matavedisi. . , 1 u 

Del maestro de pUgas. Por plaga de cabeza donde hue- 

sos salieren, ¿é al maestro veinte «eldos c treinta panes, c 
einco mesuras de vino, e on camero , et por otra llags áe» 
«ucldos, e por la laniada que pa^do ana parí » .<OT ^ 
laeldoi» 
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' , CAPITUIO XXVL 

■ • i ■ • ' i 

h. <Qni ktWf ptB A vender sin mai»damiento del concejo 
a uerr^ » p9cbej8«seott fócidos^ e qui b fallare en U car« 
rera , trayéndolo, préndanlo úa calonnJi «Ingiina » maguer . spa 

Tocino derefchjeroí . . ^ - . 

jDf pan» Todo home extraño traya pan, - . 

JDé' pficado* Qoí pescado de rio comprare por arregatar, 
peche cÍQjCo aneldos.» mas ei pescador que lo prbi^re^ él lo. 
Tonda je non otfp« 

QiH vendim pescadú* £1 qno pemdp'.4evar(i.^ T-todft 
Sl^»deiríHav fNMtesetenta soeldoa. l \^ 
wt > jQvf p^aft^ Qnl coil Iwrrttdera pcicftco , o con jserba pes* 
-CM^ matare y peche sesenta sueldos. 

Sayal. Qui su s;4yal da a cardar, c! cardador dé al 
aonnor la lana que dende sacare» e si oon lo ñciere, peche se- 

mu aneldos. . / / / O : ' \ :> 

l>e ^cardar. Qai con palmares fierroi cardare 1 peche so-* 
joata «neldos , c sí negare t fore con cinco* 

De faltar medida. Si alguno medida falsare, peche cfn* 

co sueldos. El areuzada de ia lana e del lino sean iguales, e 
hayan dpcfl ilbraa^ 'O si.aqnesio poa lucren» pecli^,icÍAC|i| 

^ : 4^ cómprate fierro. Todo htooie qon fier io^m|%rsi!re por 
gaoMieia Íac0r«-«*oon ÍÜemr ferrcto paraiMi lahofi pecho ae* 

J>^ /aj pelhjcTQt. T<»dos tos pelleíeroa . ^00' facen ^píeles 
de coneyos, o de corderos » o de liebres o que manos ialsareo» 
pechen sesenta sueldos. . , ' / 

De paloma, Qui matare paloma agena 1 peche cinco $nel« 
d€M f st oon fuere eaiio sembrada^ o. en 10 hoeito, la qne ma- 
tare con so mano o con fonda* 

..m.JB«^feitiU jQut^MMiTMir^ 8gri¿i^divvlbi Í9$m^9 
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es de concedo'» e si non las Bciere^ peche sesenta sneldos. 
Z)^ /^^m. Qai comprare liebres: o cbtoey os 9 o perdices». 

0 gallinas por arrevender, peche cinco sueldos. 

Qui fie tere tablaf.Qm ücierettabJasídie soldada, figalas 
de Si.'ís palmos o de mas; si non , peche sesenta sueldos. 

' (¿ui faísare ^//^¿dT. Qui allnnd- íakaf»e^Í |üMÉ¿ s^nta. 
sueldos. Qoi soelias o ateneas , o ferradans falsare^ « cascea^ 
it^ peche cindo'^éídoe. ' " '[ ^ - 

De viñadera* Viñadera que vino podrido"vblvíere a otroí 

por el que lemetian, pechie^eseniá sítiéMós , o jure con cinco. 

De recueros e 'viñaderas. Recueros e viñaderas vendan ai 
coto del conceyoy e non prendan pennoS'^ si non quisieren. 

De vino de cogida, Qui vino hobiere de cogida f véndalo 
^tfanto {inéiMe M «aks^á oÍngiina¿'« ' v .' t:r . 

De loe texedores. Lof tatcfáortuJrlififlfHaa téütí'myúik 
qti«í^entá «cÍildo varas por vn'ttimeáL AMirgas-veime ílcSi^ 
co varas por un mencaí. Gáontnioíe estopa veinte e seis va* 
ras por un mencaí. £t Uno delgado veinte varas por un mencal« 

CAPITULO XXVIL - > . . j: 

Qi^i tray'ere ewckieíh* 

•i' . " ■ . , í . . . • . 

Qui trayere cnchleHo en Molina en na villa o en na aldea, 
el cuchiello haya un palmo entre el mango e cl'fieíro/« sea 
puncto corto; qui lo tuviere agudo, peche dos maravedís; si 
tnesiere en su calza, ) peche qoátro inar;gvedls;>asSÍ «c^ se 
qulsitre^dar^a escodrimnrj otrosí peche qoatio. maravédis , « 
de estos maravedís sea la meatat de los alcaldes , #laoici wtst^ 
latdel qMelkMp.'''''' ^ * .-i.T V'--\ 

CAPITULO xxvin. - í 

1 t . • 

^ - • De f mitotee de MielmM. 

".OI' v". * 't. íTí * ' . I 
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.Oal de sa fierro, el que non lo íjciere , peche sesenta sueldos. 

De su sennor. Et el sennor que los rescibiere ios pdiejos 
tío sennal de sa áerro» peche sesenta saeldos. 

Par damio de mies. Por daÓQO de mies fasta marzOt diez 
OTeyas pechen almod': buey e puerco 9 e qnalquiera otra bes-* 
tía peíste qiiai;u.:l>eioafio arriba doco oieyat» almod ;.bbey 
o otra bestia o poerco no almod : et fasta la fiesta de sant Ce- 
brian sea cogida esta calonna , et después non respondan. 

Qui hobiere prado. Prado sea cerrado a fuero de Molina 
de los bornes de la villa ^ o moyones de los homes de las ai- 
deas» de palo seto, o valladas, o de upia; et el qoe así ííiere' 
cerrado» sea vedado por todo el aonO| et haya calomia co- 
mo trigo» así como es escrtpto. 

■ jye huerto, Qoi hobiere haerto o vlnna , o prado , o alga- 
ña heredat ea frontera del exido de villa o del aldea ^ e non 
faere cerrado de tapia, o de valladas, o de seto ^ue haya 
cinco palmos en alto» non prenda caionna. 
t ^ ^ J^r vkma. Qoúenrrare en agena virína» «i el viiinador fitn 
láutL eos :Diiit^^^ tteche tpor -de noche vebte menéales » o 
de día diez menéales: si testigos non. hobiere» jore coo> ciac» 
por éá fiocbe , e por dé dia- 000 otro vecino. 

Qui entrare en huerto. Qui entrare en ageuo haerto y pe-* 
che cinco sueldos; si entrare por -paret , o por vall^^s, o 
abciere. poeru» ppche seseau aufidoaj sí non podieif ¿rmar^ 
{me jcon cinco. 

De plazo que fian fot oehot tUat* Todo home qoo 
querella- de otro 9 plácelo por qaalquiera qoerella sin calonna; 
et si fuere por ocho días, peche o meta y pcnnos: si non 
foere por ocho días , dende nneve días peche como fuero es. ♦ 

Qur prendar en tierra ayena, Qui ayena tierra fuere 
prendar» vaya con mandado de los alcaides» o de losjnrado^ 
et el qne sin mandado deUos peiodrare , pisdM Jesentt iveldef. 

' ' ■ . » -» • • & 

' .i. ■ ^ . • * f .. • , . i,- jí 
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CAPITÜW XXIX. . í , . . 

TexiBdofes prendan cl filado a peio^ e dáido a pesow 

CAPITULO XXX. í 

2)í f i^jíir las heredades* 

Dó vos en fuero qae prendadas agua para regar .inestrat . 
heredades de la parre del rio, que es de -sobre el molino de 
Mi¿^uc4 Fohun I et aqúest aqoa debe venir por las heredades 
de reconddlo fasta la fos de Coidoeot , et en aquesta ceqnia 

pechen todos los que hubieren heredades e regaren con esa 
agua, cada una a^í corno regare con ella, et quanJo viniere 
ad aquel logar, o filaren piedra que sea fi}ert6\de mover^ 
aodos los faeredens 'pechen y-conuiaahnente^ 
otrosí. I 

é 

Las herederos dé farte df sméé- Lázaro^ Otrosí les he^ 
recaeros de parte de sant Lázaro {^rendan ágoa en el molrop del 

obispo , que es sobre el hanno, e fagan azuda y comaoa lineo* 
te fasta -que-pase el barranco, e pechen en la voz y en fecho 
allí como es escrípto en una otra acequia , et mando que peen* 
dan agna sobre él molino de >Mignei f drtna^ e todos los qoe 
legaren: con esa agna , pechen' comonalmente en la roz que en - 
a^oKisa y en piedra qte aea áierte dcthover, et cada «no 
como regare ansi, peche cada ano: 'de estas acequias partan 
agna dttl rio, segunt que hobteren heredades para regar j et 
aquel que estas acequias o azuda quebrantare , o agua furta- 
«e-, peche diez maravedís'^ cinco a los alcaldes , e dnco pof 
mondar las aGeqolas;ai negare, firme éí con dos vecinos do- 
rechos exceptados $ si firmar non pudiere con vecinos» oo- 
nombre qnatro parientes , e jnren con loa dos: si parientes non 
hobierei jure con dos vedóos. , 
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Qui non quisiere isbrar, £t aquel heredero qoe non 
quisiere y labrar , los otros herederos vendan sa lieredaCf et 
metan lo qne él había de pagar en el acequia, 

Qui levare ovejas a i^eber. Qui levare ovefas a bebe^ ad 

algana destas acequias , peche dos carneros ; si fueren cabras 
o puercos, o otro ganado» peche cinco sueldos. ' 

De acequias. Cada una destas acequias sean mondadas 
dos veces en el anno: e si oías foerc menester | mas sean 
mondadas. 

£go'c«m«']i|jdfitet'i0íitt oxoco mei: Anmftndt hanc 

.cartam ñeri fnssMtoUt» regnante Alfbnlo Jmperatore in tota 

Híspanla tan in pagaois , qnam in christianis ; Sancíus , rcx Cas- 
tellse; Ferrandus rex Legionis; Petrus Seguniinns episcopus* 
£t ego Almarricus comes una cum uxore mea Arnaensend 
Jisuo eirtam firtnanmosi^ec ásriuMt^flvm ^MOO{umils« Adtkfoi»- 
its imperator Hkpanb». hanc roboratioom ooo/lmiavit > ot 
confirmaii pranepit. Sanelns m.!m& robofudonem coófirm»? 
vit. Ferrandus rex conñrmavit. Robofamentum hujus cartae fa6> 
tum fuit in Aurelia coram piissimo imperaiore » et filio sno rege 
•Sancio; óúdecimo calendas madii, feria quarta , lona quinta^ 
^OAiido Pett^s Tolosae obiit. Testes kojos roborationis Garct 
:Gómes, Goter Peres de Reinoso» Diego Fernandez » Pedio 
Cundo I Guiin' Roiz Modarrat D. Pardo» lilartui Lopes 
•de Estdla > Baldoi, sennor de Ahneru» AgoMio Artemon, se* 
<nescal, Sancius de Benayas 1 algnacil, Julián £¿ti;b<ui. 
cía de Alienza* > \ t ' > « ; • u 

r* Adición primera* 

. 'J}e los término* de Molina do loo CahMoroo^ Estos soiif^ 
lof'tébiloos'do Molmade losGabflU«i!qst.t;XwgosicS9 a Saot» 
Marta de Almaláfv a*AbestradieI> aGalidli a SMémon , a Jara* 

ba, a Cchalla, a Cubiel , a la laguna del Alsücan, al poyo d^ 
mió Cid ) a Fenna Palomera, al puerto de Escobiola , 2 Casa- 
dor » a Ademuz , a Cabrtoi > a ia laguna de Be(iiaides> a Hoé^ 
tftnío» a. los Casam de Joan Renütaz^ rt ks. iAtoallonsa. Sí 
algún rey o coiido» potwmn^.o nma i hw qualfAir | ai|Má» 
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te fuero qoe aquí esescripto quebrantare » sea maldícho , e ex- 
comulgado de parte del poderoso Dios, e de la bienaventura- 
da santa María, q de todos los santos, sórbalo la tierca conio 
a Datan e Abiroo, et non haya parte con cristianos, sino 
con Judas, el qae trayó a Dios » amen. Eaxo departió doo AloiW 
so» e dl6lo eo faero con conscyo de bornes boeoos qoe di6 
clcoDceyo* 

Adkhn se¿uHda* 

Yo infáote dolí 'Alonso , sennor de Molioíá' e de Mesa» 
ftllé cosas <{íS» non déttírminaba bieu*etilQerb» e hobe tfi 
acuerdo eófi'fatomes bOiUM» de Mirfift» de Kis CsibáHetos, et con 
el coiteeyo, et depa^tiémolsé an«Í como aqfní son eseiiptast e 

doias por fuero. * 

Yo infante mando que todo horne que tuviere loriga o ío- 
ligon» e capiello de tierro» e laoza^ e escudo» e caballo do 
dos; annosi'O de dos arriba» que Tala veinte marayedis el ca« 
bailo o mas; qal esto tovietCi eche suerte» et qut esto non tu- 
viere » non eche suerte. . 

Qui hobiere a firrkarí Qoi Hrmar debiere en Molina » ñt^ 
' me en la villa de Molina con tres vecinos o íips de vecinos, 
e fuera de U vÜla con dos, e estos que sean de edat de áicZ 
e seis annos arriba» e que non hayan parte en la demanda). ) 

De muger forzada* La- im^et que fuere fbrzada o rdi* 
hkik «In-^ado doe«|s ipsrieq^'es » et'^ - Inficiere pagpé áa^ 
cientos maravedís» e salga pbr enemigo; si negaxo^ix6ciHs;en 
(derecho diz o doce, qnai él' ^qderetloio mas qoisiere. 

Dc^b.ia juzgada. Tuda dcbda juzgada, la pena toda del 
juzgamiento Sea del querelloso, los alcalies non hayan nada 
de aquella pena , mas sea^ d& aquel que ha de haber la dcbJa. 

; i£>^. alcalUs* Alcaltesmon'vayaO'a prendar, tt nontsabM^ 
Idbs akaües.^» de áoé arriba» qué es juagada la.debd««, ; 

Qid perdiere y adre ^.maiee. Qui perdiere padre o-m^ 
diré , o paríeilt que heredar deba, seyendo de edat» e seyen- 
do en la tierra , e non demandare fata dos aonos paiticioa^ 

éespttc&de4oia{Laoi aoLfefipon^aa». . . < ^ v . ^ : ^. 
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J^e moró. Moro que fuere forno c ¿oare , et aón hobiere 
fijo o fija, herédelo el senAor de 'Molina. Loa jaradoa 6 kü 
qoatie teogaa cabailoa e armas siempre. « 



Estas son las memorias que ficleron el noble y alto sen- 
noriloii Alfonso , fíjo del rey de Cattieüa « doana Biaoca Ai* 
fimso y sennqres de Molina. Queremos y mandamos que todof 
fóT'pattídlDaxIá'Molitta'aéiiii do loaiéaballeNii do.lai oplWlo- 
'Bb; BU -alcaidía e éli jitsgado».^ celmlle^y \ái eMarlbaoiii , la 
füraderia , los qfiatiro-,:1oe<rooda9bi£lif«dB> haya-las borras por 
fuero, ansí como los caballeros de la Sierra. Ec los jurados lia- 
yan por soldada quatrocientos maravedis, e figan las cuentas. 
Los quatro hayan pot soldjida cii padd« cuanta todos denfma- 
tavodia. Los rondas Yeliái desde saiit .l4igiialfii|ia;l9nt Johant; 
^ s] algo se. pehliefe^>i)iie.Jo pedheni^et lotajea^ eoidadt 
trescleotos-maravedis) -los sai» mes^ibayan-^^toldlida <so ca« 
da coeera cada «no dien maratddtsw .Iiia caballeces ú qon 
portiello. holnere^ jion haya portielio ^stíi tres annos , si en -la 
to nación, hdbtere otros cdbaJieroft' Eljeooor de Molina hay^ 
^or fecho cada anoo en la coeitta de agosto mil marairedísi 
e^^^nccéáficca .de trigo, e cien ca fices. ^de cebada l Ot ei joes 
coja eitte psaL.'jcoD(el-eÍnÉdt.de fierro, e délo al s^i^nor con el 
ttlmnt- derecho de coneeyo* La moger qne (beie forzada reciba 
'en derecho de diz o doce qt^al el rancoroso mas qnbiere. Los 
veladores de ¡as torres, velen de sant Kiigue! hasta Pascua flo- 
rjda , e los otros velen desde Pascua florida liasta sant Miguel, 
éd^ Jiayap por soldada de cada veía cada uno cada veinte e cin- 
60>piffavjp4i|S^,^l, qpe de^oiapdare^ hered^t , si vencido fuere, pe> 
che diez 'JDcMpsi et ej que (lemandárie áanno , demande fasbi 
NaVfdat,et, noo demande depqe j|deiant po^ el aniio pasado? 
Las. puertas^e la vil|a cerrar c^ada nna eii el anno ,'e haya die¿ 
Mayordomo qui fuere, non haya portiello fasta tres annos. En 
todos los portiellos non echen suerte ninguna si non fuere casado^ 

• mmce .calMite de Ycime ja^avedis> l^os iroadas curriea todo 
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el annb la ácíasA e las carreras. Todos caBalleros qnantos 
hobicren caballos de veinte maravedís^ y íbesen fechos pbt 
otro portiello que baya » non pierda toma en Los aporte* 
Hados que salieren » si otros caballeros non y hobiere que ten* 
gan complímiento» hayattlos^portiélios. £1 caballero que non 
lovierc casa poblada con su muger en la Jcsde sant Mi- 
guel fasta sant Johan , haya parte en el porticlío. E quien 
contra esto que yo mando ^ seguac que se contiene de aaso^ 
ení-ningn^ oosa< viniere jea» maldiohof dé Díos; padre ». <e d4 
ta'^oáy^ itfbniuMda ' madre) kantaiiléaEktí'd daf#toáasilnieorit 
^Kelelov e ttSrbalo la tierra asi b^pamiUa» atdXuan e Abi«* 
ron , e yaya con Judas el traydor ev. fondo 'de 4o5 .iafierno$| 
que nunca ende salga , amen." 

En la era de mil trescientos e diez, viernes a qnatro dias 
dé ml¥zo, yo doa^ Alfon^» liijo del rey don Alfonso^ et yo 
tfoildalBIaM» 'AifdMv4eimores.de -Mdiina» o Mm^ fwt nwr- 
eet Ique noi pkKeéon^el oefoce¡o>íde Molinai'de villa y>ldeat 
qne ^qoéllb' qtie liat»'e8drlpto>''en este-íñero, que ninguna de 
\a villá non pueda sec alcalde ola merino, nín arcediano , nia 
deán, que lo tirásemos «nde, et lo 'pudiesen iser y enante; 
Nbs por les lucer mercéí^otorgáiiioselo y.e> todo.in. al ({He ca 
e^e foero' es «seríptoj et porque sea firme,, enon .vim^M 
ánbda i maodiiiKkbi ponér ia este* fiMsho noeitm Mm- ^fut^ 
dientes. Fidito Ubto , sit lans glofia OfariitOireflMb 

Adición quárta.' • ^ ' 

Estas soii lai'méttiorias dé donna Blanca, se^ht qQé^'sé 

sigue de yuso, e este es ñn traslado de una carta escrita en 
pergamino de cuero , signada de signo de quatro escribano^ 
públicos segup que por ella pareció, e el tenor de la quiá 
áicl|a carta es este, que se sigue í ' ' " 
^ , Sepan qdantos esta carta vieran» como donna BlabcáV feo» 
boira de Molina e de Mesai seyendo sana e cod salot» e eo ni 
$oena memoria y buen entendimiento , por hacer bien y mer^ 
cet a vos el conc^yo de Moliaa, e por mejoramiento de vues- 
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tro fecho, e muchos buenos servicios que íecistes.dloii » e aque* 
llo»dQtid« yo veilgjCH) éo vos et otorgo que tod<^s los alcakiéS 
O oierinos qqe forreo en el alcázar de ia viU« de Molina «de la 
torre de Aragón 1 de Zafra , de Mucbales 1 de CastilnoeTo , e de 
iodos los otros castiellos e fortaleasas , yermos e poblados de 
Molina o de su tériniao,que sean siempre naturales morí J ores 
de Molina, e non otro alguno. Otrosí, qne hayades siempre 
Hütuules de Molina » arcediano , e arcipreste , deán o persona» 
Ottosíy qae todos los caballeros qne armas de fuste e de fier* 
cb toviéredes ütk Moüna , que hayades siempre vuestros exca« 
fados i segant m el. obispado fio Cneoca y ea la ▼illa de Me* 
diaa-Celin l0s liaeen. Otrosí , que todos los qae tuvieren ca- 
ballos e armas de íaste c dtí herró en Molina, que h.íyaJes el 
diezmo de todos los pechos que pecharen en Molina segunt 
que los haa ea Cuenca, et también en ei término de Molina. 
Otrosí y que otro eotregador oon háyst éntre los (a^i^tíaoos c Jqt 
jadíos de Molina si non el jnes 7 'los akailcs^ qoo leráft 
paestos po^ ^1 Acli6; segunt que ftesea en -^empo tde.üpe»* 
tro padre o de aquellos donde yo vengo 9 que hayan ende a 
Molina. Otrosí, que non entren en rcnt.i los molares de Molina 
e de su término; mas labre en ellos, e saque muelas quien 
quisiere.. Otrosí , qoe ningono que sea vecino de Molina e de 
m térmioD^ qne non dé diezmo, de vtea a nbg^^t, oin.d» 
•era cosatiingtiDft que' traxiere de CastjcJIa» dio de Aragón « 
Molina, i^n de lo qne ende llevare* Otrosf,;qoe las llaves da 
Ids puertas de iVíolina que las» teaga ei juez que fuere, co*^ 
ino fas solía tener en tiempo de mi padre. Otrosí, que la es- 
cribanía toda complidamente que la hayades el concejo para 
vuestro pro. Otrosí^ qne ninguna maifetría nin debda que| 
marfda faga, la mitger non la fie» mo. peche por ello» si en 
la carta non fuere paesta con so marido. Otros! ^ qoe todat 
las cartas , también de cristianos como de los judíos de Moli« 
na e de su término, que sean demandadas fasta cinco annos; 
si non, de allí adelante que non valan , nin puedan ser deman- 
dadas* Ouoá^qae todos ios vecinos de Molina • dé su tér- 
ttho qoe vayan por la sal^'c fte gela dea segoot fuero 
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manda ; e e! qae por tlh non fuere , qac non peclien por cífo. 
£ ya dich^ doana Blanca otorgo este privilicgio^ e do vos 
lo pot fuetOf qo« lo hay «des para siempre ¡aoias} e qnies 
oootra esto qae yo mando» segoot que se contieoe de soso 
en ninguna cosa viniere,- sea nialdicho de Dios padre 1 e de 
la bienaTenrarada santa María , e de toda ta corte del cielo, 
e sórbalo la tierra ansí como hizo a Datan y Abiron , e vaya 
con JudaiS el rraydor en íoadode ios infiernos , que nonca en- 
de ulga, amen. Porque esto sea ñrme e non vengan en dubda» 
mandé vos dar este privillegío , iellado con mh sello colgado^' 
e mandé lo publicara escribano público de Molina 9 qne pb^' 
fiere en él so signo en t estitnonfoi «Fecbo naete'diafr aíidadot 
del mes de abril-, era'^fe mil e trescientos e trenta e oní<an<<' 
nos; e testigos que la dicha carta vieron y oyeron leer , on- 
de este traslado fue sacado; Antón Saez , fijo de Vicente Saez, 
^ Domingo l^ernandez» alcalie; e.......3anZ| ¡usúcUi e Oül 

Saez, ¡ueZf Vecinos de Molina, i : 

'Fcdio este trfesledoiso Aáoiina noce dias de diciembre^ ^ 
der toil'qoatr6cieo|os'e echo. E yo Gilí López, escribana p6« 
btico de Molina , tef la dicha carta , o siquier previllegio origi» 
nal de dicha sennora infanta , fecho en la tenor sobre dicha, 
Onde este traslado fue sacado, e lo escribí, c lo concerté con 
el dicho original mesmo ante los dichos testigos, y es cierto,; 
y en tesdmonio fice iqní este mi signo Gil López. = E ya 
Gotierre García, escribano páblico de Molina, tí la didii^ 
carta, o si qoier príviilegio original, onde este traslado iae sa- 
cado, e ñz mi signo Gocierro Garcüi. = E yo Alvar Rotz^ 
escribano público de Molina, vi la dicha carta , o siquier previ- 
Ilepjo original, fecho en la tenor sobredicha , y es cierto, y en 
testimonio ñce aquí este mió signo Alvar Koiz.:=ll yo Bar«« 
tolomé Sánchez , escribano público de Molina , vi e leí la di** 
cha carta, o siquier previllegio original de la dicha sennora^ 
fecho en el tenor sobredicho, onde este traslado fue sacado» e 
lo concerté^ y es cierto ^ y ea testimonio fice aqní este nuo 
srgno 4^. BartofomI' Sánchez. 

i AcaU^e de escribir este fuero de MoUoa de los Cabaileioi 
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en miércoles cinco días de octubre de mü ^uatrockntos seteo- 

... ... ..\ NOTA. ..... rr 

£Í!^^.e^i&df*a'íiisttifíca váriás especies históricas 

relativas á los objetos de mi obra. Primera, que el 
señorío de Molina no fue soberano como pensó don 
Luistl^ Saláisar, smb^solo soiariégd cótna-de pobl^ 
cion hecha en solar desierto > parte integrante de 
fá mónarquía.caste|lana, por.Io que interpusieron su , 
autoridad «4 ^jQ^peradpr do^; Alifon^ vii de Casti- 
Ua , y sus hijos los reye$ doD Sancho y don Fernan- 
do. Seguniid , que no se necesita soberanía para dar 
fueros de población^ pues ^sí como los dieron á 
Brañosera Ids coádés dóh Manió Nufiez» y doña Ar« 
gilona su muger en el siglo ix, y otros muchos po- 
bladores á otros lugares y así el conde don Manri* 
que de Laia Ips did á Molina , y Ips señores de Vi¿-! 
caya lo dieron á sus villas* Tercera, que la inclu- 
sión del títdlo de señor de Vi2^a/a entre los reales 
no significa ni supone soberanía » pues también po- 
nen el de Molina , y no es soberano como resulta de 
esta escritura, y pusieron igualmente los reyes an- 
tiguos muchas veces las ciudades particulares de 
Baeza, Almería, Cuenca» Huete» y pueblos de me- 
nor consideración , por Indicar su conquista , y por 
otros motivos particulares de aprecio. Qiiarta , que 
las franquezas 9 exencimes y privilegios de Vizca- 
ya no llegaban alas de Molina y otros pueblos cas«» 
tellanos , que aun teniéndolas mayores, no han soña- 
do en fingir origen de pactos ni estado republicano 
fBterior..'.'' i ; ^ 

FARTE III. TOMO IV, V 
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KUM. 128. 

Venación de la Villa de JHkanadfe al orden del 7m- 

£U £or don Kodri¡go de Aza¿ra en ^ 4e julio 
, ' ^ de iiéS* 

* 

• Cartulario del órden de Templarlos ea Zaf ¿^za, escrit. J9£« 

Id Dei oomifie patris et in honorem ñlii et Spiritas SanctL 
«mcD. £go D. Roderlcos de Azagra simal cuín pzore mea 
domna Tola dono et concedo pro aoíaiabat tan ^réntum nos- 
tromm qnam pro mea et oxoris? mee, domino Don ct fratribos 
aiilicls templi iSalomonis cao prewntiboa qnam fntmis íllan 
nostrara ▼illam Alcanadre cani' omnibos' terilMDÍs et ribis et 
lipis et montibus et ómnibus pertinenciis quas habet vel debet 
habere ut habeant illam liberam et quietam scraper et faciaat 
de ea saam voluntatem. Istum donativum tuit factom post fes- 
tnm beati Martinia altero die^ in illa villa Arenzana hoc do- 
nativnm factnm est ia prcBencia fratría Petrl Tiaon » étfratrii 
Petri Marttni cuta-consilio magistri soi TistrI déla Roela et alfo« 
tnm fratrum qni manebant m NofeUas et !n 'Momesoot. Ha- 
ius donationis sunt testes Lupus episcopus pampiloncnsis. Pe- 
tro Lopiz Je Muricta. Semen Sanz de Hagiz. Martin Sanz de 
Lardero. Petro Sanz de Lizarra. Facta carta era millessima 
centesima nonagésima tercia , regnante rege Sancio in Pampí- 
lona i domno Roderico seoiore de Stella et de Tutella. Ouíl^ 
lebnns Acenar in Sangosa. Sancto Enecones in Ponte Regine* 
Xcmen Acenar in Tafalia. Petro Sqoeira in sahcta María de 
Ussna. Xemen de Alvar in Leguin. Ego D. Rodrico de Aza- 
gra de mano mea hoc signum feci Ego domna Tota uzoc 
eiusdem de mana m^a boc signa m feci >j<. 

KOTAS. 

1 Esta donación de Alcanadre iiecha por daa 



SIGLO XII. 155 

Rodrigo de Ázagra , rico-home de Navarra» y her* 
HOMO de don Pedro Ruiz de Azagra, primer señor 

soberano de Albarracin , sirve para la historia 
general. 

, Asigno la fecha en el dia ctnqo«de julio » por*. 
que Dufresne dixo en su Glosario en la palabra, 
JFestum sa^cti Martim buUknfiSf que su ¿esta s& 
<Mt|ebcaba en el díft quatro de aquel mes en los si- 
glos medios. 

" 'í . I . . ' 

: HUM, 129. 

Donación de la wOla de Oyuela en jamw de san Juam 
de Ortega en 12 de i^osto de tiSS^ 

Risco : Esp. sag. tomo xxvii , apéndice 6 , pág. i6^»^ 

4 í " 

lo nooúiie domini ain^Q. Cmi eomtet peccaioret lieii 
posac lalvarí^ mú op^a inisericoidias fidaot, admooeadi sim^ 
éi ¿alié temporalibiM nefceotor» st adquiraat «tma* Ba 

propter ego rqx Sancias , domoi Aldefonsí imperatoris fi- 
ÍÍ0S9 cutn ejus consensu et volantate fació cartam dona- 
tlonís et textam firmitatis , elexmosinarix domui, qoac vo« 
citator Ortcfga» et vobis dofnno Joani^» et nepoti vestro Afar-r 
tino y de ana villa de funiada, qo» TOcitatQr Oíflela» qo« eit, 
de via de Pettafita osqo'e ád Viain Borgis ; e| alia parte, Mi* 
láoa^osqóe ad Oeir o de, Conegeras» e,t ad pratis d^ ^etrafiti^ 
com oiniiibos sñis dfréctarii, et pertinentiit , ▼idelfcet^ ser«^ 
ñas y hortoSy linares, molinos, montes^ fontcs, prados, et de- 
fessas, ut haheatis, et possiicatís ilUm vos , et omnes socces- 
sores vestri , hereditario jore io^ perpetoum. £c hoc fació pro 
temissione peccatoram meonidi^ et pro aoima matris meae; 
et si aüquít ds ▼Ulaott, qni faerant bereditarii de illa lopra* 
dieta villa *| qni morantur to Cdraton , aat ¡n VUIafraoca^ aat 
«faíconiqoe fns^ , Toloerit poblac ia illa piff&tft villa , voi ma* 
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nutefiete eos ad'^ayrttin qood solebant baberc h Tila dé m«o 

bisabolo, rege domno Aldefooso el vieio; et ipsi ^ciaot vo«- 
bis illud servitium, quod solebant faceré ei. £t sí causa po<-. 
pulationis de Viílafraoca voluérint populare ia Oiuel^i ino«*^ 
raodo ín Y'iU^i'f"^^» penplvapt tale debltuti), ^üsde^^ttol^'* 
iféetk fiiorandor1ii^^ydla'.'SI ^uU^rij^<r haád ¿¿esm á¿oafb« 

cxcomunicatos et ci\m Juda piroditóre l^^omlni;, lo • lÉferno 
daLniwtus; et p^ctet regjae parj^i. niiilQ áureos , et hoc meum. 
factum maneat fírmam. Facta carta in Bargis^ ^qaaudo 
Sahcios d«dtt totam Naxara comiti Lupo ío era miUessima cen» 
tesima nooagesima t«rtia,*j^i ^uoto^ 'pridié idus aogosti, impo- 
rante Aldefonso imperatore ToIetOi Lc^ne» Galietta^ Cas- 
tilla, Nagara , Saragoctty Bsaetia ; et Áhfi«ria.^Rtaaitdfis có« 
xriQs Barcbínonensis, tune temporís.vasallusimperatoris , et rex 
Santius de Navarra, sunilifbr vasallus imperatóris. £go rex 
Santius hane cartam , quam ñeii iussi meop^roprio; robore, coa- 
¿rmó. ftéx Ferrañdus» filihs imperatóris'^ cóitíirmat. Comes 
PontiDSi majordomus ímper^toris conñrma^. Comes Lupos 
cbuilrmat ' Cómes'LatVontúií: '¿tff rníat 'Garcis .Gd|íie¿ cónfír- 
miéis fkTñin¿ez\ iíit1\núi^mj»wiÜn9^ú^ Sanl' 
cías Diair ájiMrrnat, NiiXids Petri, alférez impératoris con- 
firmat. Alvarus Pérez confirmat. 'Gbnzalvus Marjnon confír- 
mat. Jnanncs, tolctanos archiepíscopus , eí primas Hispanijc 
cóníirmac. Joannes íégíonehsis epfscopu? cohHrmát. Victo- 
fius burgensls episcojiq^confirinat. 'V'iñcencíus s^coviéhsis epis- 
dáptif ¿btifirmát. Rdá[{&hdio(s'^4i¿Qtinus' episcópus con6rinat« 
oannes oxomeüsii e^iscopus connri^iat.' Ro^eripiis najarensís 
ifpiscofSiis confiriAÍt."Güíi¿alvu8 Roderíguiz, afíeríz re^is con- 
firmat. RuJericus Munnoz de Guzman confirpiat. Gómez 
Gunzalvus coofirmac. MartÍQas.j cl^ciciís iíegi$ í scrípsit. ' '^'[' 

i»-'* .fríLüj; i/ ni . <-. .rJ -j'.'jíI ^li.'y r..-^ 

NOTAS, 

,1 Consta por esta esentura, que ^l, rey, don, 
^nchq iu:9aa voluntad jd^ dw AUqitfo/vn^su par 
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drc, dono el señorío de toda la ciudad de Náxcra .al 
conde don Lope Dia^de JiofO, señor de Vizcaya, 
y que este seguia la corte de Castilla , pues confif- 

m^bíl los diplomas regiosi . . V ' ^^ ' y - -'A 

i2)^u7^t>Í6aie$ digno deYíádveitijfse^edOtt^jSaa' 
cbo VI rey dc^Bi»rn^\ébi^abíiiiM Berenguer^ 
conde de Barcelona, príncipe de Aragón, como 
qv^ Pim y.g^4ad^$,$Q^i:afiosjen ]su6l escadés^^'^ 
que vasallos del emperador don Alfonso vií de Cas- 
^tíktfptx ib8'f£eodoag»t«dfífiiimaron" ki^af 'dlítin- 
guido entre los de la*fawttiaí-l(íár, j^'éjcprysando ]^ 

&Í í>re$utelbfc ^^éíóH cbnaí^4on to^I>\ÍÍ% 
P^^'P 5^:P^- H"f?^ ííf^'í?nfc)s ricos ,hpffi«^de 

}fUíH:9tfÉM>aK)ifipmlS9M^ don 'Rá« 

mon én Aragón y Cataluña, '^^él"vasalfi¿¿--^^^ 



Ftmaron el nayarro,^:'eí ,»npíí:o^q¡a,í»íWerao>8s 

.riófy» fioT^es dél 

llffyAOirtf M<fil!pfiqi|cM,:como majíiftofá el drdéh 

de 'laiS firmas,- II i'->3Í> OJo^p yíL ,.:i'ir^j truinstno.i j,(im7'i:í¡'.j:> 

<nt>n^ 2p:>hnrir*A zannO .íííh /• •♦o .'!^;»t ioxü cdaoslfl. ia. 
:/!j.?nf> .TUR-'}.' •> • sv^xK i'-.m !.<;•. li'jmí.'i .lim.ítac/> 



I 

/ 



Donación de la willa de Alcamdn al orden ái Tem^ 
• fiarías por .el rey don Sancha iiide Castilla 

. -CMh^laiip ikl X«mpkj«a ZAcagoza I escrit; j[93.> fol. rff* - 

In n^^p 4<^HM j9mfi/'Plsnii|M|0C.«eiltimdf -MMiék 

ÍBCommodi dqm reram gest&rdna memoriam per scríp^ttné se* 
ríem negligimus alligare. Quapropter ego rcx Sanclus una com 
^«xdre mea regina dorana Blancha dono ct concedo illam he- 
reditatem de Alcanadre Deo, et milltibus Templi que patee 
-tneQs Akiefonsos'iinperatór (hdém pro 'hefeditáte Ryderícp 

quidqcid volueritis libere ct quiete, et possideatis eam iure he- 
reditario in perpetdum absque omaium h(^ii^aBX contradictio: 
¡ta dó et coocedo eam militié pro jtcujjo^íp^aoime mee 

^t barentiim' iheórum » necrioii et^peccatorum meoram remis- 
^lidac/ Si-i^^ v^'^. n^^ factam et donatiboem iofiriii- 
(¿OK tCBiptaveril, lic idaíetlictd et tioéotkéiítkdm et pecttt 
;regt« pard nutie nion(teifn6e l^4ibb 
mane^t £rmatn. Ff^cta, oarta in Calagurra sub era milíessiiM 
centesima nonagésima tercia, die qaoto decimoEqnartó kálen^ 
das octobris , imperante AdeÍbn$o imperatore Toleto , Leg'ione, 
Gallecia, Castella» Naiara , Saragocia » Baecia^ Anduígar et 
Almar¡a« Ego res Sancins hanc cartam qoam fieri iossi » meo 
proprio robore confirmoi. Signom »¡* regís Sancii. Regine dom- 
na Blancha axor regís confirmar. Comes Almanríais fenent 
Bictiam conñrmat. Comes Poncius maiordomus imperaioris 
conhrmat. Comes Lapos teneos Nagaram confirmat. Goterre 
ieiaaáa de Caatdia coaiirmat» Gómez Qoazúw alferk ce- 
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gil poeSmuL: Qixúk Almombid* teiMs Cdlagnrraín confirmau 
Joaimcs foktaottt arohiephí0»piis ttín&tmiu Jbannes oxomén- 
m cpiscopus confirmar* Rudcrim nagaicásis ept^opos con* 
firipat. ViétorIm'borgeDsft ef^dopo* ebnfirniát. Fortun Lopiz 
ide Soria confirmat. Vela Lad on coníirmat, Martinus, regís ao- 
tariosy caDooictt^ ecciesie beati Jacól» icd^it ' ' * 

\ ■ ■ ■ ^ 'Korá; . ^ 

' "Éiiz éscrjturay qüeltystra la historia figjcioQaí» 
prue^ timbjen fj¡¡j^jÁ^ ^^^ dQQ JLop^. ]püáz. de 
.HaW« seSpr de Vizpiya , seguía la corte casteljaiia» 
y firmaba como uno de tantos ricos homes vasallos 
.úei ejmjpgcadpr y.deiireiy áoa Sancho su hija - ' 

Dcnaciútt y confirmofiim de donaciones ^niui(hq$ 
^uebks , iglesias y derechos aí monasterip N áxera 
far pn£érador don Alonso vxi de Castilla, m 2¿ de 
^nomimbre del año de % 

Archivo del moiiasicvío dt Náxera* - "\* 

' In Del nomine amen. Inter cxtera qusc regiaoi majestatem 
decórate videotur , et pcxcipQa. Tinos est sancta loca , ee- re^ 
lígiosaStpefsooaixiiUgere » et veneréri » et eaa Urgís dotare mo- 
«erlbus>- adqoe pradOs» eti pofsemi|bas ampUare^j oc dando 
tervéna* adipiacijacieaniaf aBtern«»lii^,tfllOoi« lttnittf.^Sjj6 
Adafonsos Del gratíí^ , HíspaMarooi {mpemtor'i ana cam xnt^ 
re mea imperatrice domna Richj, et filiis meis Saoctio^ et 
l^erdinando regibus , per scriptum íirmisirnum , et ¡n xternnm 
valiturum» dono adque conhrmo Deo et geoitrtci ejos saoci« 
Marisa Najine» et ▼obia domipo R^nutado «|i»deai nma»* 



^rii existentí prior!, noatchi» tbldeÉ^ Pw^ l bfleo t Wmi » et 

ómnibus succesoribus vestris omnes ectílesias, et clericos ip*- 
slus civítatis Najaras , simulque decimas pañis , et vini , peco- 
fum , et .ÍQjppii|9Cj^«..quae ad, tpsas ecclesit& perúa(30t.^.^iias 
^ex Gamas in sm prim^rííiitiiatíoncilyobtf eooQesiecBt'^jftqnt 
ex píoprío p;)|i;¡9^c^k|i4gMt^rWKP^^^ fxwfio- 
mo^ Sanctam Manam de PratOy <et FrigUam yUlaint Stne- 
tam Georginm de Beroza ,'S^actum Ciprianam, Saoctom Ro- 
manum , Sanctam Sebastianum de Eruniola, Cironiam cam 
pmnibus suis pertínentiis^ Saoctun^^^ogl^^^^H^^de <5aU«ario, 
'Saóctüni Gedrgjdm de Ojia-Cá^tro,' ^ahctum. Sal?atoi;em de 
^Asdbü^b^ Sait¿tnm joinoeiíi^ (jra1iníone^^,^anfc^ 
<IÍé'T<n¿d»5aéctókh Andi^^t't^éÍa¿a^!$alíí2tiíia lachad- 
elúte^Pétii«<»^'tii»ilíleiffo^'^i{^ qpéfa^ % (So^CaidcB. 
In Asiuióist Sanctam -Marjam de 'Bdrío^ coiit tota soja honoi^ 
Sojoiam^ Urojolam, Sanctam Columbam, Saoctum Martinom 
de Bosca, Arenzanam superioren\4 ^xterague omnia quac ab 
antecesoribus meis regibus vobis concessa sunt» sicot io testa- 
oientis coQtInentart sic 4oQamos • et concedimqt • pro reoM- 
"'aitf inimx ilieas% et párentom meoroin , ot ÍQre^liereditstfio ea 
* sém]peHiat)eatl$, po$idtfat!í voi»^*^6f pWnek Wceesbres ves- 
' tri, et in vestra scmper maneant potestate. Non ergo de ce- 
tero mihi , vel alicui cas ab eoJcm monasterio liceat aliena- 
re quovis modoy ñeque alicui daré, ñeque alicui licitom sit ali- 
qoid Ularum jiMf^ »»9QtÍMtarcw Si quis tameh (qood oatnime 
credimus) contra sorrexerit adversos baoc legitimam cartolam 
/a§yp&Ioge94iKUn.i wo mooJ ea don is.^gladio Mátatf cam <Sabo- 
Jo et apgelis eius in inferno inferiori damnetur; et banc cartam 
plenufTi obtineat fírmitatis robur. Facta carta donationis , et con- 
,fírmationis;iiQtun|^'die séptimo calendas Decembris, era milles- 

Sa cenMnjaiO^kOtgefJmta. tercia^ eo videlicet anno qpo idem* 
K>sissimQ^ijjppefatoc[jAodajareoi» ot:Pétrgciieoi^' et Saii^ 
Wpmkgfk epcsepit. Impennie ipso impcmioiD Xolelo i Le- 
.gione,.Gallic¡a,Caslella« Na jera, Saragocia, Baecia,et Al- 
aieria. Comes Barebínoneosis, et Saoctios rex Navarra yasalü 
%pec4tQi¡s, 1^ 4^4i^fooMis imperatoc Hispanías baqc canam 
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qaitn fieri fossi , propria mami corroboro , atqae confirmo >{4 
Adcfonsus. Sanciius iinperatoris filius confirmat. Ferdinandus 
¡mpcratoris fíllús confirmat. Johanes archiepiscopas'toletanus 
Hi^aniarqm priman contirmat. Vincencius episcopus segovien- 
sis confirmat. Jdáiities oxomensls episcopus cooármit. Pi^(ira( 
¿egiiQtxnos e^tcopés éoofiniiM. kodéncai fUünmÁúi *<f(Mfi4u\ 
pos eoofomat* ManlbiivtmimiiisltpiMwpi» ^on^ 
net legionensis epíscopiqi^l90Íiftrpiiat.,Petro9 asturícensis f pisco-* 
pus confirmat. Petros mindiHiiensis episcopus confirmat. Mar- 
tinas auiicnsis episcopos confirmat. Comes Almanricus tencns 
Baeciam confirmad Comes ^oiitigst. major dprous i m pe r aterís 
confirmat. Nonios Petriz tenens Monzón confirofUr. Alvaros 
Kniz frai€r éí» ¿oüfirmat, Omktt g<yiáiidcg oorfanat '^*t^ 
drOatftiw^J» JkiM, rt Éi miat ,>^i>BitGB«mi cboficÉiatv Cor. 
tíH' RoUenW F^í^^MmfKt^ CMiwiiGttaé^tahqs tRBfdan-: 
dez confirmaf;^'Bermndi»'FetlÍB oMrnut. Pélagi Cobat 
confirmat. Guiidisalvas Roderici confirmat. AIrarus Roderici 
confirmat* Didacus Ferdinandiz confirmat. Signum y¡< impera-* 
torh» GandisaWos Maiañoa alfcriz imperatoria con^rniaa^ 
AdtliMi BOtttfil» imperatoria mamná) Joana» ffawaiidog' 

NOTA. • i 

Esta escritura es Útil para la historia por varios 
fumbo^ , particükrmenté por la de^ignücion ' del 
año de las conquistas de Andujari .Fedroche ./ 
§íuitgfimia. ^ 
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itfil ttGto xñi" 

KUM, 132. 

Donación cU los tercios y quarios decimaUs ae micha 
fuiblos e iglesias al cabildo de la catedral de CalahoT" 
ra fifr el obisfo dm Rodrigo de Cascante en de 
mane de 1156 y ratifieada en 6 de ^dk 

' r de iij^. ••••• • 

Af«lMvo d« la catedral de Calabonsu - 

Cam solé clarios Aiqoeat omnihnt qii« ab initio gesu sant 
OMiÉor» iola ikerarum «ofaltaiie Dólicie*i Nc»,^^*^ -^^. 
IHaa pciteiiiii<piinrlilMilri^ JfcajqB^itt^ ^.9I»m^ 
4oA ftoatifipalüIiusMíldfo eáleg|rririiflt'Mjttcc!r^«edfe^j, stif 
tüimafl y' vcl ordiáaviiiiiit^i'tiTe ieiiaiii'<^iitoHliiill et eoncenmiic» 
opere pretium duximus scripto iradere quo ne ulla ¡o futu- 
roin oblítecentur oblivione , sed perpetuo maneant ioconcussa 
ét íotecinioAta' iQ ommiifn homíDum soi^ia^ ^ognitione. 

IgUor ego RDderÍ€os^^OD|Bt;grai»!calagurntáiimiepsc^ 
ignoraot omoia beneficia qoae natii Deí coneeootos som^ ez 
giratía et faenevoleotia calagarrítane ecdesie mkhi proTenine^ 
indignom repotavi ingratam esse ilti per qoam caacta ideptut 
fQrti. ComuDÍpatí itaqne concilio ciMn «irchidiaconis nostris Dí- 

Íaco Alavcnsi, Ferdirtando berbericensi , Didaco calagurrensi, 
>idaco nazarensi, concessimus et confirmavimos et sigilo oostro 
robora vimus , ut quecamque a me, et a prjedecessoribiís nostiti 
adqoissierat) vel in prestimomam acceperat; vel etlam a poit 
veotorU soccesaor íbos eadem ecciesia adqoirere potoerit , rata 
lint, eaqne canonice teneaty et possideat in perpetnom. Hee 
antem sunt que 9 praedícto modo nnnc sibi concessimas et con- 
firmamus : omnes ecciesiasticos reditus urbis Calagurre; simili* 
tcr tertiam partem dccimarnm de Agoseio , de Alcanadre, de 
Araton, de Agoncelloi de Carbonera, de Sancto Juliano, de 
Robres, de Munella, de Arnedelio, de Cervera, de MureUo^ 
pro aaiveiaaiio oostro; et de Matóte» de Matrice» de Villa» 
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o^Lo xa*- x6g 

lobar* Jk io Altvs qnirum dedmaroin de Ceríaoo» Beto)!»* 
za y Navirretei Angoellq^^ j&^yabifirs yagneta» Royavci Lo* 
co» Ammeiidi t Urrtbarn f Lekete , Ayala, Saoctos Romanas, 

]h[eg»iraS| 'B«receca I Biconia» MuniatOf Ordoohanaf Pater- 

niqa , . Mezquina : de opefe,, Mepnano, Urribarru Simiiiteip 
quartam decimaruin d<; iota Har^oa €t de tpt* H«»rMhi^ prop? 

Aióimns ettaiv^iifi|Mmt«l^4^ omica.icii'^iqT 
' All(Aa|9t^|i«illrpimai ciiiqiaM^^fiirtiijnttidli^^ 
s0c.i4Ífii«9iswriirflwfii^!Qiii^^ ca99nk» íq 

capitulo aoc«ptiifli nltertof amtnitat; sed oqiqí temperie yitsci 
sux libere habeat et possiJcar ; ni^i pro criminali et manifesta 
Culpa convictos coram canonicis in capitulo ab episcopo fae- 
rit. Statuimos DÍbilominas tbtíus asscnsu capitoii ut episcopus 
ter in anoo totum conventam canomcoram spiendide procu- 
ret; id e$t in Pnriácatíono baatae Man«; io Irantbtiooe mard- 
nim Emetherít^ et'CicMdiiii^ iii iótómúu ainotí NieohC 
StegitIt qQoqiif a wMdí a o w iett i p ^agnUa Jichoa apuatíoi m 
ex debito loleiiiQuer procnrabants tam.proBeiitea qun fata# 
ri qui ad arcbidiaconatas arcem provchi meruerint. Archidiaco- 
nus calagurreosb in die omníam sanctorom. Berberlcensís in die 
Apparicionis. AlaTensis iii Rámís Palmarum. Nazarensis in fes* 
tif itate sancti Micfaaeiis. Vizcaiensis ¡d festívitate saocti Aa- 
dte.^Pó^'pi&é aeéfrcx^tepHo afi<^ la^asíiinptióUo laMtá 
Maitse. NeGr^ ietlle6'iÉ]^ÉMdldiaidai>;)tt maUw i^i liat ca- 
nomcns neo per epooopom, nec per aliom quempianif níií ia 
qnem totiiS'<c<:NiveDtes'^uinnepis^po upafiimic^r. pa(í;.ivoto el 
comensu recipiat. Hace omnia sicQt scripta sunt, conccssiraiis 
et ^antívimus ego; Ri^dericus episcopus et af^^idiappni i^iosui, 
et omnes canonici ir» capitulo calagurritano era miUessitna cen-- 
' MÍOUl üonag^iijna quaru, quarto ncoas martii. Quicomqoe 
«oMr hate cartam< dixsmpere.fcl altqoid ia tít. dfupefp 

tif ^tadio- pefoallanif et perpetw diaa^tipn» in ¡aferaaliboa, 
peoia p»xa diabalo maoqpetQf*. . u ,,, i wJ^ 



Haec qDidem ka gesta stiñt era vero milessínu dacentesima 
áectma sétima. £go idem Rodericqs Dei gratia catagurrita- 
ims episcopns, venleiii ab aDiversali concilio a domíao pftpn 
AÜBxandro tenki Rome «tMfato ^ »'«apMo bomm adp« 
Meátibtti 'ttcltídiikMdi iofllli><áMi '«SdagWilNtM «leliidi*- 
libiio et '^rioV», DkiMó otMensi, SáíBdo «IMfaii, Allbnib 
berbericensi » hec saperias scripta cooñioiáviauu et íquoy^íví* 
mu$ die ootasecuodo iioaas juiü. - ... 

VOTA, 

Esta escritura preciesísima para la histaria de b 
iglesia y obispado de Calahorra sirve aquí por laa 

noticias que contiene de pueblos de la provincia de 

Alava , cuyo gobicróo aotiguo ilustramos* 
jDomckm y fi^mt ffir don AJfonsQ j^.á ia^ksia 

' - Florez : España sagrada i tomo xvxn , apéndice' aj* 

* ü áómky ifefetse j ^jtOMévm TrwiItMtif » ^#.a IMsibai 
ill otM' Dcítate colitiir,' et adorator. Qaonlfttt ittpeffom eoo»» 
^ttbné légum /et sMdram praeceptiont' caooaliai HooeM 

' cstV et riiit!oiV¿ Cón^rotun, Vires vidélicet religiosos honoti»* 
re, et prxcipuc cprscopos , Chrísti víceitt gerentes in tcrriS j ct 
eorum loca sañcta" quarnpluribus boDÍs ampliare , et ampliata 
manireiHiuoitaque authenticis instrumeolk, et fnemoñanbo^ 
ob vctusuteiii temporoni roborará jf4d«»» cga AdtAoMii^ piost 
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«ilISd^Mhp^IMflbflftMH flO'Séíiipér iii^l¿frtt>fiflí*Hrspanf« 

iiviifM^Ui^^^Ywív^íanafid^^ mea 
iJdmnft líftperátrice Rica, et cum filiis mcls Sancio, et Fernán- * 
ido- regilíos', úhiul etiam cam filiabas roéis , scHicet" Constantía, 
IncMia Fraocoram regina, et com Saf^^óía, nobiii Navarrz re- 
-ghia, fació cjrtanli^ ct'teript&m firmitodinis tibí Perro valli- 

mét9d ¿áxiS^Am^ñ pMftMM» éiitoniit»: liocM^m^^ itíH^ 
um So , ét' OÓéñmé'iSAf <f«i^flé^«W6ekoínntf -'eaB¿te tóof, 

tam veteres, quaoi oovos í^nter quse hasc dígnum duximds 
cxprimere propriú vocabulis, id est c^utum Viiiajnujoris , ubi 
sedes est , et cáuiom sancti Martini,' et caatum Britonicr, et il- 
la quac habet ecck&ia vestra a portu Juviae usque ad sanctum 
llaitiDiitii » et 'Cavtam de Furones, et de Sánete ^acobo de 
Silva 9 et de Lea > et de Sancto Mart'mo de Maarb , et caatum 
de PortQcellOt et'«ie Gtallár» ec eaattrm de Moagoram', et,de 
Bm^tit Aldix«rtift ÍMÍt&réf ercailtom Sáoctl. Mametb ín 
Montenigro com^liéiiilailMM'i^i^^fOT^ fct herédititibus , qifaB 
eoclesia vestra habet in tért^l'ilk^ et alios omiics cautos pta:- 
fatíc ecclesiac, et divisiones terraroftíf cum comitibttó, vidclicet, 
jQoterri y et Roderico ab episcopo Munio facfás^, et cobabita<« 
iüúáem ia 'VJÜamzjon, sedes ^e^, faciendam jüzta mor^» 
•er cposaetadioéf legioaenü^^Givitátis, lu áieo f ot iquícomqne 
ibi oodcii% vólnerit e9s<r/secQiidiMi consbétaditfés» et forúái 
Legionis judicetor; Et ét- ibi otercfatom cotdiiMút ia bnlioibtts 
calendis anní ; et In fetto Mncte Marta; medii Aogusti per óctd 
éíes feria ; et qaicomque ímpedíerít mercatum, ycI feríam , sit 
mihi , ec filfo> meo , et «successioní ndstrsc reus, et persoivat 
«ptS|CopOf et ecclesiac quinientos solidos , et reddat qabd acce- 
peAt in di^lum. Canonicit eiiam ipsius- <ítíd^á¡t do quingenros 
iolídei tQ'caoie. 'Voló eoim olj¡ sedes est» qood sit íb¡ sab 
laea'd A rofe ar^ oivkas liH.tItiita* 2t qmdqlltd refigtonts , vél 
h^e6ai'Mtet¿kÚAwaHm sed|el'fbft , facéré' 

t¿r¡tÍ8v'«cofiÍTrfilo;^<MílrM^Íaftf tmñHt áérrpH vestrA, qux 
fcabetis tam a me , quaai a regibus, quain a principibus. Et hoc 
íactiun neoiQ ¿rmum i el iacoQCQSSiiiii si quis iofringere tea* 



l66 SIGLO XII, 

^iiqs .t€ffa TÍTpiabmb<útYC€«dilN^ 

jrfí yoeepi tnam pafawsti» tes «Üle, jglMqt» * k9fq w»» tftn ip 

temper m ftiboie.^ txiittate» Bn ^apM» 60tli 

Peñifiel» TCiiieiite domina WpcnttiMW* celebrare «oa^IiMa^ 

Paleotlam, qointo idas kalendarum povembriom , en milletsl«* 
ma centesima nonagésima qqarta* Imperac^te eodem Adefonsoy 
globoso, piO| í^licij ac sen^per kivictg^ Galktiat^ Legíoaía^ 
CasteU|ftii Naxerx , Cm^nag/Mf^p .Tíde^^Mm^nx , Baetbo^ 
Andnxar. VaiaUí impeiatoris oooms baecUkuici»» » res 
vane i et rex MtmUB. Sant je( ajii «mlil vesalli ^ottei/^MiiT 
iUúm ft i^oormn A^ipa . niqn jS«iib<lnM» hiaü.'Sge AdeGnénif 
Híspanlas imperator^iina oai&ñli^et. ülfábüs mets, hinex» 
tam , quam ñeri jussi , propiia manu mea roboro , atque con- 
firmo. {Primera columna de firmas.) Rex Fernínius canñr- 
mat. Comes Pontlus , majordoin^iis coañrmat. Comes Ramlrus 
.con6rmaté Comes ^^Qfierioi^s. coníirmat. Comes GmKÜsalvus 

tn^Jotdof^os Fertt9P$.n(8ÍI fenSf «Mt. : Alrniiá Roderici'iteas^ 
^rmat; Pelagtos. ConrjW'OonfiMiiav^FeiMial de Minem^crafir^ 

mat. Menendus Bregantta, alferiz regís Fernaodí confirmtt* 
Joanncs confirmai. [Segunda columna*) Martious ecclesrjc bea- 
lí Jacohi afcliiepiscopus confirmat. Joaones legioncnsjs epísco- 
pus coDürmat,, Martinas ai^ríensis episcopus confirmat. Joaoaes 
. luceosis ^íscoffMia coofirmat. Isi4ociis^4eafis epiwopus confir*' 
mat* Navam sainaaticei^ epifcopnt coBfirmalw ScephaiNif 
xamoreasis episoopna CPofir«at»;(7>rr^rtf aimmM ^M^ oMf» 
gtster Petn^s donninl ufk^t^pik caiMelleriot^ qucibtii6i;^itiMi 
confirmo. £go Rabinatus clerícus» ecdiacooustiaiiceartam pro» 
pria manu mea scripsi, e: confirmo, {(¿uaría columna,) Rex 
Sanctius conhrmat. Comes Martinus teneos Baetiam cofifif'* 
mat. Comes Lupus conñrmat. Comes Veía cooármat. Gotee 
Feroaodi confírmat. Guter Prego cpQfig!niat»-GoodisaIiros Ro- 
derici confirmat. Buiio deiSakiiiiiatGoníinKtot» Gmitefann de 
lilaranoont alferiz Adefimsi Imperatoiis mámnati Manittni 
Díaz de Vaileonmpe foofinnai. MeniiHii lipaSi «Miiduc* 
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HoDÍz Gómez Fernandlz, alferiz regís Sanctü conñrmat. (Firms 
M rey de León.) Ne sit qoi ínfrlDgat^proprío robor« íirmat Fer* 
aandat rez legboeiitif» {Si^*) Signiim ijn tmpmtor». (Otra^ 
firmas,) Joanles ipl^Mmit aidiiepiscppiVi^ e^ prii^n » oqo0Ií. 
mar. Viocentíns segcmeosis epispopas confirinat. Joannes os- 
mensis epíscopas confírmat. Celebronus segontinus episcopus 
confírmat. Raímondos palentinas episcopal Goofiimau Eiuie- 
cos abiiensts episcopus conlicinat. 

:» • , KOTA. 

Eista escritura inaoifiestá que el conde don Lape 
l>Iaz de Haro, señor de Vizcaya, quarto del norn* 

ore , no solo era vasallo del emperador y rey de 
s^lfifi^ Al^mci yu por los «eóorú^ bonorarios 
jiÍM «n Castilb, sino también por el propietario 
«de^Vizcaya, y en todo sentido, sin qne fuera sobe- 
rano por respecto á territorio alguno; pues en esta 
péasíoQ'se quisó liaoer klistíncioh para cónfirma el 
¥¿ÍU 'dipIoniá *¿Utí« tos que siendo so en sus 

estados, eran vasallos del emperador, y entre los 
que <^ari;ci^ de esta.caUdad. £o la (;lase de sober^v* 
iiost.4iMiqii«-^$alU»i Sje pinieron ei conde de Bai^ 

loelona , el rey de Navarra , el rey de Murcia y otros 
muchos poderosísimos que no se nombraban \ pero 
nd don ¿of^ Díaz » que solo confirmd en la de ricos 
•lioRiés de Clasltmá', qué no necesitaban expresar la 

calidad de vasallos, porque denotaba c| liechp 

]^&axp d|3 cgnfirinar allí. . 



KUM. 134. 



: ^ • ... . de il¿7. 9\i>:iy.v:r . 

Florez: Espaoa sagrada 1 tomo xvii , apéndice 4. 

Qoóiiiaiii poleiitDiii regimi % ct inaxiine iiii|i6mofQiii cu * 
Ticos feligtosos hoaorafCi «ortsai petldosas cisadifc^ loes 
edam, qa« actio pia iitstitQtt ditare, possesslonlbiis tmpltare^ 

máxime aatem praelatis ecclesiarum hotiorem^ et reverentiim 
cxibere, ipsoramque, quibus sanctitas innoccadi glpriam 
reiiqüit injurlarum vindictas deposcere 9 at(}ue loca ipsá saoo- 
aagtheataré, et' in prbprió stiitU corfsefyare^ IxMiaS bp)¿d4^ 
todíaessíc iíDperátóríaBi majeittüsM hlttddlMsrcíi lfiih#tidimi^ 
si qax per igmamiaiii jmis» aot fiictiy iot per oeglígefltfaiÉ 
.éxortae faerint , extirpare* £a propter ego Aifefonras , Ciet''gié^ 
tía Hispaniaruin imperator , una cum pxpre^ mea. imperatrice 
domna Rica , necnon cum fiitis meís Sancío, et Fernando re- 
gibus> tibí domno Petro venerabili eig3deii^ ^atí^ -anrieosi 
'episcopo, qnem divino nnta» nostróqae consenso» ecciesia 
anriensis mérito gaudet habere^ j^astoreniy'ciiieni étiain ad nos 
>enienteni , sicor deeotty faonestirrecepiniQs ¿ atqde^ftónorataaf 
•ét \n ómnibus petfiioaibfts sois: eténcHttim^i^ni^ lfe ilétffio é éé i 
;ct gratia nostra remissimus, facío'^¡vileg1om-^Ín perpetuom 
valiturum auctoritate nostra, et ñliorum nostroram roboratum» 
at<|Qf sigillo nostro communítum; atque omnibqs successorí- 
btts vestris, ut dooom istad^ non solitm .«^ersonie».sed et ipsi 
ci^lesix intelligatnr esse collatom. Hoc érgo ímperialí nostro 
'i^h^ fué lit¿iHatiy^ integramV neé in alíqóo Immlnotaiiif 
Tobb, et eoclesiss aoriensi ex antore véstro; de ttijos ^^ró'tiió^ 
tíone nos molt&ni gaodeiiios,^ooneedimus, atque ecclesiam ip- 
sam auriensem , quae ex magnifíca regum gratia constructa est 
cum civitate, qux integra est ipsius ecciesix cura castello» et 
com mroqoe canto 1 ?eteni et noTOf omnibns regaiíbfnsyneo* 
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>IG10 XII. J6¡f 
¿on oom omnibos sois dírecturís , paneras , poieniooibas , tiotl 

solum ipsíus ecclcsix, sed el canonicorum cidem ecc¡csi¿e deser- 
vientium , sub protectione nostra rccipiinus. Dictxautem poses* 
síonesj quas in proiectiouc nostrá lecipímus, sunt .hace : Servp 
Deiy Sancta María de mome Gomariz, Pprqueíra, Vargeele^ 
RiocaJdo» Fcardofi et quidquíd habet in Saodi» Pereira ma^ 
la. Paredes Rabias 9 Sorbeirai ecclesia Sancti Jacobi de AJa* 
rizy'ct alia sancti Stephani , Tabladella , Salgueiros^ Saoeni cum 
süo cauto, Sanctum Jurquium, et Sanctam Lcociidiam, Sane-* 
tum Petrura de Mezquita , utrumque Laurium , Sobrado, Toen, . 
Graodocíra, Saactuxn Mametem de Fuga, et Sanctum FeliCen» 
de OKvedót^anctom Felicem de Labia 1 Camaliangos^ Goes<* 
leí Sanctooi Joafniesi de. CoQoas» yHlam-Rabio, Touges/ 
Armentar, Sanctóm Ciprisnem de Armentar» Lion , Cerbánlsy 
Kjo de Aqoíla^^ Nugcira, Duas ecclesias, Maurísco, Sanct* 
Crux, Rebórdelos, Noalía, et omnía alia quaecumque ad e¡us^ 
Ó^ta ecclesia jos spectare ooicuator. Maodamus etiam noa ou^ 
nos 9 qoatenas nnlti potentam, comitom, proceram nostrt fn»- 
perií^i. opilo Tf;fo modo iiUs'^oi|»ii vicinas térras ex pcráqap 
^rte fianiinis Mioei regeadas CDqunisserimjuSf qoid ex debitar 
•enrías 9 vel procoratiooem tribual « oisi qüod tantum ex libera-» » 
lítate tua, gratia ycl beneplíicito , fjccrc volueris, Hoc ergiij 
factum meum ) qaod ñrmum semper^ et inconcossum habere 
Tolo 9 si quís temerario ausu iafiíiflijgere teataverlt| sit ia primal 
excomaníeatast et csm Da^i et Abiroiii qaos térra vivee 
lAstoitaiU e¿€im|i|de ^díiorole bferno coedempatucrPer- 
solvat etíam Tobis^ vel ▼oceoi Yestram puisaati míUe aorep^ 
facta carta per manum magistri Peiri cancellarii , era millessí- 
jat centesima Donagesima quinta. Imperante eodem Aldcfonio 
^oríosoy pío» ifel^ 9 ac semper invicto , l*<>leto, Ca$te)l»^¿^6^aK> 
led« 9 Najene » Ceiaraugost» ^ Almarix» Baetise y Ah^^ái^/iVt^ 
lalli Imperatofit^ comes Bafcbláonist rez Navarr«9 rex Hor- 
das» rex Secore» et aln Tasalli ejosdeoi potentissimi , quo- 
rum nomina non habentnr hic. Teste Petro Cancellario apud 
Aquam de Célere, Ego Adefonsns imperator hanc cartaoif 
^uanr fieri ¡am y propría mea maaa loboro^ atqae fimfirme> 

PARTE ra. TOMO IV. T 
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Signum ii* Imperatorís. {Primer^t columna de firmas.) Rex 
Santius conñrmat. Comes A mal ricos coí^ñrmat. Comes Ossonit 
confirmar. Coches Vcila conñrmat. Comes Lnpni c<mf¡rmat. 
^ii£tias . Dídaci coofirmat, GantiisalVos Rod^rid^ 'confirmat. 
IGomes Gotisalvi eofifirlnat* Joánnei Ferranicz cbiffimiat. Fer» 
nandus Roderici conliraiat. (Segunda Cútmnmk.) Joanoes tole* 
tanus archiepiscopus , Hispaniarum primas, confirmat. Enncgo 
abilcnsis cpiscopus confirmat, Vínccntius secoviensís episcopas 
cón£^fhat. Joanaes oxomcnsls episcopus confirmat. Celebrunal 
¿^áotJoQs epUcopus cóntirmat. Rodericus calagoi^nsts e^^is^ 
copos confírmate Raimundus pahentí^as «p¡8CO]^ot* confinnat. 
{Tercera tolwnna.) Rex Fernandos códfirinatl Comes Rode- 
flci, ma¡dtdbmu$ iinperátorft conármát.'Comes Rodericus con- 
írmaí.Corties Gonsalvus confirmar.' Al varos Rod^ríci confirmat. 
Veíla Guterri contirmat, Pelagios confirmar* Comes Petras 
xonfirmat. Comes Ranimirus conñttnat. 'j?otitias d««... cónfir^ 
inat. (Quarta columna.) Martinós composlbllaiiiis arcbiepis* 
copus. confirmat. Potros mindflniensis epucopnS confirmat. 
Toapqes iQoeWs»^ e^1s¿bpa$ d>jffihliafV ' FárifeojM^i^r^ 
í^fscopus conSrihat'. joarttíéírlcgióhiínsís cpiscópüs tiálíferman 
Stephanus zamorensis episcbpás coHfirmat. ■^g;6^1míígister Pei 

itas imperatorís cancellarius» qui hanc cartam dict^vi confirmo* 

'^' rtífmitítifküiz mtstá '<)Od¿«f conde dótfXof 

]^ Díaz de Haro, señor de Vizcaya, seguía ia cor-* 
te c^e Castilla, y confirmaba entre los ricos homes» 



. ■* • !.cTíni MrnQ^'J'i\ o;^'( »'ívJ:kj ui. 
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SIGLO Xi;. ^7]^ 

' Donación del término de Ruete por don Pedro X?- 
^mine%9 señor di los CaAerbs\ &>/bfü(^ dÚ 'monas^^ 

4¿ Sacr^tnenia en Jo de abril de 1162, ' ' 

f 

Archivo del monasterio 4^ san Prudencio de Latarce.^ 

Sob nomine summil litjuet ómnibus intra jaiiuatti eccleslia 
coDSÍsteotibBS a summo vero Deo omoiam potestatum jo* 
n pf«dirt« et totínsfdígnitatis imnwasa nei^a f»rov«a¡rei di» 
ceoM scriptrn-^ omoe datúm optimimi » et omiie ^'oom pet¿ 
fectnm desorsoai cstZ'.Hohiiní beBip» ^nt jiiifaioinÍMn6%»«iM 
pHncipatQS acdpiont , ali! qoidem ad pern2cí«m » al» ad reg- 
num Dci adqairendum assQfpant, ea propter ego Petrus Se- 
menez. summo omnium principi de bonís qosc dedit michi sa« 
.tisfacere volens > ut post transitum huiqs vits addat ca^stia 
j^to remltendís peccatís peis . paréntum^í^ medrumi cuip Di- 
'dacó frátre meo » et TéVe^ sófóré mea V efüscí^mqW áiaiíití 

menise abbati, vestrisqna saccessoribas , et omniboJ frátribut 
ibidcm Deo serrleotíbus tam prxsentibus, qaam fotarís do 
omnem terminum Rod¿ a rivo Sot nsque ad tcrminum Ma- 
relli, et a via, ^ox est sabms Laganetiam et descendít versas 
tl»gNÍoi¿ tM^iiN ^d 'Vlwtikí^ Gi]seHi^é('^IÉi^WniÚátllli:<dt 
Aradóft »ÁwípíS¡pn^ rfci Joite^outitt^eiedit^evi co» 
iqnis, et pascáis» ct G«tm, quaoj^lra termiaom iíliim habeo» 
Tel aliqoo modo habere potnero: et Agriones cnm aquts et 
• pascuis, et •nemoribu^ : et meanx '^'^^^ ca^alis^ qui vo« 

camr Picadones, et est in siiperiorí parte pon tís Lucronü si- 
^fum, perpeto^ juxe^ossidendum vpvemut eijjim Peo et sanc« 
;t» ÍÍ!^V¿9 qnateniis ipse dimítat nbbls pec¿^ pa- 
.fentmn meoram» át simas defensorei et procoratorés.' HÍÍi6 
^cát¿\x\ hoc safiéec pacto y Qt oatlps deíñceps de generé ifoi^' 
UO iliquo modo ¿croditateai istam £)eo datam audeat 'tépíí* 



SIOLO Xlh 

tere, in allqiio iofemre. Vcnun quicomqoft banc ^am 
donatkmem eonompere qooqoo oiimío tenunút f anateñia 
sit, el cum Joda trádftore in inferoo damnatos. Faaa tarta in 

Juvera décimo tertio kalendas maji , regnante rege AldeíbiifO 
io lolcto, et in oinni regno sdo, nutriente eum comité Almao- 
.¿¿O-'Pomiáce calagurrensis ecclesise Roderico. Testes et con- 
firmatores SQilt liajut dooatioois Petrus Blasii, et Martinas 
Blastit Petrm Captivos d»^Jq?pra, Petrus Lopi de Srze, Fer- 
nandas Garsisede Morcueroj Semenos Lopi^ et Petros Gar- 
$ix He Novales, Fortun Garsijc, et Fétros Ascenaríi de La- 
gunella, Sancius Lupi de Laguna, et iilíus ejus Ferrandus 
SancH , Beta de Varea , Garslas de Varea , Ascenarios Sancii de 
ViUamediaiHU Ego Petcfis Xemenez ccviñrmo haoc caitam^ d 
' auiHi nie^ fohocQf «r» imUe»¡iiie doMteiima* 
^1 A .. . . * - ^ ' 

- ^ NOTA." 

- • « ■ 

^ Esta escritura iirVe para ilustrar la genealogía 

de los se.ñores de Cameros enlazada con la de los 
de Váí^ya» ilu$|ra^^^ .mismo ífcmp^ la historia 
MCioiiaL ' . . 

I . ■ ■ ■ ■ 

JÍQtmjm di UM^Ofiaen^Trepiana por Fortunio Lcfc^ 

de 1x6 2. . ■ . . 



. ' . ' - ÍaÍK«roi> «MI Ifiilin de Ü Cogollí. ' 

Hgo igitor Fortonins Lápiz presbitcr de Trepeana tanta 
saotitate, ac (ibcralitate Garsie abbatis, et monachorom sancti 
Emiliani devictoSi et peccatoruin meoronii ac scelerum que a 
loveotute mea Sta^í'J^' 1^^^','^^'» ^^^9^^ peoaram ¡nfemálíain 
peltérritDSi ét aDÍme Süá; mederi \ ac sobeiure per eremoéiiiiaai 
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copíeos { per cam «nlm maníme pecctta raoiiaotitr > et ol ait SÍ- 
bmoiii divitie hominís redemptio anime ipsios soof. £t Daoieb 
x0Xf redime peccata toa elemosslqis: fortasse indolgeat Ubi 
Peiil): db beato EmiTiaiioV et tibi Oarsie abb^ti, ceterisqoe 
firatribas ibid^m Deo serviVniibus preseniibus ac futuris , do» 
. mura unam quem summo labore ego ¡n Trepeaoa funditw 
fuDdaviy ot serviat saocto Emiliaoo io perpetonm. Si qois aot 
^arentom meoram« aot extraoeonim lioe meom-donaiiviMi 
ioíringere, vel cootñdkire» aót dimionah»» vel io aliqoo osor- 
^ pare Toloeriti ilt a domiod Deo aoathemat» yinculo coiliga- 

' mS) et penis mfemo ru iñ etcroaUbos com Juda prodítorc depo- 
tatus. Facta cana ¡n era ipiUessima Jut^eoiesima; dccimotcrtio 
kalendas maii, feria quinta, regnante Alfomo fegk Sancii 

,40 Castella. Comité 1-opo dominante Nateiam { et fratre éf» 
Sancio Didaci in Trepeaoa dominante* Dominicos Gahic, ]U. 

.dericos Petri» Garsia Monibnis» Msrtínos Símeonis^, Petras 
Garsiet Martioos Dominíd» Sancius Fortanii, Omoes isti au- 
ditores, et testes. Totoque Concilio trepeaneosi fj^Yct huic 
pacto I el asKASom prebet. \ 



NOTA.' 



*£sta escritora nos instruye de que «I conde don 
.Lope; Díaz de Haro» señor de Vizcaya, servía al 
.rey de Castilla don Alfonso vnj en éí gobieruoy 
tsmorío honorario de .Náxera, y su hcnúáno'ddn 
^Scmdio J>¡M3í 4e Há^a éd el de Trebjitaia/ ^ < 



. SIQLO XII. 

f * 

miM. 137* 



Fueros de la Guardia, willa de Ala^a^ por el rey 
" *di Nanarra don Sancho el Sabio en 2¿ de mayo . 

Archivo de la villa 7 Dlccioiiaríó 'de ta teal ácadeinta de h 
-^'HUtoria. ' ' '/ * * ' 

In nomine domtn! nostrí Jesn Chrístú Ego Sanctnis per 
Dei gratiam pámpHoneosiQUi rex £ici6 hanc cartatai diáaibin 
popalatoribttS' de la Gnardia tam' ^reseiitíbas qoam fotonf» 
qualiter décwvíttiilíf 'daré voWs bonos ' ftíro» ct bonas 'cos- 
tampnesj pUcuit llbenti animo et spontanea volúntate quod 
' dono vobís et concedo in pnmis qaod habeatís términos ves- 
tros del soto de Enego Galindez ¡ntro sedcndo cam suo tcr- 
■"ibino Tundoa intro sedendo nsqne ad Lagral y totam regale ot^ 
que adBocadoa et medio Ebro hac^páctei^lierMarét po« 
Úado* In piimis et qaod nnllns labn nec mermo oob intret 
!n vestras casasV vt tollaf f6bis Vel aoclpiat aliqoid per foc* 
zam, et si iqtraverit occidatar , et non pectent nisi tres meajas. 
Símillter' quod nullus scnnor qai sub mana regís ipsam villam 
I maBdaveiít non íaciat vobis aliquam forzam : ñeque sao meri;« 
';iio> nequeosoo saiooV noo^accí^oi ab eis olkai fen^per íbr* 
ii^sam^isi foerit .▼olaamt^ eonmit it noo bábeiiit iDpeiaéwIam 
^Hom nec qllanp teredam » sed siot liberi; et ingenoi tÉ^nealit 
semper; ct si snpcr hanc cartam sive senaor^ sive merino^ 
sive saion aliquam forzam voluerit faceré, occldatur et proin- 
de oon pectent homicidiumy sed dooeotsolum in censiun oiio* 
qooque anao de aaaqaaqae domo» unom solidam ad regem ta 
die Pentecostés ; et amplias aon fadaot ser? itiam nist foerit yo- 
lantate eoram. Non pectent homicidiam pe? teroiiaom si Íavo« 
nerint homfnem mortaom irnos yíflam vel extra irillam. De if- 
tis populatoribüs , si occiJit unus alíüm , et sciunt vicini coram, 

dúo vel tres pectent homicidium et alü tícIqí oon pecteat im 



> 
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SIGLO xn. 17 j 

fuerit volúntate eortiin, ei ipse homo pectet daceotos solidos, 
ct ¿c istis cadant centum pro anima'regis; et centum pecrato- 
' res pectcnt; et habeant liberam licéntíatn coinprandiiieredita- 
tein 1d totam tenam regis; et habeant liberam ubicamqae Céoi- 
'^praverint firincam et ingenoam. Et dod .¡nqsirat eh bllos'seiH 
nor oeqoe oUus homo ollam nortorani , oeqoe allam vere^ 
dam pro illa fiereditate qnm comprayerint et si necese ha« 
Iwiefint vendendi, venJant cuicumque volueriní. Sí «allqnís po^ 
pularor fecerít raolendinum in flumine Ih^ro, pectet ad ré*» 
gem in primo anao qainqüc, solidos ct non amplias. £t ubi 
potaerínt Inveníre térras hermas iaborent illas', et ubicmnque 
iiiTenerint lie^bn paitmi pascant illas sthe ullo lietbatico,* et 
'ñiBiliter seccent illas quando opas babnertnt : ahnüíter* ubi'po* 
toerínt inveníre aquas rigare pezas , ant hortos , aot per mblinos 
faceré» aot qiiaücQmque opus habui^nnt ^ similher recipiain ii- 
lam: ubictimque invenerint montes et ligna per cremare act 
' ca^s faceré , accipiant sine aliqoa ocasione. £t si veuerít ollas 
•bomo lafassoa sive villano qot inqoirat els iudiclum ex. paitq 
Jbed^ Td: ex ^qActii^lt^faefittpnqtfd^oati^ietifiiett^ 
-tnm ad portam de- tóa ^^éoo kabeam líbeo de ñícah ba- 
talla, non de ferro, neC'dé aqna cairda /^ed si potucrint iinna* 
se cnm duobus viclnis isiius villx, pectet suam calumniara qoa» 
^lis ixKÍií:^ta toerit, et si non potuerit ármare, audiat súam ioram 
-«ijdUiMtotimiiitf Unasqaisqne vldnossi fi»¡reft altmóiii et«sidRt 
4f#39i$ «.i^effiiiift.dmiKjSolkbi! et<€|dtfQ6qiiiaqiie proaalnt «i»- 
^1 ápttlciispñtcl*aaiigfM.iifW)aix^ 

jet i^adaiif fnedios m ferra jpro aaimaf tegts; 'sr^perétiif rit-ftaiH 
,oa una alteram et acceperit per capillos et eiecerit tocam et 
■ ij^erit maridata et potñcrit úrmarc cuín duabus legitiniis^muHe- 
ribus, pectet vigtnti sotídós^ ek cadant deccm pro aúimai -r^- 
«gís; Non l^bea^ nHao» pétquisafii intar jUé&i quicunt^ue: vo^ 
OÍlBiifcr poblare pbpolct>rict: bAéat foattfbmdittgeinjifiNUl^ ' 
■camlet k^eliiiaim do-dbre .et'Tendére cal foinerit. Qutooii»^* 
qne Yoluerit iarameiliiiiii'i et inqaisMt a snovicino f¡y« áb 

^traneo, noa iurct in alio loco nisi ¡a Sancto Martino* SiiUflQS 

<ipqpii^tQr,^clit.'moiei3diaaiB Iflüsoarpezay aut ia aio'boaii9!| 



iot lo m vhiei, non dét ^Mf»m regi peraqotmvetqiilcnm* 

que fecerit furnum in heredítareni , habett ¡llüm salvom ct lo^ 
genum. Non mitatur mcrinus ñeque saion nisi de sua villa, et 
si fueriot malí aut superbi contra viernes, occidantur et non 
^ctcnt homlcidium ; et habeant alcalde SQam vicinum. Sennof 
qui subiagaverít lioiáío^s ¡stius viiix, noa Gicíat eis allum toe- 
jOMf ^ rectmn UKÍidoai ¿acal íUoi » et alcalde qoi fu0- 
in filia» non siodpiái ^oiveoam iieqne^ amoitáticoiii per Jiop- 
jnlctdíam; nec|ue saion non acci^at mát aliquam partem , sed 
;ílle sennor qui accepent suam caluniuiain, paguet ai alcalde et 
saioo* £t &i nlitíSf homp extraxerit peanos de casa per forza, 
-pectel lexaginu folidos, medios ¡a térra, et red at saos peooos 
^ ifi'iUtiii easiini , -et q«t inclnaerii «Uqnein. homiiiem ju sua caía 
" per forza , pcctet «exacta soKdot i mdií» in terta ; ec iUe bo* 
mo qui tiaxedt gladium , pectet suo pagno; et ti non, redimat 
illum prindpi terrac, si potuerit firmare per foro de sua villa: et 
si aUquis pígnoraverit capam vel mantellam» aat aliquos pen- 
. noi a tortOf pectet qoínque scriidoSf medios ¡a térra confermes 
-de filio I et il Jiti pop«btores;taveiie^ iliquem hofluném In 

- soo liorto» ant in ana vinea &oíendo ei^damnom in diet peo» 
tet eí qoinqoe loRdos ad opni de tilo aeonor cotill cst illa ho^ 
nor, et medios det príncipí terree ; et si negaverit , salvet se cnm 
iura de illo sennor cnius est iila honor , et radíce : et sí de aocte^ 
deeem sotides » medios priacipi terrx. Et habeant Itberam líceii* 
tiam de comprare ropas» tnpos, bestias et tota animaüa , et htf* 
reditates per caru i'etiioQ dent olor nisi sna inra qaod compann 

- irerint; ^ ^i popolator comparaTetit mntam', reí eqoiti , cabal- 
-lum aut asnum aut bobem cum otorgamento de via regís , et noo 
scit de qoo, det sua iura, et non det eis mas olor: et iilc qoi 
éemandaverity reddat ei toto.sa haber cun soa inra qaod per 
•tanto fok comprado »ot st ipse TolBesit recaperare soo haber» 

* donet d cnm sna iora qnod tUe non. veodidit nec denavfit eed 
qood fiiit íbrtado. Qot voloeift lomm daré aot acctpere ad por» 
tam ecclesie « et soltaTertt eam pro amere Dei , non pectet 
calamniam, ct ullas homo qui venerit a mercado, non det lex- 

. da «si ia die de overeado. £t ooian iafiMooo divesi et paop^ 

I - * . 
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-qQ¡ ibi veoerít popolare» talem habcat iiiaiii bereditatem qoa- 
lem iuam sqi patnroomi^lirii^caiQ^t .iogenuanii Nalli clerí* 
ci non pectem neqoe Tigilent oisi in psalmts , et.himnit et ora- 

» tíonibus sed sint liberi,ct Jogenui praainore,Dei., ct pro ani- 
iiiábus par^^tom regís et bi*4inibüs íllorum et non 
dccirfils é^ftfcbpd süo bísl solum quartuS: pk¿atur '^am 
gaaatum per hermum et N^pelatoiiY^ ubi melius habaerit» ct 
qood non vadaot in hostem , nisi fuerit ad batailani campa* 
lem: onmis Utto:idpdnsbtacliiÍ4<aaát>láepirfoséi com farto; 
caballos habcat engoeras sex dineros de die et doodecim 
d'e- ¿bdte^'e^^l moriera, coeafiÉn^r^^Iideét lnbeaiiS |>ch 'for9 
duoJecim estados de casas en longo et quatuor en artptoj; 
habeatis median edos et non detis lezta in tota mea térra. Quí ' 
ñierit fídeiosor de iuditÍ94,t)on respofideat de medÍ0<aaiy> !eii{ 
aiosoé Eacta carta ^^a, ni»U«^4tai duaeiu^simA |)ecuada:itii^ 
sancti Urbaftl)iwíio4 dieítleofciyccf ftiTf ^wiftc^Rffíiwii 
calendas íiUiií»,«pa^4 :i9gfllbllV iloaitai J^taatti^ 
aaaftci^ Sanolto! io-siOQ .f^no d^*^'rarf•^: '«ornes D. Beil^. 
b^m iyá!r*9.Kodr1g9/Mart|iie«t|n.Pe4foU» ia.MaraHon^ el> 
in la Guardia; episcQpu» Rudecicusr jn CaUgutra*: Qilt hano: 
car tana, et ístos foros et eos tompocs vplüefií d¡rmaip«r/?,^l 
quebrantare , sit maledictqs ¿^t seqi>estraros a Deo Patre,,et 
£tlió et jSpidiu 3^to- et. a beata Marta nutre domúii BfíSffi 
|cio Ghnsii'et iiiia|abMliicti0|^f«9G^ 

Jadü itcadllofe. l^.'mktm ioMoríi< et>pereat -«cut peii^taiRI 
' Sodoma et Gomorra; ñant dies eius pauci , uxor ^ios vidua 
, et fíli eius orphani et deleantur de libro viventium, et non 
fiat commemoratio eius ara plkis, amen. Et super hanc male- 
dictionem pectet ad dominum regem decem quinqué miliia 

' * He aquí la villa y territorio de l^IgU ^dka 
te de Navarra , sin conexloa coa Alava. 

r ARTB VSXm TOMO iV. S 
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OTM. 138. 

DfUf^fj^ de dos coUasu^ f oblados un solar en 
\ [ ficÁarp, di Mioja m fanm. di sa^ Millan, 

año dé 1167. . • . . 

ArGlirfoido:Mi MtUavcb li Gegolli- 

r : .$iib CHfiid' iibiiifaMJBgO'ddflma4liitc«ry dsMP Botii Ooo» > 
zalez de Alava pro remedio anime mee 9 et parentiim meoram 

bono animo ) et spontanea volúntate ofTcro Deo^ et sanciis aU 
taris beatoram confesorum Emíliani, et Felicis daos collaceoi 
populatos, et unum solare in Baonares , qaoram nomina hec 
SBnt: Martkio Fiffim, et Dominico filio Jotte,'(4|^fli#¡if4^^ 
4Miiulo.U(i casas ds sw^b^ caliaiüs 9 c^mms , f lús¿9 fsm 
ias maidiei&ms orííamnas,y¥§eiá tttit nt^^era miUeinmi 
ducentésima qiiiiiti. Regnaiite rege 'Affonw í^oernlo « tegv 
SaifcSfilftOf ii»Toíet6 et in omai Castella* Sub ejas gratía do- 
míname Najere cómite Lopo Didaz. Télhis PetréJ; tírasdem fi- 
Mns tcstis. Perro Petrez , et Martin Petrez , et Feirant Petrez, 
et Míchael Petrez eiosdem filii testes. Urraca Petrez» et Aiacia 
PftraE> et Tota Petrez eiusdem filie testisi De Badoares sont 
mS» Sanc^ot ^esblMV minor.iSt 0ai««a/{Mlb(Mrv^.«t HooAa 
i0M^HlBÍÍ>^esbker* fitCAipus peer «Marilft tefiii. Eooeqtt 
Mdkiés plágaroái teitj$;Ortliá ÁÉÍMtft 'imú$. Petras Cozcor^ 
rita test». Apaiicib testis. -i' . ; . 

' • , ; . . 

al.i'x" : • • y...'. íi* ... i', i f •:; . 

Consta, por esta escritura que el conde.doaJUlr 
pe Diaz de Haro, se&orAc)^ Vizcaya » seguia la cor- 
te de Castilla , y tenia el señorío de la ciudad de 
por el r«y don AlfofíSOi yuij r ^ i 

n.U\ (. :J tí, :í J ni.', , y:i, 

.Yi oye;. ,14 1 3 .../I 
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SIGLO XI I7f 

Treguas, fntre don Alfomo tm de Castilla / doi^ San- 
chú rtt ék N(tiHarra eH odubre ^ 

Fulgir; hlsti^a^dq ^^li^icia tomo u. 

Piacoit Dtriq^oe rcgam $eret pax et concordia ¡ater eoc 
per déccm aofluM » et facu esti^et placait ot boc íarameiitD 
firmarenc» ct tUMmit ip^ ec baronet mríoiqiie auper titm et ' 
spppr qaatnér eta^gelta^ ut teoerénc* praBdicttm conoohliaiBt 

'i^ treguas pe^ fiíeitf;%t^íiié fiálb ingetib^él tífte íl^ilde p¿ 
decem annos : et istae trégiue factae sont de corporibus , et pe<i 
coríbus, et facultatibas, tt castelHs per fídens et shie fraude; 
et malo ingenio. £t si alíqqis regom Tel baronum ¡stas treguas 
firegeriti et iafra lexagittta dies clamorem factom uon emenda- 
yeritfSit periurus étalevoÍQt;Facta carta era miilessíma dácéil* 
.testnádec¡iittqidBta»iáéiu^^ ' ^ ■ > 

NOTA. • * 

Esta escritura se otorgo quando don Alferi- 
^^^Yiii de Castilla y don Sancho 54Í^/o. de Ná- 
Tam guerreaban spbre h piú'teñenqi^^ $obej^- 
nia de Rioja, Alava, Guipúzcoa y Vizcaya, y se 
repr oduxo por el joiooarca navarro año 4^ ciqi^- 
-fo séteato^y sielü'^r.vHi dei^rieg^nancei\fllvfi}r 

• ■ » • ^ ■ 



« ■ 4 ■ 4^ 



»♦ » . 
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X80 * SIGLO 

"Ffúrús de población de la njtUa de Madrigal dados 
par dotk PedrOi Mspo de Súrgos cotifirnuuiüs por 
el rey don Alfonso vjii en 4 de marzo del 

, , Colección dlplomátipa ddf móc^Mai^ tomón*. * 

t 

• « ***« 

In nomine 9sa)fitgc let, indiy¡(]oae Trinítatís > Patris 9t FíIH et 
*PMIB!:§ÍMMÍÍ# Wfl^f gpjfi^ífos^ boqgj9p<t«cclc»t 
^f09pu9. cain q^^sp volagtatp. c^<^|p,ofpm.^^¿^^ 
eí}cfesi«j,dpií9 (^f coi^g^O; ft^^l^oni^ quac 
4¡c¡tQc Madrigal ad popolandam^-ctim ooiníbas pertinendís et 
liberfatibus suis , portaticuli, pontium» foosado , et fonsadera^ 
^l^pjphibitione inerinorum extraneoriim (^xcj?pio ad alcabalas 
•t tercias ad regem pertifiu}|^J^e|.CQ|f) ^(Opriis sexvis, et can^ 
mootibiis qiM ad illam pertinent , et omnía pertíaentía. Dono 
Tobis villam qae dicitar Mafoiqat adjmoriam popolationis sih 
praicript» yille 9 com tmaSSim pcitíaentiii tühf eitia HIain do- 
(ésiinb'^e Negreo» Jn tpsa eadein de^^4^po .yQbis.talem (b- * 
j^m unusquisque populator tallet iWai^ ^uo^ opus habae- 
rit ad faciend^m domom et ad omnla alia necesaria , et non 
Babeant potestatem dandi yel vendendi ad alia(tt alh^uem fao* 
Sniaeni. Sub taK etlam pactó et confírmatloae Üúdú ti óoilce^ 
'éó iroi^'-pé^MrHItas ¡Has lopra41eCili i«iltu j of fct ti i*- 
tttsWftritdfttMiilcgeitmÉb tMrraipqBt:i«oi?ba|)aMÍldM9P W 

M heteditafícn»imBern..ft)H)AW^J<faW«^ 

Tobis hoc foram ut nnosqnisque vestratn si necesitas fuertt 

habeatis licentiam vendendi, dandi, vel impignorandi cuicum- 

qoe volneritis qui teneat vicinitatem villae. Dono etiam vobil 

altum forom ot nullus clcfkos vel laicos vel femina pectet ma- 

aeriam » nep faciat fonsaderam , nec sernam , óec det montad^ 

De eo qnod acddit ia montibos et defesis qoas ftcecids de con» 
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SIGia XIT. i lül 

4^jo medi€tatem vobls per forum concedoí aííam medíetatem 
jlúbi #t 40Cce$8orlbo$ ocxtris^ ^emper date. £t vobis jnecum et 
í}||l|i ,;fiK;oe^¡lB|ii«^ lipí^ns; semper perisíiigqloi'. tmios .p^mU 
f$ jpdkwMí «M<i«iib fbi ]|jt«iBÍfilcluf |.^de cakioi^) 
«ftiib<irib«f:%89 ocdclcirint iti<viUii« fliédt«talcqiip«r>fiim>»¿ 
Üs penolvant, et tlb modieuie lit mSÍú et loccesioribos mei% 
et liborcs ^ui aprecian oon faerint, non pectentur, Qt si conse- 
qUentes rtoti; dcderint , non respondeant. Et si hominem mor- 
tuum inventum íueritiafii^ij termino vestro^ non pectetis prO 
J0t> homicidio. laitcoí qmi cvumitüto captus íbeiir/ sit wsptiifM 
úa^ calttouik^iSi Ten» iovcino jaonno ego lítc soóeeiipriblii 
JDdf dk aliqu6 vtltniili wspilloDem haboefo,iiif«t qaod Slimi 
iMm occiditi Si <ieio occosom Ift tenóMo íaam irilUe aüonde'ai- 
doi^erity addtícatar coraih sex vicinís disccetts et purge^ur. De 
▼iolata mullere sive de illa qoe per eum opresa fbérit, forum 
i)oiniCidiiu ut supra dlctom est, habear. Sí aÜquis ab aliqoa 
re inanimata interfectas íuerit sive ceciderit de aliqua ahita- 
diñe» sive in planitie uve«¡n flomioe* non pectetor. Si aliquit 
interfectos fnerit a cañe yel a bobe vel ab aliqoa bestia « do- 
minas coiQS fiietit bestia» dderi^t,^ ante jadicem et det ios 
tribos testibos. Si amm noToent eam raclpere, non res- 
pondcat ei amplios. Si aliqois falsam testimonium juraverlt.^t 
cum tribus vicinis tesiiñcatum fberit qood falsos tertimonids 
jurar i pérdat'ómfifa que h.ibeat niovile; et ccnsum habeat do-* 
minus et QttciQDk hfiteditatem soam . habeaii&. iUícídí ejusdeia. 
villac. Si alíquis pro alia demandancia tel pro aliqoa calón** 
4«b^rij»^ spliiip.^jaB9i Qsqpe addücei^ s^lidoSi ii». 
dé desoper Joret com ono ex vicinis snisl Is^ ferias iia con- 
cedo Tobis Bt semper per singólos antios in festom sancti Mar* 
.tipi pefsol«atis mibi^et socccsspril^us meis in iofurtiooem ' sin- 
galos almude? ; de; triga, et dúos de ordeo et.tfes octavilía$ 
de vino et singulos arietes duormn dentium aut^ngulos to^ 
fjf^n hiaoi, medianos. Iggo Aldefonsus Dei g^a^^ iij¡^|MiiÍAr 
lon^ tex hoc facrtim et omnes istos foros quod domaos ; Potros 
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factam , propio robore confirmo et roboro et hoc sjgnam 
crucb maou mea iinpono. Petras regia ootarius ¡ossu regís ejus- 
ilem hoc imcrtcripiít. Fac^ ofU qiinto nonas marcii era miW 
ImáiüM daoeolBsinA lem , rejunte rag» Alhmo io Tokc» et 
im Esiffwiurtm t ct In Gaitclla ec in onuii rega» patrit soi; Ego 
fiBlrat Dei gratia borgeosis episcopas eccktí» qai lianc ciúrtafli 
fieri jussiy propia mano robora vi coram testíbos. Domaos Mar* 
tíaos archidiacoaus testis coafirmat. Domnus Dominicas abbas 
Sancti Michaeüf de Froncea qai supradictara villa m popuU- 
yk iob domiaio episcopi testis conármavic. Domnus Domini* 
M aidiidiaooBiÉi ttttis ooofiniiavit. Domnus Guodisalvas Nt« 
oolai cantor-teiúi cotátmnÚL Pctrot de 14ecai ten» ocMifir* 
i*avit. Wetékanám Martíocs «eiiii confiimiYk. DbmioeaSU 
meon testb r confirmavit. 'Dóaurai Petras' feitlt GooArnuvIr» 
Domnus Gandisalvus sacrista testis coaErmavic, Ferdinandos 
Guodisalvas maiordomus testis confírmaTit. Petrus Joaoats 
Zorita testis confírmavit. Rodericut Dooiiilici testí» €Oll¿rina- 

vil. DicUcnt Lnpi totia ronfirmavii» 

NüM. 141. 

Furfor di ¡a nriUa y concejo áe Uanes y su alfoz, 
dados for el rey de LeoH don Alfonso jx en BcnO/^ 
^ n^níc á l^ d$ octubre de 1168. 

Copia qee me fitóqoe^ el eiedeatfñao laSÓf doo Gaspar 
' de JevéUaiiei^ 

^ . * . . - • .él - - t # , ' » 

Sepan quintos esta carta , e este faefo viéremos, comoy6 
don Alfonso por la gracia de Dios, rey de León, damos é 
otorgamos este fuero a loi homet liaeiios de la ouestra viUi 
4e Llanes , que yo ^goírá pobló» e oundo poblar de Campos 
el qual feeroer tacedo e cooceitadil por el inl filero de Beoa«> 
«lMile»«qoe ye^piiblié'U^icfti Viílft^coalal otias fiborádei qné 
In ye £igo pdr*fitt fiMm lÍMt lÉMbl seguo qaetecoiii!eiie ei 
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pttú fimOf ^oe dgnlcDte ee. Conotcida. com ftot a todos los 
bornes prescotet e a los que lian de ▼enitf qoe 70 el dicho 
fey doo AlfoaiQt rey de Leo»! poogo e otorgo» e confirmo 
esto» cotos , é estos ^ttofoos de k mi Ttlla de Llaoes , qae son 
escritos e nombrados en esta manera: los cotos del agua de 
Amia, como va a la agua de Carrobcda, e después por la ca- 
beza .de Onaoa » c como ya a la puerta de Noceda » e como va 
por el espadanárf e como va a la cabeza de Caa^arandon et 
oomo , Ya por el canto de Coera do sobre Cabrales pos él a la 
Goef a del CsAto » o dende como va a la mar* Dentro de ea* 
tes términos «lando yo el sobre dicho rey don Alfonso, qae 
ningún vecino 9O non vecino^ non ose matar a otro vecino: nia 
omesiado non mate su enemigo dentro estos términos. Otro- 
.sí, si aigun vecino o non vecino qoier sea su enemigo , quier 
É¡áQ lo'sbi.t-matar dentro estos técmmos , sea alevoso , e traidott 
• maera por dlo^elá s«á Imisedati e el so haberi haya la tef^ 
^a parte el rey 9 e' la otra terda parte el concqo, e la otra 
tarda parte los alcaHes. Otrod» vecino o non vecino qoe a otro 
vedno so enemigo, ó non enemigo, en la villa o dentro estos 
términos ya dichos llagar, si pcrdier de aquella ferida algunt 
miembro, pierda por ende la mano, e peche cient marave- 
dís, o ^lase de Llanos -é de sos términos: e si- el miembro non 
perdier , peche cient matavedlis et st coá' arma devedada í«- 
fler» et non kobier de qne pechar eMos cient maraTediSf qwa 
saa eih -siiercad de todo el concejo e do los alcatlcs. Et qoicii 
IMmIá mano sin arma foier , si por endé el ferido algnnt mim»- 
bro perdier, el qae firió, pierda la mano por endej ct m miem- 
bro non perdier, peche cincuenta maravedís por la primei^a^ et 
por la tercera vegada que ^tas iibores ácier ciento : o la tercera 
parte haya el concejo, eJaitercj^ hayan los alcalles, o peche 
siis fiboÑs-al:Jiborado.i^tiiQsl^'a'jrioda*hcime do|LlafiflS}e ám^ 
m.citea iérmiÉos sobiedif hos y fcosáart» armasr do todo Jaf>p 
10 e deledó bastan 4 o de tédb hoeéo» e de toda piedr^^t..^ 
quien con ellas o con algona de ellas ferier, peche cient ma«- 
ravedis', la tercera parte baya el fibofido , e las otras dos par* 
tes iiayan los alcallef evám maiiaos o^d conce/oti etl4iqBoli<p 
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«qadléi i|iie«l cowe¡o movieieii o los dimlles^:: t üt vneka». 
pechen cíeot m^ravedlt i e pechen qoanto daño, pm' endé iri- 
<nier: et .aquel qaeioe ilcalles ¡óecci:4snanarVo:»enftn 
oar vdeBneadr en {cifcio o en prorecho alguno áe :Ui yáth^ 
péchele qainieatos sueldos si probarlo non pudiere, que non 
fas derecho, o qae non judga derecho. Todo borne que es- 
tando en Llanes o en sus términos sobredichos ácier deanesto 
per<lengDAf peche sesenta sueldos ,.et quiea lo ficíer con manor 
o coa mm » ^eclie.cadá ano. de qiúkitdi emhmácfí&Kioa cieni 
«aravedis y e peche, los llbores «omo ea esiCt fiieió^ oscripto-' 
£t aquel qne cisa en' Llanos- hobier, por^fenda qóelldeo^ 
ha^'anla en prenda : et aquel que a la señal de los alcalles non 
^tnier de dentro de la villa de Llanes morando, peche cient 
sueMps: ct el morador dé ^era de la villa dé iélaaes que a 
tía señal jdo los alcalles non vtnieri peche sesenta sueldos. £t 
«qoel qoo Be la bihefetrie (añ noá habier.«fi UmeÉ pobésdt 
y coni peones f non haya la prenda por los dent oufaTedb 
por ferida de arma o de bóton» mas hayaíi todo el otro 
su derecho, así ^comó el otro' so Tecíno : et' aquel qoe pren- 
dar de campo en la villa de Llanes o en sus términos sobre- 
-dichos sin consejo o sin mandado de los jueces o de los al- 
calles» peche sesenta sueidosj Toda» hu aideas.qoeyo el rey 
'don Alíbnsó di al Con cqo de Xdaoes por peüo'e por seáaly 
üO;por coto» seas jolgad» cdmo; en* Llanes /et ouodo qoe 
miogoa vecino porcáloAna sns manredís mm. vaya a Iberos 
-Ms «n Liabes recIBa féiefor El que a. otro so yecino dtzere 
•alevoso, o traidor, o ceguUo, o ftdenculot si fuere home o 
imuger aquel a quien estos denuestos dixiere, e los oycr e fír- 
4XUS áciere, péchale sei& maravediSf la leicia al denostado» e 
ias dos- al rey c a los akallés , e tfl donce)ó»<e deédigaas de ios 
"dewiestoiv blpdb cadn'aa doaneilDj|«chb'.seü alararedis. El 
,<snifitelqoe con nnger de headictoá ¿ere fallado, inoerao 
l>as^ot ú fuglesen » no les Vala la eglesia, nío palacio ningo* 
no» e non los ampare ninguno, e si alguno les amparar, haya 
-tal pena XOmo ellos. Non fagan pesquisa de cotos de cient 

gnmvidk oii^ de jcsenta sneidoa aioon por.vocioDs. £ht cient 
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tninveáis f'éé^é'^itthif^con cinco h6iii69<'biieiTos , e de se- 
senta sueldos con tres homes buenos. Et quien esa caloña ■ 
quisiere vencer por pesquisa de homes buenos vecinos dere- 
chos e pottareros de buen testimonio , venza cs^i calOaa«r £Í 
qüe a señal de aldeas vinter c noik díer ¿ador e se fíiere, pe-* 
che así cóitio si a señal noo Tiiuóre» salyo si los elcalles y wm ' 
fuereo qae tos oyan , así como machas vegadas saele avenir* 
Si alguna muger dexase su marido legitimo, e primeramente 
non dixicrt; razón derecha aiue los jueces o alcalles y o en 
concejo, por que iodexa, si la so marido quisier recibir, los al- 
flálies la recibaúr e d^nla a so marido; e si alguno la amparar, 
peehe cient Wársrredís^» sa msrido liaya ende la tercia» e el 
metifltf) » e los aicalles *e el coocejo hayan las dos partes » et si 
aquella muger fiigier o se escondier en sigun logar, el mafide» 
de ella haya todo lo suyo , e después que el murier » háyanle. * 
los fijos d« ambos o los herederos de ella. Et si el home de- 
xar su muger legítima, e primeramente razón derecha ante los 
joeces o aicalles, o en concejo son demostrar » esa moger han 
ya todo sa haber» e los lierederoe de ella libremente en paz* 
£t el que primemmento 'i otro ferir»oel ferido sobre si lomara 
e en defemfíinienlo de so coerpo fecir o matar » ooo jnqert - 
por ello, nin pierda lo que hobier, oin sea llamado homectda 
por ello. Otrosí, yo el dicho rey don Alfonso mando c do 
fuero en la dicha villa de Llanes e en todo su término, que 
por oioguoa caloóa el merloo nía el sayón non entre enea* 
.ta de vedoo nitt en so posesión » nin luya poder sobre ooit 
de vecino oln sobre so haber; mas si tal fuere la oalipna ppvr 
que el vecloo deba perder el coerpo o el haber,- los 'eicsilei 
¿knenle las casas o et haber obn homes bonos del conCejo, e 
ténganselo todo guardado fasta que el Fechor o su bocero ten-* 
gan voz e resciba el vecino derecho, et entonce el fechor si debe 
perder , pierda ; et si perder non debe por ante homes booos^ 
los alcaller eotrégoenle todo lo sayo qoe le f«e>tt>OMda;;niif 
si tal oftlona fícier por do deb» perder .el haber» e nnn tA 
coerpo» dé fiador qoé cumpla de derecho por este fuero» o 
tenga toz^ con ^el querelloso o coa so bocero» e qoanto del 

PAEU III. TOMO IVé AA. 
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▼encter, que tanto peche por este fuero. Sie! Vecino a otro 
vecino con arma defendida ferír, los alcalles e los homes bae- 
oos del concejo, que sean amigos de amas las partes, vean 
eso» liboreS) e ti juzgaren qoe lo preodan los alcalles, lo 
leogao » « lo goardeiiy e todo to suyo gHatdeo» et si vlñstt 
él llagado» saéiteolo, e dénle todo to soyo por fiador» e re- 
ciba ¡uicio; mas si moríer, fagan justicia de éí por este filiero» 
c fasta que muera o viva el llagado, el cuerpo e el haber del 
fcchor non entre en poder del merino. £ si alguno que non 
sea vecino a algún vecino ñcier o digier toerto, ninguno non 
lo reciba por vasallo, ni tenga sa voz &sta que primeramente 
enmiende el daño » o el tuerto que fian o dizo al TecinOf pero 
Ibs alcalles provean qoe haya su derecho; et si iqoel que lo 
recibiere por vasallo tuviere sn vos hasta que primeramente 
enmiende al vecino el tuerto que le ñzo ó dixo, peche diez 
maravedís, la tercia parte a quien fizo el tuerto, e las duas 
partes al merino e a los alcalles e al concejo. £t si alguno 
que non sea vecino, por so soberbia fener a vecino» mando 
que todoaioe vectnot que y enteodiereo» qoe vengan aya- 
dar al vecino » e aquel qoe lo no ficler , peche diez marave« 
día, la leivia parte al librado» e las duas partes a loa adca^ 
lies, e merinos, e concejo. Et quien heredar, o casa , o viña 
comprar , e por tres años en paz la toviere , e aquel que la 
vcndíer , morar en esa misma villa o en la alfoz, e por tres 
años no le demandar, de allí adelante non le responda. Sí 
álgono éa de islgon vecino niña en cabellos » et el que la leva* 
ttg la escarneciese» sea enemigo.de todo el concefOf e váyaie 
deXIaoes e de- toda su aifi» » e .oonca sea acbgido en Xlanee 
sin "Voluntad de su padre o del mas pariente propinqao que 
hobiere. £t el que parienta o sobrina en su casa hobiere, si 
non estudicre por soldada, otro tal f^cho sea por ella, e el 
íechor peche cient maravedís a ios parientes ;de la moz^. Si. 
larsaJcallesfilafMHieso'ras: despeo e del vino» e dejos patos, ¿ 
de Ifli^Mas qdisieiien iver» e corregir* e enmendar» sean, en su 
corral f e llamen ios homes buenos con el fechor» c.coo el ' 
Mrko rwibaa las mosoma» o cooiiáradas.lnego» et 9^oe( 
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/qiM !« non t0v!er'd«rebtia , pedie áaco fondos ; peto el me* 
riño non haya sobre ellas poder, si non taa solamente sobre 
aquellas que non fueren derechas, e en aquel día qne las rcsci- 
bieten , en aqoel día mesmo las mesura. £t por b emprínUf c 
|>or arma defendida y e por bald(5a de manoi e de lengua ^ noa 
prendan ios alcalléi irin el'iperítto » nln fien, ii2o juicia iccibaM 
mas el querellóse demafldaote» ú qofsiér» resciba fiador » e 
después que deiMndar» tíbn se avenga de la caloña sin los a!« 
calles e sin los merinos. Otrosí, mando que de la caloña en que 
el concejo hobíer parte, e los alcalles e el merino, si el coa* 
cejo qoiur la sa parte, sea quita, e si d^raeríno la saya^oi* 

«tari quita sea; mas si. los alcaUes o algQno de ellos la so par* 
te non qntsieren quitar , tomen la so parte e non mas. Ef lae^ 
go qne el libendo, por 6nda o por baldón rescíbier fiador* 
aíie e bese á aqael de qiilen ha querella. Et aquel qoe hereda 
o casa o viña, e por tres años poseier, si alguno por estas cosas 
non le demandar, o ante los alcalles, o jueces, o en conce- 
)o non querdlian» pasados ios tres anos non le respondan^ 
mas aqnel qne por tres años en paz poseydf siempre lo tea* 
ge en paz » enoa responda de elío » si aqñel qoe deoiaoda^ eá 
Llanet 9 en to alte mord. Los jneoes, e ios alcalleSy e el cmh 
eejo por mándada de noestro sdior el rey estableoemos en 
* la villa de Ltanes, que si algún vecino a otro su vecino por 
la mano ferier , o le tomar por los cabellos , estando en el 
concejo apregonado , aquel que fue terido , dé al que lo firid 
con SD mano , o con su puño otra tal ferida , o quantas di resi» 
cibid, o en qoal logar di (be ferídot e^liele doco martfe<^ 
Al Otaroaí , establesoemos por mandado, del sobfedidio nnes>* 
tro señor el rey que de aqaí addanie en la ▼illa de Llanfesinón 
)oegaen-1os dados; et aqnel en coya easa los firiláren jugaodd» 
destruyanle la casa, e el de quien fuer la casa, non haya otra 
pena. Et el qne los jugar, si vecino fuere, pierda quanto ho- 
bier, et si non fuer vecino , pierda la mano 9 e sí por los alcsir 
lies fincar , los dcalles sean por íechores contra el fe^r-e ooom 
trá el concejo, e pierdan qoauo kebieiisn. St de Uano^eoHili 
go dttedemoSitOTeduidsqné nbn íoegoen en laS':cab«nao 
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Llanes t I» vill» de Xlatie^-rV^ogaa .'r^e^ir >jo¡c¡09 pero, los 
■que morea eo ios alfoces^o,en otros logares, vayan focra del 
alfoz; e si menester fuere ir al fuero o al rey , p- al iibro judgo 
ante.los alcalles, dea .vicarios e nombren los bocetos, e den 
áadorct si méncftcr fuere en Llaoes* Nos oi cpocejo ^le JUa«« 
ne^ -recebimos esta .merced et .eíjte foero qas noesiro sefitor el 
rey dóo Alfonso nos da» et estableoemos; que suIto finque 
todo el señorío de nuestro señor el rey , et firnemeote esta» 
blecemos que nunca amemos sino lo que el rey don Alfonso 
nuestro señor nos mandarle siempre le serviremos así como le 
plognier. £t mas establecemos, que todo el concejo haya dere- 
cho e fbem so merced de nuestro señor el rey don Alfonsp» e 
qoe los qne andan caminos e peiegrinos pa^en Mfi^ {Nix«[Etpoc* 
^Ue nuestro señor et rey don AtfimsQ cqh consejo de sns rióos 
homes pobró a Llanes , siempre ese mesmp señor el rey , c to- 
dos sus subccsores rescibirán de nos buen servicio , e siempre 
a su voluntad lo servircmo?. Et porque esto non lo podremos 
facer si non íueremps todos rConcprdadoSit ^gor^ iaaiidamos , e 
fifoieliieiite^efeodeinosilqpjs slaigunos ea L^j^jis b^e^iql tecp 
SMod 'Riesen joraiiiento o amista.4 .df boUi^ig i^^, ips^'aicailes 
e los bornes buenos de Llanes ende soplefcn la verdad, fágan- 
les como a falsos e a traidores , e pierdan los cuerpos e el ha- 
ber. Otrosí mandamos , que quando alguno barajar con otro, 
o hobiere alguna entencion^ el otro noo levante cc^itra él ba- 
««¡a nín contenGÍQn;.iQas,jC»dik nno.tflpga su voz, e d4 a^ bo^ 
ceso, e ningimo non m osado de lo contrariat. Ficmepeme 
snendamoc» e siempre, mandado -Jo hobiemoti 'qee de lat dero- 
eboiei/de onestre' >scfiór el rey cada ono ampare lo que el rey 
diere; mas el su merino las haya entegraniente; e quando el 
merino hobiere menester ayudorio, ios alcalles por sí mesmos, 
O'por otros caballeros o peones ,.dénle tal ayudorio que Vfuom 
aester hobiere. £t sio mandado de. los alcalles, .nipgnf^.iigií 
tea osad^jde cabalgar coa el mermo por h WUa nín pqr M^^al^ 
dehs».tottuif nin^desimic líi iviUa njoiel alfcis^ mas aftepmp ^ 
aiaiitfi)loe.íalie]lei ^en^toda él ^^^q 9qí¡í^¡í\í^jú miú'k^ 
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las alcalles no consientan al uterino que faga tnerto , nin 
quebranten nuestros fueros; e si por los alcalles fincare, que 

^^e(fl<»i .C9pG^o^,:ffi si to$ ^cajl^ i;9aqi«miflflÍ4ll.8ienaD «ft- 

con el merino ca^lgarfo.e ip $íy9áum a.tDortooa! &o^.yáé^ 
afuero, haberles^ hemos como alevosos perjuicios. Et si algu- 
Jio al rey o al señor. de la villa facicr qaerella , si.primcraiíicn- 
•jt^ lo ^noOj gperellar en concejo ante ios^^aljcalles-, 4^cei?Je he?»- 
laos como aiXalsjCk C) alevoso. Et^d^^e/^e 4i^j«p ide^ame'^ por 
oUíidMlo.de opestioaeñor el t^ jtt^jí99^r. Wi^MMlhí.^ 
Llanes « so !aL6a en poderle jínestioB íi»K«a • de mnttMíi 
idetUes » e e^tos joecei e alcaUea^Sfiaii «k^aqiieUos que teng» 
casa de mayor inorada dcntro en -la vHIa^tdeKLlanes. Eties» 
tos jueces e alcalles provean la villa e alfoz, e aqueLqoe.lds 
4eaocbari quisier» pterdp ei querp^. e ei íhaüer;-^$í for eiOos 
lineare^ «Ik» s^ii ;alevo«09 c .pei^vredos, etfi eljconce^ ies 
MU- qinver .aylidtúr. a fceer decertio^ sea perjolradi» t 9\tvo' 
ao. Ei^tableceinefc »poii.Aia»dM^ A«TJ|DeillOpS«íiqr>:jsl t9j^9 
iUmc Ma ii i t fiiwSada;nos^^ «iPCbi^ogOlK ^^cMtde «^yaabíV oiÍmn 
llero nía peón, non se» Vasallo de SéftOt qóe a JüaoeSíti»- 
vier, 'C si lo ticierc»'Sca alevoso e traidor ¿ti ^pncejoy' e pier- 
da >elt;uerpo e Iq quf bobier, e de^truyainosle iaxasa. A las 
,ve|iadas de lot merinos ^ de los portefpS;OOS^TÍeae gran de^ 
<&>anrt ei ÍÉl4^fijifi>dai;?iHar9t)Mek^>9wfa(fel{atee4 ««on 
^les' ppámio^LWimw^ ]M».:e«rie!£|miBefiÍe:éMiidanios ] qoeísi 
algurí portero ta mermo qaiiiere>sef , imn^sea iméstro viétíno; 6t 
asi couio dixiemos de 511*^^0, ninguno non sea osado conuadechf 
al meririo ni a los porteros sus derechuras, nin les facer tuerto; 
4i9ltS<SÍ el señor de UivjlU o ios porteros hciesen tueri/9Laios naes^ 
^trot' vccw^(p«Qpv»jf4lWft>«;«ilí^ dc^io a^m^idebramiyo 
,ec(f«|ff«oe9l^vf«m«tíl4^(^ 4íHV^ oÜD^wa 

si pof 'to aJieallrs 9 tesr men'ari» e * d efats ei eibde->io» •ifae 
vecifios. algui^ dalío re^ldbiere todo el eoncejo, qoe Ib cobre» 
: i|io$Ty«sef d,4ño , et ellos, ^sten en paz , e ninguna cosa non Ies 
.j^|si^dt^|6^lt.vji^Í€tf*^t¿09iM;kÍio» oioguaade^oestcD oob- 



ijp mío tñ. 

cejo non sea osado de fiarlos; et si merino o portero taerto 
o desafuero hciere alguno , el que sobre sí tomare e ferire o ma- ¡ 
Uto, todo el concejo peche el pecho que y vioier , e ellos et* \ 
•ten en pn« Si üw$ao señor el rey afgano de nuestro con* 
fiMjjov^l g»g0o*eohAiie I ledts wm heredada nos defeademol^ 
^ como los nnestrit como fítere la meroed de -imestro tey. 
Et mandamos e firmemente vedamos que ningon vecino de 
Llanos por aldeas o befétrías non sea vasallo de ninguno 
«o del rey; e si quisier un señor donde se ayude, tome 
1»or señor ^ae en Llanes hobiere mayor casa ; e á otra 
cosa fidcTi sea alevoso i e |^erda qoaoto hobiery e por eode 
(fioémot aquí Ibero que tqoellos que por las aldeas morao, 
iqiniidaliaii scfioc que Boa-es^reeina'de 'Llaiics * ficeo t«er» 
'Goa éie jeñor a los vecinos que moran cabo ellos, y ésetts* 
los en "Vuelta con los caballeros de la tierra ; mas los alcalies e 
el concejo deiiéndanles que noo sean vasallos si non del rey, 
et a los que estén con so conc^Oy defiéndanles como a ú 
mesmos. Merino nio tayoa non preodíia sin los al<^ies o sia 
•JO concejo t e quien eeflor q«i^ iubér» háyalo s^nnt de 
•eaao' dfldemds/ sakd lar kúmé'o-M aefioKoi dernocsim senec 
el rey , e de todo el concejo Et sí ese señor aignn toerto fi- 
ciere ai concejo o a los vecinos , ese su vasallo dígale que en- 
miende al concejo el daño qne le fizo ; et si enmendar oo ie 
qnisiec el tuerto o el mat q^ie fizo al ooncefo e a los vecinos» 
dexe ese señer^ Inego^^ is 'esté con so concejo, e si b non 6^ 
der y destrnámoile 4as'casai^ e liayan c é oonn» aletneo^peijn- 
Irado. Et si avtirier que aquel qne por vedao en vo eyodn con 
tratar, sea echado del reyno, todos por él rogoemos a noes- 
tro señor el rey , e el daño que rescíbiere, le cumplamos: et 
•SI el concejo'de otra cosa fiebre, él prende con el rey o con 
^^tm coaiMyes. Et si aviniér qne aqnel qne ^ a^vn Tecfínoi 
:€r por spdtiealio deftndef e ayodisr, teooon el^ftor do to 
"wlle e don el. neiiíÉo' barajas, o por prótedib algono do li 
orilla o dfelconc^o^ e fuere y moerto, sus bijos nunca fiigan 
y fuero. Otrosí, yo el dicho rey don Alfonso de León do 
-TOS e otorgovos la mi (vilta^é Llanes » poblar eoa lo$ ao- 
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brfdfohos términos e con las mis heredades que y son con 
.«1 foero de Leoo; pero qae salvo ende fierro e calda , e 
jSMgOy t mMáo que c) morador o poblador, e vecitos d» I4 
m villa d« Llanai vieogoe toda so boredl^t do qoier qoe It 
]io(^, habíeodo casa o qnadrüla «n Llünes* Otrosí, yo et 
rey don Alfonso por facer bien e mercct a los pobladores de 
la mi villa de Llanes, e a todos sus vecinos , asi a los que 
agora son, como a los qae serán de aquí adelaniCj mando 
que en lodoe noestrot regóos , ningún vecine do Liases, ooo 
dé p9f$azgik% sin nmtaz¿9i nin ut:: olii feagff sis eoitellom 
¿e; e Brmemeotie mando o defiesdo qae ninguno sos tea oii« 
do de les pasar contra esta merced qae les yo fago, sope* 
na de la mi merced, e mas pecharme hía en pena diez mil 
maravedís, e al vecino de Llanes todo el daño que por ende 
xescibiere doblado* £X vecino de Lknes non dé fotadita^ 
€ por diez e ocho afioa qnc cada ano' ampare su beredat do 
qoiér qao la bobiere» £t todos los Tecinps de Llanes hayas 
so íbero f et eocotoles esas mesmas heredades qoe les yo dí, 
que siempre las hayan en paz e Obremente el concejo de 
Llanes, e las hjyan e las posean, e fagan de ellas toda so 
voluntad, así como bs heredades que a^ora mejor han e po* 
seeQ. O^rpsiy y 9 el rey don Aüboso mando que me ípre^ 
des por ¡nramento sobre vuestros bienes^ qae fielmente par* 
tades todas las mis heredades » las qoalesyo recibí» e las qot-' 
Íes' vos do a partir» e que las partades fielmente, e que las 
dedes a aquellos que la mi villa ficieron e poblaron , e vuestros 
fueros ücieron. Et si alguno Jas heredades comprar^ y casa en 
ellas Qon bobier, piérdalas: e si qnisier poblar, venga e poblé 
en la villa» e haya sos heredades* Otrosí» yo el dicho rey 
don. Alfonso» atal firmamento vos fiigo qoe nanea por nu<» 
loe GDOseíci9s nin por lisonjéeos» sis por voestvps enemigos» 
lúa por vuestros homsi ninguna cosa vos ipiengo^ de aquesto 
que vos do. Et ninguna cosa por miedo non fagades a alguno 
si no es a mí , e a estos a quienes do la mi villa a facer. Et 
prometovos e fágovos atal firmamento, que vas non dé a 
\aSm^ m<a Otto Jbomo» oía a otj» fcmbia sjst a.ofso. a%i^ 



no en ningana manera , e siempre vlvades conmigo a la mi 
merced. Et mando qne !os dichos avant homcs míos poblado- 
res- vean que dentro ios térmioos de Xianes asi de los vues- 
tm 'berédbutiiefltos como de lo» ágenos del ooncejo que i mi 
{»eAeiieoeQVe é6Íá jnstiek qbe mee vos débe'btber » qoenliU 
guoa cose Hún mengue ende; et ni'aÜdaoiM que fñngoáo tioii 
venda la heredad si -non fíciere primero casa ^ e si la vender 
qnisier y véndala a aquel que fuero tuviese en la villa de Lla- 
nes> c non a otro alguno. Et non tengo por bien que se t^n* 
ga por vedino el que en las aldeas jion hoblere casa o en It 
irltk , el^ipef ' U qoé toviere*eii U Vilia^^vtebgoe la qoé- 
iií>biére eA lás aldeas. Ótrosí túahtfo que nin^n vecino dc' 
la'nii' vHta de Llanta nm de sis alfoz rrón' ¿é nsmch fñn hoda 
Tixn ntáñeriá i Qi franquéolos , e quitólos de esto e de todo 
^otro mal hibuto. Et aqueHo que me rogastes, otórgovoslo 
firmemente, conviene a saber, que si algún maestre de qual-,, 
quier obra también cl^rigo^como lego , so 'discípulo e cría- 
<)o feiire por razón de aprender o de correar, e de 6S«s fis* 
fidas mnrieri non peche por ifl ninguna cosa n!n. hay a^ pena, 
^in sea bomecida.' Et si el'Kómé su mugeir legítima úpt\ qoten 
iiobier sii' vida bbna así como los homes deben facerla íf^erir, e 
linde muVicre, non peche ninguna cosa, nin pierda cosa cdc lo 
suyo, nin sea homecida; e eso mesmo mando de los hijos 
padre o de la madre si hobier ícrida ; et si ende muriere » otro tal 
snando , asi como sobredicho es de las mogeres e de ios disci- 
^toa. IB, ios que hobieren de ir, Én fumado el ^e fovar la seña 
leiícose dooé hóttes del feosado; ^'cada un álcatfó exciise trei 
é estos eiccosadofif sean peones ,''eféreserlbá'no d€fl d¿»ncejo es- 
criba aquellos, c. excuse uno. El que portar armas de fierro o 
de leño, excuse tres homes: el que fuer enfermo, non vaya 
én fonsado nin feche fons adera. El que fuer viejo e en sa 
bassa tion^toyitr 6¡o o sobrino que pueda compfír bteñ en fon- 
i^ddí non vaya en'fiDteadó* Ef que perdió ia mogéi' esé tlio^ 
Don vaya en Cbnsadó» nin peóbe fofandefa. '£l^qtef.fiieir éi 
fomeria este año» noo peche:Íbs^ndera. El qde 'Me íbero to» 
ii(y«»||Mcd«V{noii:pcsolw«<lÍMta «loaMea-J» fodo; el omk 
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cejo por mandado de nuestro señor el rey ñrmemenM estable- 
cemos que si alguno, casas o viñas, o heredades por tres años 
poseyer» e en estos tresnóos i^s non demandareo , e si noa 
querellaren al tenedor eo concejo ante jos jueces je.akalles en 
la villa de Llanca, deipoea de los tres aáos noa respenda de 
ellas a ninguao que la demande. £t aquel qae las de^iandar» 
o qae lai lómar, pecíie a^los alcalles ral merino cient maraf 
vedis , e pierda la voz qae por sí había. Otrosí, sepan quantos 
este privilegio e este fuero vieren , como yo el sobredicho rey 
don Alfonso, por la gracia de Dios rey de León e de Gaiic% 
fago tal pleyto e postura con el concejo de Llaoes» e con ttxloa 
los caballeros de su término sobre todas las posaras e tomt^. 
que Íes yo deAiaiidaba i c^üyieoe a saber, que .todo solf riég^ 
de los cabaUeroa'qne'.sontberederofe en el- término* de Llaoeii 
e del concejó de Ltanes , de toda postora e abertora que fa? 
cler mientras morar sn señorío, ningún fuero faga de ello, 
parta con él o no parta: e quando la vendiere o saliere do 
to señor, faga ende fuero ^ e si la vendier a su señor, esc se^ 
¿of non faga ende fiierob Et mando *^ue non venda heredas 
^ta qae tire el solios por -roMraS' de U hcrtedát; e qoantqt 
lallar por verdad qae btió da por ella» délo al séóof de li 
hcredat ante qae a otro. S toda benfetria de mar a mar qae 
fallaren que fue mandada con engaño, o si alguno hi tuviera 
corv engaño, fáganse ende fuero. Et toda benfetria que íiiece 
dcHütro» los herederos que verdaderamente sopietea ser ^tr^ 
ellos 9 non fagan por ends fuero. Et todo home qoe postura 
totora hobíer» sí carta non hoblere de ellai non Tala. Et yo 
el rey don Alfimso 4>iorgo al coixiejo de Llanas todo esto so* 
bredtcho por íbero i también las cosas qne ellos entre s| esta^ 
biecíéroD por mió mandado , é se en este íbero contiene como 
todo lo ai sobredicho. Et aun les otorgo mas , conviene á sa«n 
ber , qne todo huérfano que ñncar sin padre y sin madre, fas- 
ta q^ie bobiere veinte años , non feche nin faga fuer^ e si 
«ate casarci pecbe e faga íu^; e si fincare cy>ti el padre o coq 
le' madre, si mSi hobier' partido » non peqllls din fa^íber^ 
£ toando qjae esa miiQia.emtta e isa mesoia c&útait qoe \^ 
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lM«r en Llanes » esa nesiiia baya eo fodo so al&s • ood otra» 

£t aquel que ndfi bebiere moyo de pan o una araazada de vi- 
ña , si mas non hobier , non peche j c si mas hobíer « peche e 
'faga fuero. 'Et mando que todo aquel que ganar heredat de 
Edenes en que tenga sus bienes ^ non faga de ella fuero; et sí 
60 el concejo de LUnes hobier entrada caballero» non hay» y 
beflfetrla. Otrosí» confirmo estas libeitades a los clérigos de la 
irltla de Llanas e de so alfoz» tambleo a le» que agora son » co- 
mo a ios que han de veuir» conviene a saber, estos que se 
siguen : 

£n el nombre de la Santísima Trinidad, Padre e Hijo e 
Ss{MÍrita Santo. A los reyes católicos perteoescen los santos lo* 
gares » e bs peisooas de todos los clérigos defender» e amar 
siempre e honrar. Por ende yo d'rey don Alfonso» a exem>» 
pío de los- baenos reyes » e contra jas destrocciones de kn 
mal fechores e de los robadores, fago carta de libertad e de 
encartamiento a todos los clérigos moradores en Lbnes e en 
todo su término, do quier que moren, e a todos sus sobcesores, 
^oe vala por siempre de aqoí adelante , también de las per- 
sonas como de las Sos casaa» como de las sus heredades e de 
Sodos sas bienes » que non respondan de ffcka nin de ffdida, 
nin de fúnsdéUf nin 6» /cadera ^ nin de cosecha ^ nm d« 
nfngun fuero ^ nin de facenda » nin de debido o servicio ds 
rey , c que los clérigos que hiy , c sus subcesorci daquí ade- 
lante non vengan a ningún home poderoso o non poderoso, 
Sefior de la tierra, concejo, alcalles , merino del rey o sa<* 
yon» aon de Nos el primero. £t la clerecía en tal manera 
toda eo concejo de Llanes sea encartada e defendida» qoe 
de todo embargo» e de todo mal sea ^mpre libre o quita» 
Et esta libertad» e este acotandentó fago a todos losdérígoa 
de Llaaes e de su término, asi a los presentes como a los 
que han de venir por jimas , por mi alma e de míos parien- 
tes , e a ruego del concejo, c por amor de Dios, e por buen 
servicio que vos los clérigos faredes a Dios de que yo espe» 
fo haber paite. Et si alguno de mi iinage o dé parte mrafia 
«SU» qn^ yo fego d« mi folnotat qnebraaiar o embargar» tea 
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ée Dios todo poderoso, e la ira del rey haya: e con Judas 
el traydor de nuestro señor Jesucristo, e con Datan e Abiron 
(los qoales vivos sorbió la tierra en los inñernos)^ sea dañado ; o 
por la osadía qae ficier« quando tomar alga na cosa a los clérigo! 
de lo soyo i entíbelo a qvttfodoblo, e al rey dies inil wm^ 
ravedis en pena* Ht aqaesl¡e fimo qoe yo do a la ni vilb de 
Llanes e al so ténninOy sea por siempre firme* Fecho e otor- 
gado fue este fuero en Benavente el primero dia del mes do 
octabre ea la era de mil e doscieatos e seU años. i 

■ - ■ ' ■■ \ 
* KOTA. . ' 

- # 

La escritura está inserta y traducida en una coa« 
firmacion dada por el rey don Alfomo xt ; y de* 

muestra con su contenido, que para gozar mayores 
y mas ampios fueros como el país vascongado» no es 
necesario ser república soberana independente. 

KUIC. 142. 

Donación de Sajazarra m favor del monasterio di 
Valdefuentes por don Alfonso viji de Castüla 

en 28 de setiembre de 1169. 

.. ' ' 

Archivo del mooasterío cistercíense de Herrera en la Rioja. 

In noniiie domioi noitri Jeso Chrisd amen* Qaonian nihtl 
cü qfiod tantooi deceat reglam maíestatem qaaatpm ecclesían^ 
dlUgeie et grau tofiragia conferre^ idcirco ege^A^defonsus pef 
Dei gratíam dono et coacedo Toliis domño Gnillelmo 

Vatlisfontiam príori, et unfversis fratríbos íbidem Deo ser* 
Tientibas, preicntibus atque foturís {>ro saluie etiam anímae 
meaí, hereditatem illam que vocatur Sayazarra cum tcrminis, 
Ttaeis» pratis » pascois'i iibkg molendinisi piscariisi com teirís 



coltft el foeoltk» éam itigrestbos et egredbds» et ^oní qoanto 

ibi íuerit: mandaos et concedens ut de prcfata hereditatc quid- 
quid vobis piacuerit, absolute faciaús, donando, vendendOf 
sappiiinorando , concamhiando. Jubeo itaque ut hec mea ele— 
BMsiaa stabílis semper ^mmu et rata. Si qiiii vero illani ex 
ifcnerá meo vel -lílieiio rmnferé aot reteotftte voluerit , sic a 
Deo waledictus et excoraanicaliiSf et cain Jode domini tra- 
ditore in inferno danánatos: et insaper regie partí oentiim li- 
bras auri et doplani vobñ mt dicta lieredttiBte fo' ^ce dimísa 

pcrso!vat. Facía carta apud Tudclain era xnillcssiina ducciitcsí- 
ma séptima , quarto kalendas octobris, reinante rege Aidcíonso 
in Tolete et Castella et Extrematura. £go Aldefbnsos rex hanc 
cartam qaam fíerí iassí, mana propia roboro et confirmo. Ze- 
lebroai» toletanas árchiepiscopds et Hispaniaram primas con* 
fimati Petra* l>átgei^is epísco^s ooofirmeñ Rdymmidtii pa« 
teminos opkcQpoa «onfirMaie* iaticiac aviienib episcopos qoih- 
lírmat. Rederieiis -oakgiirritaQiis -episcopos confirmat. Josceli* 
BUS icgioncnsis episcopus confirmat. Comes Alvarus confirmar» 
Comes Nunio contirmat. Comes Lupus confirmat. Santius 
Didaci conhrmar. Gomes Gonsalvez confirmat. Rudericus 
Gtttierri confirmat. 4k Signoin regis Aidefousi. Martinas Fer^ 
dinandi canceUrins regit confirmat. Pctrus Garsie maiordomeir 
Carié voofirmat. Rudericus GondisalTi élíbriaí regis coiw 
£rm«U Peifin áQterios regis scrip^* - ? 

NOTA# 

• ' p ... » 

Consta por esta escritura que el conde don Lo- 
pe Díaz de Haro seguia la corte de Castilla, y con- 
¿rmaba los reales diplomas después die ios seoorn 
de la casa de Lar^. - »• . i* i - 

t • • . ! - 

♦-•'*• 'j t'> ''^t A 1.. ^ ' . • ^ ■'.;..* * 9'.' i 
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, , . . .... 

NVM. 143. 

^Dmacim de la mlla de Fayuela en la Rioja por el 
conde dm Lúfe Diax de Haro y doña AJdonza su 

' muger en Ja'vor de las vionjus cisteriienses £ara 
fundar pionasferio en el año de ij6jf¿ 

liíaiiiÍ4|Qes Aimales cistercienscs^ tomo 11, anno 1 169 » cap. &, 

£go comes Lopas» ct nxor mea domna Aldoncia comitís- 
sa» quoriim base hereditas pertinente sob nomine 9 et bonore 
jdomini nostri lesq Christij cnios regnom» et imperiam per« 
maoet io «ternom» facimos cbartam .donationis Deo» et or« 

diní de Cistellis , ibique sororibus sementibos, et omnibos luo^ 
cesoríbus earum ad ilkid monasterium sancix Mariae de Faio(a 
ab integro, com ómnibus terminis suis, et com illa villa su- 
prascripta , cam solaribus, terris, vineis, pascuis^ montibuSf 
fibis , molendints 9 atqoe com omn\ exitn » et regressu. Da- 
mas itaque, et.concedimas m adsigDatum est, ut hereditaria 
ture Ulod monasterium, sciiic6t» saoéte Mari« de Faiola W 
beatís, et tn perpetoom possideatis. Si qais autem ex nostris^ 
Ve! de extrañéis temerario aaso, vel diabólico exagita tos tnstíc- 
tu, hanc chartam , et hanc donatfonem a nobis vobis íjctam, 
ct in concilio legitimé roboratam, frangere, ve! disturbare, 
aut inquietare vohierit , sit m.íiedictus , et excomunicatus , et 
com luda cradítore in inferno perpetualiter damoatas, et io* 
sopor centom libras aari purissimi regí tertk persolvere coga«» 
tur i necoon et illad monásterinm doplatum yobis vel vocem 
vestraro polsanti réddát. Facta carta hatos donatioots sob era 
millessima docentesima séptima. Regnante rege )ldefbnsoy ü*. 
lio regís SafictiHn Toteto, et in Extremadura ^ ct in Burgoj. 
Dominante sub eo in Naiara cornea Lupus. 

« 

NOTA. 

.-x > -Esta escriturü nos hdce ver que el coade don 
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Lope Díaz de Haro* quarto del nombre entre los 
sefiores de Vizcaya , y la condesa doña Aldonza su 
itiuger t no solo no se titulaban soberanos ni meo- 

clonaban la república vizcaína, sino que calenda- 
ban los instrumentos por el reynado del monarca 
.castellano. 

2 £1 monasterio de monjas cistercienses que 

aquí se nombra de Fayuela, se llamo después de Ca- 
ñas, por causa de la traslación á esta líkima villa. 

NUM. 144. 

Cánfirmackm di ámactones hechas al mmasterh de 
Ibeas de junto á Burgos en febrero de ilJOf y ratiji- 
cacion en /p d^ julio de 1175- 

'Atdtuvo de nti Crist<$ba1 de Ibeas 1 del drden premorntrateose^ 

caxou 9i legajo núm. 2. 

In Dei nomine. Cam breáis sic vita temporalis ad com- 
paratíonem acternaei .debet onosq^Disqoci^dom vivit» booa quXt 
potest, agcre 9 utpost mottem tempofalem per bonomm ope- 
rom merha possit eliam habere aíternam. Hatat reí grada ego 
tt% Aldefonios pro anima mca> et parentam meororn remís* 
sione conieqaeiida) roboro et eonfirmo mooasterío sancti Chrta- 
topbori totam hereditatem in hac pagina descríptam 9 videlicet, 
totum terminum de Obea del Campo ex dicti raonasterll al- 
deola de sancto Andrea per viam qux transir per Sanctum 
Emiliaoum , et vadit ad Cozcorram usque ad pratos de Suí» 
farros f et per ipsos transiendo flomína de Cova et Hspioosi* 
ira vadit ad vallem trism foociomi et ascendeodo ad ooHem 
per somitates «jas» aqois verteotibot ad dietam aldeolam in- 
.closívb tendit et^reddít^ demptis aliqaibns heradltatibas aff- 
jjQoram partieBlaciam ^mmautíp in qoibat loloaunodo !u- 
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bent ¡QS enltivandl; ISx QtiíHtaHart et Sanciam ^híantiunif 
tí Mtíisradas , et La~lnviern» com tnis líanltlbiiSy distfoctis t 

termiuis alioram locorum convicinoram ct cum ómnibus suis ec* 
clcsiis, et domibus populatis et populandis, ct cum ómnibus 
suis her«d¡tat¡bus, montibus, fontibus^ ti ñuminlbus, ingres- 
«bos» et regressibosi €t cum suis pascuis, et piscationibosi 
et Tenationibus , Ct com sois incoitS| et colonlbus» et com 
sois jañsdíctionibos 9 tam dvillbas^ quam criminalibas 1 tam 
temporalibosy qnam splritttaliboi, et cum nnlTcrsis suis pcrti- 
oentiis, qoas ego possum daré, et concederé, et concessas ro- 
borafCj et confirmare. Quas hereditates, loca, et términos 
cum ómnibus dictis ¡oribus et praeheminencits imperator Al-> 
deíbnsus dedit ad ordinem prxmoQstratensem) et ad serví* 
cium Dei Rodeiico abbati et fratribus dicti monasterü saocti 
Cfaiiatophorif qttod Goterríns Ferdinandus com ozore ejut 
dómoa Toda fniiJavít^ et in eo abbateAit et monachos aUsoa 
mima ex Fraemoiistrato Frandse com mlssaltbiis et Hbris pos* 
foit. Qoas hereditates ego rex Aldefonsus pro anima mea , et 
parentum meorum dicto monasterio cutñ dictis juribus ^ ct per* 
tinehtiis nunc et in perpetuum placabiiiter do, et concedo, 
roboro, et confirmo. £t ego rex Aldefonsus cartam hanc pro« 
priis manibus in ecclesia saocti Sai?atoris de Carracena coram 
aúdientibus circoostaotibos coofirmaodo foboravU Si aliqoís 
homo cojoscQmqoe proviociss istam meam confirmationem ^¡s-> 
rannperc voloerlt, sit a Deo maledictos, et excomonícatos, et 
cum Joda traditore in inferno damnatus* Insuper regie parti 
iitíus reí contradictores milic áureos persolvant. Facu carta in 
mcnse novembrio era milles&ima ducentésima octava, regnante 
Aídefonso rege in Castella, et in Nagara , et in Xoleiuia, ct 
ja £^trematura , et in ómnibus regnis suis. Corneé Alvariis cont 
firmavir* Comes Mooío confírmayit. Comes Petras coofirmántr 
Comes Gomes confirmavit* Comes Vela coofirmavit. Goo* 
disalvus Roix coofirmavin IX Malric cooürmavít. Petrus Go* 
mez coofirmavh. D. Gil coofirmavit. Cerebrunus toletanus 
archicpíscopus , et llispaniarura primas confirraavit. Petrus 
J>iirgcx3sis episcopos cooúrmavit; llaimundos palentinas epi9* 



200 SIGLO X-IT. 

copns conñrmavit. Gonsalvos Roderici confirma vk. Petrot 
Roiz ñlios Roderict Gomez oooifirmavit. Diago Bueso confir« 
m^wiu Gotier Pdtez mwúiitt regís ifi GasteUa confirmaviti 
Petras Gafsw majordomiis coiíib regjs coofirmayiñ Rodencot 
Goiidisal?! alfem regís confirmavité Goaiatvo Capelín con« 
firmavit. Gonzalvo Nazareno confírmavit. D. Fortuno coafic« 
mavit. Martia Diaz dé Melgar coníirmaviL , 

C^firmackUf mío iiJS* 

Et ego rex Aldefonsni b tempore qoo locaftatlofles lotra* 
vi dccinio quaiiD kdendas augusri^ab era millestea dfDeente^ 
sima décima tertia in Sancto Dominteé de la Caízada prb-^ 

pria mann hanc cartam , et ¡n ea omnes praescriptas heredí^ 
tates corjm hís tesribus coüñrinando roboravL Comes Munius 
testis. Comes D. Gómez íesíis. Petrus Roiz testis , filios del 
conde don Rodrigo. Lope Diaz de Mena testis. Roí Gutiér- 
rez maiordoino testis. Gonzalvo Roiz el Dac tt^xh. Gonzaivd 
Padiela testis. Barci Costes» testis. £t Gatier Pelees merina 
lesils. Goosaivo Peidres de Agmtar testis» > 

KOTA& 

1 £sta escritura demuestra que dott Alfonso vni 

entró en las Encartaciones antes del mes de julio 
del año de mil ciento setenta y cinco. £n veinte y 
siete de mayo babia estado en Medina de Pomar; 
j di marques <ie Mondé jar «^utvoctf los' méses de 

. la guerfa cíe Castilla contra Navarra por no haber 
visto este diploma , que ilustra mucho los hechos 
referidos por aquel sabio» y confirma la nanracion 

' de Gerónimo Zurita. 

2 La primera vez que suena ea escrituras co- 
nocidas el nombre .de Emartadtws, ^ la pmente; 
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-y combitKnido el suceso cón lód otros que réco^ 

pilaron Zurita y Monde jar, se conoce claramente 
que la entrada del monaipca castellano fue contra - 
las tropas del navarro, que habrían ocupado las 
Encartaciones en alguna de las muchas guerras ^te- 
jpldas con Ostiiia en los dos años anteriores ¿ sia 
> que suene para nada el señor de Vizcaya » que SfH 
* guia la corte castellana , prueba de que no era tnas 
que uno de tantos vasallos con señoríp particular 
ea el pais. _ ' \ , 



Donación de las viUas de Cañas y Canülas en la 
Rioja por el cunde dan Lope Díosl de Haro^ serhr 

de Vi^t^y^» en fauor de las monjas áster cíenses 
de Fayuela en ^ de abril de iiyot^ 

Manrique; Aonaies cistercieoseSf tomoui anuo 1169, cap»6« 

\ . * . 

. Bgo co^ci Lopes» ntílfo eogeote Imparlo» neo ángge^ 
rente ingeoio, sed proprfa iiieá-volmittte« deno, atqae con- 
cedo, Deo , ct sanct» Mariac de FaioU, ibique sororibus ser- ' 
vientibus, et ómnibus soccessoribus earum, ipsam viUam, quae 
dicitur Cañas ) cutn quantum mihi pertinet , com monúbot^ 
et vallibus, euUis, et iacoUis, cum footibus , rivU^ pr^ili^M 
dcfe^f com btfoítoy .ct cyito, ioie ii€riiditacii> eOMi 
IÍmcoU» amen. SimíUcer dono et concedo 1 cod|eip,niofto.|>eeí 
et saifctae Manas ^ et lororibos ibi' serviepdbi» sicíit toperibe ' 
scrtptam est, Camelas cam illad qood mihi pertinet, et sí- 
cat fCx S^ncios dedit mihi, atque concessít, cum introito^ 
et exitUy ctim rivisi et fonóbus^ poptiIatU» et bermis^ íoré 
liiereditapo pefcooct^ sivcoUt «meo. Faaa e»xu wsák ata oiil« 

I^ARTB UX* TOMO XV. GG ' 

• , . . . • 

, % 

r 

« . .. 

é 

Digitized by Google 



202 SIGIO XIT. 

:.\\ 'y.> '^rñ o.» kota. ' - «' '■ 

Esta escritara confirma lo notado en la dona- 
ción de Fayuela del año de mil ciento sesenta y 

Donación dd lugar de San Juan de Ja Hoz* de Muriel ■ 
al monasterio de Buxedo por don Alfonso viiip 

- * 

:/ '. .' " Archivo de Büxedo. 

clfislam D4^SlfígfniX^^W^^^%^^ 1^ piw relígio* 
s» locis grata soíTragia rerbo et^ opere conferre. £a própter . 
ego Ildefonsas Dei grat!a rex» dono et concedo Deo^ et eo* 
clestse sanctse María: de Buxedo de campo de Pallares , ct vo- ' 
bis domno Saoctio ejusdem abbati , et universis canonicis ibí- 
dHii 'i>eoaser?ieii|ibu5 pro animabuS' avi, et patcis mei nec- 
Ma*et párentum' meorámy et pro safute anm» mex Sancton 
Joaooem delafocedo Manal oiMidniiiibaa termuiist et pe»* ^ 
liMQtibiis flDÍ»i m amodó illoai libcratn t et q«iotiim jm hm* 
feditaño liflbeaiiti' et Ir perpetaom p09sideat!s. Si qois yeio ex 

geaere meo VOb¡j('-ttiéom donuai frángete voloerit , iram Dc¡ 
omn¡potefltis"éf Wiéafti pteharié incürrat, et ín süpüciis in- 
feptialibos Judas domini p^bdltoris consors ñat, et regiae partí 
SMlle .áureos persolvac» et hoc meam faetón» stabile renfaneat* 
Pacta «arta Bor^ era iiuHésma doce&tesfma octava , ntrnlf 
aeaji f f«%iiante Ildéfoft»! Iñ Toletoi'CastdlayNa/aft , «t 
fiaí»eoiatiira\ Bt e|é-IIÍéfoiiM*te<ie liiilic* ciartam , qaitin'fiefi 
|fiis¡ imaou propcia robofo let ebaármo. Cerebrunus toletana 
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arcbiépíseopos , er Hispflniartim primar cbnShMM'. iWbs bur« * 

gensis episcopus confírmat. Roderlcus calagurntanas episcopus ^ 
confirmat. Raimundos palentinas epíscopus confirmat. Comtí ' 
Alvaros cootLfmat. . Comes Nunio conhrmat. Comes Gómez' 
cofiácmat* Comes Petras conñraiat. Gundisalvus Rudericí coa« 
fígmtíU Potros Raderioi confirmat. Garsias Garsías confirmar*' 
Dlago Lopes comiitt Liipi «filias confiimat* Alvaros Underid 
db Guzman coftfiriiiau FatroBjPelaezrmttflMs tegis la Oáttdll»^ 
coofirmat. Petrns Gaf%y mayoitloáiro ctirf ap ' yegis coixftniMit; < 
Pdtrus notarius regis , domino Raíaiuado exi&Uaie gslüQQÍUúo^ < 

scripsk >j[«. Sigaom regís Aldeíbosú . - ' t 

>. • ' . ' . . r 

'\ ' - ' 'NOTA. - " - "* 

^: Consta por est^ escritura qujP el conde dpa |«o« « 
pe Diaz de Haro; señor de Vizcaya, estaba 3ra di*" 
funto, y sucedídole su hijo don Piego López de . 
iÍJ3¡tofl.Muim para el día siete de iñáyo de mil^en^ \ 
ta^étenta» qtHéflrsegoia h corte de Gastlií* y coa-^-' 
firmába los diploftMí como iiñó^d^ tiailtós 
en lugar posterior á los señores de Ig casa de 
y aun á los de Girón. 

* 

^ . KUM. J47. 

é 

Xítmaekn di warios bienes en fiepor del mmasferh 

de Cañas en la Rioja por la condesa dona y^Uionz^ 
* wiuda del conde* don Lope Diaz de Maro, señor * 
* di Vizcayaf en sto dejunh de 1170. - 

Maoru^oe : Aanales cistercienscsi tomo 11 > anno x 1691 cap. 6» 



E^o comitissa domoa Aldonda Teranii et indi vid oam fi*. 
detn eiedeos» Dao patri eoioipoteatl^ et Jesa Chmto» ülia 
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€m f iaspffaiite SjpiritO'. Sapcto , omni devotíone mentís et 
C0ffp«qtiif dficrevi- cervWs mat sabdere lenisiimo Ghristi ia- 
gp, €t>pi9 dfiect» ci ohcdlnif m.¡}}fe piilit foué dederit, qai 

s^ngoMiem suom pro'onmibás ei^dtt , ét a mortait nexu, 
originali pecgato munJaios^ patrí suo reddidit conservandos. 
T.rado namque me, et comincndo ín ccclcsia sancta: Mariae 
de QiñiSf quam, pames Lupus .maritos meus in proprio solo 
fi«lUiayit.» Mt \h\ smtúmaeklei, ut sub ragola beati Benedicti 
yfinmat^ áat^trnt^'.^na^^ héndim «t- poasaliioiiilMn 
ai^iifliitnvteinNÚbdtelttlh na'gfitb Spirítua Sascci cooperaíiie 
regolaríter possint «orrere staérani foiiaa vkm , m Id foruio 
valeant bravium f^licissímac spci impetrare. Aífero itaqae , et 
firmiter concedo ego comítissa domna Aldoncia adquisitiones^ 
et comparationes omnium ^icreditatum, quas cum marito meo 
comUfi Ltipo ^c^oisi^j et cpmpamij^sapradictx eccl^es^^ i<^ic* 
t¿;^ridfe de Cja&ís ;itqáé omnibóa aanctimoiiialiéiiSi Unfi- 
dMher 'Beo sef^ftntiboa in perpetunm íare hereditario; et hoc 
féc'i consílioy et Totnikafé omíntím filforom meerám/et in lioe 
|>rÍYÍit'gíÓ' TOSerere iubeo, &c. Facta carra huius donationi$| 
et/q^/irfnatíóñis, ^ilb era millessimaf ducentésima optava, diio«. 
dfcimo kaleodas julü t r^gnan^e Aifómo iegGy filio regis^Saa- 
in Tolete, et in Extrematnra i et in Caatella» in Borgts^ et 
id Náxerá/et in CaUgnira» sub eo doaiinaate ia Naxtra Pe^ , 
no Rniz. 

Esta escritura confirma lo notado en las .dona.- 

cloiies dé Fayuela y de Cañas, y sirve también 
para saber la genealogía de los señores de. Vizcaya. 
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NUM. 148. 

Pueros de San Vtceni^ ie la Sosierra m Éioja en 6 

de enero de iiyi for el rey de Níi^oarra don Sancho, 
el Sabio, aumfntados en enero de igjj* 

* 

Afchivo de la Real CáflMra de Cómptos "de Nat airt «d Pam*' 

. ' piona* '• • 

In nomine domini' aostrí JesD Christi. £go Sancius per 
Dei gratiam pampilonensium rex. Facio haac Gartam eainiboa 
pcqpDlatoríbus ^ &ncto Ymcendo tam praesentibos i quana' 
ftttiir]!;» q^ialltet 'dacrévímas dére vobis bonos foros 'et bodás' 
^tümvát&\ pla€iHt* miclit Itbenft annímo et spontaoea' volttim' 
tate quod doiio vobis et concedo in prímis qood habeatis ter-> 
iñinos vestros del rio de Samaniego totum regale usque ad 
Buradon , et de medio Ebro in hac parte hermo et poblado» 
in pnoiis; et qood noilos saioo nec merinas non intret in ves- 
tras casas, ut «oiiat vobis vel accipiat aliqoid per lorza m , et> 
il 'intraverít 9 ocoídánt eiim at non píeetent nísi tras iBcajas. 
mttiter qaod ittiniM aaoior qo! sub níaiio rag|s ipsaio^ irlUam* 
niaiidaverit , Qon ñiciat vobis aliqnam foream; nee- saó nicrinoy • 
nec saíon non accipiant ab ets nllailt' rem per foniam, nisi 
fderít volúntate edram. Et noín habeant supcr se ullura foram 
inalum de saionia , nec de anubda , nec de maneria, nec fa- 
ciant ulbm veredam, sed sint liben: et ingenuí maneant ^iu<-j. 
per. Et si snper base cartam stve sénior « site merino » sive^ 
aaion aliqaam í^aBiim 'voliieriat fa»ei;e, ^icddaittary'et proiiH t 
de non pectent^homioidíoá » aed dónailt smin f ilceiisdai iinQM»! 
qnoqni ' anno , ' de ona^iiBqtie • ^mo ' Vrtom- ^ 8<rfrtani ' ad ra- 
gera in die Pentecostés; ct amplias non facíant scrviciom, ni- 
si fuerit volúntate eornm: et non pectent homicidium per ter- * 
minum I si invenerint homioem mortuum intus villa» vel ex« 

ini'ViUaiii* De IstíspopiUatoribus^tt occkierH jmoa alteram, et ' 
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sciant TÍciiií eoram » dco ve! tres pecteot homicidiam ^ et 
ain yis^ini non pectent» dmí faerit volúntate eorom et ipse ho- 
mo pectet docentos tolidqs; et de istis cadant centom 'pro 
atiíma regís; et centum pectatores pecienta Et hajbe/int terain 
liccnciam comparandi hereditates \n totam térrüm regís; et oM- 
cumque coinparaverint habeant francam , ct ingenuam ; et noa 
inqo¡r*t.eis uUas seonior, ñeque tillas homo ullam morturam, 
fleque ollaoi ^reredam pro illa bereditate, et si necesse habue- 
rlm yen4ere,,yi5aí»ttt coiciiraqu^ vpIuejtíti>,S* aliqui^ popula-^ 
tor fecerit molendinam ia flamine Ibero , pecter ad iregem m 
primo anno qnlnque solidos, et oon amplios. Et ubi poteerint 
ÍQVenifc térras hermas , faborent illas ; ec ubi«lroq«e Inveneriot 
herbas per pascere, pascant illas sine ullo herbatico: et similí- 
tf^ sccceot HUs quando opus habuerint et símiliter , ubi potue- 
rípt'iov^ni'c aquas par líg^e^zas aut hortosy aut per.moii* 
noa faoerpf aut qoalícoiiiqiie opiis habueriat i aGcipjant iUai»^ 
Et nbiCDinqiie iomerint montes aot ligoa^par^creingre, aot 
pier casas faceré, accipiant sine afiqoa.occasioiMi» Et^si Teaeilt 
uUus homo infanzón , wve villano , qui inquirat eU íqdicHtfa ex 
prte Iberi vci ex qualicoroque parte foerit , respondeat «t 6ciat 
directum ad portam de sua villa, et non babeat foro per fa- 
cete bataUa, non de ierro ^ non de aqua callida^ sed si potaerit 
filmare cum doobus vicinis istias viile, pectet soam caiomp- 
aiam qiftsUs iodicau faer¡t¿ et si noo potaerit ñrimrej an^at 
. soam (uram , et dimitat jeqmt'.ct wiosqjaisqoe virilHis^firmetidt#i< 
rom et nsUás ex alia te^ possit eos irm^fe, Si percosi^t miai 
alteram> et exierit sangaís , pectet decem soHdos, et cadant 
quinqué pro anima regís. Si percusserit , ct sanguis non exieritp 
pectet. qaitxque solidos , et cadant medios in térra pro anima 
regia. $i pejreosserit fasm^n^ tina aiteram et acceperit per capiU 
IdS.) et'Hrowit tocami >et fuerk.^pi^ádata, er potuerit ñtmm,' 
dun 4»^lvsíi^U^úmh mQlmibinf peci^f f igMiii tolidoi*. et ca- 
d4« ikoa^^'P^ anima regla» St non habeant nllam pesquisara 
ínter ittos. Qúfcumqiie volaerlt popnlare » populet, et habeat 
suaai hereditatem frar^cam et ipgenuam de daré et venderé cai. 

Tr9li\ey(a«4Quicufi»i4^.iil^i^'H ior^m^tum iaqoi^l^nt a. sua. 
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tlcínó sfve ab mtf áneo ) non juret in aHo loco nWi ¡n Sane ta 
Columba. Si uilus popuhtor fecerit inolcndinoin ín sua pezá, 
aot in suo horto, áut in sna vinca, non det partem regí per 
aquam. £tqoicuniqoe fecerit furoum in hereditatei habeat ¡Í«- 
lom salvom et togenonm. Ht noü mitator merinqs iiec saion 
iii$í de sna Tilla; et si fueiint mal! aot superÚ contra TicinoSy 
iocoidantar , et non pectent homícidiam , et fiabesnt aTcalde 
suum vicinum. Sennor quí subjugaterit Iiomincs istius vílle, 
non faciat eis ullum tortum; sed per rectum jiidicíum ducat 
illos. £t alcalde ^ni fuerit in villa , npn accipiat novenam » ñe- 
que areazaticom per homtctdtamy deqaé saion inde aiiquam 
partem; sed ille sennor qui accepecit soam calnmniam t pa** 
¿dei alcalde et saioir. Er si ollas homo traxerit pennos de ca- 
fa per íorz2t, pectet sexaglnta solrdos^ medioí in térra ; et red* 
dat snos pennos in illam casam. lie qul incluserit aliquem ho-» 
minem ín sna casa per forza, pectet sexaginta solidos, medios 
in térra. £t ille homo qui traxerit gladium , pectet suo pugno; 
et si non 9 redlmat ilKim'príncipl terte si potoerit firmare per 
foro de soa villa.- Et si aliquis pigaoráv^t capam'Tel mantel* 
Kim aut alíqoos pannos a torto» pectet qoinqoe soHdosy'we^ 
dios io térra cnm fermes de foro. Et si isti popolatores InTeneriot 
aliquem hominem in suo horto, aut in sua vinca, faciendo ei 
dapnum in die, pectet ei quinqué solidos ad opus de ille sen- 
nor coius cst illa honor» et medios det principi terrc; et si 
b^airerit, salvet se cóm jara de Ulo sennor <cidíins est Illa hó* 
íi<Mr et radice* £t si de ooctet decem solidos i medios al sejrn^ 
ñor de illa radicCf et medios prloctpi térre. Etlútbeaot libe^ 
ram llcenclam de comprare ropas , trapos, bestias et tota ani^ 
malí i hereditatis per carta et non dent abtor, hisisua jura quod 
comprnvir. Et si populator corapravit mullam ,vel equum,ca- 
ballum, asinum aut bobem , coa otorgamiento de via regis^ et 
non scit de qno, det sua jura^ et non det eis mas actor. Et 
ille qiii demaadaverit » reddat ei toto su haber com sna yark 
qaod per tanto furt comprado'» et ú fpse Volaerit recuperaré 
Süo liaber cnm sna jura jaret el quod itieirióti vendidit, fioH 
^ue donav¡t| sed c^uoi iui't fartado. Qui voluerit jaram daré 
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^Qt recipere pomm ecclesie» et soítaverít; «an pro amoi» 
' Del i.uon pectet calaoipniam» Et ullos homo ^1 venerir li 
mercado y non det lezta nisi lo dte de mercado. Et4iomo¡n&h 

zon, di ves, et pauper, qui ibi venerit populare, talein habwt 
suam hereJitatem qualcm sui fori ír^ncam, et ingenuam. Et 
ilU clerici non pectciu ñeque vigilcnt, nisi in salmis et hymflis 
Jtt orationibns; sed síot überi et ingenui pro amere Dei| et 
jMPO animabas omnlnm parentam regia, et creatiotubasUlonifli. 
£t non dent do declmis opiicopo ano nisi solu^ qnartaa. Xt 
pascant saum ganatnm » ubi meüus potaerint per liernnim ct 
populatum. Et quod noo vadaot in hostem ñisi fuerit ad ba- 
tallam canipalcm. Omnis litro suspendatur si fueríc deprensos 
cum furto. Caballus habcat engueras sex dineros de dia et 
duodecim de nocte : et si motiere » centum solidos. Eqna iu^ 
beat engueras similiter* et si obierit, «^oinquaginta lolidai. 
Molos et asinos babent engoeraa tres (Uñeros 4o dia» et sex ds 
' poete; et si inorierit viginti solidos* ^abeatia per foro doodo- 
cim estados de casaa'en longo /et qaatnor en araplo. Habei* 
tis medianedos. Et non detis lezda in tota mea térra. Qu¡ fue- 
rit fideiusor de jiidicio, non det medio anno en suso. Facti 
carta in die Epifanie octavo idus ¡anuarü, era miüesóioia do* 
centesima decima , epacta luna qoarta. Regnaute rege Sancio 
jn. regno sao de Navarra , Johannes Vclaz ia Alava« Rodsó- 
xoa Martínez In Petfola* Épíscopns Rodericas in Gala&ni* 
QuI liooc carta» 9 et latos foros et^oatoñies yolnerít dlrrompa* 
re Te! crebanfare» sit maledictas et seca estratos a Deo Patre 
et Filio et Spiritu Sanccoi ct beata María matre domini nostn 
Jeso Chrlsti ; ct sit in maledictiooe angelorum, arcangelorura, 
patriarcarum y profetarumy apostolorum» evaogeltuarom » mar- 
tirum, confessommf atqoe virgmam, et omnium electonio ! 
Dei; et sit damnatns com Juda traditore in infomo infadoi^ 
et pisriaí skttt periernnt Sodoma et Gomorra ; et fianc ditf 
eioB paoci ; et axor eioa vidiia; et filli eios orphant; et delesB- 
tur de libro vhrentiom , et noo fíat com memora tío eíot Sfli* 
«plius, amen. Super hanc maledictioaem pectet ad áoiiaiMM 
c^m decem miliia mocavetiooriiou ' . ' 
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• Amichu en emfo 4$- /J//.^ ' 

Eareux, facemos saber a todos los qui sóti e por tiempo seráh, 
qoe como a todo rey, princip o seynaor qae ase de magestat 
real pertenezca augmentar et acrescer en bienes e en noblezas 

. € rhdnáores aqueiliot ^qiw limprr «r son maMfoijjM eit lieálnCt 
«iiochoobm tocantes tnlri»blexa> a fia^qiie^iioirfor ei^ent- 
fím aegiwBcaii^ fiigao lai obray^orqoe fMiedao -wt enoMu^ 
cidos e privillegiados, puesto qoa ooo sean naddos nin pro- 
creados de uoble generación, Nos considerando los buenos c 
loables servicios qne a Nos > e a nnestros antecesores reyes de 
Navarra han fecho los del nuestro pueblo dei la villa de Sant 
.Vioeat de la &MÍerra, e facen de cada áh co&tinaadanMHittf 
eatendMOS qpe^íírán.d^^ aiielftari tigéárdiBdo íbwíá 

- qae los do la didia villa qnt es en irontm de Castidla , ikM* 
fíte se «on mantenidos bien e lealmem ebza*Nos, e noestroi 
antecesores, en manera que son dignos de ser remnnerados en 
bienes, honores e favores, queriéndolos privillef^iar e ennos- 
blescer , a £n de que siempre hayan mayor afección e vofaoH 
tat d« servir a Nos o nuestros snccesores, e que a esto facer 

^ teta mas obli^dos , et ast bien qoe k dicba vHlá sea mejor 
poblada de gentes, de iniestra esdencia e grada especial j e pli^ 
nero peder et aotorídac real en nuestra grant eonseio , er coft 
grant e madura deliberación habernos ordenado, et por tenor 
de las presentes ordenamos qne todo home qui de present 
mora, e ñnque en la dicha villa, et quoalesquier otros que da- 
qui adellant vinieren de fuera de nuestro rcgno a morar e pOr 
Mar en el .dicbo' logar de Sant Vicent , de qnah|oier es^o 
o condldbn 4^ Mn¿ sean tenidos e ünqaéii *p<>r fidalgo^ 
«Ules e sos SDooeeoretdesoencfontesde so genoiHa^ momifdó ^ 

' la dicha vHIa ,^ et que se gocen et aprovechen de tddos lof 
privillegios , franquezas e libertades, que hombres ñdalgos de 
nuestro regno se deben gozar, e gocen segunt fiiero, uso, e' 
c^Otmhre 4^ noestco iegao, et qae>a oinguo» 9aa^rvitii% 
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non sean constreínídos facer por Nos ni noestros snccesores 
sino ad aquello que los otros fidalgos de nuestro rcgno son 
tenidos. £t porque algoaos hombres del dicho logar de Saot 
Vioce^t^ foeroii fcifta^of ,p«)3r oóetto ;p¿pomdo^ no ser 

qaoales so ofrecierea a mostrar e probar Jar fidalgoía, et sobce 

esto haya seido levado pleyto en la nuestra cort entre el di- 
cho nuestro procurador e los dichos acusados, el quoa! pley- 
. 10 hayamos mandado cesar, et maguera de rigor de tuero at- 
«.gunos 4« ÍP6 dichos acusados non hobiesen debiiameot wa 
Ittácieiitiiiieot probado ser ádaiga»^ Nos de ooestn gracia es- 
pecial et aotoHdat real » t por tirit « quitar toda materia di 
^discordia que err entre , ol ¿cho nuestro pracatador et los di* 
chos acusados, queremos e teoemos por bien , qoe los dichos 
acubados qu¡ non probaron ser ádalgos, áacando e morando 
jCn la dicha villa de Sant Vicent, sean e finquen por hJalgos, 
eilios Q lures sucqesores, descendientes de sua geooUla se go- 
cen e aprovechen de todos los. prívillepoSf franqocES» e 
íi)efi^ídei> qjUí^JoB otrt» Jda^ot de noestro regno se gozan « 
.i^so^Miiiapi»' e deben-goisar e aproYeofaarl scgnnt Rieró, eso 
.e costutpbre del dicho nuestro regno. Otrosí mandamos por 
las presentes a todos los merinos, so merinos, bailes, pre- 
jbostes, justicias , almirantes, alcaldes , alcaydes , portárosle 
4Poaiesqu¡er otros nuestros oficiales qoe agora son e por el 
itkfn^, vemdeioiMria^ que a los sobredichos moiadoret en 
4Sant V>pei^tj»;et,adlaqQeiUoS'.qui :daqw adelant mdrán de 
^ra de nuestro fegoó a morar e poblar al dicho logar e a tos 
sobredichos acusados e lures saccesores descendientes de so 
genoilla, ñncando e morando en el dicho logar , dexen gozar 
« aprovechar desta ^nuestra pr¿&eat gracia , franqueza , libertat 
privtllegíq, £i fomra el. tenor de4a^:ooaiSj6fl^red¡chas noe 
kn ioqtti0ten«9! irtéjeo nín niolesteo en -algoo* manera el tiem- 
ye feeldera» ca. asL lo^qneremoa e^nos placei porque es- 
to sea firme el valedera ^ara siempreJa perpctonm, Nos ha- 
bernos mandado sieillar las presentes en pendicnt de nuestro 
graot sieilio) salvo nuestro detscl^o en otrasccosaS| e el aieno 
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ea todas. Datam en nuestra ciudat cié Pamplona en el mes de 
}m«K> imam de gfada nU ttmánum teunnM o tíet. Por el 
MjnuKir mf €» m gnat .comeiUo d» «r» ffémiím don 
Maitui P«is- do SoJqhafti et.doa Üartín Migue! 0ijriMM«* 
don Gavia Martipdfc de Ferehi e otmnsPesqvier. 

r NOTA. 

Véanse unos fueros Infinitamente superiores á 
todos ios de pueblos vascongados, especialmente en 
Ip respectivo á la nobleza de quaotos fuesen á po- 
blar, y las exéndones pecuniarias; y sin embargo 
la villa de San Vicente famas ba pensado atribuirles 
origen de pacto, ní dédr que había sido república 
independbnte. 

^UM. 149. 

Omviftto jgtttre don Rodrigo de Cascante , (Aisfo Je 

Calahorra^}' don Go)izalo de Hornillos y sobre los quar^ 
tos decimales de Letona » Afodaca , Aíauri;^ y otros, 
fUebhs de Alanía^ en el año de, f^73\ 

Archivo de la catedral de Calahorra. 

In Dei nomine et eíos gracia. £go Gondisalvas de Fome^ 
te pro fedempriode peccatonsm dóiio me ipíMím ad- 

senrtcio9»,ot promtto.ádeiitateei domno Rode^jco jaa)tgerrtta« 
no episcopo et saccessoribat eios ¡n perpetaom , et retioquo ti- 
los qoartos qops tenebam sob pignore qtaíngeñtos. moravetinos 
de media Letona, et de media Apodaca, et de tota Aíauri do- 
DO et apartavi. lie ego Rodericus calagurrttanus episcopusire- 
dpio ^te ijrqodíialvttiii de f órnelo* ad servltfum tamp.iKlbis» 
qnitoBi Momufikm nomis ew«0iee ifibMiimiadís.f Jir/ctíQ^^ 
únm fM.tíxmámf^ aosit^r^ffíl^lil qqaRjBltJbiál^K ; 
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tia ut hjbeas cas in omni vita tu^, ct hoc tali pacto quoc! iHos- 
qcartos quos tu soltasti et qaartos aiterius villa-, quam libi asig- 
motíiy^ iideliter esip^odas ad soitandas. illas subp^oorariooes 
^vas episcopatm-odster ballet in.Aiavi , retentis tamen tibí Mi* 
nociís UiorDiB quartmv qtiot m'toiib$ii'jde &bi$., et><k.ii&»*. 
rps 9 et de arbe^ et de Itoo , et <x»nst¡toiiii08 tiln sdlidattm* pet 
mugólos aoB05 sex modios trltici. Qood st fiirte ( qood abnt) 
de culpa furti, aot alteríus inñdelkatís quoad episcopatam nos- 
trum pectineat^ per testes idóneos probaras íueris, ct claves et 
omnia perdas: sí autem sine culpa expeliere te voluerimus, 
egredieris líber cum subpigooratione illa quam soUaberas : qox 
aatem expendera^i oon exiges. Hoius rei tteslea sont Didacos 
mliidiaaottiis nflxareasÍB..Saiioiiii ardiidiaciMuia alamsis. Gac* 
lías de Afpeoti^ aMfai|p|iHh¡i»r« Jomüt ^Mgíiter péc mtara 
episcopio, E^r^s Martiaí ard^pce^bUcr Ibida* Lapos prepoi- 
sítos sancti £míl¡aaú Facta carta era millessiin» duocen^sima , 
undécima. 

KOTA. 

Esta escritura , útilísima para la historia del. 
obispado de Calahorra , sirve aquj para la noticia 
que Contíéne dé i>ueblos alaVeses» cuyo estado an- 
tiguo me perteiiéc¿ aclarad \ ^ 

Fueros de los Arcos , njílla de Nawarra, dados por su 
- . rey don Sancho el Sabio en abril de tiJS* - ' 

* Atrito 4» k cámaitt 'de OHnptov; . * 

lanoniifle doaiñl noetri Jesa Christi. Ego Sánelas, Dei 
graifía rex NararrAír, facío hanc cartam donatronis, et confir- 
matioms vobLs ómnibus popüiatoribiis, infanzonibos, hbora- 
tofibq»^ ^t ^aaci*>>|am p/aeseatibüs ^ faturis i ^ai io illo 
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meo castro de Los-Arcos , et in illo plano populatis, placuit mi» 
bi et spoaunea voiantate, et propter amorem , qaod tos po* 
]ialit¡t-m pnedicto cactro, et-plaoó; dono vobts , et' coñciéof 
m«omq<iam detis lorsage, Me carrage doiiiioo qiii nper vos 
^Mrit* coostitmos, nce etiam regu Bt si iftfattim compara-- 
verit^deVillano heredítatem I c[uaiii ii9^fM modo iM compara^ 
vit, ut sit infanzona : et si vilianus , vcl francus comparavcrit 
de infanzón, vel de quolibet alio, habeat illain infanzonam. 
£t iüi qui de Sancto-Sole , vcl de Torres , aut de ArmanaozaSi 
▼el de £r«gortes , et de ViHaocm íbi f eaierint populare » ta* 
Ici iwbe^nt hereditates patrimonii solí qoales iXUif qóas In 
IjM- Afces Gompamerint , et dono Tobis tlAini teroani » <|iiie- 
fih episcopi Pafri^kme, de illa- vínea de Marthi López asque- 
ad Ulam paíarein de illa abbatia. Et per ¡udicio aliqoo non 
exeatis de villa vestra, et non había tís forum de batalla, nec^ 

de ferro I nisi propter bobes sed cum una jura sít clausum 

ludiciom vestram. Et totos heremos» quí sunt de Soto-Enne* 
co Gaiiodl usque ad Lodosam habeatís ta termíais; ét-omnes 
sqoaSi et' ligoa» lét beabas-»* qúi sUlBt'' idfra' prodlctos términos 
babeatis liberas.' Et iioa véuiati» lif • hdste » ncc in cabetgadap 
nec .sd litem campalem , nisi cum rege vei si rex fucrit in cas-^ 
tello circatus. Si aliquis de vos percosserit suom proximum cum 
pugno, pectet deceni solidos , et si occiderit ilium » quingentos 
solidos: si arma ácuta super cum traxerít , et non percusserlr» 
sexa^nta soHdpt } sed si eum yulneraverít , dueentos qoinqua* 
gínta solidos s si sajonem óccidérítis» ^00 pectetis» nisi centom 
solidos. St sf'vicihns in vesfras casas per fórzam Intravefít, et 
verbcravitis illnm , non pecteiis, nisi tres meajas. Et in toio 
rcgno meo non dctis herbatícom; et hab¿atis vestrum merca-* 
tom die mercurii ; et qui pignoraverit eos» qui ad mercatum 
vestmm venerlnt^ de die martis mané osqoe ad jovis per noc- 
tenif pectent mihi mille solidos. Omnes yero infanzones . sic 
libefi debetis esse. Laboratores et franci persbívant mibt In 
nn'oquoque aono duodecim denarios ad íestnm sancti Michae- 
lis. Hoc donativum dono et confirmo, sicut soprascriptum esf^ 
vobis et soccessoribos vestris | at habeatís , et possideatis iliud 
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salvum Cí liberum per iníinita sxcuU, salva mea hdefftate, 
et dii omni mea posteritate per saecula saECulorom , amen. Et 
ipsuper addo vobis , ut iUi de Nac^rt^et de Jainis, qut mei 
$fintf vvmnt omnes populare vobiscoi|i»«t, babea nt taU» fiio»' 
ros in heredítatibii» 9 Jn onoibus febos, et negotiis nib» qiia<* 
les voi babetif. Sígnom 4« rcg^s SaociL Feeta^ carta Sh IJ^ni-» 
pttona menae aprilíf era alUleisíma 4iiceiitefuia decima 'tertia» 
rcgnjRie me Dci graiia rege Sancio in Navarra. Sub dominio 
meo epi^copus Petrus in Pampiiona. Pctrus Roderici in Stella: 
Santius Reniirí in Fuaes. Garsias Bermudez in Lucronio. Joan- 
oes Velas in Alava. Rodericus Marti nez in Aratii¿ Jordanoi 
io Roda. Simoa Almoravid in Pedralta. Qiméco Almoravid » 
S^ngosa. Gañías de AIxefo ia Tálela. Eooeco de Oriz io Ta* 
fiüh. E¿o Fernandas Añba jiiiMidgiiiiiH mei re^ hanc cactam 
Síprip^ij et hoQ sigaom feci 9f¡u 

NOTAS. . . 

. I Los fueros antecedentes cotejados con los 
que se verán mas adebnte concedidos á pueblos vas- 
congados, demuestran que no es necesario ser re- 
pública independente para gozarlos; pues la viiia 
de Los- Arcos no lo era, 7 los tuvo por concesión 
del rey de Navarra. • ^ 

2 Conñrma la escritura don Juan Velaz Ladrón 
de Guevara coi^o señor en Alava* porque se halla» 
ba esta provincia entonces sujeta I la corona de Na« 
varra coma resulta da otras escrituras. 

•** * . 

a 

•-. . i. • , . , 

y 
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' wm. 151. 

J)pnacüm di la ^ilia Quintanilla por dan AI- 
Jbnso VIII de CastiUa en faDor del numasterb 

d¿ Buxeda en agosto de 1 17 

ArghÍYO de Buxedo, 

Ouoniam Inter cactcra pretatis opera máxime commendatof 
tleemoMM» idcircoego Altonsus Dei gracia rex Castdlae ooa 
■com moore mea Aleooor regina pio aumabus parencam meo- 
jriim» tt salóte pnopiia donoji et concedo Deo^ et ecclSts 
sane» Maris de Boxedo f et yobis domno .Sánelo ejosdem 
abbati , et domino » vestrísqoe snccessóribus % et caiionicis ibi 
degentibus prxsentíbos 9 atque futoris vilbm iNam , qoas Quin- 
tanilla vocaiur, sítam Ínter ipsum Boxeium, ct Amcyugo, to- 
tam ex integro cam terris yidelicct, ct vincis^ pascuas, pratis^ 
/ivis> molendinís^ et com mgressibns^ et egresstbus^ ec cum 
omnibtts tenninis, et pertinentiís snii jofo heieditado babea* 
4aun» €t possídendam ín perpetnnm. Concedo etiam praenota- 
to monatteno sanctie Mame de Buxeto j et vobii abbati pne* 
fitoy iCflBterisqoe soccessoribos sem'per babendnm dono , ut omi- 
nes vestri ganados per omne regnum meum secura , et abs- 
qutí omni ioquieutione , exaciione, et inonutíco libera habcant 
pascua. Sí quis vero hufus me« donationis p.íginam ín aliquó 
dimtnuere volaerit» iram Dei omnipoceotis plenarie iocurrat^ 
tt re^ partí mlUe anreos persolvat, et hace carta rata sem* 
per maneat. Facta carta era millessima ducentésima decima 
tenia i mensc aognstt: et <^ rez Aldtsfonsw regnans in CasteU 
la y et Toleto , haoc cariam manu propria roboro , et confirmo. 
Cerebrunos toletanus archiepíscopas , et Hispaniarum primas 
contirmat. Petros burgcnsis episcopus contirmat. Raimundos 
palentinos episcopus confirmit. Rodericus calagurrítanus epis- 
copus cooñrmat. Comes Nunio confirmat. Comes Petrus con* 
irmat# Gomes Gooiez con&mat. Comes Ferraados conármat. 
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Comes Cnmdisalvas confirmat. Petrus Roderici confiflMt» 
Diago López conñrmat. Lope de Mena confirmat. Lope Sanz 
.contirmat. Petrus Ferrande* conúrmat. Garsias de Escanno 
ponñrmat. Gati«rre P^laez merinas regís in CastelU confic- 
táát. Comes GundisalTO dé Mar annooé alfcrií regís confirmat. 
Rodericus Gutiérrez maiordomot cñtm regir ci>itfirmat. Fetrot 
regís notárius, Raimunda ex¡sl€;it€ • OiOCcttaciO', fctipsti i^ 
Signum regís Aidefonsi* 

NOTA- ' 

Uno de los confirmantes de la escritura es don 
Dié^ó López deHaro, segundo del nombre, señor 
de Vizcaya , que seguía la corte de Castilla como h 
habla seguido su padre el conde don Lojpe Piaz* 

. . NUM. I5«. 

'Treguas por siefi aHas, y con^romiso entre los reyes 
dm Átfamto rtirdé Castilla y dm Sancho yi de Na» 

'varra sobre la pertenencia y restitución de uíllarva y 
otros distritos e^ 2¿ de agosto de. íij6. 

» Rimer: Cpleccjoo díplomátfca,'toiiioi« 

Hoc est pactum et conventio, qux facta fuit ioter AlJc- 
ÍQQSum regem Castellx et Sancium regcm Navarrac avunculum 
suam de quaerelís videllcec» qaas ínter se habebant, at pro io- . 
dttio r«gis Anglias s^bt sat¡sfacer«nt*..Ad hoc aterqoe regnni 
quatttor casielta in fidellfatem ponit, ot isdidam £iirict reg^ 
Anglíae filU Ma'tíldia impcratricis , soceri regís Adefinas! , acd* 
piat et complear, et per quem steterit quominus fiant, soba» 
cripta castella amittat. Rex vero Aldefonsos ponit ín lidelita- 
t^m Nagaram, castellum christianorum , et Or castellum ja- 
deorum^. et.ArAodo c a&teiium cluiaiiam>rttoi % %\ C^orlgQ casi 
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idlam Jodaeorom* Similíter Sancias rex Navarraé ío hac fideli* 
tate poait EsteUam castenam y qaod Petras^ Roderict teoet 1 et ; 
«astelfaiin Judaeoram j ct Fooes y cf Macatmon. Et ad hoc oaii- 

tH Qtrtnsque regís sínt ad pranentíam regís Anglix ¡n prima díe 
praesentís quadragessimas, qux cst caput ieiunií , ad hoc iudi- 
ciiMn recipiendum. Et si forsitain nuncii cuiuslibet partís, morte 
vel iofiriniute , vel captivitate in vía soa dctcnti tueriat , prx- 
cedentes mmcn ezpectem eos' usque triginta dtes ultra diem 
prÁfixun íq caria ^menomíiiati regia AngKaíi ét qoi saoi ré* 
dúoscrioty veoiant ad eornni» ut acctpiant íodicíani* Et 'íí 
Infinniy vel capti, vel mortaí fberínt, nihil r<nc, cntiis 
fuerint, proiode ammittat. Et si omnes vel aliqui nuntioram 
aüqiia harum trium occassionom non fuerint dctenii , et ad 
diem staiutura ante rcgem Angliac non venerint, rex cuins 
Doocii fuerint 9 base praedicta castella ammittat, et hoc per bo- 
nam iidem^ et sfne malo ingenio. Et si ^rtc (qood absit) ret- 
AnglísB ioterím mortooi fiierlt» boc eodem praedicto moda 
ilttocit ¡sti ad regem Francoram ad hoc tadtciom recipteadum 
pergant , et per enm sícot per regem Angtiac hoc iodtcíam re- 
cipiant, et compleant. Sancias igitur rex Navarra: ha»c tria 
castella per railitem et per portatoríum suum recipiat et doaet 
Nagaram et Ceiiorigo Petro Rodcrici filio comitis Roderici; et 
donet Arnedo Didaco Semeacz; et ipsi faciam sibt bomiaiom 
de ets» Sifflilit^ Aldefbnsiis rez Castellas boc quataor castella- 
per miUMm, erper poctatoriom- saom recipiat, et dooet E»*- 
tellam Roderico de Azagra, et Faoes Sánelo Ramiri, et Ma-¿. 
rafinon Roderico Martlní , et ipsí factatit síbí hoitiíidam de 
cis. Et si aliquis regam istorum hxc prxdicta castella militibus 
ea tenentíbus aufcrre volaerit, et alteri daré, donet illa San- 
cios rex Navarrx Petro Roderici, vel Garsie Bermudi, vel 
Sadcio Ratniri , vel Joanni Velez , vel Roderico Martím^- 
vel Eniieco Almorabid, vel Saocío- Almorabid , vei Eoaecíi 
de Oriz'y vel Pecro Rarairi^ vel Garsie de Gris , vel' Petio 
de Griz. SimUit^ rex Aldefonsos Castelbs dooet illa comá 
Kunno, vel comiti Petray vel comict Gondtsalvo, ve! comiti 
Gómez, vei Roderico Guterri, vel Petro de Arazuri, vel; 
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DkUco Semeoi» vel Goiidtsalvo Garsia, vel Ordcmio Gütú», 
?el Gaisie Roderíci de Azagr». Sed ipsi^ qni tenentes fiieríat» 
mm donent hace pnedictt castelUi doñee lili quí recipe ea d«« 
baerínt , faciaiit homiDium de tlKs alten regí , siciit sopradietaiii 

csr. Et in toto quantum rex Aldefonsus lenet de rege Navijrrje, 
meüoret cum suo proprio aere, quantum volaerit et potuerít. 
Simíliter rex Sancíos Navarra melioret cum suo proprio xrCp 
qaantam volaerit et potoerit ín totum qaanto teoet de rege AU 
átSámo* £t ad boc tadicinm aodieoditiii isti reges qnatoor fi* 
delet elegeront 9 videlícet Joanoen episcopam ttrasooeMcmy et 
Petram de Aretís, et Ar de TorreUay et.Gmerittm.Petrí de 
Reinóse } ut de istís dao > vel tres » vel omnes cum nanciis ad 
curíam reg!S Angliae pergant , fct querímonias otriusque regís 
ante euni exponant, ct auditis quarrellís ante quos rex Angliae 
caosam suam primum dicere mandaveriti dicant. £t per ver« 
bom hontiii fideliom , qui boc radíchjm a rege Angliae aadíedo^ 
oterqoe regnm Sttpradíctam coaventionem» prout tii<hac carta 
coDdnetór » atteodant et oompleant. Et milites qoi de praedlo- 
tts castellis homÍDinin fecerant» secandom dictam homm fi- 
delium hoc pactum pracfatum regibus attendant et compleant 
per bonam fidem et sine malo ingenio, Insuper vero ambo re- 
ges pracdicii , unusquisque per fidem suam ármaverunt, et sta- 
tueraot treguas booas et salvas , de hooiiaibos i et casteUís^ et 
terris , et de ómnibus aliis rebns nsque ad septem annot.^ et 
iit firmiik teneantnr» Saociio. res Navanae ponit Hrgam-m á- 
delltate j et rex Aldeíomns ponit Calagurrim. é exerdtns 
cofosfíbet horbm regnm cum eo vel áne eo regíram alterius 
' intravcrii , ille, qui hoc fecerit, pracdictum castrum perdat. Et 
si forte aliquis vasallus horum regum infra istas treguas in reg- 
no aherius vi vel furto castellura acceperit ^ rex, cuius illc 
vasallus fuerit} infra quadragiota dies suum. casteUum aiteá. re- 
gí reddat | qnod si non feceint^ miles ilíey qní castmm» quod 
' in fideHtate possitum est, tennerit, regí conqn«renti pnedio* 
t»m castram donet» et teneat íllnd in pignore , doñee simni 
castellnm receperet. Et si aliqnís bornm regnomm , qui ooq 
sit vaiailus istorum fegum altquo casu la reguo alterius .castel'* 
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Joffi acceperit» ambo legos cnm gente soa SQper eoin Teoiant» 
' et obfideatit» «t doiícc sit captom, de eo noo recedant* Sta- 
toeroot etiam t at omñes yasatli otrinsqiie regís » qoi ex qno 
itu guerra iimpít» heréditates^missenuit t eas ex integro re* 
CDpereDt , sicat erant tenentes dte qaa ea perdiderunt, et pro 
iBalü íacto vei ¡udicio quod hactenus ftícisseiu, eas non per- 
dant, nec infra ístos scptem annos pro aliqua qaerimonia uUi 
respoadeant. £t si deioceps de novo queriiuonia aliqua , vel 
iudiciom ioter eos ortam fuerhi ad medianetum venían t , et se- 
ciindnm qnod ibt iodScatam fberít» síbi satisfaciant. £t omoes 
lioflíiiiies ntrinsqae regís secóri de regao ad regoam eant» et 
reddeant, exceptis ñotis homicidis. Et si alíqaís ístorom re« 
gum hereditates, sicut supradictum est, reddere nolluerit, prae- 
díctum castrum alteri rcgi reddat, et teneat illud in pignore^ 
doñee hereditates, et totatn quantum ex iilis exíerit^ recupe- 
> ret, JEt omoes vasalii otriusque regís stat infra ístas tregoas cum 
homínlbusi castellís, et hereditatibus ^ et etiam cum ómnibus • 
aliis'rebüSi qaas babuerínt ín qualicum.qae térra faerint* Et 
hsBC onuiia ñipradicta teoeaotor et s¿rvemdr per bonaní fidem^ 
et sioe malo ingenio. Et 'rex Aldefonsas Aragpdtae sit in Kt» 
fregáis, si ei placüerit, et si forti síbí non phcoerít ín illis es- 
te, tamen treguac, ut supradictum est, firmiier ínter nos re- 
ges pracfatos teneantur. Facta carta ínter Naxaram et Lucro- 
nium^era míiiessima duceotes$ima decima qaarUj octavo, cab- 
leadas septembcu. ^ 

KOIA. 

• * 

Esta escritura de comproímiso 7 treguas con re* 
henes sirve unida con otras del afio inmediato para 

saber que Alava, Vizcaya y Guipdzcoa eran el tea- 
tro y el objeto de las guerras entre Castilla y Na-* 
varra» sin sonar para nada jamas ninguna de las tres 
provincias en concepto de repúblicas. 



MO SIGLO XXL 

Carta del ^venerable Pedro Blesensf, arcediano de Lon* 
áreSf al rey de Inglaíerra Henriqwt n año de 1177^ ^ 
que dice haber llegado los embaxadores de Castilla y 
Navarra para oír sentencia del compromiso sobre 
la fertenencia de Dorios territorios. 

» 

Rímer ; Coleccioo diplomática iogUsai tomo x. 

Dio qnxún et noti ioveni qnem desleí emt anima me^. Dia 
▼os insccntus , sed non assecotns som. Vans namqne Tocei 

' popolí de viis vestds varié sentientes, dom pes meus stetit in 
via recta» me invlum retorserant. Salomón equtdem dicit tria 
ínvestigabilia esse, et qnartnm penitus inveniri non posse, 
viam aquilx in co¿lo, viam navis in raare, viani colubris su- 
per terram , viam viri in adolesccntia sua. Ego qniruum pos- 
(um adjicere; viam regís in Aoglia. Cucurii» domine « liacte- 
nns In inoertnm, et adhuc ignoro 1 qoo veniam» aut qoo vá- 
damt fatigatns enim ab itineré, insnper et ari!^pto; apnd Nea- 
portnm,i dissentería gravi corsorei diversos vestrornm explora- 
torea Itinerom ante facíem meam circnmqaaque pratmissi. Man» 
detis igítur ubi et qoa die ínvenirt possUis , benignissime prin- 

'|ceps, ut curram ¡q vía niandatorum vestrorum, et sit lucerna 
pedlbus meis verbum toum. Cum enim reipubllcac intersit ín- 
¡oncta mihi negotia tempestias expe4tri» non parcam corpori 
misero et añicto, doñee déúderatissipiam faciem vestranlcons- 
pii2ifi«n« Tq veio dirige in coii^ectn tnO| domjoe 1 viam meam* 
Nsmcii vestii a romana enría reddieront» exonerati quidem;ar^ 
gento, onerati plombo» noa moltnm indnmentis ant eveo-» 
tionibus onerati. Applicaeront praeierea in magno comitata 
nuncii regum ílispaniac deferentes ad vos ill.im antiquam, et 
Dtinam antiquatam , regnorum controversiam , quac tot civitj- - 
tum tiaxit ia exteiminium et xuinam* Benedictos antem Deii^ 
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fiflm sfCQt regina AaUri venii a ñnibus terrae audire sapiéntiam 
Sdomonis, slc bodie remotissimi reges ib bao quereb grávf ei 
íbüx^^bMí vmnf jodhia le lobmitiinc jpott&lantes^iikttttfiitf 
ot qiiMiO' Mm nodosa «ab vem» 'dlMf^á^extníiltfbc ftit6|tf 
Tatwr. Bene ralear chaünimils dottim Aeif i diurno i^^SfíHl^ 
ter vÍYai|Ct regoet. ' * - * • 

KOTA. 

ta carta que antecede no tiene feqha; pero se 
supone ser del año de mil cieoto serenta y siete» 
porque la escritura de compromiso de ios reyes de 
Castilla y Navarra, otorgada en veinte y cinco de 
agosto de mil ciento setenta y seis , dice que los eni;' 
baxadores habían de estar en la corte de Ingláterlii! 
para el primer dia de la próxima quaresma. No hu» 
bo embaxadores de Alava, Guipúzcoa y Vizcaya, 
porque no eran repúblicas>oberanas independe ntes,- 
sino territorios sobre cuya pertenencia- boiallaboili 
los monarcas. , í * . - - . : 

Petición de tos embaxadores del )tey de Castilla don 
Aljoiuo vjji contra el de Na'varra don Sancho vji,^ 
el Sabio ante el de Inglaterra don Henrique 11 em] 
Ja frimofüéra del año de iiyy seire la pertenencia de 

'Varios territorios de Rioja, Alava, Guipúzcoa, 
• « Vizcaya y otros. - - ' ' 

Riíner: CoIíbccíoo diplómidca iogleis i' tomé 1.^ ' ' ' ' 

■ • • • . ... .'y. ' ' 

• Ih-ifóThine TatÜs', «t "Fllil, et Spirims Sancti, amen. la 

nomine domini, rex Ak-lcfonsus C.isrcüx et Toleti conqii.«ri- ' 
iar> et pccit a rege Sancio Navarrxy avoncalo suO| $ib¡ áert 



%2% WLo xn« 

rcstIratfoiMfn de Lucronio et <le A1«vt com ftnb mercatis , sci- 

licet Je Estivaliz, et de Divina, et cum omni jure suo de tér- 
ra qux dicitur Durango. Quse omnia rex Aldcfonsus bonx rae- 
xiiqri«i.<|QÍ.XQ4etaai 4fi potm^H sarracenorum iiberavlt , ¡uro 
lieredKufio possedit* el pqit monm ejos filia ejos reg^ Ur«- 
raca dmili jare postedtt; qoa mortua filias ofOñ iníperator AU 
defonsos boiue memorw simt^it^ jnre liereditano pcmedlt; et 
post mortem imperatoris rex Sancitis filias efos síne plácito ju- 
re hereditario posscJIt; et post mortem regís Sancií filius ejas 
dominus noster rex Aldcfonsus similiter praedícta omaía jure 
herediurio possedit, quousque hace omnía ¡am dictas rex Na- 
Tam prxdictQ regí CasteDx nepoti suo borfaaóy pupilo » et 
Ifocantíi^ filfo^d ct domim sui , oon de isqaiúicv 
^ttttoUtf et Tioleot^ detinet* Conquerioir etítoiiy et petit m~ 
títationem sibi fieri a prxnomliiato rege Nairarrae de Roa « quam 
injüstb detinet. Imperator enim adquisivit eam a rege sarrace- 
norum , qoi dícebatur Zafadola, et diinissít eani hüo suo regi 
Sancio, qui eam post mortem imperatoris toto tempore víijc 
soae in pace possedit. Qao mortuo dooiioos meus rex Alde*- 
fiiBsds fiüsa^'os jare hereditario io pace possedit , qooosqoe 
Sancios Ramírez de Pcdrola eam ammissit, qoi tendMt eam 
secoodom coosoetodinem Hispao» do mano Petri Oríz, qoi 
Petras Oríz teoel>at eam secondom eandem consuetud inem a 
domino nostro rege Aldefonso. Petit etiam fractus quos per- 
cepit sape dictiis rex "Navarrac de Logronio et ómnibus altis 
praenomioatis a tempore invassionis; et damoa qoae iotiilit tet« 
té ejos» eam depredando et comborendo» quorám omoiam 
sommam «mimamos centom milla marcaram aari. Pneteiea pe* 
tit ^QQtm .tegiaa^ j^ Ssogosa^et tota térra qo» est ab his 
duabos viltis osqoe ad fiomen Iberi f qoam terram bonae me- 
moria' rex Aldefonsos avus imperatoris habuit et In pace pos- 
sedit , et per eum secandam consuetudinem Hispania* coasan- 
guineos e)us rex Sancius aragonensis; et eo mortuo filias ejas 
f^^ Petro^ ; et post mortem regís Petg , frater ejus rex Ilde- 
fonsos aragonensis similiter iicot coasiingoinei et anucí tenoo* 
timt» Pptit etiam me^ietatem Todciae ex cansa maternas sac- 
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cessionts , qnam coméi d*Alperebe dcNiavit tcgitm ]hlargarit« 

sobrinse sux , qux uxor foít regís Garsix » et avia cjusdem re^ 
gis AldefoDsii cum '}m dku J^^Íp)¿^on!^^fíi^o,f¡iG^^ 
Navajrram. - _ . :,| . / .^^ 

r Erta peticba ftfiere unos hechos que oonaide' 

ro el rey de Inglaterra como ciertos , según veremo* 
en &u septencia » fundado en que no los Qegaroa 
los embaxadofes de Navarra, sino que iatroduxe- 
ron sus pretensiones por diferente rumbo , como ad- 
vertiremos en sü petición. • - : 
' M Resulta pues que .don. Alfonso. vi de Xasti- 
lia en el año de mil retenta -yiseis, >por mlieite de 
don Sancho v el de Peñalen, ocupo todos los terri- 
torios que habia desde su frontera castellana hasta 
la montaña de Navarra en Puenftelateyna y Sanr 
güesa. Que después. oedtd L don.SanebaiíICamirez 
de Aragón toda la ribera de Navarra entre la cor- 
dillera de montes seguida de Puentelareyna á .S^« 
güesa 7 el tío £bro,.^on la calidad de feudo y ya- 
saltage que le prestaron dichó don Sancho Ramírez» 
su hijo don Pedro i, y aun el otro hijo don Alfon- 
so I el Batallador. 

3 Que desde entonces don Alfonso vi , alegando 
derecho hereditario a todo lo referido supuesta la 
muerte de don Sancho ^ el de Peñalen^ poseyó la 
Rioja occidental al £bro , la Alava , Guipiízcoa, 
Vizcaya , y qüanto hay hasta Montes de Oca y su 
cordillera, cuya especie se confirma con la escritura 
de confederación del año de mil ciento y quarenta»* 
que dexamos publicada en el número 1x4, y con la 
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peticiofi «ie los embaifiadores del rey de Navarra^ 

que pondremos en seguida de la presente. 
^ 4 Que doña Urraca de Castilla poseyó por de- 
recho hereditario la Alava con sus plazas de armas 
dé Estivaliz y Divina, y la tierra de Durango: que 
después poseyó también todo don Alíbnso vii de 
Castilla ü.Éímfiráái&t : que 'por sa< muerte toro 
igual posesión don. Sancho iii de Castilla; y por la 
de este , su hijo doa Alfonso yiii , hasta que se Ja 
^itd don Sancho vn de Navarra su tió. 
- 5 Estos hechos no podían ser ciertoS' si hubie- 
ra una república libre, independente, soberana en 
Atava».y otra en Vizcaya, poiX|tte l9 tierra de AJa- 
ta y la de Durango no serian materia de guerras ni 
de compromisos: no las hubieran poseido los cita- 
' dos reyes castellanos, ni las poseería el navauro en 
virtud de invasioa contra Castilla, 
t 6 Eran territoMOS de señorío particular sujetos 
á la soberanía como uno de tantos integrantes de 
b corona » y por eso estaban pasivos en estas dispu* 
tas shi' intervención activa para nada , cayera en 
quien cayese k sentencia de tenerlos por vasallos. 
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Petición que los erhbaxadores del rey de Na'varra don 
Sancho el üabio presentaron ante el de Inglaterra 
Henrique ii contra el di Castilla Aifmso vni m 
la quaresma dei año de 1/77, d consequencia del . 
compromiso he dio en agosto di 

Rimer : Colecdon diplomática ioglesa > tonlo i. qsPoIgsur s Hbf» 

de Faleocb, tomo i^sMoiid^ar: Mmoaú de don Át* * 
, fiNMO Tin» en loe apéadices* 

Petk Sancius rex Navarras Cutelio : Monasterism; Montem 
de Ocat Valiem saoctt Vincentii , Valiem de Oliacastro» 
CiocoTiItas , Mootemnigrum ^ Serraalba osqoe A'gredam* JflaíO 
omnía repetit, et qmdquid est infra hoc Tenat Navarram{ et 
sitios tem petit omvenos redditni a tempore qao obiir reic 
Sancibs de Pednalem. H«c omnia ad regnam aoorn speccaoltt 
possedit et habuit ia pace et quiete abavus hujas regis Sancü^ 
Garsias scilicet , rex Navarrx et Naxeroc ; et proavos ejas per 
yiolentiam fuit expolsos ab hoc regno propter imbecilitatena 
soam per Aldefoosam regem Ca$tell« , consaogoineom soom. 
Procedente antem tempore rex Ganias nepos qos » et pater 
hoios regís Saocíi taditae inemortae, divina volantate» et fid^ 
aataralinm faominom snornm recuperavit regnam soam, licet 
non integrutn ; et qnod restat , adhuc petit filias ejus Sancius 
nunc rcx Navarrac. Prasterea petít hace, quae imperator abs- 
tuiit regi Garsic patri suo per vim , scilicet Naxeram; castel- 
loaü christianorum et judaeorum^ Graanon» Pancorvo, Belfo* 
rato 9 Cereso , Monasteriam , CellortgOi Büíbioi Mentrida , Ve» 
gaor»» Clavijo» Becbiot Lantaroo; hsBC aetam repetlt, et sibi 
ffestítiii postoiat, quia pater tnns rex Ganias jare hereditario ea 
f>ossidebar, et imperator -sibi abstotit. Conqaeritar etiam de 
^(;ltoidLo» quod iinperatoc reddid^rat regi Garsix pata suo^ el; 

VARtB m. TOMO IV. * 



eo mortuo iJcm imperator abstuüt iUud Sánelo, nanc regí 
Navarrx, tune hahcnii,'et in pace pos^idcnti, tnnqu.iin suam 
propriam herediutem. Prxtera puih sibi restituí ab Aldefoa- 

. .$0 í^g^ (^s^aer. pMSfiS¡(íneai' cistrocalu novissime sibi abUto-* 
rom oum fructíbus Inde perceptis, et quid^uid hablturatn es* 

' set , si rion'esset íodéiejectiu. Sunt autem nomina castelloruin 

*liacc: Kel , Ocon i Pázaengos, Grannon , Cereso, Valhorca- 
neí , Trcpcana, Muricl, Ameíhugo, Najara, Miranda, Sancta 
Agaiha, Salinas , Portella , Malvecin , Leguirí , et Cosirum, 
quod tenct Godin. Hace autem petit hac ratione^ qula habuic 
.et possedk füRy ^üiíí et síoe ordine jüditiarlo ejectus est. & 

nikirao^qoaerelÍÉ'fltfa'dícbet precederé » quía oltima est violencia, 
ét prius debet purgari» et etiam altera pars a jure suo cecidír» 
si quod liaboir. Ad hoc Sandus rex Navame de jorse sno coofi* 

ideas ha ac iaírasctipiaai couvcaúouem prupoüit| quod tale at. 

.ifii . Convención ó fació del año de //(T/. 

' . ' . ' 

Placnit otrtqoe regiim ul íieret pax et concordia j0ter eoi 
•per 'decieni annosy et facta est^ et pléci]it: ttt hoc iuramento 
Jraialent, etínraírent ipsi et barones mrtosqae super altare et 

<t1fper qu atuor evangelia , ut tcnerent pracdictam concordiam, 
íet trcguis per fidcm , et sine malo ingenio, et sine fraude per 
ijecem anuos, et istac treguan íactac sunt de corporibus, et 
pécoribus, et facultatibus, ct castellis per ñdem et sine fraa« 
¿e er^maiO' ingenio* £t sí aliquip regoM vel barooóm ittas tre^ 
^oas •fregerir*^ et inOá' seiaginta dies clamorem factom^ noÉ 
énie^Kfaverit , sit perforas et alevocus. Facta carta era mill^sl* 
sna duccaiesiaia decíala quinta ^ meóse octobris. 

■ ♦ 

"Prosigue ahora la petición del año de iijj. '• 

' Qood aiileffl'Mqaenti festivhate aánctt MartinI osqae ad de^ 
cem annos sit términos tregoanim-et quod infca decem anmK 
Scnptae conveotionis sit laesas , constat et conqoirítor > est autem 

ksus ioíjca dcccm anuos ilios in ablatíone istoium caueJlorum^ 

vi c v»r .111 i 
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K'A , Lcgilin, Malvecln , Portclla. Practerea pctit rex Navarrx 
sibi rcstirui a rege CastíjUac usqaq sumam centQm mi lia 
marcarum arg(;nti , rege Sancio hodic in Navarra regnante sa- 
tisfactioDem regí Aldefoaso QÍiérente de ómnibus quacrellis sois 
Mcandum arbítríam baronam otriasqae regó!» vel sereoissimt ' 
regís Anglíae. £t confidenter diciniiis, qnoniam isu» et bis si- 
iníRa , infra talem conyentioneiii ct tales treguas perpetrara, 
debent primum restituí antequam ad alium causa pcrveniat ar- 
ticulum; quoníam hoc habet lex ; hoc habet consuetado; hoc 
habet caooo; hoc habenc omnia iura* H«c quae dicta sont^ 
maniata saot litera ^ sed ciarías et copiosius maníftsta da* 
bnator lingaa. 

ROTAS. 

z Por esta petición consta que el rey de Navar* 
ra pretendía pertenecerle la soberanía de Cueto de 

Astdrias de Santillana, Monasterio, el monte de 
Oca, y todo quanto hay desde esta cordillera hácia 
Navarra como propio sujo» poseído por el rey don 
Sancho v de Pemlen, su tercer abuelo, y quitado al 
infante don Ramiro su bisabuelo por el rey de Cas* 
tilla don Alfonso vi en. el año de mil setenta y seis; 
y ninguno duda que entre la linea y la Navarra es* 
tan Alava, Guipdzcoa y Vizcaya; con lo qual nos 
dexd testimonio de que no eran repúblicas inde- 
pendentes. 

' n Asimismo hace petición particular de la pla- 
za de Malvecin , como conquistada modernamente 
por don Alfonso Viii; y habiendo estado Malve- 
cin donde hoy Marzana en tierra de Durango, se- 
gún dicen los escritores vizcaínos, se sigue que don 
Alfonso de Castilla tenía la soberanía del país ócci-. 
dental á Durango, que es Vizcaya. . r • >. — -'-^ 



NUM. 156. 

« ■ 

Sentencia compromisaria del rey de Inglaterra Het^ 

rique XJ en las contiendas que tenían el rey de Casti" 
lia don AijonsQ mz, / el de Na^varra don Sancho vil 
el i^íQsobre ^ava, tierra de Durango^y otros 
4BstrUoSf año de jr/77. 

Rimer: Colección diplomática ioglciai tomo n 

Henricos De! gratia rex Aogliar, dux Normandisc et Aqaí- 
taniaci et comes Aodegaveosis, charissioiis amicis suis Alde- 
, fonso, regi.Castell^y et Saatio, reg? Nayam, salutem. Sicat ^ 
ex ütteraram vestraram tenores et fidelium vestroram Joannif 
épiscopi tírásottensist Petri de Arets , Goteii Petri de Reinosoi 
et rel^tlone tiiintioram véstrorum epíscopi palentini, comitís 

Gómez, Lupi Diaz, comitis Lupi Garsiae, Garsiac Bermudi, 
GarsiiC Gar&iac, Petri Petri, Guteri Fernandez, epíscopi pam* 
piioneasis» seoior Ramiri £spagnol de Tarazona^ Petri Rami* 
rif et Azeoari de Chalez assertione cognovímos, placuit atri« 
^ae ▼ettrani quacrimonias ínter tos habitas saper qoíbusdain 
CastelliSa et terrís cam eanimdem termiois» et pertinentt» ¡q« 
Hítio nostro tertninari. Nos vero fidelibus , et nantlis vestrís 
ca, qua decuit , vencrationc susccptis, pacem ínter vos ho- 
nori Dei, et tot« christianitati plurimuin proftituram attea« 
dcntes, divinan pietatis^ et commuois utüitaiis totalto» negó* 
^|im boc in no# $oscepUnas«tFidelibas itaqi^e a Tobis commo* 
olt^r electis t et proeoratoribos^ et advocatis caasarum vestra* 
rom in praeseotia nostra » et episcoporam ^ et comítom » 'et be* 
ronum nostrorum constitutis, pctítiones, et allegátiones utrius- 
que p:irt!s düigenter audivímus, et intelleximus. Proponebant 
siquidem hi» quíbus causa Aldetonsi ^ regís Casteliae, commis'* 
sai íutt y SaptEom , regem Navarré » memórate regí CasteÜaef 
dom adhoc puptllua. . esset, et horfaiuis.i castellaa et t€rfa% 
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iditcetf Loerontnnh» NaTarreie, Antreiia^ hhuA, Agnsejo 
com ómnibus terminis, et pertinentits suis, qox patcr suus 
die, qua decessii, ct ipse post aiiquos annos ,* quiete possede- 
rat, ¡njuste, et violentér abstalisse; unde et eorum sibi ñerí 
restitquooém postulabant. Illj vero, quibot causa Santü regit 
Navarra? commissa faerat » nihil eorum , quae ab iltii proposii- 
ta fuerant) contradicentef » acserebant Aldcfentom pnefanm, . 
rqgemCastdlx» $aiitio prcnominato, re^ Ma?arr»« cksttilay 
scilicet Legaioy Portella, et castellom, quod Moet Godiiif 
per guerratn, et injusic, absíuli¿se; et (parte altera in nullo 
contradicente ) sibi fíeri restitutionem pari petebant instantía. 
Praeterea ia scripto vestro cootiacbatur ccmmunes vos treguas 
ioter TOS asqoe ad septeoiam fide ínterposiita ñrmasse , et hoc 
ipsom oancii Testrl Ja jure paiám snnt protestati. Habito i^itiif 
cam episcopis » comitíbiis» et baroDíbas Dostris com deliberado- 
Be consllio, paceoL bter vos ad fidem chrístíanomm propa- 
gandam» et ad inimicorum Christi confusionctn , necessariam 
fore considerantes, plenam etiam, tam ex scriptis vestris, 
quam nuatiorutn assertlonibus ^ ñdutiam accipientes, quod íq 
pace firmanda , et observanda, coñsilio nostro» et praecepto 
parebitisy ante judicii pronontiationem saper pr^scrtpt» qa«* 
fellis I et tregoiSf mafldaoiiis Tobts per ountíos vestros, et con* 
solimos 9 et praccipimus , et adhoc etiam praesenti scripto maii- 
damus , ut pacem ¡nter vos tirmeds , cl in pcrpetuum ádelitér ob- 
servetis. Super quxrellis vero praetaxatis , et cascellis cum om- 
nibas terris , ct pertinenciis , bine iode vioienter, et injuste abia- 
tis » cum nihil contra vioteotiam otríque objectam a parte al- 
terotr» aitei i respondeátur ; neo qoídqaatn qoommas restíta* 
tioneSyquas petebant « fadendae essent allegaretori plenariam 
Qtrique parti sopradictoram |. qoe in jure petíta erante fieri res* 
titutionem adjadicavimas. AJjunximas ettam ex juditio tre- 
guas pracfitas inter vos, ut pracdíctum cst , fide firmatas , sicut 
ct scripto vestro, et nuntiorum vestrorum publica confessione^ 
in ju^e facta, nobis constitit» usque ad constitutam ioter vo» 
termínom inviolabilitér observandas. Volomós etiant-^ et pr«<^ 
cipimos prd booo pacis^ nt ttai AUMbuiits > dílfctus filias opi? 
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tflr,deiMt Sintió I regi Navarra, avQiicolo too, singoUi ao« 
oís osqoe ad deceoniiim tria millia itfaravctlooram ad trei ter«- 
minos lo anuo Borgfs recipiendi , scílicet § ad qoitaor primo* 
rum mensiam post prardiccam rmitotionem' utrinqoe factam 

m'\\\c inaravctiiiorum , iu üt singulis du'Ct;m annis , sequentibus 
praedictam restitutionern , solvantur tria millia maravctinorum 
ad flosJem términos » et in loco prasaominaco f Saaiio r«gi Na- 
varra* Pnsterea ouncii utriusque vestrom jaraveront am» sen^ 
tttiti» pronBntiatioDera voa praediccom ¡uditium liostrom » tam 
de restltátionibus , quam de treguis fírmiter observatoros , et 
nisi fecerítis, quod corpora sua reddent tn tnanutn nostram , et 
potesiatem. Tesiibus hís: Ricardo archtcpiscopo cantuarícnsi: 
Hugone donamensi episcopo: Gaoírido eliensi episcopo; Ro- 
gerio wirgomiensi episcopo: Gaiberto luiidont;n$i episcopos 
Waltero rofendíensi episcopo: Reginaldo bathonieasí episco* 
pot Joanne oortincensi episcopo t Roberto herefordiensí epis- 
copo t.«.« episcopo de sancto Davit Walíaí; et Adam episcopo 
de santo Asaf, et epijcopo de Batgor: et Christiano episcopo 
Candidac Cassx de Galitzia : GaufrlJo ñíio reíais, comité Bri- 
tanix y et Wilieirao, comité Abbernarliaí: et Roberto, comí-* 
te Leircestriae: et Wüielmo de Mandevilla , comité de Exera: 
et Willelmo^ comité GlaucestriaB : et Willelmo de Arandel» 
comité Sotxerret et comité Cestría?» et comité de Ferreria. Et 
'de barooibus Anglias: Ricardos de Laci: et WiHelmos de 
Vesci: Odenello de Damfravilla: Roberto de ValL... Rogcro 
deMumbrait Roberto de Statevilla : Phtiippo de Chimia; Ro- 
gerio Bigot; et aliis quam pluríbuS| tam cierids^ ^uam laicis 
de rcgoo Aoglia». 

notas; 

X Esta sentencia no tiene fecba; pero Tomas 

Kimer, que formo la colección diplomática inglesa 
«on presencia de los archivos reales de Inglaterra, 

colocó esu escritura entre las del año de mil ciento 
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setenta y siete, y corresponde bien este concepto 
coa los demás instrumentos del asunto. 
> ¿ Las peticiones de los reyes de Castilla y Na- 
▼arra, que dexamos copiadas en los ndmeros ante^ 
cedenteSjiio solo trataban de las restituciones de lo 
modernamente quitado , sino del juicio de pro^ie* 
dad sobre todo el territorio que don Alfonso vi 
habia tomado de la corona de Navarra en el año 
de mil setenta y seis ; pero el rey de Inglaterra se 
limito i sentenciar el juicio posesorio de restitu- 
ción, y el de la observancia de treguas por siete 
años» conforme á lo pactado en el compromiso de 
mil ciento setenta y seis. 

3 Es digno de notarse, que afirma el rey de Tn« 
glacerra no haber negado ni contradicho ninguna 
de las partes los hechos expuestos por la otra, pues 
€Sto es un testimonio de la verdad con que cada 
una de ellas procedía según era propio de sns airas 
circunstancias; y con efecto cada monarca fundaba 
sus pretensiones en distintos principios : el castella- 
no en las conquistas de Alfonso vi, año de mil se- 
tenta y seis, autorizadas por el consentimiento y 
tratados de los reyes de Navarra don Sancho Ra- 
mírez 9 don Pedro i de Aragón , don Alfonso el Ba* 
tallador, don García Ramírez el Restaurador , y por 
el mismo don lancho el Sabio, Este por el contrarió 
sie fundaba en que las conquistas del castellano en 
mil setenta y seis habian sido usurpación : que el 
consentimiento de don Sancho Ramírez , don. Pe- 
dro I y don Alfonso el Batallador nada servia, pues 
siendo reyes de Aragón , solo habían tenido la Na- 
varra por ig^al u^uipacion ; y quc cl dcdon QsuiJsL 



Ramírez » 7 del mismo don Sancho ei Sahio , 

había sido libre sino solo efecto de su inferioridad 
de fuerzas. Ninguno citó fiara nada Jas repúblicas 
tmaginárias del país vascongado, sin embargo que 

trataban de la pertcaencia de la soberanía de sus 
pueblos y fortalezas. 

HVU, .1571, 

Donackn de una sema sUa en la Recuda de Rinem 

del Soto, hecha por el concejo de Calahorra en fatm 
de don García Zapata » 7 de doña Sancha su 
muger^ énjode ma^o de 

Archivo de la catedral de Calahorra» 

« 

lo Chríiti aomme et qot gratSa. Nos calagonitamis popo* 
InSf um majores » qoam minores pari asseoso , bona ef cont- 
iBOoi omoiam Toliintate, damas, et ooncedimos tlbl Gtida 
Zapata, et oxori tnx domna Sancia qaandam sernam to illa 

Recoisa de Rincón a Soto, ut habeatis et possideatis cam jure 
hereditario vos et omnís posteritas vestra per sxcula cuneta, 
donandi^ cambiaadi, et vendeodi soluta licentia. Termínator 
praedlcta ¡sta serna ab una parte serna de María de Lehe^ 
quss ííiit de Lope Eonegoez ; ab alia parte ei quiñón mediano 
de Calahorra; ab alia vero el Cannozar» Si nos itaque, (quod 
absit) ve! aliqnls aiios hane nostram ▼oíontaríaro donationem 
¡nfíingere tentaverit , perpetux subjaceat maledicíioni , et in- 
super pro temerario aoso centum moravetinos persolvat re« 
gíx partí; vobisqoe praedictam seroam ad sunm iímitem m 
daplom oompooat* Sunt istias dooatlonis restes et apodéralo* 
tes Joanpes Cañares, et Petro Joaones , ec Petro Zahet tone 
temporis alealdes , et dO' atüs Jbanoes Gaalit , Míehael yer- 
no de Dominico Sebastian , Petro Saenz de la Moza , Marco 
de Petco PcdieZi íquo de Máiia ci C¿U0| Domiaico de 
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domnt MonUt Pttio de Almocher» Petro Calvo t D^unmipo 
iSaocho iqinor ; et •Petro 2^et del Burgo, ti tres «ididores, 
qof tone temporís erant, vídelicer, Gotllen de Barrio sancti 

•Christophori ; et Gómez de Lopones de Mediavílla; ct Forta- 
clo de García López, de Barrio sancti Andreas; el insuper to- 
fo concilio de 0:^1 agarra i qai cum istis veneroot v6ce pracco- 
dIs ¡a Rencon a Soto, et fueraot datores et apodera tores de 
lita serna. Facta carjta et ipborata tertio kalendas jonit sob en 
ttiillessíftta ddoéentesiina decíoat sexta* Rqgnaoteír^ Aldeíbnso 
JnCastelía, et iní Toleto, In Gonca/et in Sancto Facundo, et 
in Burgis. Sub eo dommante Cilagurra Pctro de Arazuri , alcal- 
de; ?etro Zapata , adelantado: Lope ¿lio de Pascal d' Araciel 
sajón; Petro Gascón iocipes. 

NOTA. 

t. - , . . . , 

Esta escritura es la memoria mas antigua qut 
tengo leída spbre la existencia de la villa de Rin* 
con del Soto mi patria, donde aun permanecen ué 

pago con el nombre de la Recueja^ y otro con el 
de los Quimnes; pero es verosímil que ya existie- 
ra- el pueblo en mil ciento quarenta» pues lasl señas 
del otorgamiento del tratado de paces de aquel año 
entre Castilla y Navarra, se verifican en Rincón 
del Soto. Don Garda Zapau, citado en ¿ta escri* 
tura, tuvo el señorío honorario de Calahorra, Ar- 
Bedo, Qucl, Prexano, y otros pueblos de la comar-» 
ea^ en la qual subsbten muchas ramas de su faiíillia 
cotí el mismo apellido. Yo tengo el honor de des^ 
cender de el por hembra ; y por varonía el señor 
dofi Santiago Zapata , alcalde del crimen de la real 

dianciUcria de VaUadolid > natt^ral de Calahorra. 

. JPARTB UI. TOMO VT. QB ^ 
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Tratado definitivo de paces entre don Alfonso viíX 
de Castilla y don Sancho vii de Naroarra en 1$ 
de abril del año de 11^9* - 

^¡over; Cokccíoa diplomática inglesa I como I. 

De paeto-et amicMÍa, qood Áldefonsas» rex Castellaa» et 
Sanctus g rex Navarra t fecerant soper Alava , et cantera Gas- 
tella.'In nomine ommpoteniís .Dd » et ejtts divina' ciemeticfa» 

JIoc cst pactum^ ctamicítia, quam rex Aldcfonsus Castelfar^ 
ct Sanctns rex Navatraí feccrunt". Sancias , rex Navarrac dcdtt 
Aldtítonso, regí Casfellse, Lncronium, Antelenam, Navarrer, 
Agusejo^ Abtol , et Resam; et Aldefonsus , rex CastelUe» mis- 
sit Lucroníum » ét jam dicta castelta in fidelitate ¡n mano P«* 
An Rodrici de Azagra^ vel. Martí ni Rodrict de Azagra» reí 
Martini GóMtefmí vasaliorttoi Aldefboii , regia Castellc » ur te- 
neat illa qoislibet iltortrai trium in fideHtaie usqoe ad decem 
annos, ct serviat AUcfonso, regí Castellaf ,curTi ómnibus ií- 
lis, et cum ómnibus reddiiibus, quicumque ex ilUs exíeriats 
et non det illa Aldefonso, regí Castellae, usque ad decem an-* 
nos y nisi cam mandato Sancii 1 regís Navarrae; et liOcrooiiiaiy 
ct jiim dicta Castella teneat per Aldefonsom ^ regem Castellaa 
primitíts qnisfíbec 'dictonim trium militom, quem res Navar* 
rae etegerit ; et postea^ teneat Uta eadem quisHbet dietoram 
trium militom quem rex Castellx elegerit. Kt cuilibet horum 
rex Aldefoncus Castellac mandare voluerit , ur teneat Locro- 
nium^ et japi dicta castra, iile cui mandare voiet| prius vadat 
«d regem Navarras, et faciat etdem hominium» et^pactomy 
quale primns miles íecit» qui antea tenuit illa ; ét miles teneof 
castra non det ea antea » quoosque ille^ qui ea debet recipe^* 
iré per niandátnm regís Castellar , faciát- regí Navarr» bomt« 
íiiuai, siciit íjctum fait a primo milito. Hr ii ímí tres dlcú mi- 
lites | vei dúo iUprum obiertnti aui se ab Aldefonso, rege Cat- 
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tcllac separarerlnt, qnod non sintejiis vasallí, Sánelas, rex Na- 
varrac, eligat qualemcumquc voluerit, qui sit vasallos rcgw 
Castdlae, et naturalis de Navarra, et mandet el daré Lucro* 
niam, et.jam dicta castella útiáeodo príuf ft^ Hzwm» ho^ 
suníDm» ftfCDt ledt qui prioi «a jmoits postea rex Cas* 
tAlm mandet el daré sxpedlcta castelb ; vennitaiiieo ú Alde- 
fbosiiSy fex GaiteUc , fapiet exerdtDin m térra fegls Saiicíi Na^ 
▼arra: , vel faciet malum eidem, aut ejus castcllum capíet , aut 
terram efus forzabit, miles, qui teneos crit supra dicta cas- 
tella , det ea regí Navarras ^ et miles ob hoc non valeat mi«* 
BUS* £t si eTercítus de Extrematara regtt Caitelise intraverit 
mm rege CasteUsei vel si&e eoj iii terram legn Navarr»^ 
vel ñeiet'malimi eidem ; propter hoc tes OaiteUas perdat prao^ 
dMcia castra ) ef rtddat regi Nawnn» Item sí qois nobillumr 
regís Castellx per se, vel cum alio, intraverit cum exercíta 
in terram regis Sancii, perdat heredítates, et honores, quos 
a rege Castellac teoens erit , et amorem ejusdem , et non re-* 
aaperet hoty nec amorem regís Castellaa, nisí cam volaotato 
figb NaviiraB» si fonb tjñaiefactos habebíc. castigm^ yel 
oastta't de qwhm rex* CásteUss neqoeat Mm eateredare» dtcii 
tegés mdkent svper Hfam , et jovent se ád invioem ad capien^^ 
da castra, per bonani hdein, et siuc enganno. C^cterum si^ 
Ot ¡am supradictum est , hoc faceré nollet rex Castellac; mi- 
les teneos dicta castra ^ d£t ea regi Navarras, et miles ob 
^00 non. valeat nmms, It^m si mUitéíi de regno.regjn /Qificl« 
ffli veaint per $t, vel ciun aliis^ com «sercitQ ifi terram regif 
Navams» exeredéntur, et a regoo ejíciantor» et- rex Castellap 
emendet damniim regi Navarroc illatnm. Simllit^r si Safleios»- 
rex Navarríe, faciet exercitum in terram regis Aldefonsi Cas- 
tellac, vel faciet malum eidem, aut qus castellum capiat, auti 
terram ejus forzabit, miles qui tenens eric sopr^djct^ castelf 
la» det ea regí Castell», et miles ob^hoc minas non valeat* 
Item si qiiisnobiliam r^is Navarne ^r 9e» vel cum alio» in- 
traverit com exeidm In terram tegb- Aldefonsi Csstellse » per- 
dat hereditates, et imenres, qdos a nege Navarr» tenens erít^ 
et amorem ejusdemi <et non recaperet bos<^ sa^^ amorem tor. 
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gis Kamne i lúst com yoianute regís Ctsteltsc. Et s! forte Ca- 
lefactor habebit castrunj , vcl castra, de quibus rex Navjrrx 
eum nequeat -exeredare, dícti reges miütent super evm , et 
.jAivent se ad inviceoi ad capíeoda castra per booam ádem et 
sine engallo* Cxteram sí, ot jam snpradictum est» hoc BoUel 
fkere rex, Navarras^ miles qoi .ttoens eih snpradicta castrar . 
det «a regí CM^Ue » et miles ob hdc' non valeat' ubimis* ItcSoi 
¿miles de regao regís Navar?» per se , yt\ com alto, reí cnni 
e^cercitu, ir> terram regís CasteIJa: vcniunt, exeredentur et a 
fcgno ejichntur ; et rex Navarras emmendet damnum regí 
Gastellas iilatura. Prasterea si Aldefpnsus , rex Casteliae, in istis 
4tcem príenooiinatis aaak^ob¡erít| et filius vel iilia de utCK 
se legíóÉia eiriopBfiflef-fltMi «ríri Locroiiim^.et jam dkca en* 
lella, d«otür le^ Navarra ^'veí Síh^'tintdcmr, fotuto re^ Na^* 
Tarrac » jure heréditarb possidenda. Verontamen de istis de-^ 
cem annis praenomiiiatis in antea, miles qui tencns erit Lu- 
eronium et jam dicta castra, det illa quieta, et libera, et soU 
ta Aldeíonso regt Casiellx , perfacieos suam voluntatem iratoi 
ét poottob £t JiMOpér Aidefioíflslis I ees Castelkt £icit padon 
SaooÍQ negi Navsrrtt» ttfloá si de dbcem aonia b antea Alde-* 
' Íbn90t «réir CaatioHv obterlt sine ifío Tel filia ú anpcfidte'der 
üxore legitima, det Lucroniam et ¡am dicta castrii regi San- 
cío Navarra:. Ego ttaquc Aldefonsus, rex Castcllac, per bonmi - 
ádem, et sine eoganno, assecuro et attirmo istis miiitibus qui 
teiiebwit Lacroofam ct cBda castra , qnod ncqoe per moE» oe- 
400 pcfr rneom consBhioflf aaferam illa , «ce (mtf smc 6ir»- 
rl ñ^bn y et qnod noltó imido 'dictns tniliies ác Lncfoob et diiS 
tSt eatiHs iSesapoderem. Ego quoqoe rex Sanckn Navarrae pe» 

"bonafn íidem^ et sine enganno, simili mo¿o assecuro, et aífir- 
mo eiü qui tenebont Lucronium , et jam dicta castra , quoJ 
ñeque per me, ñeque per «oeum consitíam, aníeram illa, neo 
furer , ñec ñirarí fuÁua , et qiiod millo ^nodo <teos milites dai 
Locionto et dictb castris desapodtoem. Imapec et ego SaB<b 
diiSj, réx Navamr>' felinqiia4iUrrciis¡ba9^siiia herodiutea, ez-y 
eápio Cafii«4Iar , m Treviko* Et AhMlhsos^,em Gaamihe» 
doü^vi regi Saud^ -Navarrá^ Legoia et JP^cteila, et.qukavi ei 
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castrom qood tcnct Ooditi^ Imoper ego idein Aldefonsos rcx 

Casteüx qiiiiavi vobis Sancio, rcgi Navarra:, ct successoribus 
vestris Alavam in perpctuum pro vestro rcí»no, sciiicct de 
Ichiar et de Durango intus ezistcntibus ^ (exixipco castello de 
ilaiveoiit qaod pertinel ad regem Ca|tell«) , et etíam Zuvar* 
f otTa » et Badaja » sicot aqiuB cad«nt osqoe Navarram i ex^ 
cepto .MoBellas» qii^d jperdoet ad regem Castellc; et etiaia 
exlnde tisqoe ad Focam, et a Foca in jusam , sicot Zadorra. 
dividit usque cadit in Iberum. Ex designatis tcrmiiiis usque. 
Navarram totum sit regi Navarrje, exceptis castcliis de Mal- 
vecin, et de Morillas, qux.suat regis Castellx, sicot dictuin, 
est. £t ex praedietis termlois designatis u$qae CastelJaja to« 
tom sit regis Castelias. Insoper ego» ídem rex GastelIaB» qot- 
pin Tpbts Sancio I regí Navam, et soccestoribiis vestr»» Ror 
dam , et slne qnaerela do vobis eam in perpetoem. Insoper 
ego rex AlJcfonsüs Castellaa voló, uc si Joh.innes Velez vo- 
luerit esse meus vasallus, et vos querimoniam habetis de iilo, 
facUt vobis jáirectom ad foran:i_ve&trae terr;£ , et in curia vestra* 
J^csofecea «SaDcins^ rex Navarro^» cpáveoit Aldeíoosof regi Cas^ 
tellae^ qwÁ si aliquis boiop de térra regís Havmz íiirabitQ^ 
castellfini aliqood regi Castellv, a Borgis adsorsom iniíis Ma^ 
varram , et a CastcUa veteri ad sorsom , ipsa interiüs existente 
cum suis montaiiis, et de Boroba ad sQrsum ipsa intro existenti, 
et-de Soria ad sursum, A^^reta et Camberis intro exisreniibus^ 
et de quinqué viliis ad sorsum , Sancius rex Navarras faclat 
feddi castrúm amissnm regi CastelJae, si Ule qui faerit fura-^ 
'|os > sit vasaílos regís Navari»; et/si illo daré noluerit» :id«* 
IQvet regem Casteliss cam ^opño oorpore ¿t bomimbus suis 
|>er boQam üdem et sioe eoganno recuperanium castelr 
lum , vel casíclla perdita. Símiü quoquc modo rex AlJtíonsns 
Castellae convenit Sancio rcgi N ¿varraí, quod si aliqois homo 
de térra regis Castelias ¿urabitur castcliiioiL aJiquod regi Navar^ 
fSB a Pampiiooa ad jn»ttm osqoe Casielíani, ef de Hoarte a^ 
juinm 9 ipso intro exisienti i et de Legnm ad fusum , ipso iñtr^ 
flWteftti » et de Sangüesa ad josQm , ipsa intro existenti, et dé 
8«QCSo Sebastiano ad )asiini»¡psqiatro existcQii i Alvivíon&usj 
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rex Castelíae, facíat reddi castrum ammlssam regí Navarr», 
si ille 9 qui furatus íuerit , sit vasallos regís Castcilas » et si 
¡Ito daré noluerit , adj^vet regem Navam ciim poo^rb xót^ 
pore» et hominíbiu sois» per bcmmfidenii erdoe enganocH 
fecoperandum castellom^^el castella perdtta. CoDvenerttiif 
insuper stbi invicem praedicti reges , ot omnes ▼atalli ambormir 
rcgum sxpedictorum , qui in Castella, et in Navarra heredita- 
tes suas, ex quo Lncfonium fuit captam , per violentiam am- 
misseroot» poeoitus recoperet Ulas. Omissis itaque^ et ñmm 
omnibas et singolis qoacrell» Dostris , et nostroram anteces* 
sorantt et omnibiú íoimícitiamm et díicordúe et ¡nqnietaw 
tioDÍf .occaaonibas postpositis et relictisf tam aatcoeasomm 
óostforom, quám nostroram amboram» et aniicabílí coiii-» 
positione poenitos et in pcrpetuuin defHnitis et sopitis , nos 
ambo sacpedicti reges, ego videücet Aldefonsus, rex Castellar, 
et vos Sancius , rex Navarrse, veram concordiatn, et pacea 
firinissimam fecimos et ármavimos^ 000c, et io perpetoam va- 
litnram et duraturam» per nos et per omoes alíos nostros. Et 
^ Omiiia adjossa ODÍvenalíi^r et fiioiditiis defiidrimns per nos^ 
et per omnes atttecessores nostrot adeo, nt neoter nostroriHit 
amborum jussus a latorutn lingua de cactero occassionem ali- 
qiiam ampliíis aliqaod requirendí, vel inquietandi habeat, nec 
babere possit. Ut autcm praenotatam et saepedictom pactuiOf 
et amickU et concordia toperías scripta, firma 'et iaconcMt 
ta omni tempore permaneant f lex Ald^onsdi Ca$tell« jnr»* 
Yit et fecit hoauntom Sánelo 1 regi KaTarnÉ» et Sandna , res 
Navarras» simili modo jurayit et fecit hominiam Aldefooso^ 
regí Castellar, quod supradictom pactüm et amicitiam et coa- 
cordiam , et omnia siiprascripta teneat, et observet after al- 
ter! per bonam fidem , et sine enganno: et oter amboruoi 
hoc jnrameatain et homioiam mentiretur, sit Jyaditor , et aie« 
TOSQsy et fide nentitns, et peijiirbt , et non poisit te iode aah 
rar!» nec per se, see^r alíom aliqneJn» Facta carca ¡fta»fC 
datts prcdícds castris AMefonso re^ Gattellae« et 
ta fidelitate possitÜ in medio aprilis , era reparatíonis millessima 
dttceatesiiQ4 dcdma séptima | dum praKÜcti reges íatec 1^(UC4'« 
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ram et Lacroniam coloquíum habuerunt. Fcrrancfos, více-can- 
celUríos regís Navarrac, scripsit hanc cartam mandato prxditcH- 
niro reguiñ« Testes saot ex parte regís Atdefonsi Petrus Rodríci 
de Axag^a : Petras Rodrkl de Naxara : Jeilo Petri *. Goinet Gap* 
mx alferiz regís: Marfinns Roderkt de Azágra*; Petras Gotlcrn: • 
fceras Pelagfí: Lupas Dhz FíteriU meríni» regís in Castellat' 
GarMJs Mannioz: Martinas Lapi de Lugánt. Testes ex parte 
regís Sanciít Garsias Bcrmudi: Sancius Ramiri: Martinus de 
Subiza: Ramiros de Vírea: Ramiros de Asin: Ferrasdus Mo« 
Sancius de Sogíoi subaifeiiz; Lupos de Vaitene majordo» 
ms primos. 

VOTAS. 

I Esta escritura cierra todas las puertas de la 
^abila^ioñ, y demuestra con evideocía,< que entre 
los^estados de Castilla y Navarra nahabia otros in- 
termedios, y por consiguicaic ninguna ác las ties 
repúblicas imagia^ias del país vascongado. 

^ £1 territorio que ahora compone Ja provin^ 
cía de Güipdzcoa quedo para la corona de Navar* 
ra. El de Vizcaya, partido por Durango entre las 
dos coronas* £1 de Alava» lo mismo por la corriente 
del Zadorra. Todo quanto hay occidental á la línea, 
para Castilla, en cuyo territorio entra la Vizca)a. 
Todo lo oriental» para Navarra, en que entran Ipuz- 
coa, DttraogueiBdo» 7 la mayor parte da Alava* 

3 Con esto declaran fenecidas las discordias de 
los reyes antecesores relativas á la dominación de 
todo el pais vascongado; y juntando esta expresión 
con lo resultante de los' otros instrumentos*; es maf 
claró que fa luz del medio dia no haber existido 
repüblícas algunas desde don Sancho el de Pcñalen^ 
difunto en el año mil setenta y seis, y haber sido 



Alava , Guipázcoa y Vizcaya la materia, la ocasión, 
:el objeto y el mdti vo de todas las ¿uerras e&tre Cas* 
tilla y Navarra desde que don' Alfonso i de Navar^ 
ra y Aragón se separo de la unión conyugal de 
U reypa de CastiUa doña Urraca por ios aao& do 
9iul ciento 7 doce* 

Nü¥. liJ. 

Fueros de la nriíla di Uclís ^ dadas pfir dm Pedr$ 
Fernandez ^ maestre del árden df Santiago, por nuoh 
dado del, rey de Castilla doty Alfonso vni en 
el mes de moTM de X 179. 

Colección diplomática del «^celeatísímo seáoc doa Gaspai 
de Joveilanos. 

lo Qonfiie táncté et índSvkld«Trliiitatfa^Patris et FiBi^-d 
SpírítQs Sancti , amen. £go magíster Peims Ferrandi ex Mi^ 

Kcii Sancti Jacobi, una cum íratribas meis et volúntate et jusu 
Dostri regís Aldefonsi et uxoris ejus Alienoris, fació paginam 
testamentí ad vos omnes habitantes in Ucies tam presentibus 
f oam fotucis» de foro óptimo , propter amorem Dei: et sic do- 
no Yobis et confirmo tale foro. la priinia ot non faaK^atíi maii* 
neria: oisi ot onos ad allos vos oietipsos heredítetís üsqoe ad 
septem generationea. Et qoi ex Tobís non habuerít filies » aot 
propinqoos síve gentes, pooat ia suos víanos causam saam 
pro ejus aoima obí corpas saum facuerit , vel ubi ei piacnerít» 
Quando .fiierit foosato de f^e de Castella, ad monitiooMi 
vadaot de vobii tertía pan de aiitftibas ís foQsato. PedoMi 
nollnm ¿watom ñidaot. Qui faoi&iaeoi occidente det trocen- 
tos folidos, et peetet octaTam ad palatiom. De'maocípíís et de 
filüs vestris seu de tornadicis ípsas calamntas quai contingeríat 
et de libores , et de dampno in suas casas, accípiat palaciua 
^oantQiD p^itiflg^iit in ano ^^aarto. £t homo ^ni haboeiit lio* 

» 

■ 

Digitized by Google 



mío tvn 141 

micM^I* tso Mtile et ki'siias cs^sas aot lom ta ina rnnpa- 

ratlone v6l in sua hcredi^atdi bomifies qoiibi li^ltif«lñit , non 
habeatit alto senoiore ñi$i Ulum cujus domns et hereditas fue* 
rít. De magistro a íuso, nno scníore, et uno marino de ma-* 
gístro. De ganado de Ucles non prendant mootadgo in nullai* 
tonui et si ho€ foceilot » doplent iliom. £t hamíncf de Uclei^ 
«MI pigQoreot iitam «xtrt sooc términos oisf ganado qal de vil^ 
iicesMr&i tpao die et ed ^la fe«erterít. Knllot ImnHd mü 
pígnorei ganado y et non deseanlgei eaballeio» tieqa^ écMsi 
et non pignoret eabalto de sietia , nec bestia «ralar de siella» 
et qui hoc fecerit, duplet illud ct pectet in coto centuin mara* 
vetínos ad regem. Et homines de alHs terris qui habuerint jo- 
dicio cum hoounes de Udes , et pñus 000 demandavetíot di^ 
recto in ^o ooncSüo^ et soper aliod pigooraveríatt pignoni 
Uk daplem ,et pecteot oentoni marayetiooi ad Mgein* £t cabe< 
lien», de Uctes qoi fberiot in guardia» primeni er^aot ca»: 
batios, et plagas , et postea qoiotent. In&iiioaes qoi tom^ 
fiot ad Ucles populare , tetes calótnfrias babeanr de morte , aat 
de vita, quoiQodo alies popuUlores. Infanzones qui íntrarent 
en termino de Ucles de los moioncs adentro , tales foros ha* 
beant quomodo alios vicíaos de Ucles. Judex aac merino qol 
pignoravetit ad hoostoefli de Ucles, deot illi fiadores pro al*" 
«ftldibiit aot tegei ec si noloerint accipere , toUant ano ganadoi: 
rtl m pigooia úb» csdamnlá. Et si «Ki)iiis boaw «mliareai 
pfeodiderit, illa eos qoireodo site peittttes sóet/eot genter 
suas non querendo, pectet treoentom solides, et exeat homi- 
cida; ct si illa volüerít , fíat homiciera, et dexheredata. Et 
concedo vobis vestras casas, et vestras hereditates per sera- 
per* Et posadas non prendar scolano a forcia 5n casa de cleri-- 
COf eec de caballero. Et sennioc de villa' aon prendat nulla 
cata a forcia nisí .eoMpatada ^e sao. Caballeros de Ucies qoi 
laariitt in fonsado earn sao seelore» deatm quinta. Et hooií-- 
nas do Üctes qai a pesie do'palacio fecefoin ci^pam, pigdb^i 
ftent eom caaii sao vldno per Hlam qaertmoniahti. Et homlifes: 
de Ucles de uno anno in super si aliqua causa super eo vene* 
rtti yendant saas casas et suas hereditates^ et yadant se ubi 
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: voluerlnt. Ef homiñes de Ucles qnl l^madim tornaverinti sí 

Qes de Udes qui demtndavertnt directo ía alias térras » et noa 
fecerint-illi! J , supcr isrud pignoraverint , prendant io asadu- 
ra ttiginta solidos. Et ganado de alias térras, qui in montes de 
y<;iesstet4r>al Vi^nt momadgo ; medio ad seaiore^, et medio. ad 
^m^- .SI ibi noltl^ríiit biMiisiKS. Uoles. qw. fueríat aji^ 
{i0^ar«^ Mbeant suas caiai et jipai herodltttes > faciendo so» 
¿iramo.íft UcieAt-fícat Tkmo {. dfe.qtii wmmeámt babcaot suo 
mp^ iftH »tpr<»te Mii'^bi pos<ri$Kmt^amiio.¥t.hoiiiifie0id«Uder 
ii prendideriai moro Aipa^t, aut ^ui teneaLiWíteíla, denb 
ykm ad regem. Cabalkrps vel peones qu¡ adu9(erint tale mau-^ 
ra» preodant de illo centum maravetlnos et postea dent ad re-i 
gen. tPedones qai fuerint in guardia» pro quinto dent séptimo; 
•t non deat qiiiiiu át ouUa ropa que sit .taiada. yei 60sMa;ec 
d«fm<n<«nMi OOD detíMiistífiierínt iamja»; .DC|$i)e:¿e;j:oiiviTitti 
m-fiwrit tequr.oii^tii} s^d^dmid^ bettiliüy «t-dbc gai^^, u 
¿«•toanrOf ct de <maiirt< noo deiit.lertia?episcop<i,.dit deci'*^ 
ma, nisi de paqevet de vino; et de aquis* NiiHus homo non 
det hoinicidium per bestiaín; ct qui occidcrit homincm aut per 
parietcm , aut per casüm , aut si moir^auí in aqua, aut in silo, 
a9t ia.piiteiui» vel in ionte, aut de aliquo Jjgno, per ist^. to^ 
tas» l^t^vft ^as qui ÜMfiot sioiües ista'; , non deot jioliiiie^. 
^mnt tAÁ fueri^ jOQcisíis per mano hominis. £t nostros medla- 
Qcdot sint de.TbUveta' « Toledío ío-^^'^:; de AyjU a Pedra* 
«rfnedíanedottfii^AtfiíreUa; de Sep4Wi»Ía<a Aillomío S^obia; 
de Fita á Tabimiincteroedianedó en*A4mogi*era;r de. Caracena a 
Gesaraugusta » incdianeJo in liopte. De líopteí: Hiediaijcdo in 
Alcaraz. Nullus popuUtor de Udes nulla facendera faciat 
usque ad caput aom. Et sénior de viiia non sédeat cum alcalá 
4esiil die veneris;,et «i sedeut:».!^ lodicent ; et si judícave-t 

rtw>'pBCtett.Bla;|iMitio«ejr'«ti.Ín*JJ^as aM^«t fic4eat jad«i« 
HoMÍMíde yela»4iii edri(|g^ibfb«iefín|.iitt adjndlbiaol 4éii*¿ 
tía cfktUMi» luibeaali«i6io« 1i| TJfiM^tM^.Uk- H$Aúf^$ .e|. 
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qnomodo tala la Sierra vs^ue m Ati«n2a» eta M«dio9f et goih , 
tra ssirracenis non vadant ad illum. super hoc q[ood scrip<- 

tum est , concedo vobis loto illo foro quí fuerit datum aj 
Scpulveaj in tempere quo populata fuit , foras iactada arroba 
ét almudes ia díe deVmercado/ et alcabala de-carnicero^ Ot 
quí Was trtttaiísas cogQOdiiiilicas preodiderJt* áet «á profe^tnn 
de sénior de TiUa. R^goaiitp 4MÍ^ ppstro Jeso Christo ec 
sab ¡Uios noto rex Aldefensoa in TolecOf et in Castella , et ia 
Naiara et in iegfii$^isui$: jo^i, regí?) maglstef Eetras Fierrandi» 
domiiiator ¡a Ucles. Cerebrunus archiepiscopusi toletane sedi* 
et Hispaniarum primas. Ego Aldcfoosos qui hanc paginara ter; 
novare iussi» et l^entem aadivi, ro^ro Qt confirmo, per 

hftflC pagioam tástaplemi disrumpere W conturbare voJoerít^ 

Doo possit perficere, ct sit malcdictus a Deo Patre om:iipotea-t 
te 9 Filio jL et Spiritu Saocto, amen: proiiciator a saucta c$>|ni]|> 
ttpne ; et ipost: dicesnm a corpore npn sepeiiatur corpi^ ejas^^^ 
^qrato í.^B^^pirij^.eius soctetur^uip elfcu&|<$ed cqm D^tan| 
^•Abir^t ^Joda^traditi^e sít paps ejqs m ctmadaqn/iia^oqfi 
Infernale» ta.iaaoper peqCjet «) parten ímpefTi .ytgwtt lii^^s; ana 
forl: et iit^ pagina "roborata fb^titodines habeat p^r ín secóla 
lecnloram I, ai^n, Ego magister Petrus Ferrandí coucc^do &c 
«onfirrao. Egp Petrns Franco testo confirmo. Fj^ct^ carta . 
Tolero xnense mtrcii, et data manu regis vobis homicubjis^j} 
Ucies, ad ostjnm sánete Mariae sedia aiachi^iscoponiai» SW^ 
m flwUlwn»>4«W^wn4 dflcimi? Mptiiv^ JJíu'u,'-,,] 

• > 1 ^' i ""'L ♦ . • » i»i '> 'jz .'M ! ii ' . ^ f 

-<r.-j :b . y-íl 7' . .Nota, 'i'/' .' ' ■ K .r ' i^^ 

:} ;• ■ •■'■Vf ' — - . ■ > ' . ' 

Por esta escritura se ve que no era necesaria 
ser. soberanoitpara conceder íuero» 4 .lo§ pueblos , y. 

nof^tísoéümoá "seilai los te&orn ide/Visrajra par» 
4árfo$ 4 sus tillas. ■ ■ ' y ^rSi-fA^ -jh »,p,. p 
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Fueros de San Sebastian 4e Guipúzcoa p dados por 
' tirif di Narmrra dám Sancho il Sabm hátk > 

* In Def notniné, a'iriai. Hace e$t carta aactónfaíís et conñr- 
íttatioo'rs, quam ego Sancius Deí gratia rcx Navarra > áiiusre- 
OuáXf fado bmuibíis» tatn maforfbos, qqain Jtiínortboti 

E^endbtts et fittorüi qa! fM>pfiiati iint la' aÉilea |ittpiilib» 
id Sanctd Sbbisi1Mí6.''PMe¡iV Mili»^beñti^UlllK>^JpM¿ 

testr» 1>onós fHl^^^^oNé e^lráví^'ln prfints ptacet miH 
et dono pro fvicro , quod non vadant m hcJsfó nec ín cabalga- 
ta, €t quod supTadicri populatores sint ¡jberi et ingenui ab om- 
hr malo fuero er ab omni mah costume inr perpetuum. Sími- 
ffter (fono- ét cbncedo dsdeÉ^populatbribdséé SaüHé Scbis- 
ít^l quf (>er óiáFff a(l'$^'fretam/SebastiÍwii^^ 
§¿r ieíhram aé pnedicranl' TilKliá com svá m¿#diCtfra''f«iiéM 
quci non dent fezéitm ¡bf, nec finóte me^tefra: bocsolwi- 
modo retrneo, quod si aliqui de popularoribus ad BajoBam 
troselos vel aliquam mercateram comparaverínt 1 et per Saoc- 
him SetMBrianom transierfht , «t in aHo loco vendant pracdíc- 
Ú^taétctíútm » dúnent lezdain; et qur lo SaiM^<» Sebastiano 
'Wflodfdeñnt.pTiKdlctam mercátaram» non dent teiedam. SM* 
Tolo et dono* per fbeto quod proprix nave» de Stocto Sd^ 
bastiano sint firmitér libere et ingenuc^ qood noo dent poftii- 
go nec lezdam : sed naves c^tran'te donent lezdain , át una* 
quaque navi decem solidos nove moneie^ et de uno qaoqoe 
^osello qood de oavis tractom fuerrt, duodecim deoMios 
átríbáj^» ímtl^er soaln lezdam; sed miABS tertl4ni.pHnemqvi> 

quaque carga de piscibos sex denarios; df ! i|naquáq)i^.9fS! 
dé cera sex denarios de arribaj<¿ ^ ct suam lezdam , mioaa tet" 
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inm ípaflrai» qaam dafet tn PampiÍoi)a;«de carga.de cáh» m 

denarios ; de carga de stagno sex deiumos et tnam lexdam ; dé 
carga de plumbo scx denarios. ct suam lezdam; de uiiaquaque 
traca de coriis dúos denarios; de media traca unuin denarium,' 
ct si mióos faerity nihil donet. Quicumque panem, et vinuaii 
ct'Caraem ad praedictam popdatíoBeBS pomverit , oon det lez- 
dam* SiiÉitlhbr volo^- ei dono pfo íit«lro;.pDpoIatoriboi Sáncti 
Sa^attiaoiytBt loriiot^ Unáis «dr BMlendiocs f eaifpof» 

ItdcMit^ ipsi, Ct omiiiS' igentfatio! iUaront libofMV" et^ ingennof^ 
te tit lre« oullam censom non quxrat in eis. Et dono per íucro^ 
Qt aliquis non hospitet in domibus propriis vicini , nisi V4>iua* 
tate seoioris domos , ct ut nolius^^nisi nsTarcus^ sit popiilatof 

f¿f«li|;vQaiGiioiqfio popoioVetit w Sánetcr'SebairiaÉbi^isI idd'l 
Uor ibériti non mpoildeat si^« crodíHilrif «oo Jpsc t «ee ñée^ 

]mot ejus osqtie ad dom annos. Qoia]m<}ue raiicoram hiüm* 

ri£ de popubtore de Sancto Sebastiano , veniat accipere direc- 
tom in San ero Sebastiano; et si non Toluerit accipere directom 
ky^Sadcto Sebastiapo, et pigaora ievaveris^ pc6tet -mille «oH-» 
dds '4omioo-feg)¿ Si comigetit- quodt (iliqoa':n2vls1ra]igatiiriia 
ttelniiui- de Smcto^ Scbascíaao'^ ét méiintcwes aavis recepe^inc 
tnvúatf et totas soss mefcstorasy^deiit deoem solidos et aoam 
lezdam , sicvt siiperliis est tentrinatmif. Doiio>ad populatoesÉ de 
Sancto Sebastiano pro termino de Undarribia usque ad Oriami 
ct de Arenga usque ad Sanctom Mariinum de Araño , torum 
saltam quod ego babeo io terminum iliam , totom qood ibi est 
^ fogalcpgo; et iosopec habcaot semper. per tatam meam tcr« 
lamipema^ et sihras.9.ca.aq«a8 m omníbaS'.locis sicnt ;boitti4 
üés lHribeiit/*qli¡áft> c¡a:ailQ-.8iiiit. St ubicoiB^e peípulatoi;cf 
d^rSaocio Sebastiano ioooipsvaivéiiittí'bttfecdltattew^ babitef 
Terirtt*in tevinmo de Saocto Sebastiano,- vel fbras.in sois bere^ 
^itatibus , habcant comparar ion cm liberam et ingenuam sinc 
uUó malo interdicto vel caso^ et si per unüm amuim et uDum 
dtíeA teriueriot siae'tfiqQtetatiooC f Sfv<^^ eis postea inqQÍcu4 
9é:»'«e^ftotieié.italeafir9 ado«ife«^ Miigmts.floti^ae^ et smtH 
rtfm mnfktfr' hBildiiÍ H fiytiiS % >^^ rrr fiKia. xmod moa 



t46 moM xn. 

Stámt'hmlhám tice ifaeHamco» booMoibot dr*fiMÍi< füt aal^ 

10 paet*^ ieá 'ponet tesm» umiii.mfaiibttf et wmm íraa^ 
«nm; tn¿.u m%o» MaIInbwiir>>doM'oiam''JiinMis -di fáod 

pttlltts sk captas dando fidsozas de directo » et si directtrairim 
potnerínt complere, de sab pede rcddau Et sí ítliquis <Je po» 
pulatoribos cum altqaa íemioa faciat foraicatiootíin voiuntato 
moUeríSt fioaidet;c^Íiiniii¡aiti'y nist foerítiiiMikata f sed .lí .fix* 
cimrlfeci^aiy pasetitam» veiióocipMt wkcmm f .et.hoKimfii» 
fiiMr^. SI nuilioff^fabir:catJ cl^iiii «^«1 innr ilIioÉ - iHft 
btmtwk €am\ ifthel«iU¡ dak»'|tltiir fw- oMuriniiB «. vt- fiiíÑet 
llAjEMxnta anteqaam haboisset eam , isecttodam providciftiam al- 
caldi, et duodecim bonorum vicmornm; et si non voíuccic iU 

11 daré taleim niiarkiim».'accipiat eanniia ux^rem » et $i ooloent 
£iarre oiiUimulei SHpradictb duobuSi^ inittat mwm cocpas tu 
manibot p^fm^otmiilMiss adrwlimtttci UkMroois ^ si rooliei 
ftwiliu ic roohiBtverii |»fmu» vd leoiiAda » irel ttirtía die» d 
pfiobaTmt (»rv«ridkQS teitM>'CiCMt Ule» qoi fi>rcuveik eaa^ 
dírectum sopradictom , et feddat regí sekagioia solidos : posi 
tres dies traosactos nihil valeat ei. £c ú aiiqoB coiura viclaum 
SDum arma traxerit » sdticet . lanceam « aat spatam, mazam, 
vei^cuitelluni, pariet miUeiSolidoAy vel perdat pogaouii et ¿ 
aimt acciderit aUonit pcuiet qoingeotos solidos;- et si iioas 
•tiiim ieom;pifgDO'fiefoi3sieñt« vd per.capHIqS'appreheiideff^ 
IMiist «cxa^i^ tofidoti et/si io temm ¡actffwr^v diMHi 
oetitoc .sexagÜitr soKdos. Ei » aüquts in domo victoi «al ¡q<* 
traverír , vel pignoraverit , et ptgnos traicerit per'vira, paríet 
'¥Íginti quinqué solidos domino domus ; sed st fídaoza tueríty 
bene potest pignorare > sicot est foeruin. Merioos. regts qoo ae« 
opMt:cs^K|nQÍapi'de uIIo liomioe de Simau> Sfib^MmaOf waá 
pm^aúámicpmm dedeédeetm 'bommoMsirei'iMyiac cx'6o«» 
fambiv dei5aoetoi&bMtiaíio.«adeí]ed>(li^^ lóoei 
wñc íoCii&hi^SáKto Sebaftiaoo: et si homo de Sancto Sebastian 
na fuerit inventos foras in aliquo loco, et homo de foris ha- 
buerit rancoram de illo, venial com illo ad^nctum Sebastia- 
aom^ et aocipiat disecuim ad.forom de Sancto SebaaiaiiÉ^'^M 
•OA Mq, .at mxiftKfiiémíBñam licaldii i dt ^ ftwi, Bi d aili|yi| 
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^Isam meosoram, vel pensum, vel cubítom, ^él cordám te-i-» 
nneríti parietiregi sexagima solidos. £t noUus homo p6ssic 
MIO frigeanostoóntra franeóitde <Salieto«Sebastiafu> derialíqiK) iJeU 
ivte^'ét hoimoes.d»fim'«x:qao1f|niS' terít iir<SÍAGtoiMáf»i 
tiabo , propter-milivoleiidainr iliqoam .v«l propttrlifiaitidWíii^ 
qdod habeat«oiitra aUam, nonise deboBtfAnwirei«,^TCÍ( o¿2Í»< 
arma debent tenere; et si traxcrint , pcctent mílle solidas; 6l"fi! 
omnes populatores se Icvavcrint , et occiderint iiium qoi ftiianv' 
peiynissArtty non est ibi calumnia». ^fl^-^Si bomsf 'aotd 
vioea poftas haboertt ^ dooer :fíg|iitci qoin^ft- ioUcIoíí^ííqmm 
vineiB aot .hofti » si per lémetipfDiii potete ntimi 4«iitÍQgei«9l 
aed'siifer ynwripsqnr non potett^Ulom destiiogere/iiMlteMi . 
qaimiftiiaKti «Ht «loflunD '.viHsB, et akera medfatas','^^ vítieal 
erit^ aut hortus; eti'istaan calum^iam dabhr>ílle, quí per vinv 
in vinea, aut in horto intraverit; et hoc quod per vim rapuít^í 
ueddet seoiori. Z)^ molendino. Si quis intraverit roolendinum- 
per vim y reddat vigmti qaínqae solidos domino moleadini , 6t> 
fegirstscagíma «olídoSé De &9rt» ei/vitua. Si aiiqins jfimRiis:f«04t 
rit'io.dom» .«nt ¡|i hora»» átqoe tn «iaea^^dabit. lbi «áluia^ 
úVítm^ ti pMit probar! 9 'Scxaginta-aolidos semo^ 'VtneOy'etjIjM 
tro debet redderé- furtom, sed tertiom furt! seniorr üotons, et 
de anitaturas tres tosigas, aut tres solidos. De arbore inciso. 
• 3i quís incíderit arborem vicini sui per vim de horto, ?ut de 
vinea chusa, pariet.vjginti quinqué solidos» et debet toroafit 
sij|iüe« 9rbgri»m i»'Codeiit.Íqco«-et.^(Í0m debet reddtfe*:fri}c-^ 
tom oniuscajQsqiieioiini}» qaem) aibor^ ¡Qi»i«i .dnffrtíbat ^aotoiS 
asborlsr d9nec arboc sit ootrita > - veJL Jeyet &iwt»in.f^¡ \á i^lAdi 
plana arborem jnciderit , j|ot hi campo, pariet quinqué s6lído»/ 
%i facial ¡am dictas facefklas» Et si qi<j» ssirmOQtum , aut viineQ 
iuciderit in viníja aliena i de prMDp íyarpunto, aut de primo vi^ 
jfiinc^ pariet quinqué solidos , et (3e ómnibus aliií , d<? úvoqi^cJr 
qo^>dHo$}.ecim dpa^(ios^et &í qui» ^ii^'t -emules ^i^.die ^*:HOf 
claaserit,, pariet quinqué solidos , et re(ldjtfr'h(^i«qup4<pr^cy^ 

pptest probacc e|iq« les^vmt» étMm m^^^ 
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CUSIOS TifiearUm , ¿ut camporutn viderít allqaem iotraotem ¡a 
vioea , aat paceotem campos , custos prob^bit per saam juramy 
et.alkis dabic caAnmoiam; $ed <i cuftQt- v&mt foerit yerbera-^ 
tntiildie» ft ocm potterir probtie, per tesiéi í «edpiát iaraiB^ 
dp^íUb ik i|Hí>' Aeit ^il«relÍMii« & Tero ooete verberatas fnerir, 
Icrnlír ferroia itie de quo fiierit. ^erelU- Si oom fiietic tvim 
beratoSf pectabit cattodi YÍnee sexaginta solidos. dwno. 
Si qins intr^verít aiiquím domtJín nocte postquaiii porfx erunt 
daiisxy et domus ignis erit extinctus, et homines jacuerint, st 
icafor domos » aot ma fainUk audieriotiUinii^ et<«voloerínc \\mt 
loai préndete f ct ipse-^ intraverít domom» voinerít dcfea^ 
dere aat fiigeretet ia de&osione illa erit mortnuay ooo dé» 
beot inde homicidiiim paóare » nineii: » «eapiiittr ilion Tivam» 
non debent tllum intetficere postea; sed sénior domas pocest íl- 
lum faceré red i mere y si víirus fuerit captus, et redetnptio il{a 
erit sua tota; sed reddere debet hominem bajulo seníoris villae; 
et$/BQÍor domusi potest eum dimiuere; et sí noa accepit ab cor 
fediempdofieaK* non habet sénior viiiae balnmniam toper «enÍD* 
vm dofnds; tamen^ ai dimisserít hluiii.^ et postea latro íeeeric 
indedamaiiiD^ de captióne -lila sénior dbmos mm debet illi 
lespondere ; et si átiqeis ex parentibes ititerfectí dicít üh* qui 
hominem interfecit. ,,Tu occiJisti pareiuiíni meum alio modo, 
ct Don in domotua" interfector debet jurare, et salvare se per 
fenrum^ quod stc interfecit illum noctc in domjo soa, et non 
pfo aliami«iaÍevolent¡ai!i^ et i^on pirasvaIear:eed^4S «xierjt indo 
nuiiis^ et iUcías.a ^nrroi parencss debent firMare» et tile aotf 
debet bamicidiM daré ; sed posabat faceré bellam 1 li ambo» 
boa ^acer, sed boc ooo est ferom , neo capitula ei parte oos- 
tra fuit ioveata. homine tn9¥tuo* Si quís moriatur et noo 
fecerit testaméntum ad obitum mórtis, et remanserint fííü par- 
¥i 9 et matee doxertt aiium maritum , pareates áliorum poaiiiiit 
|»atdfe» et cogttosicere partera ñliormn patrisy'et date fimait 
lel acelere siM ai meter volBerit tenere álioa sooi cóm hmioie 
kk babéié '% débet dar» ñater booas fidansat pa^fttibm fittonim/ 
qood ^QBO^ p^enredeHnt ad pe^ect^rii étatem , reddat í[« 
fis prinlictma hoaocem et iiabere^ et si álü íatermorúiatiii> 
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Jllani iMMditttMf et honorem, ct habere debet tornare odUq 
Venlt paréatíbol IQÍI> Efc si fiiü facioat éonattonem , antoqu«ini 
feniaot ád'^outem dfiodecim annonun « noo habebit «tabitica- 
tem ; el ¿t heredkate aboioénm non possont faceré dooatWam» 

msl solummodo unam vtneam^ autunam terram , aut unam do- 
ftium, si duas domos aat tres habuerint, aut duas hereditates, 
et hoc ñiio aut ñlie sue; sed bene potest daré in dote tiitis ac- 
qae fiiiabus sais y^nando acceperint áüt uxores et ñVix mari«' 
tú9» Si qúk íacere voloerit. donativam de casis aboiorom» él' 
aoo haboerie nisi soíommodp onam casanri non potest facera 
donatiironi, sed benb potest Candare pro antma sua cleríd% 
aut ecclesíis, vel parcntibus. De locatione. Si qui:. locaverit 
domatn de altqao probo homine viüe , et si Ipscmet dom'nui 
le volaerlt motare in iiiam domum» qui locaverit domum^' 
exeat de domo» ct reddeat pretiam sénior! domus de qaanto 
itetit in illa domo; et si cellariam atqne palieartam » aot hor- 
feom» avt aliqoa vasa locaverit , non reiinqaet osque ad suata 
térmlnom; tamen ilille quI domam locavíf , vult iré Jernsalemt 
ánt ¡a aliam patrlami aat villara causa stationis, dabit pretíuru 
de quanto steterít; sed si vcit stare in villa, aut in alio Ioco# 
aat in vilía uxorem ducere, et uxnr domum habet, dominas 
'domos pretium saam non perd^U* falso tittimonio. Si ali-' 
qnif disierit» ant feoertt íálsom cestimonium, et alius pot\ierl¿ 
Oloiii probare cam dedím tesdmonils alii^, pbftquanTonas'á'n^ 
Mt et díes erit transactns» emmendabit 'coi perderé íecit totam 
perditam, et qai fedt teitimonfomy in iherc6de senioris rerre' 
erit; sed si cum testibus non potest probare, per due'lüm po- 
test se salvare, ct si victui de bello fuerit, emmendabit, $i-í 
COt sopra scríptam est; sed si duello potuerit vincere^ ítle qw 
^^bát'» dabit qaíngentos solidós de calumrilia y erít émmeit* 
da de ¡lio qni probare volnity €t de pareñtlbos sois ; se^ si la 
•fino illé non appellaverii, nonqoam amplías respondeblt,' nec 
Ule ampliiis debet illom appellare; quod si faceret, de caíum* 
nía debet daré duoscentos et qoinquaginta solidos. De maritOm 
SI marltas lile moriatar ct habet inde filio? , et postea vult du- 
eere aliam marítum » mulier illa debet partiré totum , ^aaotom 
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cirainplavit cum suo marito primo, COJII filíis snís, ct faonore 
per medietaiem. Et si mulisr habet hcrcditatein aliam, aut de 
patrimonio 9 aut aliqoo moclo , antcquam duxisset inantum^ 
qfHi dabit iode portioaem üiiis. £t si est casus quod prendat 
d^os mantos r aot tres , et dd omnibas faaboertt filíos , et filii 
t^úa non dcmandabant |iartenit et mater adhoc docit alioiA 
«(uitoqit tone v^nerint itiii, et qQbíeriitt.iUi partemi da<* 
bit onlcokjoe fifiorom partem de examplamento , qood íedt 
cum paífibus suls , et de alia causa non. Et si ñlii sQnt parve 
iBtatis, aut magne , et i'olunt partiré, mater non potest ilios 
inde distriogcrc y et si ñlii voiuot partiré, bene possont distrin* 
gete inatrem cam |ustitia regís. £t si filii stint parvi , et patee 
yrom ad obitom sonm fecit cabezalleros » illi cabezallatií poi« 
s^t.paftifey et daré finnes, si yolnntj et etiam vendare» e€ 
ijnpignoraTe beredítatem ad opns illonim 9 et habebit stabilita- 
tem, et cabezallarü possant distringere matrem pro fíliis, et 
mater non potest distringere cabezalleros; et sí fort^ evencrit 
casus quod mater dividat aut non dividat , si voluerit faceré de 
íxoc y quod lili pertinet , aliqaod doaatiTom suo marito aat 
cpilíbet 9 lUad donativom , si dat índe ármas , habebit stabilit^ 
tem: et sKyenerit ad obitnm moitis 1 et facit inde dimatifom 
¿e hoe quod pertinet 1 non sont ibi firmas necesset sed so^ 
l^mmodo cabezal laríl , et cabezallarii non debent jarare sed de- . 
bent dicere in Deo ct suis animabus : „Nos audivinaus, et v¡- 
dimus hoc donativum faceré'*; et si non sunt ibi cabezallarii» 
capellanus parrochie valebit ; et si est causa ut mulier , aut ho^ 
mo. sit distdctos foriit^r ad obitom , et non sint ibi homineSy 
nee capellaiiiiS) sed sont ibi dae molieres legales 9 Tálebit illa- 
xom t6Stimóniom>.qnemad]nodan ot.de ^TsezaUarus, et si dü- 
qoisinoritorm lieraio toco, et erit Ib! nniis borne» «m non 
femlna , valebit tcst"monium , quemadmodum et de cabczalh- 
liis. Et si maritus fecerit donativum absque auctoritate muíie- 
tIs de hoc quod pertinet muiicri, non valebit, sed si facit dona- 
tivom de, hoc quod sibi pertinet, valebit. £t st mulier andet 
&cere «donattvnm 9 et est in lUo loco marit0S9 et taeet, aed noo 
ntm>rizat^ non valebit. JBx si mulier vivjti et laatitos morihir» ; 
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^ámvk Ibi útíí filii, quaDKim mulier irotoerit s^ar^la vidatiiiv 

> te , erit domina » et potentissíma de toto ¡lió kabcre , ct de h<Hr 
nore. Et si mulier stans in viJaÍLate habet fiHastros, ct üliistfi 
non divisernnt com abolorum parte partem illorum, mater ha*» 
bebit ¿tíastrom ílium ia hoaore « et ia habsre á& ilUiruiii mip 
trCf et qnaiiciim ezampiaYÍt GDm jiloram pztrcp anceqttam da« 
xteet tora aliam íiiorem: sed ¡o part« patris qaaflttiin mulfcf 
▼olaerit naca in vidnitate, non habebafit partem In illa how 
nore 9 led toktm habere movile dividetor, et ipsa maaente íq 
▼iduitatCi non potest venderé i nec mittere in pignus ilIum hq- 
norem de filíastiis, sed hoc quoJ pertinet filits, vel ñiiibus 
aois^ potest venderé et impignorare, si nccesse est $ibi , et 
icessitas illa tít nota a pareniiixiSt vel vicints» et^tiaqti.pro^i^ 
«me.filibffoffl loorom potest venderé. Si fiüos renanserlt par^iy 
postoaqnam pervenerit ad perfeQtam etatem $ et questerit, 
ter partera de illo liooofe » et de habere sai patcis , de hóc qopil 
■€tk patris, habebit partem in parte patris; et si filias dixeri^ 
9iPÍas habetis de meo patre" ; et mater dixcríi : ,,Non", fiw 
liijs potest inde habere unam juram de sua matre; et si cabe- 
zallarii volunt partiré, et abpius petit pro sais nepotibusj el 
dat fídanaas» et aceepit filias autorizando, valei)i( ct habebjj^ 
atabíUtaiem , ec i|aando Teneriiit fií ii ad partttipfiera , át¡í^,S¿ 
üi partiie^ et peter» et nacer deben^ elígere in beioibas' .fiof 
yeditatibni, Et ai alíqoid volebat daré In illa i^reditate ñlictr 
rom bonorom^ et mater volnerit iila retiñere pro eundeip 
preiíum quem aíius, retineat. Omnes populatores de Soneto Sq. 
bastiano , de quahcumquc ministerio fuerint, faciant ^uum ia<f 
crum síne latrocinio ^ et traditione. NuUos hpi^ qu\ hospiu^ 
tos fperlt in aliqna domo Saacti Sebastian! f pro millo de|>íf^ 
'ñeque .per «fidaniiara non debent lUom abstral^^ije de donig^ 
nec soon bábere ; et si meríotis» vel alíqois tiomo monstravet 
rit sigillam regis sénior! domos , non respondebit de hoc' illi^ 
Ouicumque íidantiam renet pro suo habere, querat pignns ad 
suam fidantiam, et si íidantia mostraverít pignys mortuus , qood 
valebat minüs tertiam partem , accipiat Ule pignus , et hoc de 
ttttto ¡B temom diera; asd si bfstiam rifara dederit pigoo% 
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tit ccntum solidos , mostitt iiii caballum, vel mttlam, aot mo« 
lum , vel eqiKim vivam , et si suum haberc valet centum solí— 
líos y mostree üá l>estiam,qoe valeat viginti solidos; ct si f^mor 
^Mgima^ mouret bestUm de decem loiidoti et si oon potoe» 
lít dáre plgnittt ticot «se supra scrlptvin» mostiet titt sligtUiiiii 
Itgis, etsi nollct mpitraTe siglllom re^ io bim ootrra, vadat 
•ttm seniore villc,, et qucrat sexaginta solidos , et mittat ia 
«arcore regís, quousque suum habere habcat , et angueras de 
Üia bestia siot deccm et ocro deoarii inter diem et noctem, et 
i> est lasinas i do vem deoarii i et si ipsa üdancia steteiit in $apr 
líviiate» imaqoaque nocte pectet sexaginta solidos iUe^ pro 
^gúo est captor : et si fecertt pectare Uliid-liabeMf leddat ilS 
ad duplum ; et si iidanza se appelIaverSt ad aactoren » donei 
iiióu4.ius t|ijinv]ue dies , si est in térra regis , et si exira, decem 
dies ; el si est ad Sanctum J icobuin, unum mensem, ei unufn 
diena ; in Jecusalem» uoom anoom et aDiun diexn; ad Sanctum 

. Egidiom^ mmiD meilse^ ét nouiii diems et si ad praKÜctqt 
^ lemilitec Mn venerit, ^net illi sosm habere sine laterdictoi 

;^' fib¡ Invenerit p%iidiMÍé stia fidaflcta, quod accípiat illod ds. 

jdkbitore ad debitoré ^^iSMmstret sigillum regís; et si negaverit» 
accipiat fidiatore de directo; et si oianifestum erit, paguet ¡1- 
íam , vel habeat suum amorem; et sí sigillum regts fregeritg 
yectet sexagiota solidos; et si nullos homo fecerit testimoníom 
fro Bulla re, ndo debet illi sailHre; et si dnerit j,Qae noo 
flsemioo*^, debel ilie ¡urare» que noo meoimiti el si nvlíiis do- 
bitor> aot aoctor negaverlt al demandador soam habere i si po- 
tcrit probare com testimoniis , pectet censnm cum quinquo 
aolidos de calumnia, et illa medietas calomniap erit de domiuo 
viUe I et alia mcdietas seni«rÍ5 , cojos est censos^ qbi probavit 

. totn ; et si non potuertt probare, accipiat suam foran « et do- 
aet illi fidanclam , nt amplias noii r eqotrat de hoe ; et si vc^ 
kierit tornare 9 et oon reddiderit per soam jaram , de qoilicom* 
- que habere quod sit, det. decem solidos monete regís. eo, 
qui i orne í fer/crrum. Et ille homo qui portaverit ferrum, 
•t sit francas i si non habet íerram portaium , neo sit íaber i ct 
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Ule homo qDÍ portaverit ferrum , jurct qaod non en faber, nec 
onquam Levavit ferrum , nec ilk, nec aliquis homo vcl femina 
noo habet uüam fatiílam factam io boc ferro, per quam i lie 
homo perdat s^am ^Urecttim. Qni qocnt Isum hsAmt, ei,\9f-> 
ret qnoi noe dcbet ístud liaberc» que qacfritt aoteqoam hytlt 
isiom ferrao» et babero Istam sit musooi in mano fidelisi iljrv , 
io aoiOf snre in argooto; ille bo»Ot qaMevayit fermni|M 
a^dety reddat Kabere seoiorif qui querít, et pectet sexsginta 
solidos domioo viiie; et sí se salvar, pectet lile homo , qui 
qu^rrebat, sexagínta solidos domino villé: et si ferrum non 
portaveritf pfwtqoam ñdantia est data, ille, io quo rernaaet 
fimnii )^tetdocom solidos, et^annúam ferrí» tertía piM 
f«gt| et «lia l«ftMpan almiraoti» et alia^tertia país alcaldu Ooi* 
oit troselos , qui t eoerit de ultra porto$ ad Saactum Sebastian 
nnm, postquam fbeHt amplios anias noctis, det sex denarlos 
bospiti suo de ho5iaIjgei et mcdius íroselus det tres denarios; 

■ tt de carga de coriis dúos denarios^ et de carga de stamno det 
doos dcoai ios y et de carga pluinbi dúos deaario^ ; et tota car« 
ga de pez que veniat per mare » de una nocte amplios det suo, 
lu»p¡ti dnos'deiiark»; et de carga papiri sex denarios; de car« 
ga'de coris Tacáram doos denarios; de carga cere det doaa 
denarios ; de carga de moltoni det dúos denarios ; de carga de 
dagunias dúos denarios ; de carga de boquinas det diios dcn.i- 
lios; de trosells de íustanis, si est venditus in domo hospitis 
tnif det ille qui emerit quinqué solidos , et si est venditus per 
fiezasy de peza unum denarium y et corda , et la sarpílera:- et 
de troseiom do drapos de lana doodecim denarios ; et si est 

' venditas per pesas «,de peza unum dcnarmm*« et corda ^ la 
iarpilera ; et si est de lino loci onom denatíom ; et del cobre, 
del quintal det emptor quatuor denarios; et de stamno quatuor 
denarios; et de plambo dúos denarios ; et de moiconinas, si se 
yendiíierit> det emptor de duodena uoam meallam ; et de co« 
legnínas de sexagioti unum denarium ; et de la duodena de 
connellis onum denarium*; et de gatis salvajes» -de duodena 
unum denarium; et de gatis domesticis, de duodena una mea** 
ikii et de la docena de cera uoam m«alUm ; ct de docena pa« 
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perís dúos denarlos; et de docena de incensó dúos denarios. De 
bestia^ si se vende in suo hostal^ unum denirium, et la sella; 
ú est d<$ qoinqoe solidos , aat minus , sex denarios » et si valct 
nagís de quinqué soKdof det doodecím denarioiy et si habef 
bast t «tnüH&r ; et de dooeot de volpínii mram debaiioin ; et 
de ceotom sqniros opam deeanom ; et de ceotom de tebrnoi» 
unum denaríum;et de la docena de pequeñas onam denaríum, 
et de traca de coris bobínis dúos denarios j ct de dimidía onnm 
denarium , et de media in sus » de unoqooque corlo onam de- 
nariam ; et de cor» cerbtnls siimlítér. £t si hospes víbU habe« 
ré partem ¡o qoocomqae háberei qoe se veodiere in soa do« 
moy potest htbere pertenij si donat mediétatem de Babeie; 
et si est partíceps, lioQ tccipiat hestalage. Et ego dono per 
fuero populatoribus Sanctl Sebastlani, ut ¡n unoquoque anno 
üd caput annl mutent preposiíom el alcaldam ; et dono per 
fuero populatoribus Saocti Sebastian] » ot obicomque sint ia 
«[lea lem , aat in mea emia $ ^ctpiaat jndttíitiii secoB^ain fii* 
rom Sancti Sebastiaui» 

« 

KOTAS. - 

1 Estos fudros fueron confirmadod y renovados 

año de mil doscientos dos, según veremos. No tie- 
nen feclia^ pero les adjudico la del año de mil cien- 
to y ochenta; porque el rey don Sancho el Sabio de 
Navarra aseguro el señorío y soberanía de San Se- 
bastian en mil ciento setenta y nueve por el tratado 
de paces con don Alfonso yin de Castilla. 

2 La escritura misma da testimonio de que los 
fueros no provienen de pactos : que había pechos y 
contribuciones terrestres y marítimas , y entre es* 
tas las de almirantazgo. 
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Fueros de la merindad de Durango dados por el rey 
de Navarra don 6attcho vjj el Sabio hacia los años 
di XI 80 9 mermados par el rej de Castilla don Al" 
finso mi después del mo de 1200» 

Iturriza: Histor. de Vizcaya, lib. i , cap. 17. 

Notum sit ómnibus qu? vident, vel qui sunt virurí carfu* 
lam istam quomodo ego rex Sancius Navarre donavi ct robo* 
labi onmibi» bomioibus de Doraogo £oto$ utos: ct hoc slgiiuoi 
cmn nano mea feci >{<. 

Postea legoavit rtx Aldefennis Castelte et Toleti; et ad* 
qnislvit patriam lianc, et mandayk, et rotx>ravit , et concessít 
(sicat conceserat rex Sancius) ante suos com¡US| et don Dia- 
go López, ct suo filio don Lope Díaz. 

£t ílll qnoque üc coQcesseroQt et xoboraverimt sicut saos 
dominas rex Castelle. 

£1 labrador qai hobier eo so casa de Resurrección fas« 
ta San Jobafl tres Tacas compiídas de cuerpo > dará tres sói- 
dos al sennor de la tierra» o al so prestamero» Et si hobter 
dos Tacas et «na "bestia» tres sóidos. Tit ú htkkt dos vacas 
et un asno , tres sóidos. £t $1 hobier una vaca , et un asno^ 
ct diez goiberrias , tres sóidos. Et si hobier dos vacas, dos 
sóidos. Et si hobier una vaca et diez goiberdas , dos sol« 
dof« £t SI hobier, ana vaca et no asno, dos sóidos. £t sí hobier 
W asno et diez gníbiernas^ do^ sóidos. Qoi hobier una besliai 
cvmplida^ na soldó. Qni hobier ds diez ovejas o cabras. arn« 
be y non dará mas de na soldoé Qoi bobier de ganado menodo 
de oveja e cabras raénos de diez, non dará mas de seis dine- 
Tos. Por poercos non dará nada. E sí puercos hobier mas de 
tres, deixará los mejores tres a la casa, e prenda el quarto el 
sennor. Et si non hobier roas de tres piiei;^os» non dará nadai. 
al sennor^ Otrpsív d^be tí iabi(fdo^ «at(e aia^o « molier un 



^$6 simo xn« 

qotrto ée «seanJa de 4a •mina de Dorango, et tret cmbat ¿$ 

tngo limpio: ct si el uno morier, el otro dirá la meatat« Ea- 
trc mirido c molicr darán nn pan a los niizincros del senntfr 
qüanto uns qoarta de emioa de Duraago: et de todo esto non 
dará mas de la meatad ai ei uno morier» £t aón >oliea dar los 
labra4ore8 no cordero qoe habie iiome de asaíhira % mas aquel 
asoItoUs el' rey don Alfonso a los de Doraogo per sccDla* Si el 
prestamero de la tierra non fiobiere casa en la tierra» darioli 
ana casa vacia tro:i que allegue sos botijas. Si el senoor quisicr 
forzar o facerles mal, farán apellido los de ia tierra; et sacarlo 
baa que no le vague. Han otro foro los labradores» et todo 
esto por amor de amor ; qóe en el ado una ves darán posada 
al mfrino con. solos qnatro liomes.^.et si bestia hobier » OOB 
fo bestia ; et el sayón andará splo; et qoe si masJdesto fei 
cieren fírcer, qne non hayan amor del sennor. Et si algOQ nía* 
tái ú sjyon de I i tierra , todos aquellos que en pecha estao^ 
da '.endas eminas de panizo de la í^mina de la tierra al sen- 
nor \ et non deben nenguna otra calonia. £t sí calonia hobiei 
á dar el pechero al senntfri ^fesponda de ta calonia «I merioo| 
et prenda firmes del merino i mas qne non responda- n otro* 
si el pechero del monesterid hobler a dar calonia o liomecilloi 
responda al monasterio, ét non a otri. Han otro foro. Qpl pe* 
chero uon sea en ia tierra , dará la calonia del homecíllo ai 
fcnnor de quien fuere el muerto. Si pleyto hobrercn unos coa 
otros 9 peños habiendo , non han a prender el cuerpo; et si loi 
prisieren « puedan salir de la tierra: et sobre los peños t ^ ps* 
rar fiador de derecho» deixen los peños; et si non qnisier dei- 
irarlos , puedan salir de la tierra? et-esto es íbrO. Otros! t et U« 
braJor que non fuer pechero, si holwer manzana^ et bobier S 
vender, dará el precio que pesquisicre cl sennor, et habérsela 
. ha. El labrador ha de haber del ladrón la tercera parte de la 
calonia, et la barruuteria, et las duas partes de ia calonia el 
sennor* Si el sennor non hobíer carnes e 'prlsier Tacas para so 
'encina , dará el sennor al doeño por ta Tiica vehite soetdos % e 
f&t el puerco, cinco sueldos; et por él cameib dos s^dos; 
et poi ia gallina tres dineros. Han otro ford. Si el «y d« ll 
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Uerra faohíer a llcrár hueste a otra tíerifa^ e loi diiringtiBsés ho^ 

bieren a defender b so tierra , non han a exir a otra tierra fuera 
roas qne troa Ochandiano por uní parte, e por ja otra part^ 
troa £ÍQSua de Vergara. £t con haa otro foro. 

* * • - 

' r ^Üon Juan de Itarrhsa puso está escritura en 
su historki de Vh^caya^ lib. i, cap. 7r, y dixo que 
fr. Martio de Coscoxales lo$ incluyo ea el folio dos^ 
cientos, setenta y uno vuelta del tomo de sut 
obra^ manuscritas de las cosas de Vizcaya, expre- 
sando que constaban escritos en un libro antiguo 
^e k igiesit de sán' Agustín de Echevarría ^nto á 
Elorrío, y que por estar cortada una hoja se igno^ 
raba la fecha. Esteban de Garibay dixo lo mismo 
^eft'd cap. 8 del UiK 24 de xji cmfmi^ general de 
Españk; Gabriel Henao en: las A'verigmciones de 
i^aníabnuy y varios escritores vizcaínos indican 
Otro tanto. Todos atribuyen la fecha del* ¡ostra- 
mentó al reynado de don Sancho vit de Navarra 
el Sabio y que fue desde mil ciento y cincuenta hasta 
mil ciento noventa y quatro t yo al de mil ciento j 
ochenta, porque los tratados de paz de ittil cielito 
setenta y nueve fixaron el señorío y la soberanía de 
. Durango en la persona.del monarca navarro. 
- ^2 £1 cOnte»:o' Iheral tnantfiesta 4'ue 
ra no es original de concesión de fueros, sino la 
narración que algún durtfílgues del siglo xin escri- 
bid en el libro de la iglesiade san Agustín de Echc^ 
varriá de filorrio, teniendo presentes varios instruí 
mentos, singularmente los que siguen: primero, la 
citada concesioo de fileros per (rt iMeOGiioiia^^doá 
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Sancho el Sabio de Navarra en mil ciento y ochenta. 
Segundo, ia confirmacioQ y nueva concesión por el 
rey de Castilla don Alfonso viii hacia el año de mil 
doscientos y dos, en que conñrmd ios de San Se- 
bastian y otros pueblos adquiridos en la guerra de 
mil y doscientos. Tercero, las confirmaciones que 
don Di^O' López de Haro jsI Sueno y su hijo el 
conde don I«ope Diaz de Haro Cabexabrarva hi- 
. cieroB después de inil doscientos y doce^ en que 
don Diego adquirid el señorie de Durango y sii 
tierra por la donación real de yeinte y oueve de 
lücienúue. • . - 

SU narración en latín; y parecer ha- 
berlo hecho coa las palabras mismas del principio 
y fin de la escritura de fueros del rey don Sancho: 
jOrosigiik^ dos.^usulas eft^ jntsmp Idionvi» luego 
en castellano; y :si no se hubiera perdido la hoja del 
libro , encontraríamos yerosímiJmente que acababa 
Kon xittras cláusulas latinas de las fechas de los qrigi* 
nales; pues los copistas y escritores de becerros y 
cartularios del siglo xiii acostumbraron hacerlo así 
con freqüencia» estlmuiad,Qs del.desieo de^abreviat k 
narractQfis y trabajar menos ^ de cuya prácica pro- 
viene hallar en los archivos algunas escrituras desor- 
denadas. Una.de días es la presente,, y sin embargo 
£s .pr^cio^f si^ifpi^ : I^s. ¿noticias qué^^pontietit re|ati<' 
^as ;^1 objeto de mí ohrq.^ ' . 

4 Primera, que la -nierindad.de JOurapgo era 
ÍQjfqgrante de la jnotiarquta uavarrg cq e} rcy- 
11940; idt^:4^tü$9fi¿ho el Sabio ; y de la castellana 
en el de dp/^ ^^ifofiso vm , en Iqj ^a^frpi^- 
la ^mmi9&jmík>m ffari(^j:ainQtada»'4r :por potíf 
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don Alfonso de Navarra y Aragón il BétMador\ f 

las de don García Ramírez el Restanrador , influyen 
infinito á creer que sucedía lo mismo desde las pa« 
ees de Támara del año de*mU ciento veinte y siéte: 
Y resulta que aun quando fuera cierta la e&!stenciá 
de la república vizcaína, no habla tenido que ver 
con ella la tierra y merindad |e Durango» ía quai 
suena subordinada á señores distintos de loSde*Via^ 
caya, y á los reyes navarros y castellanos desde qup 
se oye su nombre én las historias y escrituras* 

5 Segunda, que don Alfonso ym de Castilla 
era señor de don Diego López de Haro el Bueno y 
de don Lope Díaz de Haro su hijo; y esu Ipcucion 
de un durangues en el siglo xiix indica bien que ha« 
biaba de los personages en el mismo sentido que 
debieran ser tenidos los sucesores en su tiempo, por 
lo que su narración es testimonio del vasallage y 
íalta de soberanía de los señores de Vizcaya» " ' 

6 Tercera» que el señorío de la merindad de 
Durango era dé origen solariego» piíes laS cbnM- 
büciones consistían en frutos y ganados, como so- 
lían los dueños .del solar ei^igir de ios colonos y 
vasallos. ' ♦ 

' 7 Quarta , que no todos los vecinos de la iCié« 
rindad de Durango eran fijosdalgos, pues ünos eran 
llamados pecheros y otros no. - 

8 Quinta , que no habla exención de tributos, 
pues antes bien pagaban los vasallos al señor los ere- . 
clidos que se especitícan, aun después de haberles- 
absuetto el rey de Castilla don Alfonso vni del 
que se cooocia con el nombre de asadura. 



»6á fiGLf^tn* 

^ 9 De aquí se sigue forzosamente que los puc- 
bIo$ de U nterindad de Duraigo no. fbecoOipajrte 
del in&nzonado de Vizcaya , m Ies perleiteceii toi 

fueros vizcaínos, ni exéncioa alguna que no conste 
por gracia de los monarcas* , ' . 

■ ^ ,;í wi,. NITM. 162. = 

JPiaroi áii.Palmcia iados p&r el -obispo don Bjymm^ 
- ; é^iJi ')' conjirmadas por el ref dm Afonso viu 

en 2¿ de a¿osto de il8j. 

Colciccion diplomática del señor don Francisco Marina » cañó- 
' Digo de la real iglesia de san Isidro de Madrid, y £x« 
director de la real academia de la Historia^ tomo xi*' 

• ' - ' ' . ' ' ' • ; ■ . - * 

* 

'Tlí nomine sánete el individué Trinitatis que a íidclibus in 
nnitate colitur et adoratar. Opas est pietatis et ad salutem 
aoimarQm pracstantissimu^n argumentum» dominis que sive rec- 
toribids populoram Spanie conYenimy 'popules sibi submJsMis 
certi$ .sisríptís legibps gubernarei bonos institoendo íbroi, 

fravasque consúetddines aboleodo. ne iofef .domianoi et po- 
ptitutai 'tíbi ^l$}éetunl fi^qaéiis óriator di^cérd¡á,'et hé domi-^ 
retur cum inclemencia ut populus de ínfidelitate redargaator; 
sed in hoc eqoitas, in ¡lio fidelitas, in iitroque stabilítas, me- 
reatur aprobar!. £a propter, ego Raimundussecuodus Dei gra- 
ti^^lentifie ecclésiae episcopus, bono ani^o.et spootascrd toIoo» 
tfté» \a$jo^ pietatis ac misedcocdie» et.pro salóte apíiHe me^ 
cnm Gopsensa pariter et Tolniitate omniom sodorom mcorom 
ejosdem palentiné ecclesie sanett Antonint canonicbriím , neo- 
.tfon'cnm consensu et volúntate et concesíone doraini nostri 
Aldefonsí regís Castelle, ut Deus remunerator omñitim bono- 
rum ipsi regí vite conferat utriasqoe feiícitateiDi fado/cartam- 
deibris tibí tott concilio de Falencia preseoti etfittoro lo peí* 
mam valitor^ De deHatkmffus JBÚtíuuauU egUc^^ fedm^ . 
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SIGLO XII. 

^tini de soJaribus. In prmis dono ita ubMftos foros, üt naüuf 
ú&jcetuTQ cailitfaimque generis » conditioois , dígnitatis) vd* mU* 
iBStfira út ^rumtammoáó .40 emiiicit patent?ph ; $aWo'«t m^' 
tegrojüfe sno b omoibiic et per onitiar ^liquod $obre episcd*-' 
,p¡ cflfmpafartf possit In tota Pal^aiiB aec m ámbito soo oísi CDm. 
PÍO ñ>raepi$'eopf paleniim ; m eplscopw ntfHáteoof fyefttat', nc9e 
perderé pos&it suum íorum j excepto jllo qútta- exancíhabunt 
|ntra casas suas et corrales rn qoibusiintrantes eriint, nulH; 
aliis casis ÍDterpo3Ítis, nec aliquo solari, nec et parte sohrís 
heremi vel populati ¡nterpotiu^i et Üle' qoi exaochaduram il- 
lam comparavcrity &cmc uaof^ifoMm-y qoa&tomcmoqQe filíl 
eomm vel patentes ant quilibet eorom 1 beredes ant alñ parcíeii> 
tur, et qaamvfs onmei panftofés éeeint per wum portam^ ta* 
meo sioguli faciant foros integrost ~ 

rt .'.'1.4.? 

Hx illos spiares q^í osqne hodie íberQnt comp^rati qní <ie 
episcopo ñieroQt vel de homioibus suiSi habeant ad tale foram 
qoále babeaot soJarey-militom. ' • 

. , ¿ : • De colJaciis, • • *í ' i* 

' ■ 9 i ' 

* , ■ ' • - ■ * '\ ■ s - • . , ♦ 

^ . - V * j * 

Habeat episcopas in solares militum ve) in collacios alioram 
bominom yillfrvex deiianps ad^mardUm^ ét.raedietatenide ho- 
míctdio^ ét totom fartnm integrom» et traidon s et ín pedido 
qapd pet¡ei^t{|dá:ottdlÍmt'dbill t'^t sifniltter dd^as 

|ciidfl»iogaxiíxai|i0aMiee{«eM» jdle«qatiliMdestiMi4ff iMsXfka^ 
láfisttet^ónnNB sobrar évéiiii d^^'fafeaci« jí'qoi ffOM^ai^ fue«-^ 
ront de episcopo palentino ex quibos hahuit aliquando suum 
solidum per pesquis jm legitima tn, de hojusmodi ^olaribus qoor 
iav€|periat per pesquis^ Uii qai^bodie tepent illos polares, si^ 
popoíavériot eok osqne ad istani prtmom anituiti coifí OoNacio^ 
ipi^smiaait^epíseopieit intqgrfim[ÍEbfbmftottt e^iíM 
M popotatores^ Qol «^«knrpbpofenrvrlM 
est ) et secondom ^Qod ddnceps Dsqtie ad ttMtt imom 1 pee*' 



$6» itato zfff¿ 

jpse ncc ali^ure d'n succéiísione sua eos repeterc pós^t nec do* 
beat sed sint proprü palentini episcopi in peq>ctnuin. Et preter 
toe qtiod hodie teaeat iafra ambitum^oiiioruai sooram ia qai- 
bus nioraiitQr , «oa wtponácmt éó cetero nikí per forom Tillen 
ct^ttomñqoe.t^linriiit «ijiii0 lavénitt pot^m per pesqai» 
Wí log|tlaMm.Íiifii moros paI«QcÍ!»de qotbos fon» 1100 de* 
derunt nec fuenim coniparatt a morte ¡mperatoris asqne nancy 
©mnes hujus sobreseí exitus sint propii episcopi irrevacabiliter. 

Símiliter de foros de Falencia quod homiaes de Paieocia 
lia^^t «0$ MNieniiu us^oe modo. - 

ít a díe qna forus partem habebít ín heredítateín priüs 
Tel inajus , non m ioru$ d« cetero p sed sit de episcopo sioe 
alio domino. . , 

Kollas homo lofra portas Palcnde nep ambltom efos hi- 
to quingentos solido* » nee infanzón t nec aliqnls afios homo 

qul s'icliius sit de Palencia, ^ed quicQtnque desooravecit aliuoif 
cum tali oroet cum com ^uali desoroavit. 

;' biíinis homo de.T^encia qm fidi^oatoeededit^pr» p»» 

de , f^t sua bona 9 iton sit preso corpu« suom » nec soa boitai 
nep sua hereditaS) nec qu¡ dcdit ñdejussorem manifestam. Si 
pignus abstullt, vei corpus siium defenderít, vel hereditatem 
luam, ^1 aliqaid suqid , non pectet calumoiam» Qui sine ¿de- 
jjttKore^mfaifósto pignus abitolit vet seipán^deíenderlty peo* 
tet csilumpiúaiiiu Qul pigniis abstalít isá^ont vd. iportárío , pee* 
let qtttaqtie solidos ;et quod fshstalit red¿t |.«ai^aliiid.telecs 
tantum : et si borntoem abstultt » det ad illum homiiiemi SOM 
dírectum reí irMeoUU^ dolidos* 



SZGI^ XII, * ¿tfj 

D( ^ohrfcabatura latrmim V<1 tfajiitaTHVU ■ 

Qaicnmqiip sobrecabaverk y«l ¿d^josserit latro.iMi Te! 
tradttorem» det se ¡fisum pro p^niatnr ^iml«n penam 
quam lile patemnr* Qaí abstulit latrooeiitve] tridit<irei& # eó» 
dem modo ¡udícetur , si noo potuerit eom daré \ sed si eum 
dedeciti ^It irorpus ejus absolutam* : . • j. ' . ' - 

' ' ' i ", ' ' • 

Si majormas episcopi habuerít ranqoiam de alíquo , habeat 
spatfom trioiiii,d¡er8pi ad, ^ua:rendo$ amicos ef cjQfi^íítom baben* 
dom^ et tertla die veniat et faciat qaod directum fuerit. Si véio 
laspectai^ eam ^abu^ri^i^uod fugiat^jc|^..^^ 

Qqí p^ci^crU mano^aperta» pe^^^l>qi|e.^ et 
<qDÍ percasserít <;;i^in pagno . cíauso , pectet unum. solldanw Qui 
percuscrit cum lancea, Vel cum cuJtello , si ab una parte .iJ 
aüam perforaverit scilicet ultra exeundo, pectet decem soIiJor, 
Si non períbravit ab uoa parte ad aliam^ pectet quinqué soli- 
dos : pro ejgadad^ -Anm ps$if|ii aon e.|ierit, decem solidos: pro 
pedrada^ cum sangais exierU« si ossom nop fregerit » quinqué 
solidos I si sangttjs non exlerit et tpmorem fécerlt» pectet toe 
solidos qood polgadas baboerit Jo tumore. 

Qai mesaverft aüquem in barba vel in capite^ pectet tot 
solidos quot polgadas habuerit deoéssato. Si percusserit ali- 
quem iu octtlo, et perturba verit ipsum oculam, pectet decem 

S(oHd[os» Si 4uo projeceri.n^ a|iquern ín térra , pectet sexagínta so* 
Ji^os. Si unus alt.erum |>jj[pjefcr¡t in^c/r^, pectet décem solidos. 



-h(Í4 sioto txiu , 

calumnüs et liboribus* 

« De oiloiiilllü et liboríbas m corpoce hoaiinis factis elígat 
nufOtifM»' «pimpí totfam ttotun «¿amiuaím qoam ▼alaerít 
dedoolMt fiboribos vel mohiB. SI quis pereoserit anqacni ia 
dentibos , ita nt perdtt alíqaos dentes , pro octo anterioríbas 

sciücet qnatuor supcrioriboRet quatuor inferíofíbus^ praqoolí* 
bct dente iscorum, pect€t decem ct novem solidos usque ad 
treoentam solidos y et non amplios i pcoaliis d^óbos f pro quo- 
lH>et dente qnittqae soUdoi. 

Qui miserit merda in toca alierius» ' 
Qarnusetit merdam ía toca aiteriost pdctet trecentóiD 

■ Qm perlfitlant Vétomiteiii nd^t capot alicofns in fitó» ^ 

ot lotum capul de aqua cooperiatori pectet treceatam solidos. 

4 

Qui denudavifü mUqtum a £anH9* 
Qni denndaTCflt diqueni a paono» pectet treoentom solidos. 

J^9 desoniwrantibus e^isco^um, 

Qui desoonoraverít episcopom morando io soo solare» si h** 
boerit tres testes viciúós postos quod eom desooDoravk»pren* 
dat epiieopua. qnidqaid imreiwfit ía soiare eom desoaoef antis» 

D0 ioluihmhus manU. 

* • 

In Falencia nnlíns miles armatos de senloribus det solíílam 
pro marcio , vel aliquid » oec eo mortuo uxor ejos osqoe nu-^ 
bsts et postes coá qoaU nopMiit >tale foaua&dats simUiter fi- 
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Has mllítis non det marciuoi usqaequo penrenút ad tempus 
idoneum miiicíe; et (une sí acceperit arma ab aliquo doiiii« 
t-HOt.Mlterios noa det fojuduin. iQaú^iB^oe fa^h de £al^- 
jffAi^d fabfi«r¡t piuem fotlit^o» « q^o cuates, fp9^c:tn<« 
saolaqiít «ene: i^m» &c¡at ¡^ni lie^c .alji tp«,4ltef . fxpíe^hpti 
onÚMt alií yldoi Palende xmam et eoindciii ftimai habeaiit 
SAÍyQ ia omail^os per omau jote canonícorom. ^ , 

Dé batalla^ 

In Palenda áon ha batalla pro ooUa m 

-. . . • ' 

S¡ cpiscopQS ¥cl majorinus ejos super 9aociMQ<|ae . ^octf-* 
9ieot07«ii tciip^ pesquisa m j^t áireetvm í^gfyuenot^ debet ^ei 
valere. Sí pesquisáis non babuerintj il|e ^ deouiadávccitf ¿0- 
liadet se cmn qoaioor víciob qoioto ek anoomenito* 

J>f dminis et «mw wUlUibus et alus non militibus, 

^ - . . ' A 

Oinnk miks extra Patenciam potest .Ju^)^ ■ qoemcao^qqe 
4wmmm voluenc, et ú dóminos e}os go^am habuerit».^f|e 
pro eo ¿ve.pfoalia re ooot^hcMÍais de^^ilq»^ » ye( 
jdraate eos miBQt^:feKii^.«Mi |lQqii^ íl», gpiírffabitíy|. 
Jeoeíate tota: die-» vcl pendral^r/i^j^Ma^dQcumqae volqerir, 
^aéiatadiooMUViOTamsceo^Qfr^ etdef9ba>et iie pendra quam 
ibicuin domino su o fecerit, partem quam iade h;^baerit, rcd- 
dat viciáis suis. Et cctere gentes de Paleacia ezcepus milmbos 
habeates cancoram, rao^ureot iikd domiiio . epec^po^ a^t 
^^omr eriiSf'. ait condlío: n M im ksim^Híffí^^ 
MMn,,pfiiriiit;fiim.^ittlbii^'l^^ no^\U*m 9>r^ . 

Inim non sinat ds perderé quod ib¡.||»b«ot. Quícmiiqae^ta,- 
liter pignoraTerit , possit Teñiré secan» ad domum suam; et 
ú in volta goerre »el pendre qaam fccerit cum domino sao, 
homo de Paiencia ibi occisus íusftc, oon ái proiode. ioiini- 
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ciu^et sí dóminos militis, co existente b PaleocUV veoeile 
' correré Palc nciam vel aliqoó modo gtter^r^, eiteat eooi li. 
'* dtu¿» rab , él pognet cbmra dominuin tanúk , et oóii fh ¡nde ' 
minas V <W coíptt-^lo&ñm-tei McMm^ rtioñ^ M eaptione 
pro posse soo, det'fct'eab^hjm suum in pugna si necesse 
fuerit. Er si ipse fuerit cuiri domino suo extra Palenii^m in 
guerra et ibi occisus ñierít ab hnminibus de PaUnday Ouiios lio» 
VO de Palencla tk pro eo ioiroicot. 

X)/ imctusura* 

Si tres hotnbes aot plores faciont incloraram tati modo ¡a- 

cendo lapides vcl aliquod genus armorum contra eum qaem 
incluserint ita quod lapldibus et arinis percutiant portam Índo- 
le, Tefmdomum ejos vei córtale lapides vel arma projicijot, 

•^ttí talem iociusúraw^fecenUff qooc^ homiiMs^ iodiKecíoiy «x 

'trecentom solidos [Míetdit. 

Omnes homínes de Falencia quantam heredítatem habw- 
rínt de villis de extht Palenciá et de extramuros de viljis, sd* 
ll6et pertinent ad paientinam ecclesiam , et ad paleoti- 
iram e(iireopom |ore beredkaFÍo^ qoantom hoqiíoei de Pa* 
'Jencir líóaipsífawidrhK €x lllli<OM|Qft liodie, habeam irffnm ct 
«qoitokll sittkipei' ftt perpetminli scllictft térras /^vioestfliofioib 
- iieeliiaiy -moliftés /ef 'imaiai eliaorlimdífafeiii ; et propcer h» 
non ñiciaot ilfoc aHqood fomm, sed ille qui ín prefatis vilfiil 
comparaTCrit solare, faciat illue forum ville; et nisi feceritfo» 
rom, perdat solare com tota berediute soiaris. Qui de cetero 
dteréditatem ^qotflrtamcomqoe in predictts ^Mt, comparaverit, 
iidál iK<c«sr et forainrvilk^ i^M^6cmáíX,^Mmrf^ 
'4áód f oMpamoiot ibL ' 

i • 
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SfftXrO Ú ^7 

««Uot4u4f rtoimn r«ciai»'iM Jm^^f ffbi.^oUiiqQai eaía^ 
,iii.P4laiicúi aiUlQs ^qf^ 6olat 

Iio«t'#piipopo YQpdtff viomn totsm mam quando*. 
cnmqae.vpjQerJt prcterqu^m io feriaj sdliccit deconi ^oinqoii' 

dics aate festum sancti Antoaioi et quiodo^jp^pp^t festom 
saocti Antoniiií j.tali modo ut postquam vinum suam tabernet^ 
faciat jactari precoodm octavo dje aútequam taberoet vioam 
souiii, et die qnau^mav^rit vioiuii» omnes vendeotes vioam 
jo-jBaUnda cornom titos. Upoofl^$*i|t lyapi^ boniQ da Palqncit 
qilijrctiidM^ri^ lipuoi sminiy sí doflMÁln'qlli-vt9d¡d«lítTimBa^• 
l¡ier^ lude CQoviauft tfibas Jeitíbot ▼¡ció» d« villa qoi fetti* 
fipemiir qaod videríotf perdat singalis d¡el>iis pro (joantom- 
cum^ue veodiderit quiote SQiidos*. <^ , ; 

. Eplscopof «m síe arapdaH vSiiaiii iQimi ot iiMai..t«qtoai 
tesdat cobAm et hqa iofia npyam dios» et amplíiu oon-babeat. 
taftatíoneni» sive híi i|ovei^, diebus coba viudita IíkiÍI^» ant 
non, cesset testatio. Vinotn vero episcopi aprecient tr^ boai 
homines d& concilio babiu- ratípAd ^ny^i^^yljpi y ^ ¡n jgijiii 

día infiaüa miims yeadatar. . s : - > • , - 

Omnes pela^* ab acemiSs Midiaclb nifto ad aoeiihs d» 



268 STGIO XII, 

submercato sint defensati de rete barredana tantsm : et nOQ de 
ali»: et io bis peligii dent epüeopo et canonicis tiberos tran- 
tkof ad pitcaodum et reib sos trabeoda , vel dem mcroiti^in 
per libffoi , denos ét ñútí» 'imit itf «Mftis'^IM^ j^kgi» tfiie 
licct epiMopo et caooolcSs et oáBtdbdt atíb ffseeM^ibrtra. 

« 

J^e his qui infrit^ri$ f<riam vel me re ai um. 

Qniciraiqoe dirropefic nlérealilHi de Faleüoia vel ¡ferkaD» 
pectet decem et noveoi K»lidoff* Qui vero aliqoem Teniemcaa 
ad mereatum vel feriaoi» mm ' mandato majerioi Yel sagionit 
prenda verit to mercato yet in feria , pectet in coto quinqué ae^ 

lidosi et dfet illud quod prenda\crit soo domino; sed extra 
mereatum sine mandato majorini vet sagionis poterk ^oi vo^ 
loerít pretféni'etfam ia.die mercati/ ' * • . ' - 

■ - • . • 

* ' J>iikúuiat$s ef^istépk^ ; - 

"Majordomus episcé^ et majoriiius et sagío ct carpeht»> 
rius et Terrero et repostero et aJ^emélero et portero et horto- 
iano et molinero et lavandera et pastor , et maginér major de 
|)esearta , omnes isti homúies preda m do epbcopo lioii deot ía 
atiqoa fiicendera ted aím exeasatl de toto« 

' In ómnibus caítimníis et homicidio de Falencia si qois de 
liiaoifesto venerit pro qualibet -calumnia solvenda vel danda, 
vel^sft Miíi^eatOs'^edertf 'fid«fas8oye< de dánda ipsa caHmrolt 

ItMééSk S^ik wm iu^lHíá; Si i^ ín<^1r¿A^ ealoiii- 
niam vel homiddium et fidejiMsores^lki tuég6 é9éílef^*et' postea' 

convictus tuerit supra qualibet calumoia ^ jpectet totam caluill* 
BÍam Yel bomicidium» 

* 

— « 
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SIGLO XU* 1269 

2>^ peda froftit^*MSi» 



Nollas vicinus vel viciiia de Falencia det aliquid vel pec- 
tet propter osm, vel ali^ocni pro ets roget» sed matrimoaia 
ttttt Jibera. / • 



Si pateos alien jos vel parics aat calMlto,. t«l-4rllqaa aKa 

bestia vel casara alicujos rei» aliqaem homtnem mactaTcrit 
vd leserit, vcl si homo moriuos quocumqae modo in ribo in- 
ventus fucrii , nullu^ homo de Falencia pro eo aliquid pectet 
8Í'VÍoiout£4Íe Paiencii awn non occidcrít* QoIcqoiqQe homíneiii 
rit 9 pectet treccfltani'iiriiiiios. 



' Si plagam quis fecerít ha nt onnrn ossam fractom extnlia- 
tiir, ú fuiirit fatta in capite, quodiibet o^sum fractum a capire 
abstractum babet decem et novem solidos; ét si plora fueriot 
Oitai quodiibet ossihIi habet deciím et neWm solidos tisque ad 
trecentom solklos » et non ampllus. • 

■ .1 . ' oculis erutis et membris abscisis^ 

Pro oculo eruto vcl -fracto centom solidos \ et similiter sí' 
•mafitis vei pes absciodatur» irel digítus seo aliud memb/bniy 
usqoeqoo perveoiatar ad tmentom soHdos tantam* Pro 000^ 
quoqoe membro per se pectet centum solidos sicot saperias 
¿»pos!tiiA -esri'<}viboii)qoe cbfiHréatns soper afiqoo^ míkiffts- 
tus veiíit sioe aKqua contradictione de calumnia dandj vel de 
homicidio , medíetatem tantam pectet calumnie vel homiciJii, * 
Qoi vero negaverit et non venerít de manifestó et postea GOn*- 

pectet» 



2^0 



SI0X.P XU. 



« 

Qoi foott rapra qoalfteif ré ntftfdftái^ ^píscofñ éedk , ti 
najormos haboerit tres te^es directos de voce sibí data , non 
posslt eam sibi magis tollere. Sí vero testes non hahuerit, juxta 
quantitatem calumnie deiindet se cum daodecím de maaa voi- 
ta, vei cam qoinqae qai caldan fecerint juzu electkMieni II- 
. Jítti qw fft fatihec dffUndbfe^ 

' ■ • ' ■, 

2># cslummii» 

Item non respondcst quis de V4^1a.dc calmniÚA sluc^oeto* 
lofo picter quaiA de morte bomiiiis» 

Qtti pMqamm haboerié» if .rim «ain fregerít, vadant do« 
mmi sui post eam ía sico utiaciaat pesqaeram ia suam^ectuoi* 

. ' Z>c vi illaía muliierd^Him . 

Qai Uolitrem foráverit comprobatam cnm tribal Ic^mli 
fcstibns » pectet treoeiitiini éoiido^ $1 non fiiaite t^es , quibm 
poisit sibi probari de íom facta ct fiegaverír, salvet 5c cum 
fliatliori $e pro quinto cum ci$ aaumerato* 

Dfi apellido. 

in nostro (^»4«4Uo ^ ooii^esiefk in apciido» aiUI lode 
habet epiipopiis, oeo ajos^ najomos .licoii alto» wioioiis* Nei 
b^eniiis aostros viaaderot et. noitfoa «esgueros et de coto 
quod fecerimus soper nostris vineís vel messibus, oibil inde 
debet hal^pre episcopus^ oec ejus majoriaus oihU siciid alias 
vídaus. 
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.SIGLO ZH, 171 

De mndemia ffUe&pi, 

Verorntamen ín pago de otcr de obispo et In veloía et in 
pago sancii Juliani a vi^ inferías sicut ¡tur ad vineam episcopí, 
inistos tres pagos, oullos debet vendimiare .Mtequam episco* 
pos viodfiiBlet T«l;ilií ^oi viacat ¡itai pía «o Mutnoi* • 

Defesam montis conciHam de Falencia debet eam dcfen- 
sare; et in eam non habet faceré íerina , nec caoooici | aisi ^uao-, 
do coociUuin de Falencia dirruperit eam* 

' ; '* J>i hU qui nm kiUfimt fitíúf. , u.i 

Omiih homo de Petenda qui filiom vel filiam non haboo** 

lit I det herediiátcm suam buaa $aa coicumij^ue volaerit* - 

De ^euussione majorinú 

Qoi maiorinom epifcopi peicoserít* diractoras episeopi de* 
üMiidaiidOf pectet tríghita soHdoi .et Hboies fececit^eum 
pafcndeodo: et ornet ^aí non sk merímif aicuti^^riiaret aUym 
vicimim. , 

Df jpercussione jporíarii vel /a¿íúHÍs* 

Portarías et sagio demandando directuras domini episeopi 
habeat calumniam quinqué solidoromf icílioet <fit.«ÍH|QÍi «ta 
abttnleiit p^^M» ct «mBiter pq» pMtsiflfk» fficm pf^ 
«M» qneqae tomA quinqué loIidiM. «I Impar pnciet Jivom 
qootfeeerft et det ets'orzam «atm omn^aoo ei ^ noa sit pof^ 
t^tioii Yei sagbi su^ttú daret aüi ?kfoib 



2/2 SIGI,0 XIX. ^ 

«dMMMriam I et SAgio ooloerit daré pignora querelcMO , monstret-ü» 
-lad merifio; et si inerinus nolucrit rem ipsam emmcndare,ex 
tune Qullus homo de Palentia habeat eum pro sagipne, Qsc^oe 
dum merinas melioret faileotiam sagionis pro ano denarío ; et 
sagio det pignora qoerekMo .^ .pro <h^bos demurits iotegret 

.qumlonuD 4e pignoriboi nsqoe id fiadannu 

- "I 

• DflikQrikus* 

. .. .1. ^ . . * 
Simlliter si merinas yel sagro epíscop? veí porta rius primo 
percusserit aliqaem victoum de Falencia et viciaos repercuse- 
rit eoiiit si iibores aliquos fecerit, non pectet píos pro eo 
qoam pro alto vidiio. Si iibores Aoa -teoflt» .aifi tam.^foem^ 
ticndOf sibil ^fp.eo pectet» <. ^. * 

« 

Tn tota Falencia nuUus vlcinus alium pendret, tiisi ^om sa- 
gioae vel portario episcopio exceptis Üiis qui cplUcios babeos 
qoi'f^ii«ipd|íárar«*taoti.co1Udoe ^e.sag^oao.et poiUtém 
episcopi «t sbe calomniju 

. ' u V'.: \\\ • . /; 

De pehtárs» 

Veniiiitanrén lo omíúbus solaribus de Falencia sagío et 
portarius episcopi habeot pendrare preter qu^m ia^o{aribus 
Doaicoromia qoibos Boti habent^ pM^Jtarenna merinos et sagb 
etwiiiooftiflii^^t évoeptis solaribiis«iaiiOQiebrmÉi et aüonwt'SO- 
ciorom ¡a qoibúi nulJos baíbetipesdiare aisi dpoijiQS>eI prior 
eanonkoronil m illis scilicct soUrIbas ¡o quibw caooiiici ipil 
ttoraotor. 
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. ;' . t ;t . í » i;..T' ,. *. .'t ' . - '. i 

- Et cgo Raimundoi^ Dei gratia episCÓj^S de Falencia ut 
predtctura est , spoiltaiKa volúntate , Bonb animo , ana canüi 
eooMMU- iocioron OMorom eiclesie sancti Amoniai caoo'^ 
«idéfotn, et com-= ^rolontitd €t jPoác c Hi ¿ri c • éxmM nostri re^ 
^ Aldefimii^ hot omiMS predictot foroÉ dono'Cbiiéilió db P*^ 
leneui pcaentl ec faturoy ct liabeódos io perpetDiim cono»* 
do, salvo ifi onHiÍtni»;>¿t t>«^ '4Hfttí3> fáJe caoontcoriim: atin 
roboraííone hujus carie dúo mílle morabetinos a concilio de 
Paiencla accepi. Si quis vero hanc cartam don;)tionis et conces- 
Moots ct condUom de Paleapia super hoc ocasione aliqua ve^ 
xaré^ JBX Sóm wM¡^^ pre$6inp»érit>- sit míale-> 

diMOt lyt «Mí¿mcati»V'e^Jram adf<iMi|pM ^mW^.^tfi 
cnmt» emtt Inda doiiiii^'<M^lbf«^Éa^^tiiyf efkMásVcí 
tntaper regie partí mflle libras aorí purñsiiii! pectet in coto; 
et vobis pro eo nominato conctUo .de Falencia damnutn quod 
intulit dupiatuíii pcrsolvat. Facta carta, in Rosónos de Fabaa 
aldea de Arevalo, era mijlessima ducentésima décima nona, 
décimo kalendas septembris. £t ego Raimundos secondiHi 
«piiooptts paleotinus > baac cartam q,aaiii fieri mandavi / maná 
proprü roboro it confirmo. £t nos iotum ¿apitalana dé Pa». 
iMcia haoc cartám robofainos et'dódfinitaiíiftf. 4t cgb t9t 
defontns com regina Alieaor regnans io Toleto et Castdfa 
lianc cartam mano propia roboro et ooniirmo. Rodertei» Ga- 
terü tencns Monzón lestis conármo. Pctrus Feroandi teneos 
Donoas ce Ta riego con&nno. Garsias Alartioi ct Rodericos 
Martiai heccdicaciof m Yaldepero t^tcs» 

' ^ ' ís$i sum de HicUild PiUe'if ^ . * v 

GaineniiS decanos confirmo. Bernafdus Jobiflíi archSdli- 

conus confirmo. Ratmendiis Giliberti áirchidiacoou/' confirmo, 
ivíariiíius archiiiaconus confirmo. Pctrus sobrinas sacrbta con- 
irmo. f crdkiaQdvS'precentoi d^oármbi^etru» Macüoí preposi- 
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V» ctUQ&tm^ llartioo» capellaam epiioopi confimio. Bernl- 
dus de Selmaoeat prior- «MAiífMb.Nioeliii» Mardni canoiii* 
caí confirmo* Bernardot Raipiiindi eanoníciH Goofinao. Ro« 

dcricus der'Tarnelu,canoni$)i$ Aonñfmo. Fernaadus Sancii ca* 
ponicus confirmo. RaimunJut fcriptor canoaicus confirmo. Ro- 
clenctts Pctri cjnonims confirmo. Petras Berengarii caocaU • 
cpi confirmo». X>ominicut:Stepli4n4 caoonico» oo^íAtn»* Mft» 
tiw oaoopkttf.cpnfiriiMh ; , 

DidacQS Petrt testi$. Petrus Martini tescis. Sancíos Aznares 
t/fííh^Oiiffm Roderic}jfiib,,Stepkanus Martloi tefitis. Rode« 
Mirj t^tttt»$t€|>haqa|4«iQii«al.te$ti$. Bernaldos de Po» 
tf. Rearas» £^ QOft gipílttlúii|.,«aiictí *Aotomt. «nditom «i xm^^ 

► " NOTA. 

'Eí obispo de Paleiida hb erd soberano , y sin eiih 
bargo aforaba pueblos en uso de la potestad domi- 
ñicah. No necesitaban serlo» pues, los señores de 
yizca} a 4v .1^ ^rps á sus villas. 

Dottacion del monasterio de san Prudencio del monte 
Laiurre al órden del Cister por don Diego Xitneni% 
y daña Gttígfn^'FerfMnifü^jdi Trakf mugtr 
m de é^osto di 1181J 

í * * 

I . Archivo del mosasterio d/; mu Frpdeapio. . . 

« 

T 

» Ja BOpiM f mili P^JWiiiin ffMÍm ^«llilí^^» «MU Om 
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íér pertranseaiit^ magiu áhrkw hbB<mtiri8)tttitt «tatt.l HipIM i rtI . 

qui brgiiate rerum tempof^üum <^\oxUiwr4\bi-metbinUU'^m^ 
tiaitiy ot qui cogttotar m momento rclinqufífc mart»lftaiis coo* 
AioMliiit(ltipergeiido<Cbristi pauperibust ceniupUciier possi«» 
ddmt U mfmnli'licatiiiidtoe. FroiStor, hpc íg|tiir et ego DifU^ 

Maria, et cum omnlbüs íiliis et^<fili»lifitf<«mi&l9/«K piopinqois,: 
sive consanguineis toüus generis mci , nallo cogeote "tot -VIO* 
kmiam uobis faciente, sed divina gratia bonam rolqnCimii- 
•t^pfomptaiD devotíoncni mentibus ooHris inspirante, dainus,í 
fnütau <fonation^ «ao tt oidi m as; ad bonorein rPci oiuiBÍ^ot9^M%, 

foturis m ordioo ^iterácftti perUMMUtibiis ^iVe pennaiiinrif^ 

Sanctum Pradentium cam ómnibus pcrtincnciis sqis, hoc est^^ 
nonasterium sancti Prudencií, et omnem hereditatcra , ct, 
^BBCUmi. ittl^aiiltaiil» Um. in rebus moviUbos qi^afij immo- 
T^bott^ qoae ad jus Uto pertíneriP,i?pgq9«^ 
pb r in mootibof » ia pasen» 9 in aquís , in decimis^ nemori- 
bot^.^et obwttmqae pomiioft^» iUíiit fiiefin^. }fjt9,A»SBiya;q^^ 
fiaiiit DM^el beaiüvMaii» flei|i^c,l^lgMf .^^<:/i#4:.cí{t^^ 
ciensi , ot et vos-rilU scmpcr habeaiis , út, sin^ l)Í)^,coQtradic--, 
cioQü hereditatis jure possideaíis vos scilicet et soccéssorcs ves-^ 
tri de ordine cistercienst : ct hoc facimus ut participes simas 
oratiooum ve&trarum» et praemiorum, et totius ordinís cis- 
tmkBKU)ei;4toA¡m.e^^ fra falo^^ <>|{#^ 

riv üxoffil finir: QmQU«(C9a$rffum%«9riii9'I^et 

que parentum nostroram ▼ÍYoram, atqae defnflctoruoi > et eo- 
nini qui post nos futurl sunt, et pro antm^bus omniuni fidc-^ 
lion».» qaatQQus dimissis ppccatis nostrís ómnibus .-ab ^ioferonipi^^ 
$aplic¡i$, et ign«. gpl pAc^,<||«<^i;i|f|i^ cju$, mise-^ 



tmÉoxa¿> 

jkm^qifeód «Lvif'td'fmbt éé ^ere úomá Didaci Semenez, 

et domnac Gnfomariac uxoris ejus aJ tantam paapertatem dcve- 
nerít^ lu omnino non habeat onde vivcre possit, yictum', M 
vestitcm de paonU qaibus otuntur mooacbi de qumasteno 
tmcti PrttdencM' percípére ÜGtlif Ja Jo» tMejíM ^n»á ab*» 

4lMrsWtflajiéf»«dM^eMtfiéQ,|»Miíij «t 

abíb^da M^i:o«veiyNi« Ib^^iotHisdttsatorv ubíi corpus saocti con- 
íeisoris Prudencii quicscer^ credituri et deinccps asque in fi- 
neni libera sit abbacia sancti Prudencii, et ab omni remota 
impedimento servüís conJittonit jaxtft' íotmim ocdinis cittefi» 
ORiM' Wgdf DidacorSUNieAeá i €t oxov mea » et aomct- jum^ 

¿DñfihnaoiQS» et propría' manu robMamof 4** ^ qufcomqae 
de genet« fM>8fro , ifel dW t ud Utam'doaatfcmem nonfaftt , com* 

munircr et ñrmiter t^ictam , disrumpere voluerit , vel in jocil* 
ciüm addüccre , mtk Jíctos sit » m^l resipuen't, et ercomma*. 
Dibátos , iét ¿úin 'J^a tr'ddilóro In kiferno' pereimiiir daumatoif 
qórioáBp^^tttíné 'éíiÍNé^ r^ ftMivúf «;pQsr hm 

óitmañ púsaessioDcm Sancti Prodfititu » licot tratUti eit Baoi 
cl íiéataí Marf»i et 6fdioi cisiercieati « absque alta qaerimoim' 
ñónachis pace ' réímqaattir;: -Faeta' «arMí 4ii }ov«ra'« q«ané' 
k'afeitdas seprettibris era millessima duceoteiiima décima noaa^ 
regnante rege Aldefonso in Gastella , in Toleió, et in Extre- 
matara; et io Navarra rege Sancio. Berengarius.archiepisco- 
piís tam<»faeQ$is: cobfíntrat. Rodenct» cpiseopüs ahgmútí^ 
iiiiií;¿dififiái»fc^ Joaitiicá^isc^Aoá Ikaidim^ 
cpíst;o^ü!r pamtí¡loÍI<siii»<i^ BMftjiitefiDlM.tMta. ff^^í 

t(^f Oái^i-^ VflUfó^M-^tlí. mis mésíiGmim' 

LVjpez de Sagrero testis. Garsias Roiz ñlius Roderici Monnioz 
testis. Martinas Gombaidi testis. Didacus de Morales tesrís. 
KTodericüs Garsix, et Petras Garstae frater ejus de ülesanco 
téHHi. l^etvas Fernaiidí ttÚ'ú. Fortatiid Satidli^ellísi' MartÍDos 
XíÉt tá^. Périii Viríkíifxi testiaí'ide Lagiflilltli* PMfltotil^^ 

I 

V k 
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te de la Teaaa tettk PetnM'Bolaid 4e Ocoff mk. Fbtrot 

Quadro testis. Petrus Bran filias ejas testí*. Aroalduc JogUf 
testis. Petrus Semenez de Nalda testis. Petrus de Alverite tes- 
tlf. JmoQcs Lain testis. Omsm kú ymotUp 91 audupi^Si M 

coqfiriitttifgt I et ttitet» * 

\ • ..... 

NOTA. . . ^ 

... . • ' ít ' , ' f. 

Estiá escritura slrre para conoced la genealógíá 
dé los señores dé Cameros enlazada coa la de los de 

yizcaya y su historia. , . . 

Ftf^ro ^ Vitoria dado por el rey de Nan)aarra doff 

. Suncho el Sabio en utkmbre del año de i 

♦ - • ■ s 

. AidiiTO-da Vitom y> Laadamó «a ta liklorii* ^eit r 

la omnioe omolpoteiit» DeL Ego Sánelas, Dei gradaras 
Mavarrat , facb hanc ótrtam cdfiiirmarioiitis et foboratíoalf/^bii 

ómnibus popuLtoribus mcis de Nova Victoria um preseotibus 
^uam futuris.- Placuit mihi libenti animo et sana mente popo- 
lare vos in prefata villa » cui novotn uomeo impomii *fiiy^%> 
Victoria qofr aoiet voQabttor Oattetz* 

Et dono vobis ct/ooncedo ot ia ommbai. jndMití^ M»i 
lüi'm néfpidkk ^«ilfii JIM idf«i.fair«iai li«b«ati»« M<<má i#ni- 
fttm ttneatkf^od bofgtwai de lojcfoiiifi habentiiiiffribliif) 
deot^ excepto qeod clsfkt*«t iotemnes, qnos íq vestra pe^ 
polatione vobis placuerit recrpcre, domos in eadem popula— 
tiene, magís quam vestras, liberas non habfiaot^ et in OHUÚ 
vcttro comani oegjotio yobiscunn pectent*. - f '« ¿ 
. In eccleafiit^tttm.vestrfs (qoaa mikk iftfraf ifts c^ptlk^a^ 



CkM vero {* ipás éonstítuti m» ptrtt^ énhtthtik' W ümk 

oes oblationes ecclesiarum ¡n pace rccipiant et possiJeant, 

-Et ut plcnías sín^uU de consuctavJIne," et foro vobls dí« 
lo in memorij retintíantur, doíio- v'obis ipsam vílUm que dicitar 
Nova Victoria 9 cum ómnibus, terfoinis sois popoMB-et .he* 
reiQis qnot' in presentí possidet vel aliqoando poifedit, et coa 
oroDÍbus pertinentiis siiis qnjct^cineiit) yel periiiiefit debrac.^ 

Aniiqui tamen laboratoret qui antea ibi fiierasc» et qut m 
lo€o ,eis aitign^tOL ibi .muñere yoloerioti^ bab^ant sepacataai 
médiütatem hereditatum : vos vero qui novi estisy habeatis 
aliam medictatcm, et díviJátur ínter vos. 

Ht ubícumque ¡aveneritis maderam pro faceré domos , et 
ligua pro cremare » acápite ^ sioe uüa cootcaria» excepüs cogr. 
oitis átkás ia qaibof im 1Sfí€t,méfctc. 

Bobes qooqtte Testri» et aves , et bettie pMcaiit obicoAi- 
qpe berbaa inyen^tís: et non detii berbitícum si Ipiá ocote 
pd vestrof termiDOS redierint. ^ 
Omnes ettam hereditates patrímonn vestri quas nuDC babe- 
tis, vel ex hiño adquirere potuerítis aut compara vistis, liberas 
babeatis^et ingenaasy et numquam picteiis ^to €i& mwturam 
oeqoe aUqnod debicam^ aod laeíte ex eii totam Teiciiiii vo* 
tootatem* 

"' ^Domboi ratm q«Mpieie tege ipsem Tílttai 'teinMrbv nm* 
qofldi'ftt-slifMf «ébif Ñmm •&dtr»*«c «cb penar snper f«r 
eiitf9iieiiití «leriainii, neqoe sefonei»» tiM tlJtkm qveni ^k»^ 

num babueríttí: et si itlerínas eius m vestras casas per forzam 
intraverit, et allquid indc violeoter extraxerit | et Ibi occisof 
fuerit , Don peaetis pro ¡lio bomicidíatn. ' ' ' 

Habeatb semper alcaldem deviaiaíf vettií»q[iMai ^legentic 

iMv «t'aoii toáplit'dtf'voÑá lio^VM» ñeque Mrmxmkim 
ted ip5e qoi bomiddiiim Tel «joaiim aocepení^ pectabk et* 
eeMcm et eajooeau 

Si aliqais homo occisas fuerit in villa vestra^ vel in temn«« 
ins vestrís, pro co noo detis hon^icidium de communi condiio» 
Sed M mtof íMrCifcfefitria^teCTpii et dmp tícíbÍi ^ heii^'tettffiviTft* 
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ST6LO xrr. ^79 

tlñtf homicida ipse pectet ducentum quinquaginta soIiJos. Et 
,tiiis doccnttím quicquagmta solidos pro anima rcgis dimicantur. 
JZt &ÍC de omoibus calonüs medietatem dim^o^.iDcc scfiibítoff ia 
imc privilegio» Dtsi qaod pecttfe.debetts^ - ^ ' * • ipt 

¿ ékfgtk'homQ iotra yiUmh wvMnm^tnmtñt'Smnm «no- 
iMom-pro Atwc honAoem, vtí feaiímii » pMdat iwnnim ^mih 
tNRB » Tel^radimst Ulam, si á^máam nlie per Gima nmom 
" c¡ firmare potuertt* ' • ^ ♦ . . . • . 

• Quicumqac per forza in domo hominem incloserlt, pec- 
tet triginta solidos. Ht qui de domibtis vestris per fi|fzaiii^ pigk 
itara vel aKqatd extraxerit , pectet tr^im soikfaM. ^ 

. -St «í fUHis percDMrit ibefimi íta qnoci nmgtk «reat f ^pco- 
tt>qiifai^«« lultdM^jot siiMgMs mmieiicttt^tSeqtettáiloériDft- 
ém-4 ét tmtiémmtm%.lB/í m ^¡ak^potaam éií^ dvdm «MeRaMÉ 
jÉbaefit, átidlef facf^meiitam»ltentisi>'^ ti'*- , «fi* fiL'VK? 

Si aliquis percuserit raulierem coniugatam, et decem tesfdl 
legales potuerit de hoc daré, malefactor pectet trigtnta «oli- 
dos: sed si firmare non potuerit , audiat suam furam. r 
, . Si feiBÍiia percusettt. vtnim liabenieaLuxo^em » pectet cir>4>. 
glnta solidos» Mt si aéceperit iyáiÉr :pM^püoai^v«i bar&aM| 
▼dí .per f «ailalti-» ndimal maoln» pto '^iiMUiii po tMiit iukm9 
afliorem 10 domla»» vel lítfusiigau* , r 

£t femina poranserit aiteram- ▼iram -haHentem » tfü^ 
cerít tocas sitas i et ceperlt iliam pee capillos^ pectet deeem 
lOiidos. • 

Si aliquis invenerit hominem in sao horto^ vei ín sua dnea 
per 4iem damnom ¿icteiiteio» pectet quinqué solidos. Et si ptr 
MCtcai, fuerit inventus , pectet décem soKdos. Et si malefador 
acl^vefit^.doaiSilQl'heredkatía land»^, st;ltih«bil}niidiéi4itm 
calnamm etfdminaiOf Vllte medíctaAtm. , * uv.' v;^ 
' SI eabaUvis >et' «qiia facfit par dhat Ín pignerei* liabeat 
engueras sex solidos ; et si per noctem , doodecim solidos. Si 
Yero ín hoc pignore moriatur caballiw, centum solidos dentar 
pro ¡lio; pro equa quinquagiota soüdos; mülus et asinus ha« 
beaot engueras, in dwi tres diarios , at iii aoM mk ^TifiHffpi t 



; Habeatis fíberam licentHraf comparandl oves et animallt 
,pfo ca^nibus et etiam rop.un ; et non dctis proinde aoctorenij 
isedidate vestraiD juram quod comparavistis hec. Sed si cabala 
hioif vel ecjaoiii vei malum/aut bobem, aat asiairaiy coui^ 
•ptmeáát cám tottjbus do -vía Mgiii vei de maécwm^ 9om <U- 
. 48IÍI «octofMi; ted |iicabiiít ^oihÍ ooaipar«vifiii'li»Cf-et atl^ 
'cirii lie <|uo Íioiimie;'«t iiMMMbitit pretÍMi et ipse mddet wm^ 
bis pretium qood dedbtts,et recuperavic suam bestiam. Ja^» 
• rabjit tamcn prius qnod istam besttam non veodidit|,acc do- 
«Avit, ñeque prcstavic , sed quod fuit ei íurtata^ ^ 

Vicínus vester vel extraoeus qoi sacramentam debnenC 
;dife/vel f«dp«ret ooo jsret in aio loco niii id eocletn^ne- 
•lí.tMkhMftii». ^*€«t *»dfortaMt^b «eiCraw «Et li inoliMiMi 
imBt firo wloi» Dd MitaMv'DCM» ^Méter'ealmyaot éebftur 
sacramentí^ neqae receptor. Et qai fucrit fidaacia, de judi* 

noQ respoiidcat de medio anno in antea. 

Habeatís semper m^dianetum vestrumad portam ville v«s- 
tre f et íadte dir6cttmi.quaie iudicatum fucrit y ómnibus homt- 
«Aus ^^deirdm f cacttMi Jiahttefk y et <aoa jubeati» ferom 
dé &fr«if «qjB»¡dflra9oarefllMa ^ neqse de lMlta»'-$0d' i¡- aM» 
qws Vsbiicric feaeiiiGMii lie ^obfav ct poieerft áímre wMt 
cum duobus vestrís vicinis y pectabitis calamoiam quaiem ja* 
dícata fuerít. Et si non potuerit ñrmare, audiat saam jaram, 
,ec dtmittat ilium io pace. $t aiUis homp oon úiniet vobú luii 
qoi vicinos vester fiierit. ' • - 

I .81 domiflés Tteeter habeatVetteafan ile eli^oo vÍBtiio wm^ 
ffOy peciet ei fidantUm. Et si Ibi fidaiidáiii dáre oon potterilt 
docat übm per iimmIío vüle. Et sí nee jbí fidemiam non dede- 
rít^ pro ea ponit tilooi^iii carcere, et in exitu non donet car- 
ceratlónern. Szá si de aliqno extraneo habcit rencuram et íp- 
sc per forum vcstrum directuín non compleTcrit , ponat íllom 
ía carcere. Et ia exita donet pro jcarceratio trecem denáriei» 

£t si abus de' vobii babeat rencaraiii de alio i monstret él 
si^^n Ngis; >Bt> ii joper aigillooii fideajiam «mi difderit ta* 
le^KiAiiovAaiMt» 'peetabWi^kdoés:eondo», et ieX'déaaiftM. 
Qulcoinqoe bter roi& ¿oittpárMSBrit herediutem, coet- 
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psret íilam per cartam et habeat inde testes ct ñJaodam. 
^ £t qm fecerít moliauin io sua propia herediutd^ val fur-> 
noait habest illum lX>erotnt*|Bt. iaj|eiiiiooi.et non donet indo 
partttfli regi. Sed ú m aqua regú vel in bereditace illom 
ctt» noa- accipíat rex tii' pomo- aono pairte» : ttaoaactp primo 
anno ponat medietatcmi ta miiioiMbas et 4e rcditu accipi4t 
, Biedietátein. 

Non habeatls foram de pesquisa, ñeque de manería ne- 
f oe de sajoaia, oe^ue ?<;aiatis in hoscei ni&i.Ad Ikem ¿am- 
paíenk* ^" ** • ■ ' ' - ' ^' • 

Et (|uWefíerit ad veitrám vtíikm cam mmútían i no» da«» 
Ktet lezdiM mÁ'in dfrdo msteattt. ( 

■ Si dommus véster, vel alius komo volt^crí^'^tos adclucQ- 
re ame rcgcii;i pro aliquo iudicio , habeatis ,vestr^ corseras^ 
veniendí m&^u«. «id Arluceaia ct. Stdlam.y ^ei BejrqetQma c| 
PorteJia. \ 

. £t per singoloa anuos ad fettam saocti ^Nficbaelir d6 nni 
qnaque donio míbt» et sabcessoribof ineb» doot'sdfídds^red!^ . 
datis. Et oM huB veitra boot ^vólonfiíe-y niiUéoi iQtod ielKd¿ 

tfum facíatís. í J »^ > íi- » ■ > , 

Hec quoqae omnía snprascripta et alia qae de foro Locro- 
fiji sunt > vobis douo » et conñrmo ^ at omni vestre posterita- 
ti ut babeatis illa, et posstdeatis iai?>» et jibtra nanc et per 
•ectiik » salyai ^ea ,fideiitate^ et 4^ ^mni. m^a poiteritate nnne 
ct in perpetuum I amen. , * , 

*"OBgo quidem réx $ant7a« bañe cartam qoam íierí los!^ lio* 
do et propia manu lioc sigaum >^ confínnationis ficín. 

Facta carta in Stella mense septembris era millcssima du- 
eeiiteiima décima nona; régAante me Dci gracia rege. San* 
tío In Navarra et in Totefá. Sub iiiQÍ^dom*nati(^-.e|i|jHlg9»p^ 
]lí«ffo.in Paifipi^nensi.ea^Uiúe. ^BpispQp<t.^o4«Mf^ axifientjfñi* 
Mini. epcl^ifim j^epti^. JfoaiDtie epífcopo. Tute^nafn^ Jiairtc;^ 
ILemíri dominante Funes. DUíq Lupi Alava et Guipúzcoa* 
García Bermudi Petraha. Sa ocio Remiri. M^rannón. Gotúxt 
Martini Burádon. Alvaro Munfoz Trevíño. Jofdano de Penna, 
Roda; EnecovAimcíribir ááogüesa. £go quoque fi^randu^ 

PA&n XU. T<^0 IV* MN . 



SIGLO XII. 

Domíni regís notados > eius iuiionc baoc cactam sqipsi , «t hoe 
aigBúiii'ieCb' * ' '11' . i 

i tul t - ' ' irórAst '"" ' ' '*"''' 

1 Esta preciosa escritura destruye totalmente 
Ik fábula de la república alavesa i pues vemos que el 
rev de Navarra don Sancho el Sabio ^ después .de 
cpnfirfna^Q en la soberanía de Alava por el tratado 
de paces con don Alfonso vin de Castilla en abril 
de mil dentó setenta y. nueve» pensó tund^ y for« 
tlficar unájciudad y plaza de armas írooterisa asar* 
tra la de Morillas, que se había dado á la corona 
castellana, y ló practica en el lugar de Gasteiz : tes-' 
timánio auténtica de que podiá exercér an vóltia- 
tad en Alava tanto. como en Navarra; lo qual no 
podía ser cierto si Alava fuera reptSblica y estado li- 

bre.iKibeuM. tfMl^gm^^ que dixo en 

la escritura que todos los fueros daba sia perjuick» 
de la fídelidad que le habían de conservar los veci- 
no$ de GasteizVy los nuevos pobladores para sí f 
¿uceares en su tii>qo. 

' . 2 Los tiiéros dáii' testimonio qué Aláva no te^ 

tiia franquezas tan aprecíables coma Logroño , pues 
caso de. tenerlas, era ocioso y aun ridíc¡ulp el pedirlos 
y eoncederios.; lo6jfe<ñnos de ^^asteiz p9.4o^ hubie^ 
sen admitido, y los otros akvesea no. hubieran ida 
á poblar la nueva villa de Vitoria. ■ - 
r 0"*;'E]!i qúmtéi pechos y tributáis testifioan-^^iaS 
tañtd fós yecim)s de Gasteiz como los núevós po^ 

|>ladores, habían de pagar dos sueldos por cada ca- 
' sa^f^ el d^f|de san Miguel de cada añ9».,^m^,di^ 
Irn lIMUI^asi GOittri^^^ 4!C efí«* 
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cifican, con la circunstancia de no ser exentos los. 
clérigos. * • . . - ; . . ^{ 

^ 4 El W se i'cscrvtf 

capillas propias , y dispuso de'elJas cómo cbnsiáerí^ 
conveniente^ cuya cláusula justifica la pertenencia 
4c s^ pgixpí^ip.á l^ rea^ persopa n^íí^i^ra^j no const 

cclesiáscicos ^ en quienes está por ahora* 

Klíll. 165. ' ■■• • 

Fueros ie Anto^dfíá ^^fíla de Ali¿^d^^^M^ por 
' ' rev di . N.a,varrs, do^ , J^ancho el $ablo m ' enero ^ 

• — í * ..... y 

Arcbtvo de la cámara de Comptos de NftTairra ca Pamp¡oaa¿ 
- 1 cMtttlarú^ |áel r«y doa Teobaliob > . ó¿ u u ¡ . j j : J . I 

l9 : . ■ ' .ii ¿ V' i. ■ r; >: V". íf ti 

^ la tiomine domkiLiiostrí Jenh-Chrktú* Ega -^luicfoi^;^ 
grftili finiiiNairaMe £mío luiic«amiii onutibof poputn^orttai 
lUdf de AfttoMiaoa' lam pceatmihiii /|QawiiirDriiw;Pi«lPii(^ 

lHintioite'^ite»ti8ter>r« ^olgV , tgt cdoimjwdiiiibtts «t pessímii 

lubjcctionibus vos eftraxi , et bonos fbfoss et boaas coosuetUr 
diues in perpetuum vobís concedo et omnl generatíoni vestr©, 
ut tO'prd&a vHia populetis et in bona. -c^ietq «emper inaneft^ 
Iti* IfiifíHinis consrituo vobís quod.la omoibus «jegocHi tit 
4;Mi«iadít:íiidkM iiemis JUom/ii^^ ^MimrliabíMiiií friM) ^ 

lumBSbm deciiiilf''e|^toopi]k noii Mcipiftt- M ^^itáiDffiamem 

^ trierid qui ditiniim ofieiiUB celebrant et qui pro vobis et 
|)is ÍQ psalmis et h'unnis et caütiqis spiritualibus Dco laudtis 
ipeffolvunt, tres paites id ectmárotn ci oblatioat^j ecclesiarum 

in jaifiA M*»it*i«nt . ^ m>t^klA^9Jr** m». nre\ aflíiliaiy*^*^*"^""** 



fl84 srex.ptzii.> 

teotam memm et nmMtibt peoMoratn ibeimÉi. 8t éot 

líberos r«ic¡o et immunes ab omni servitute ot nooquam pec«- 
tent ¡n aliquoi nec etía^ vi^ilem nisi in orationibas et éanti— 
omnipotentis Util. non sit ausas aliquts eorum in aliqoo 
perturbare* £t sopra hoc ettam confirmo ómnibus popalatorí— 
bos m'eis ot omites heredítatei vestras liberas et absolims iia* 
b6at!s ira qvoá istar tjoas oonc liabeth Vel aoqolrere ex bmc 
potnerkís , nun^uinH'ifi pa^cipacione popolacorei pémantar et 
soper hoc condono vobii et confirmo omncs términos quos 
ego vohis dono ut eos pacifice et in bona securitafe semper 
habeacís; scilicet de ponte f^rasneto QK^ue ad arborem Borren- 
des et nsque ad arborem sicam et oaqae ad Tologam et nsqiw 
•d «9Ti9cem Sancti Romanti et lasque ad Azaetaj ei nniie oi 
Anzar^arri et usque^ad Saoctum Vincentinm de Oalgotto^et 
ex mde Wqae edcteirim 'saiicti Satúrflibi V er osqué ad ero- 
cem de Ossanar et usqoe-ad'^d^ de las Pensaras; et us- 
qiie ad roíam de Maines ; ct usquc ad arbores crucis de Mao- 
teio; .et ttsqne ad sumum de Faitello; et nsqne ad roboren! 
Petrole; et osqoe ad samini >d6>Fomello et o^oe ad feici* 
Ihim de Arzalon ; et nsqae ad rotam de Sancho Piedrokt ec 
«á^#-'hioe2d^' vdbis Qmiegos et iMM'^cíiiitr^dmniboi'tef» 
ttiüH'tnili 0t «dbíic tnipridictoi teiroihioi .«sbís ^eonfirmo et 
coFr^>oró cnm mdniibiis'» et cirni berbis et com aquis et cam 
tVnWiibus pmlfieniiyos sois. Et ubicnmqne invéneritís herba*, 
'fQScatis eas cum auimalibus vestris, et non decís herbaticum 
^ñw^meíe 9^ túmáaos^ Sttee fedíerintw £t in momibits mdk 
m^hk^úM acdpiie inadeÉnm' ad/ domo» -vesmr iaciefida», et 
frópter iiec fleque dpmims vIHe^ «eq«es|M}orkiw meot con- 
Hbrftc^fi^ mlétltitt^'iOiMfs jhfeazmies qoe veneri^t popa¿ 
liare i^sim Uberi com omni acquishioné soa et oñm omnibes he- 
■.fedttatibiis suís sicut csse debcnt. O^^cumque coitiparavefit pc- 
*am vel vineam vet aliquam bereditatem, habeat inde testei 
-et iidefusorem ci cartam* £t posrqoám tenucnt anomn ét^eoi 
«illam^ berediiatem iá peza-^^sl quítsponient taalsMí: h^wmfIé 
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ú fberínt íHí medietate aque , tíiú extrascrít aqnatn de matre» 
vcl ¡o propria hereditate regís, ¡n primo anno accipiat quaiw 
tum id49 "tKÍerít pro sup labore: úc primo anno in antea ac* 
tppiat rex iii«di«cattíait ei^fiOBiit In ikisiooHM», modietateAu- £t 
al^iS' Wcinonin vd cxcramot « dMíbos vestrb .pér vi» p*^ 
nora- vel «liquid eitraieerit » pectet trigluta. idIÜoí: Si 
HKNtiM. íwttk Imbétim 19 tHU ▼ostia, vd- eietr» TtHani nvo 
úi termims vestris» pro eo nod detis bomtcidiain; sed si uous 
occidcrit aiterum I et tres vel dúo vídñt hoc testihcati fue^ 
rint, ¡pse homicida persolvet duceatum jet quinquagtnta soli- 
dos, nisl rc3^ vpluerit faceré justitiani.de ülo. ££:si altquis tñ^ 
jfra vilUm. ^a^it gladiau iwl í^tnmí cmnobtmn. &r¡at a& 

ñus per forum yestram joli^rjmatm pél^ 
aiterum ¡ta ut sanguis exeat , pectet . quinqué soltdo»| ; et si 
sanguis non exicíit^ pectet dúos solidos et sex denarios : et si 
hoc ñrmare non potuerit, audiat suam juram. St muUer percor 
t^a^ boBÚmin usorem habeofe^ , et boc prokivcrpotiierit , peo- 
1/Bt, tri8MM#.;i0M^ Si níliljMtiacBCfnrk iwoiii: «fíec JMibam .vil 
^ g€pit9fia.'Mi «apíUfltj^ dtt¥ÍtauKt<iBáAavi«dii^''roBt^iiib 
JS» popcoiefic afiaiD «oajHgalilni. vel projoccrir'Deeti aiiH# ét 
Ceperft illam per capillos, et percusa hoc probare potuerit 

cutn duabus legttimis morreribus, persotvat triginta so idos ^ et 
.4oini4^s viile habeat medietatem , et percusa medietatem. Si 
fC9l^4Utii.>al:iÍgtta:laQrit pQc^diein <ia pÁgoore» hiáieat ia aiK* 
*§ii9ia^:se« ^eaaoiDa ct de imá doodécim'^déiiám& nófais. ée 
iMbiiNt.|m ákm.tm é en u ÍM. et tioct«;asx ;defiafioit..ei4Í 
jlialkis.tiiMboc pigndra iportatiir » paiítet' cettton lolldos ec pco 

p^usk quinq;uagmta 80liio»; et pió i^v^o^^íffootn í fsio yigikili 
^olidosv Et dono yolbis üicenciam cooiparandi pannos, ropaiHy 

obes ^ capras f porcos, pro catrubus; el non detis auctosem ttí- 

de» sel ¡urabitis qupd comparati sinj:. Si cabaiium. vel «quam» 
. inulttin et assinum Tel bobto. compara varitis ¿1 viafagiscdiii 
rdupfrtt^ val ttiM «eitilMi» oc»r: dabí|ts;a!Kt0fcai /imnddbiii 
^in^ain ¡M(a«iytqiM>4 «mparablatis .baaty-iat .nawhi» 4t^véf9Q 



i»8( si6£o xm* 

ret saam *bcstiatii ; ¡vrabit'tMiien prios qood fsttin hbstkim non 
vendidlí, iiequc ilonavit iiequc impresiivit sed quod ei fuil 
fertata.* Vicinns vester vel extraneus quí sacramentnm dcde^ 
m vd ^ j cccpcci i f yaxei' ia eaciesta «a nct i Ci pñaai est ad 
poinsMiVnie Testre i oi «^rá mmw De* vel |Síro anima w^t 
fotfm'tcllaMfémitáro^ norn peñolvat calamiiiftm devicor oe- 
neé{MDiui<^ri«eiitJ^ao2a dkí jn^eiai» non^MpoiKlMt 
¿de^' <k ínedloi aüiio tir atnml' H^beatrs «iMéhiMiitm' ád^pAri 

tflm ville vestre et facite dlrtctum qviod judicatum fucrit a 
júdice vesiro omnibuí qui de vobis rcncuram habueríni el ooa 
habeatts foruin de igoe^ Aeqi»e de aqua^ aeqoe de batalla ( sed 
si ^líquis haboerit rencnram de -vobii ct potseiít árnure caá 

i^p4em;qQd¡fiaMÍtit4ii«ti» {Mitoi^tf iodlat^furte 

ide' ieinenfinii &abety ]«t ^Itui '«ÓH firlttel Vóbtf lit^ vestet 
iviciaus. Si dominas vestcf vel alms extraneus bómo tós vo- 
laerit ducere ad curiam regis propter ¡uditiuniy non eatis fitsi 
Tod ,iQestrM «orserili$ r^sciltcct xisqiie ad SteUam ^ Mendabiaca^ 
!I»eronSai¿ ^^notum Vincentmoi^iPort^lkafV'VididHini ntí^ 
jfai% et'á*biBWMtf'Da«ikii»i{QÍ^ iiSÍ|aiii«véii#Mi MU- 

iciirain 'lubuertrde-aHqiio T«8m Tidiio'^ xtemamlw ei'fid«fi>- 

$ou:m; et si habere non pptuerlt, faciat illum dúcere de ano 
capite ville usqae ad nlium; et si ibi fidancianv non potuerít 
>babere» mitat úlum io carcerem.^ et ciibi ti)de cxiettt, nao 
idet pro carcelati¿o nbiitm óbolos vitt'Á tltqii^iéxitaiieo m» 
^coraoi baboant «t - sicaadaiiii:jforátt'.éeimiMP4^ 
xtmfpleverit^ mitMtieoiB. iii caroeró»^' tr- in^.e^iM 'iioÍB^deiiét 

^nat super vos maiorínam » ñeque saioncm qui non sit popu— 
lator et vicinus vester; er sí 'maf orí ñus ejus in vestras casás 
'per forzam intraverit , et ibi occisas íuefit» non detis pro eo 
bomiddkiin. £t habeattt semperde vidnís vestris alcaldcm tt* 
}limii:qwm dcgeñili;-. et u<lNHm^'iád«Ilsf4oo<^t^Vp«Milto 
cilnim'; etnon aadpíat-de iwbit flQMftdi aifqimw^^ 
>tifd.^tdoiidipf«qnlboii|icidii«i 1 c>liimliygecipit , p^^cfolst 
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alcaldetn et saíonem. Si unos vestrorum habaerit reocoram do 
* aheroy monstret €Í sigUi^^e r'úlei et si propter st« 

f^lom aoteqnam box ftanseit 'eiiicadatioiieiii'ium feceiitf et 
fidaociam de directo non preparavcrit • pectabi^^diios solidoi 
ct leí aéáaéKW^ 'bt^oiittiSblit f^ils el éátoiis qoV ¡n>fá carO* 

, contítientor et que non continentur» conúedtf vobis et stíCces- 
soribus vestris forum de Lagoardia^ excepto quod ad festum 
lancti Michaelis persoWatis mlhi et saccessoribus meis de una<» 

' .^VM4^^'^^HVN^ enttPaHfn tres soHdij» et áifrí e% Apropié Volaá^ 
late vc$tnt imlliiiii alkui fervicÍBm íaciatíi* Hoc igitQC'foisin 
et cóosoenidiDes sQpecscnptu dona et^fiono yohh tam pre- 
feottbus quam fctnim » ^p teneatift. ¡K^ » et hs^b^etiji «al?át et 
libera» duoc et m perpetuom « salvan mea íidelitate et omiii 

" inca posterúatc per sécula cunta amen» Quicumque contra su-^ 
perscriptas consuetud ín es faceré persumpserít , sit scgregatus.^ii' 
•omi beneñcio Dei amen. £go qaoqo^ res Sanción hanc car* 

'tam qvam áerliiiti» laudo et confirtiio et propiar maoit s^íMiqt 
«oi|firipHH9W»i %H>: >Í^\ iB»tat: ipod Toielent i»ipiNr;|V 
iiiiart sub era.,iBÍB€!M }g ijit ^4^geBie^i^ vfgesjiha^. Regtteiit»*ai^ 
Sei gracia; Sancío m Navaf ta» Sub tUea dotcfrínatione tune érat 
episcopqs Petrus in Pam pilona. Episcopus Rodcricus ín Car* 
lagurra. Episcopos Joannes in Tutela. Saocios Ramirí in Fo» 
^ei, Gatcu Becmudii in Peralta. Didacas Lupi in Alava etilé 
Ípmíp09^< Fefdinandus Roderici ip Stella et AdbJOfi^AllWll» 
lÍTieleriní.Tiey^fio* Saiic^uf ^nyn ioh3M^»«n|«n»'XffOQM4( Maté 
-^^iqiAiitofuiaiuL et^ Pui^iquitipw SiMgpr AliwiniWñ(.Ía Se»t 
püít» Jordai» de Pein Ín Roda. FemaodiK ^ notarikift r^'s , ja^ 
ab&e doiMini hanc cactam. scripsit^et hoc si¿nun( fecit >Jf. ; 

^iJÍ <. • . •'•lO 5'-^ MOlíMét'' '* i *"! :íí*!ir.* : -[fi 

^: Estos fileros de Antoñana confirman Iq mismo» 
que te ha dic}ia en los de Vitora sobre ]a¡ sóbenle 

% . I . ' ' 

l 
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Fueros de Berneao , 'villa de Ala'va , dados por élr^^ 
de Hanmta ém Sancho ei ^^o. e^ e^fQ ■ 

jM ... .J¡f if • . ^ ;-t !.::* 

Cartulario 3 dd ardúvo de It cámara de Comptof de P«fli« 
piona* ■ • ' / ' ' . ; í 

In fiomine dominl nosiri Jesti->Clir}$tf. Sgo Saodflt Del 
gmllttfcx Mavem^-^flcli^btiic cMim o&nibiis poptilaániM 
nurf* <i»^BéWniedfy%am' pfe8 < mtft > rii quain fútttéit r mifil 

Optimo corde et bofiá .voltiñiate qaod a potestafe perturban* 
lium vos liberare voluí , et a consuetoJíníhus ct pessimis suh* 
jéctionibüs vos extraxí, et bonos foros et bonas consoetudines 
m pefpetuum vobU coQCedb et oinni geoerationí vestrci utia 
pfcfkai villa popakila ec Im bona qoiete semptt^mÉñetúL ' ' 
}' 'iit pdtaiia oomtinio tebla q«b#1tt^ettm¡bas n^^oéiH » ét eni^ 
«il «ít {ddioUs irenm-ttM ídem hnm babeidf 4MI -ttei po« 
poiatdret de I«»-Goardía-* liabefit« Coitsiltoo i^ebll^iH^ de 
omnibo» decimts episcopus non accípiat ni'si quartam partem^ 
CÍericí vero qui divinum cé!tbrant oficium et pro vobis et ño- 
hk m psalmrsi et himnis ct canricís sprnta^iibos Deo laiidcS 
pirablifuni, tres partes cleeSdtaniití^t ebíatioHes cdíl^aiiiM b 
fttce'iedplaiit et posideant; et pro animabas oóinioffl paM4 
tom more» W ^miskme pecatorom meorom eos überei fado 
et iomones ab omni'serviiote ot oanquam pectent In allqod neo 
etiam ^Sgilent níst in orationfbós 'dl canticis omnípotentís Deí» 
ct non sít ausas aliquis corum in aliqao, perturbare. Et $Dper 
hoc confirmo etiam ómnibus popuíatoribüs mels ut omncs bere* 
dkates vestras liberas et absolutas habeatts et quas mine habe^ 
* ds vel adqurere ex liinc potuerUtVf o¿o^Éí>i{i.paftic¡pítfliÉÍ 
popnlatnre pooatis* £t soper hoc- condono vobis et confirmo 
omnes teriikinot qnod ego fobli doiio^ st eos pacSce ct in 

— / 

♦ 
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bona secoriute semper habcatist scilicet de eclesia beati Julia* 
ni de Uxanavüla asqoe ad cracem Sancti Romani de Uizae^ 
ta; et ad edesiam Sancti Christoibri de Hiiqoi;^ et utqae ád 
Ladiibar et a Penalu; et adiie sopradktoi teriniiios rM$ eofa^ 
árrao et corroboro cum montibos» et cnm Jierbís, et cum 
aquíS| et cum ómnibus pertinenciis suis. Et ablcumqae inve"^ 
neritis herbas, pascatis eas cum animaíibos vestris ; et non de— 
tis herbaticam si ia oocte ad términos vesttos redieriot. £t ia 
«K>nt¡bas mtiSf et in siiyit accipite maderam ad domoa'Tef* 
tns 6c¡enda$i et prapter hoo oeqoe domimif ville neqae ma^f 
^ íoñam meos odliferat Tobii nolestíaiQ i Omoes infanzones qoi 
Tenerint ibi popolare , smt liberi ana omni adquísítione soa et 
cum ómnibus hereditatibus suís,5Ícut esse debent. Qaicam- 
qne comparaverit pczam vel vincam, vel aliqoam hered¡ta*i. 
tñm, et habeat inde testes » et üdejusorcm et cactaoij .et po»*i 
tea tenoeiit per annom et diem iiiam beredítatem m paoe» ifr 
qnis poitea poisiiárit malam ▼ocem in U!a> pectet trigínt» 
lidoik Qoi ftoeriit fbranm vel molinnm ia ina propia kereditatei 
non det M qninqoe solido» regi; et si fecerit eirtrahendé 
aqua de matre, det quinqué solidos regí. Et si quis vlcinorura 
vel extraoeus a vesttis domibus per vim pignora vel alíquid ex- 
traxerit» pectet tiigiata solidos. Si quis mortoos fuerit inven* 
tas in filia yestra» sen extra villam sive in termioís vestfís » pm 
ao non^áetis hoeúcidioni ; sed si unos occidefit altaram » ct eres 
val doo «ictoi. hoc testíficare fecetlati ipse homicíd^ solvat 
4aoenfam qníaquaginta sofídos, nisl rex ▼olnerit jastitiam fa* 
cere de illo. Et si aliquis infra vtllam vestram traxerit gladium 
yel ferrom exmolatom ut ferial aUqucm, perdat manom dex- 
teram, vel redimat illam dominas per torum vestrum si ei fir-, 
aure poteerit. Si uous percuserit alteram , ita ut , sa ngois exie^, 
Itt, peeiet f ainqne salidos; et si sangMs non ext^rítf pectén 
doos solidos et dímidiam ; et si hoc ñrmte non potnertt» aa- 
diat m%m jaram* Si «nlier perenseñt viran iixorem haben- 
ten» et Ifoe prolNtre potoerit , pectet trtgfnti solidos. Si muUef; 
acceperit virum per barbam, vel gcuííalia aut per capillos^ 
fediqajit majmni.Tel sit (mt^at^:, si percusem aiiam, conjiiga'j 
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taiB vel prójecerit tocas suas, ct ceperít Whm per capilío^ , et 
percusa probare potuerítcum daobus legitimis mulieribus, per- 
solvat triginta solidos, et domínus vUle babeat medietateiQ* 
Si oaballof V8l eqQ« fuerit m pignore» per diem babeat ki aa-* 
gaeras lex deiunos, et si de nocie» dttodeciói deoirkM ; moles 
trel aisinos per diénit tres denarios, et la oocte leir denaries; 
et si caballo in hoc pignore moriatur , pectet centum solidos; 
ct pro eqna quínquagiata solidos, et pro mulo et pro asino 
viginti soliJos. Et dono vobis licentiam comparandi paonoSf 
fopam, aves, capras, porcos pro caraíbus, et non detis aiH 
tofdn inde^ sed iarabtds qaod comparata stnt. Si caballón >ef 
•qoanit molom, et asiooiii vel bobem comparaveriiif to ni 
regís com dttobm vel trtbos testaras , non dabttts actoren , sed 
dabíiis vestram jura 111 quod compara vistis cam, et nescitis de 
qoohomíne, nominando prccium: et ipse redat precium et re- 
eoperet suam bestiam; jurabit tamen prius qnod istam bestiam 
non vendidit, ñeque dooavtt ñeque imprestavit^ sed qnod ei 
firit furtata. Vidoas vester vel extráñeos qÁ sacrameotom do- 
étñt vel recepeiit » jnrét ia eclesia sancti Este&ni extra por- 
tam vU!e vestre» et si pro amore Dei trel pro anima regís jo- 
ram volaent dímitere , non persolvat calamniam deritor oe« 
qne receptor: qui íLcrit ñdanza de ¡udicio nou respondcat ia* 
de de medio anno in antea. Habeatis medianetnm ad portam 
viiie vestre et facite directum quod judícatam fuerit a judice 
▼estro omníbas hominibos , qni de vdbU jeocnram habnerínt. 
Et non babeátis fbrom de tgne » neqotf de aqoa , iv^oé de bi-> 
lalla ; set si aliquis habüerit renenraiii de Tobis et potoeifc fir* 
mare eom daobos vicinís vestris, enmeiidabitA et persolvat 
* calumniam quatem fodíeáverlt » et si firmare non potoerít , an* 
diat ¡uram de quo reacuram habet, et alius non firmet vobis 
nisi vester vicinus. Si domtnus vester ve! alius extraneus homo 
vos volueríc ducere ad Curiam regís propter judicium , noD 
eatis nisi ad vestras corseras; scIHcet usqoe ad Stellam, Men- 
dabiam» Locroniam y'Sanctiim Vincentioihi Portellam , VI- 
toriam novam et Arloeeam* Dominas qal pro rege tillam ves- . 
tram maodaveriti ntmqoam la alíquo vobis fértiam fedat^ et 
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ii raneoram habaerk de aliquo veHpo viciao bigote conque* 
f0otem , demsodct ei fidcíosoreiii i et si fidelasorem liabere nos 

potucrit , fjcijt íHom ducere de uno capite ville nsque ad nllud, 
et si ibi íidanciarn non potuerit habere, mitat illum in carcere, 
et cum Inde exierit, non det pro carceratico n'isi tres óbolos*. 
JSc « de aliqao c^traneo raocnram haboertt «t aecaodam fo« 
nm Testrom directmn iidii cómpleirerky mim eoA la cafce^ 
tem et io éxito non donet pro carcératico nid viginti daos de« 
naciof* Ipse domlons non pbAat snper tos maiorinaia ñeque 
satonem qni non sit popolator et TÍcinos vester', et si maiori- 
nos ciüs in vestras casas per íorzam íntraverit , ct ¡bí occisus 
foerit, non detis pro eo honaicidium. Habcatís semper de vi* ' 
ciois alcaldetn illam qaeio elegeritis , et si booos et fideiis non 
sit 9 ponite altom» et non accípiat de vobis novenam ñeque 
arénznticaiiiy sed ipse domioos qoi homicidiom et calomnian 
ittcipiti pacqaet alcaldem et 'saionem* Si nnns vestrom ha- 
bnerit rencoratn de altero i mostret eí sigonm regís, et si* 
propter sígilum aoteqoam rwx transeat enmendacionem non 
fecerit, et fidanciara de directo non prcparavcrít, pectabít 
dúos solidos et dimídíum. In ómnibus rebus et causis que ia 
Ista carta continentar et qae non contineotur^ concedo to« 
bis et soocesfi0f3)ns vestrís fornm de La-Goardía ; excepto qiíod 
ad festtMn aaactí Micbacliá jfmolvatis míhí et snccelsortfoni 
meis de nnaqaaqae domo anoatlin daos solides ^ nbi es 
propia volontate vestra ooliom aliam «errittHm ftciatis. Hoc 
igitar forum et consnetodínes supra scriptas dono et confirmo 
vobis tam presentibus quam futuris ut teneatís illas et habea- 
tis salvas ct liberas nunc et in perpetuum salva mea fidelitate 
et onui mea posteritate per sécula cuneta, amen. jQuícuoiqii^ 
eontm anpia scriptuai foram vel contra supra scrrptas cojisue'-^ 
júáioe$ faceré ptesnoiseric , sit ségregatos ab oaini beneficio IM» 
amen. Eg^ qooqoe rex Sancins tune eartam qnam fien {«ssi» 
* kodo ct confirmo, et propia mann signam confifmacionii.fii«* 
cío Facta carta apud Tutelaili mcnse januarii era itiiltessi^ • ■ 
ma ducentésima vigésima, regnante me Del gracia S^ncio íit 
Navarra, ^ub mea domioaúone toucerat efáscopui^Petrua.w 
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PaoipHoaa* Epiioopiit Riodericos io dlagoita. BpÜcopQs Joan • 
nos m Totola» Saociot Raintri id Fooes* Ganóos. Bocmoodii in- * 
Potralta. Dkbcus Lop^i m Alava* Alvar DiOz in Trovtooo* 

D. Gomlz Martínez in Antonnana, et in i'unicastro. Hnneco 
Aimoravid in Sangosa. Jordjti de Pena in Rada. Ferdinandus 
ootarius regís io&iofie domioi hmc cacum scrijjisit el hoa ísdt 
atgniMi >ii«. 

. NOTA. 

I» ♦ * 

\ ■ 

Estos fiieroo son y prueban lo misnio que los de 

Aatoaana« 

NVM. 167. 

Donación de ana heredad en Villano á fa^or del mo* 
nasterio de Buxedo for don Lope de Mena en 10 
I. . ák man» de ii8¿. 

Archivo de Bozedp* 

» 

la Dei noaiiiio. Manifeitiim úx omnibns ádotibot tam laMi 
qíaiii eldfioitf qood ÍDter'C«lo(á ^iotatii opero ouawé oont* 
aMfldatoroloeiiMMiiio) otqood ego Lapos do Mena anivefsaiii 
borcdiutofli qooa babeo ia Víllamio com tngretknii^ et eg^ 
lionibus , et com omnibns ad osos necessaríos pertíaenribns et 
cam divisa doranae Elvirx sororis mex usque ad petram rivi ^ ec- 
clesiac et mcNiasteno Buxeti, et Sancio abbati , et fratribus ejus- 
dem ioci jure herediurio et perpetuo pro eieemosina do. Testes 
et auditores snnt istí : Petros sobrinas cappeUanas Osme ; domnos 
Petras presbtter de Berberaoa ; Mactíooa presbítor de Motietai^ 
domom Fortonias deOsma$ domoi» Marcos; Rddorícos filios 
diNodi Lopí; ot Didacos firater ejos; Petros Martiiiox do Vil- 
kliiio; Lopo Afvaroo; Lope Tellez. Istts videoítibos qaarto ídíB 
februarii iogressi sumus hcredítatem in eieemosina data. Hxc 
foaditio 01 hec descriptio doaadoo& íacu oit in aoao íHo in 



Digíized by Gi) 



quom AtdefonSQf io nazarensi urbe cari Ain saam congrega- 
vit; el in <juo domnus P^truf comeSr Gaüetfam perrexit. Qui- 
cumque enim hanc cirtam violare el dcíere untaverit, sit 
anathema maranata cu*ti Juda traditore , et in censa regiae po- 
testatis mille moraveünos det, et damnum duplicatum om- 
ni occasione remota pefsolvat. Regh ante ' rege Aidefboso itt 
Castella ec io Tolete» et Didaco López fegl» tlferiz tótem 
Borobiam f et Castellam , et Rtviogla m piocoraote t Roderi- 
eos -Gotlerrez ftiafordmbiu; Lope > Dtte\ tune erat pracpositus 
regís in Castella. lo illo tempore, quo hace facta sunt , isti erant 
aotistftes: Mirtinas pontifex burgénse m dinecesim gubernabat: 
Roderícos episcopus Calagnrrí curaoi animarum providebat. 
Facu oaisa in ecdesia sanoas Macurtie^ Ircto era milicsúatt 
diicemesiiiia vlgesiina tert», seito ídnt^manti* Haoe. cartai»' 
ego doiDOiit Lnpot canfirino » et sobofb io ptttieotia domiu 
Didacii et fiatris^ ¡qai Gara». AITiteniiit etiam et aUi» vidé- 
Kcet, Martinas Braro, et Petras natboneiBaSa^ et Allefbmos 
maiorinus coruodem íVatrum. Haec conñrmatio et roboratio 
eodem die facta est ad Poatem de la Rath. - 

NOTA. 

• 

Esta escritura útilísima para la historia nacional' 
por las noticias con que se calendo, lo es también 
para mi objeto , . por<jue iiace ver qué don Diego 
López de Marot señor de Vizcaya, servia el alie* 

razgo de Castilla, y los gobiernos de Bureba» Rio» 
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NüM. i68. ■ 

t 

Donación de una parti del mmasterh de Osma de 

Va¡u¿¿obia en Ala'va en famr del abad y monget 
de Buxedo en 27 de abrü de ii8¿. 

Principinm scripti fíat sub nomine Chrísti. Ego Lopes de 
Mena considerans res temporales caducas atquc transitorias, 
at^ue animas faooiiaiiMi-sicttt plumbum in aquis vehcmentíbas 
g^Tantes , qooníam pertmol Deom per mm m^úpmm pUcaia 
oeqfMfCi jnimadvortt iMixétcosiuiD ftatrinn conTentom ¡a pro* 
cibos asádoom 1 «t qm me ja vareóte eos de heredkate mes 

- jovaie decrevty onde gratia Dei me lo^irame, parten meam 
mooasteríi oxomensis^ Sanck> abbati Baxetí t coüirenti^qDe stbt 
subjecto, c£ suis successoríbos dono ct concedo cum Süis egres- 
sibus, ct regressibüs, cum montibus et fontibus, et omnibas 
ad moaasteriam iUud pertineotibus . Hoc coQñrmat S¿ ocia uxoc 
mea cnm ómnibus filiís mds« Hojos doni , hujasqae robora- 
tionii toitt testes, Diágo Lqpez .N«^raS| R^ogi«i Bonbim, 
Casteilflp domiiiator ; GomalVo Gómez ; Goozalvo Fedos Sto* 
' chO'Lopez de Torres.^l tío; Lope López de VillaBamie; Mar* 
tlnus Salomón. Si q ais de progenie mea vel de aliena hoc do- 
num sive hanc roboratíonem disrumpere voluerit , in inferno 
cam Juda tradítore damnetur, et pectet regiac parti mille ta- 

. ienta. Ego Dídacos Lupi pro jremedio ssiim» patris mcÁ » et 
patemiim meomm» atqae pro incolitmitate mea dono et ro- 
boro tlnnmaoIaiÍHm cmp divisa Marísé soraris mese ¡o Villa- 
m^deraia Saocio abbatl de Boiedof ooavencótqne sibi sob* 
jecto» et offloibos soccessoribiis ejus. Hujus Joni, atque robo* 
rationis sant testes Lope López de Víllánaone. Petros presbi- 
ter ejusdem vÜIae. Ocboa Dídací. Manió de Nograro. Pc- 
tius Sobrinas » et socer ejos Dominicus Joanaes. Facta caru 
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en tnitfntlma ducenteiinui Tigesíma tenia ^ qoínto kalendas 

míji, regnantc rege Aldefonso in Toleto et in Castella ; Fer- 
rando comité; Didaco Lupí signífero. Lupo de Firero judice, 
et majori merino Casteiia6¿ Aurioio et ^rcego prac^ohbus bo* 
moth Didact Lopi. < ■ ' 

^ ' NOTA. 

^ Esta escritura confirma lo primero la existeacia. 
de patronatos laycales en Álava: |o segundo^ que 
don Diego López de Haro, señor de Vizcaya , pro- 
seguía sirviendo al rey de Castilla en el empleo de 
alférez y en el gobierno de Náxerat Rioja» ikireha, 
3r Camila la Yiqafde Valpu'esttt.^ : 

NÜM. l6p. 

4 

Venia y dmacum de una heredad sUa en Afosfria en 

favor dd monasterio de Buxedo por don Lope Sandiez 
de Mena en de junio di^ 

Arcliivo de Baxeido* 

Ego Lapns Sancil de Mena, considerans res mundanas ca- 
ducas ct transitorias, feci venditíonem el donationem me« here- 
dltatis Afostriae Sanctio abbaú tíuxeti, Qmnibosqne soccesso:^ 
ribos ejoa y com omoi oieo {ore, meóraili'qüerparefitDiiiy et fb* 
ro» et more» et consaetadine totius oostri generísyCant ingres* 
sibos 9 et regreisibot ^^m'^nemibéa ^ fomibns ^ com rívis et 
pascQiSf et termiiiis osqoe ad petraín rivi per ceotam aareís. 
Hanc dmtaéoaém', et'Yendítfbfiem dono , et confirmo, et con- 
cedo, et roboro pro anima mea, meorumque parcntum , ab- 
bati Baicetí , et successoríbus chis. De hoc sunt íidejussores 
Borrego: Lupus Lupi de Villananne : S anctius de Ovaldía : Al-» 
vaf Aivaiez de ViUe-albá-.^Mam de Osmat Sana» focto«- 



9g/6 • «OLo mi 

nones de Frataedat Ftoo Marttnec dtf Afeltre: Lope Dka 
de Afestre: hane otmm dono , ec cooinnoy et roboro , et 

lando. Testes sunt isti prxdtcti fídejmsores , et cum istis aífue* 
funt multi) quorum unus fuit domnus Lupus filios de Alvaro 
Ai?arez: domaus Martinus de Aíosue: Alfonso de Aio§* 
tre : domnos Martin os de Florengoz: et coram btis ñdejusso- 
,tlbv», et coram istii testiboa» abbatem^ et fratrea ejoa idibos 
^aoii iq íllam heréditatem miist; Regnaote rege Aldefense coiil 
mrore soa regina Alteoor lii Toleto^ hi Oastella : DIdacoi 
Lupi regis alferiz: Rodcricus Gutiérrez maiorJoinus curi* re- 
gís: Lupus Díaz preposííus regis: Guüdisalvus archieptsco- 
pas in Toleto: Marinos burgensts episcopus: Rodericus cala- 
gnrckaQos episcopos. Facta carta décimo lexto kalendaa joJií 
aob era miUcasina doceateBima -vigema-. gnarta^ Si qoia ao« 
tem hane óanam infiringere Toloerir^ pectet regi aille fibras 
afgentit ^ ínua Dd onimpoceiitis pleoari^ incorraf» 

KOTA. , . 

' * Esta escriturá confirma que don Diego López 
de Haro , sefioi^ áe Vizcaya , servia él empleo de al- 
férez del estandarte real de Castilla* 

, , WM. 170. 

Donación de un solar en Gallinero de suso á san Mi- 

' UaHf año de xj86* 

' Aithifo de SM MittaB* . 

Sob Chriitl noiiHoe redéoiptoris ttostrí ego Acenarias For- 

tnníonis de Ferbiasdooo, et offero, atque sincera cordis vo- 
lúntate corroboro Deo> et monasterio sanctí Emiliani, et tibí 
patri spirituali Ferrando abbati , atque Monacbis ómnibus ibi- 

dfiia Pfo ^vicotibi^ san j&tiijtí« § quaiii, pfcfitpitibiis aoom te- 
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ca solare de fílils Manlai O^nzaAw 4e ZevwiÍM^- Dilli<>-'lifti 

que solarcm istiim, ut serviat monasterio sancti Emiliani pro 
anima matris mee ¡n pérpetamn. Si quis vero. [Siguen las mal- 
diciones ordinarias,) Facta carta in era miliessima ducentesi- 
HKi vigésima qaarta. Regnante rege Alfonso in omni CastelUt 
ct Toleto , et Naiera : sub eios iniperio 4omlaaiit^ 'Viydíbrat^ 
mM9f et GrnmioDU» «tiNaiere J)idao» X«pe2.'«SMdo1iMi^ 
ter ei»'teftU. MartuHtt' Ooiite'tei^ Stepliáiuis de'Giltt^ 
aero totik 'i&aftit 'Matches anniger de Simeone Garsiez dé 
Leyva tesiis. Alvaros Petri de AIcsanco testis. Johannes de 
G-illinero testis. Domingo Galindo de Galliaero de iuso Ce&lis. 
Do^oaa^Tou uxor J^UKkvkúXHWiieiii ^efús.- • * 

Don Diego López de Haro, señor de Vizcaya, 
proseguía sirviendo al rey de Castilla en los go- 
biernos .y señoríos honoráriós de YUorado^ <i;i:añoti 
y Náxera» fortalezas de Rioja. . . ■ / 

fueros de Hara^ yilla de Riqj^, dados por el rey, 
(¡ím ^fmso vni en tji de maj^a de 118/^ eonfit$»aik^ 
. por 4on, 4¡fo:%SQifl Sakh en ij eU.eBciemkn ... . 

- ' de I2^¡4. > 

:^ : Tatabpde-la villa ^ Heco. <» 

' ♦ ■ 

1 t CMioicidt «Ole leik't^todot Jm' fiMes^e'-esti eerti vie^ 

ren , como yo don Alfonso por la gracia de Dios, rey de* 
Ca$tiUa 9 ile Ijoitj^o de Leoa, de Gai^ciai 4^ Sevilla « dtf 

' PAILTB in« TOMO IV* PP 



298 SIGLO .XII. 

Cófdoba , de Morcia , de Jaén » yí iin.priTÍi^4i4 IC^jrdoo Ák^ 

Do» Al/auHíriíi* 

Tam prcsentibus quam futarís notara sit tfqne manífestom 
^ood.egQ Aikkibnsasy Í>ei gratia rex Casteiiej. et Toleii, «oa 
IW» 'Imite fl^a Aümr jegioa, libenti aoímo el toluptatt 
i|M^n«a 9 vobift omniboi papaÍaHítibi|ft4e JarOf tan paei(NH 
libiia 9iiam futowi doqo et conceda cameoi Jieneditatem icg»* 
lem qiK ett in alfo^ de Bilivio etde Faro, exceptis setoís regi^ 
Cum cmnibus monübus ¿c Bilivio et de Faro pcrtineotJbas 
ct cam moniibus et liereditate de Vallepierrc, Dono etiam 
Tobis et coDcedo subscriptos foros in perpetuum: scilicet qood ' 
omnis miles de Faro nihil merino pectet» nec in fonsado va- 
dat, nisi recepto stípeodio. Similiter omnis miles» .et derkm 
laicua qw lo soo solare coUatíot Jiabuefit^ pro ,els oqU^ pnctci 
ibssadeniD et i^sí nihil pectent. £t omnis bomO-goi ¡:quum basi 
boerit^^onadefan^ non pectet^ et Tiáua non^det hospition 
iiisi ultro. Similiter omnis clericus qui in aliquo gradu ordina- 
tus fuerity non det posada nec posaderam nec ullam facende» 
ram faciat : et hereditatem et alia bona soa dam sanus fuerit 
et ¿rmuSy coi voluerit , asignet et tribuat. ^Mando etiam quod 
aonoatim in Testo sancti Mipt^elís de onaqaaqne domo yic/o^ soi» 
^dt doos solidos de mooiítá Casletle pro fossadéra éi.fo6saáo| 
cxceptis clericS ec'vtd'alsJ'Et vidooret vídoa olbil peiítet vid 
qui haboerit .jífiiMa aptiini ad agricotroram ^aboraotén coiotlt- 
bet laljoris pro quo pcctet onum solidam. £t omuis qui ca- 
lomniam aut rem aliquain ad calumniara periinentem fecerit, 
medietatem tantum calumnie pectet;, que Ínter regem et coq- 
GÜium per médium dividatur^ altera vero medietas calum^ 
niato solvatur* £t omnis hom qoÍ a^qoeip occideríty prioa 
per concillnm non desafidiatom , sil proditor ; et rex qon>tam 
ülj^. habverit afxjfMt;. «c. pioiode niJluai' peMei^UmiMfoiáloiB 
eonciliám de Farl». Et bomo qoi alicoi mbíieri'vtm fecerír, 
^ntoi solidos pectet j et qui tjuíiam kccfú, ¿u^pcadMur^ £t 
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amnfi líomó quf entii peetero áfíqao Hé Fdftim populare ve-> 

Herir, nihil pcctet, nuilum que extra villam ficiat íorum. Et 
quicumque miluin vel damnum populatoribus de Faro fece- 
rtty miiie solidos pectet» et sua beredrtas m regís. £t nallut 
popokfior d« Faro, íñBttfgíSi nec lo Nagera» ñeque ¡n Loi 
crooio» odqoc i& aliqno neictfto infra haa eiistentí, nlloflá 
pMgffiÉi ii«qiie'eiiieiiiiam persolTat. Bt si Inter nUites- et Ia«-' 
WratoMir boltt, vtl rlxá íbeffr» tmm habeaiit- ti^mi 
Qamáúf4wáíñaKy\ile ad villam Vetterít, non detur el kospí-^ 
ofum níti pro mana saionís* Et omnis homo de Faro, qul do- 
mos et hereditates suas venderé voloerit, vendat; et ubi síbí 
placuerit , pergat ; et nulla testimonia ínter se oisi de suo con- 
néo réclpiatur. Oihnts homo qoí metisoram padís'^'ir!^ 
# statoiaiil i (Mtacilié ¡eumúíhilí aftibn^ reí mi^owir^Hfi 
fe{ñáedaii'S«MoB piátol.' OAirfü bMns í¡íw)tí¡iíá$ ^úi -do^ 
manmm ilieni d^re voluerít, deft'c^m Ittidrél'Et ttalIU i^ 
ficdt, nee laícus, nec femína manneriam pcctet. Et si alíquís 
babuerit tunium , níhit pectet pro eo. £t omnls homo qui bi^s- 
tiam per callem duxerít, evas evas dicendo, si livorem fóce- 
Ht f non < pectet. £t alcaldes , et adelantado et saien non mo¿' 
ifki |>e|(ia1iÉdii ahbuM et per*jití)iüin tcíliyt ^úcií'n 6Mítktttf> 
et non aliíer;.Et omnis bomo^qoi^ád Jtnnal satónii «oheítM^ 
non Veneili i peefet qoinqlfe adIMot; Ht -óamif honib adr 
boltim «w^n^'Sftl arina ti^xérít y ^}ghttí«»IIJiM''peMit concilio 
Be'tVmit^'nxffHé» eü MbíorStof^í^aéM ^itl' pignom^rtfd ^tcWií 
in casa cum saionc. Et qui super pignora directum - inon ítte^ 
rit , teneatur casa eius clausa et sígillata usqae dum satisfaciar. 
Et/omnis homo qut priraum alterum percusserit, pectet: et 
qiH Stt^r se tornaTeric» non pectet. £t omnis homo 'qut ga* 
niluni"?itini sui ' prendaverir> ^tfifáfÉt ^náttíin d0irliKo« soo^ 
doppldtnm feddat ^ levaginia'Mtdos ->e^«ét ^:oAlfiAtio' peá 
neAnm pttnohrat.*Omnis bodio qiil 1n dMó (oa i^el extra ^ i»' 
Itfmniam \h pok fecerit con aliqno de famUIa sua, nihil proin** 
de palatio persolvav; Ómnis bomo qui pignora aaloel' tmiu^) 
concilii abstulerit, dcceai solidos pectet. Mannero de Faro, qui 
pareóles ia villa non babuerit ad quos iua bona pertineanti ú 
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loiestptni dtmmkf ^io derid et 4tio laicl-d« m colUtiiMe» 
ípsatn et omnia faoo9 oips r^apiant ; ct ^teiie et pontibas et 
pauperibns vel ubi ci$ visum fuerít, in elcemosinis per bonam 
fidem^et siuc dolo distribuatur. Et,s¡ aliquis homo vel qoe- 
iibet res alia ve!uti bestia vel res aliqua aüquem homioera oo 
fúdeiit y^lá iibores técetk, ^es qiie,iiiale tgent,, étítof pok- 
ib i^i éam dominas suqt etiin. redvnere «oJiierit:. «I ti eaa 
f^diaMre volMít» det íjlfiai infrioo; et-ii oi^aow/nsqiié W 
mvcflií (iíei vt|, aittsa ,I;í«p le^Mper^ Mo^fit, deíncept meri- 
iiQQCfp respoftdeal de jllft^dpnijnof ejus^ nec de^ malefacto ab 
re perpétrate. Et oranis homo qui mesium vel vineaniai 
yel bobnm, vef porcoram custos fuerit, íossadam non pectet. 
Omnes populatores de Faro et eorjL^m famiiíe in ecdfsiiiL «t 
parroquiis suis de Faro sepeUaatUTt.^t ooo ¡o aiiis ;. «i» qú 
fiH^;«bi idpulturam flÍBtt^ cA-ff^j^a^l;^; ii«Biriiitíi^^ et qi¿ 
%oe st»t|itaiii íoír«g0rjf f pcq^jt lexogfau mÚdoirqnorirai jm- 
díetas cegt;,:alfM.€QB«il¡a:exciptatar» taaeo dertd et ,ihh 
b|l0 Imic.coiiSfietiidioi non . subiaceaot. Alcaldes et adelan- 
tados conitituti de Faro a concilio, nihil pectent : et alcaldes 
depmas omnium ca!umniaru:n percipiant, et nunquam ín 
conspectu domini , eo presente , iodiceat. Qui sacramentom 
iudicio alcaldorura .f«6ertt».p(o^ all^HO errare qood ip Terbii 
mcrameod fecerit^ non perdatp n^e víncator. Omnes popóla- 
tpres de. i^aio^ Hb«ia« liab^t otoñes heredíutct soas ib oauU^ 
r«8ilÍ md» M p>VAÍ:f<VMi afinqito eant ad Lwaoiuiini; 
oi^iKtfKitilit^glo fio^inJnipoaant. fiqois vero bmos mee dona- 
tjotits et coik;é$ioois privilegium infringere vel inminoere pre- 
sumseriti iram De¡ omnipotemis plenaric íncurrat, et cum Juda 
domini traditore penas inferni sustineati et iasuper miUe ma* 
cavet'uios persolvat ¡n capto; et daQlDiMi* reddat dAipIatop* 
Jíiqta,>M(a, pir>sa .S^^tatn Stepbaaom jira,liulMqM;;diM}c«* 
t<sima vigésima qnWa^ átámo quinto dio meitfis madS. Ego 
um Addfóttsiis regúant ín Castella er in toleto haoc cartam 
qQimJ«r¡fiiisi/iiim iii0a«^ao «tcoboro • 
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r V 0/r<i vez. don Alfonso ^^1 Sabio. ■ 

£ yo sobredicho; rey doa lAliboso , regoante ebi^mo-^coil 
^9 «deyin éofia. Yoládi ati »4i¿er,'éí>éboüáüs£<lfii'»Mp¡ofáSft4 
doñft Ber«ogo«la e la..iiifaóu ^fia Q«atijs en Qa»i|Ha!v TiKÍ 
Mo, en LeoD^Joi) Gattdt, en Sevilla, eii.Gárdélxij>«HrMfir4 
cia, en Jteo, en Baeza , mí Badajoz , en «L ikl^arbevCftofgo e^^ 
leíprivileaio , e confirmólo j e mandu que v.ila ijsi como valió en 
tiempo del rey don Alfonso mió bisabuelo^ é del rey don 
í^rnaado mío padre. Fecha la carta en Burgos por mandado 
del rey, treor días andados dek mes de diciembre , era de mi{ 
éoéúieatoSifloeefiia y- d^a^ot:, én di (^oDikni^'Odm»/ 
primdro henderb/det: ray ' HemC^ae'ie icitglaiMf ^sdil^iitoa? 
bailada titf Jtergoa^d.l^e^ üon Affin^ 
Alfwiso^é'Mólína'CófiíiMnieú Bwi ^red e riq d é confírm/J Don 

Henrique confirma. Dod Felipe, elcclo de Sevilla, coDíirina. 
Don Minuel confirraa, Don Fernán Jo confirma. Don Sancho, 
electo de Tolcda, confirma. Don. Juan y arzobispo. de^Saiitia^o,- 
confiriaMw £)oiwJlfix>adík Ben Azan , rey de Granada , vasailó 
éá ftf^xgó&tmM» rIdoD^'M0faiBiiatt iywii^»MaÍioipM'ift>ven^ 
«ey .de'MQtfcia» vasallo del rey, £Oiifiniia«,Diki.AvetiiiiaUifi>t^' 
ley* de Ntabb » vaaaHo'del ¡rey^owiinna* Púa Aparicio , Qhb^ 
po^d» Búrgos , eoTiíinRa» La %lésía de Paleecia fva^.' Don Re<e 
mondo j obÍ6p<^ de Segovia, ccntinna. Don r'Pedfo, obispo 3ei 
S%üeozá,conhrnia. Doi\ Gjí , obispo' de Osma , confirma. Doi> 
Maihe, obispo de Cuenca, coníirma. Don Bí; n i to , obispo dc 
Avila, couüt^na. Don Aznar , obispo de Calaforra, contirma. 
Don iiOpe , electo de Córdqbia^ con^rma. Don Adán , obispo de 
Plasencid ^ CQoScmí . poy jPpscuaj ». pl^ijpo^;^? Jaep^ o^firpa. 
I)oñ fray Pedro, ¿t>isfk> de Cartagena , con^rma. Don Pedro 
lííañezi Biáésííó áe la oideirdí^baláfráVa, confeftná/^ 
no Gonialez oonfimia. Don Alfonso López conlirnta. Don Ró^' 
drigo González confirma. Don Alfonso Te Hez confirma. Doa 
Fétnando Roiz de Caslíro confirma. Dan Pedro Nañez coü*»^* 



niprtilMi-aOfaigpi i^rt^ino vestro pt oj oogí a t» seemidani 

com quiaque hominibtts; et tone sepeliatnr inortuqi» si con- 
cilio placuerit; et nihil pro ep pccte^t; nec ab aliqno extg»- 
tur e¡ pecium nisi quod unusquisque quatuor denarios supra 
dicta, hospitali Vallisfontium de propia casa annuatira sol- 
^u.c{ pihil íitnpUus doaiini^s^lfijsphíilis per-j5?fflni ab ^is«|;% 
gat, in singul^ anüis. ^yis b^junópdi coDC<^oim ^doDad(>o¡s» 
ct ftílli&am cartam frao^ere' ^r¿ompWr!t^ vel m aliqoo diini- 
nnerc teiiUTertt»*fl¿ir bmnlpbtentis'Dei pteoarle incocrat» et 
cam Juda domlni prodhore poenas iafemales Miitfneat» et 
damnuin quod ibi intulerit, duplatum restitaat; et regix patt 
mille áureos in cauto persolvat. pacta carta apud Burgos 
séptimo idus ¡uaü era millcssima ducentésima vigésima quinta. 
]¡|;«ego.(Ad«fonsofbi^i0mi^ >° Castella iSk ToLoto ^baoc cartam 
goana 6er¡ josfi » pfoprus mmibos robofO'«t ooofinnob 
' • • • • f • . . . » . . 
- o'.'h v^- .i-j u^y^JP^n^.ffilfom A Sabia*/ . 

.1,::;: K- ' ' • " 

E yo sobredicho rey don Alfonso regnante ea ano con la 
rcyna doña Violante mi muger * e con mis ñjas la infanta do- 
ña Berenguela e la infanta. doña Beatriz ea Castilla, en Tole- 
do , en Leoq^^ pa .Galicia y ^f^i^Sie^la , en Córdoba y. en Mur- 
cia» en Jaí^i» ^.Bada)9>9..« M..61 iMg^be-f otofgotf ' este 
ÓrivilJej9¡9*f icosfiroi^b^ e.jPModo que «qsÍ:Coim> jmImS 
eQ .tíemp9.d^|: r;0r 44%^ Fecha oaittca 

Burgos por mandado dei rey^ treinta dias andares del met de 
diciembre, era de mil docicntos noventa y dos, en el año que 
dpn OJoart ñjo primero, e heredero del rey Henrric de In- 
glaterra, recibió cabalfcria en Burgos jdel rey don Alfonso so-: 
brjpdi^o* ^PJ9 Alonso de Molina confirmo. Don.' Frederic 
ccmfiritto* Don Heniric. Don Manuel. Don- Fernando. Don Fe- 
'lijpei electo- 4e Sevilla. .Pon $aa6|i9/'eiec&» de-ToWc. Don 

Jj^,^af:fpbi^jÍ^Áfl9Íag^%|^ Awi.reji' 
de. Grasada ^ .yasaljp del rey , cpi^fjrmo. Don Mahomat^Aben 



Digitized by Google 



, V 

I 

SIGLO xn» 2^5 

Aben Mahomát , rey de Niebla , vasallo del rey. Don Apa- 
ricio, obispo de Burgos. Don Nufio Qonzalüz. Don Gasten, 
vizconde de Bearn. Don Martin Fernandez, electo de León. 
Don Rodrigo Alonso. La iglesia de Falencia vaga. Don Aloii<- 
SO López. Don Pedro» obispo de Oviedo. Don Martín Alon^ 
SO» Don Ramiro I obispo de Segovia. Don Rodrigo Gonzales. 
Don Pedrd» obispo de Zamora. Don Rodrigo González. Doa 
Pedro* obispo de Siglieoza*' Don Simen Roiz. Don Pedro» 
obispo de Salamanca. Don Rodrigo Roxas. Don Gil, obispo ' 
de Osma. Don Alonso Tellez. Don Pedro , obispo de A^toc- 
ga« Don Juan Pérez. Don Juan » obispo de Cuenca. 

* . ' ■ •< , 

KOTA, 

Estos fueros y otros muchos » que no tntsn áu 

rectamente ác pueblos del pais vascongado, son úti- 
les eii esta colección para demostrar lo que queda 
dicho en mi tomo ii de que los fueros vasconga* 
dos nada tuyierofi de particular en su contenido, 
sino que antes bien eran efecto de las ideas y modos 
generales ác peQsar que tenían en. los siglos medios 
todos ios soberanos y tos señores particulares sobre 
el aumento de población de sus lugares. 

^ ■ • ■ 

NÜM. 173, 

Fueros de Santander dados por el rey de Castilla 
don Aljoiuo VIII en II de julio de 1187. 

Colección diplomática del léfior Jovellanos. 

Omnibus tam presenttbus quam futuris notum sit ac ma- 
nífestum quod ci^o Aldefonsns, Dei gratia, rex Casteüx, et 
Toleti , una cum uxore mea Aiíeaer regina » libeo^i anio^o fa« 

PARTE III. TOMO, IV. QÍX 
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do cartam donatSonis é 

Dum , vobis concilio de TÜIa Saneti Emetheni presentíbus , et fa- 
turis jure hereditario ¡n perpetuum posidcndam. In pri mis do- 
no vobis, et concedo pro bono, et lauJabili foro ut cmoes 
sob ano, et eqaaii jur^^ et foro vivatis : ouilum habcatis do* 
flúaom in villa , oisi taotona abatem Sancti Emetherii vel qnem 
fice sai vobis dedcrit ia dominom com io villa mm íberit;» 
Homo' oobilis f vel qoilibet d^mutio habitans ¡a domo loi 
Tel alíeoa in villa Sancti Bmethertt ideu fbram habeat et non 
aliud quod vicinos villas. Qui preudiderit , vel emerit in vííía 
aÜquod solare, solvat abbati unum solidum , et saioni dúos de- 
narios. £t si uoum solare divisum fuerit inter homiaes per sor- 
tes aüt per venditioDem , det sÍDgulos censos ; ita qood si di- 
vliio aüqoa de mtra vel aliena hereditaie io ttmt non sif, 
deut amam ceosam. Si qnis tn domibns Tostris* peregrinom 
liospltare voloerit» dominas domos ^iciat fom cam 
dois suis; et si egredi non Tolaerít^ et ibi percosus faerit ^ non 
pectet pro eo calumnia. Merinus ville sit unos et sit vicínus vii- 
le , et vasallus abatís, et habest casam io villa et instituatur 
per mannm abatís , et consenstone conciüi. Dominus villa:, sci- 
lícet abas , iocipiat forom colligere decem quinqué diebos post 
/cstom Nativitatis Domini ; et acctptat p%nom ab nnoqQo» 
qae in doplom; et si dominas pígoos non extraxerít ex qoo 
praeconia ómnibus nniversaliter iponaerint nsqae ad nnom 
mensem , perdat pignas. Omnes homines vílle vendant panem» 
et vinom libere. Qui vicinas in villa non fuerit , mercataram 
quam pro maro atulerit, non vendat ad aÜos nisi homini- 
bus ville; ct si extraneo vendiderít , pectet decem solidos. 
Quique domum alienam irraperit , pectet • sexaginta solidos 
abatí r et altos sexaginta domino domus» et pectet damnnnit 
et tibies qaos fecit. Merinos » vel sagio non intret in dtfmom 
alicujus accipere pignas si dóminos domus fiadotem presen* 
taverit; et si merinos, vel sagio fiadorem respoerir,*et pignas 
valens acciper-e, fuerit- ibi percusas, nulla pectet pro co ca- 
lumnia: si vero dominus domus fiadorem non presentaverit et 
pigaus ampacavei^it 9 merir«us vf^i sagio diet daos testes soper 
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libe ad dominnm , et ?n crastlno accipíat ab eo qui'nqae so- 
lidos. Qui debitum creditori recognovent presenta merino vet 
sajoné , aot statim vendat » aot del pignas^qaod tantam valeat. 
MerínuS) vel íb^io non qoasrat perco^ones aliqnas nm si vox 
data fberity excepta morte» et percnssfone ad mortem» qaa^ 
posit pesquirere secnodom foríim villae , et homicida maoifesta* 
tos pectet quingentos solidos. Traditor probatus, et far cog- 
nitus in judicio merini, et concilit, et omnia bona illorum 
sint abatis , sed de rebas latronis prius restituatar furtum. 
Qui arma traxeric contra vicinam saom p pectet abatí sexagín* ' 
ta solidos ; si multi atolerínt arma , anos pro omnibiis det 
íiadorem lo qniageotos lolidofti. Si vicmns a vicioo donofli 
per ¡adictam qocsietit^ dent fiadores ambo» onasqoisqae lo 
sexaginta solidos» et qoi ex els juditío victos fberit , pectet 
los abati. Si aliqois defbraaeos domom qosesierit habitatorís 
ville , det abati íiadorem in sexaginta solidos, ct domino do-, 
mas in duplo de tali casa; et si ¡lie qui quserir, victus fucrit, 
pectet sexaginta solidos abati, et domino doinus det aliam 
taiem in tali loco ia ipsa villa. Omne joditium quod ioter de- 
&ranenm » et habltatorem viOae jadicandom ioerit soper p2^ 
sinm t jodicetnr in villa, et fiiras villam non exeaiíl pro Ufo. 
Qdt falsam inqoisitionem dixerit»'amplias non <it legalis; et 
pectet abati sexaginta solidos, et dóminos vocis' tornet ad vo* 
ccin suam , et repetat eam ut habcat suum jos. Ilomines villas 
tion eant in expeditionc nisi pro rege obseso; non dent porta- 
ticum ullum in villa sua nec in porta maris» de quacaoqoe par- 
te, venlaot per terram , vel per mare* Ubicomqao rompcrnt 
térras et eas colaerint Infra tres legoas prope villam, et plan- 
taverint vinea^ , et fecerint hortos» ét prata^ et moleodioa; 1» 
columbaría , habeant omoiá ista pro hereditate , et faeiaht <ie 
ei8 qoidqotd yoloerínt ^ et servtaot eis ad quodcunque voluerint, 
dando censo pro domiüis suis. Pro morte illius qui in sed"tio- 
ne mortus fuerit Intra vilIam , malores parentes cligaot pro 
homicida illum qui eum p<ytcus^rit per rectam ínquisitionem; 
et si interfectorem per inqoisitioflíem non inveneriott salvent. 
se per {otámentant} et per se ipsum «alvet se ille quém siis-* 
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pectnm jbablierUit; «t ti m tregoa sbt tales lo ntraqoo 
parte sediiionisi 4eot fiadofcs in mil(e soUdoti et si compa4 
tentar dom pignas aliqois fregerit de illis, aoctptat abbas 

quingentos solidos; et concilium quadragentesimum, et per- 
cusas centum; et pignus sit in presentatione concilii. Oui pig- 
nus iotraverit propur hercditatem , et asque ad aaaum uDum» 
pignus non redimet^ perdat illod. Si aliqois homo villae ho» 
nicidium vei Hbores fccefit defendendo rem soam f nihil pro 
•o pectet. Si bomínes tUIs io joditíot vcl pleyto» vel iu- 
dfura aliqoa , bter se concordare noQ poterioc , eant ad yñU 
Jam Sanctí EmetberU, et facUot qoanto ek tnaodaverint ho- 
mines vlilx Sancii Emetherii, Si navis pariditata faerit^ et 
fracta , qoidquid domioi sui de rebus quas navis contínebarf 
poterit ÍQvenire} nuUus el aníferat, nec vim eis añcrre pre- 
toinat. Si qais vero hanc cartam infriogere, Vel diminneio 
pvesanacrit , iram Dei omnipotentis plenarie iocorrat: iasuper 
legie partí núJle libras suri pgrissinú'in cauto persolvati et* 
damoam (^nod ¡b¡. iotnlecit » restitaat dapli^atom. Facta car- 
ta apud Burgos aano mtllessimo ducentésimo ir^esimo qnínto, 
quinto idus julü. Et ego rcx Aldcíonsus regnaiis in Castei/a» 
et Toleto hanc cartam roboro mann propría , et confirmo »í<. 
Gundisalvus Toletanx ecciesix archicpiscopos Hispaniarum 
primas coiiárinat»JáartinQS burgeosis episcopas. Rodericus ca- 
.]agpi;reBsts.,eptscopi]s»>Arderíciis palentíona episcopos. Gnodi— 
jalvps s^viensis eplscopns. Amaranoi segunilaos eplscopxn. 
,Domiaicus aboleasis episcopus. Comes Petras* Alvanis Rodcci> 
cf. Comes Fernandas alferiz regis* Ordonins Garcie. kodericas 
Gurícrrcz. Gundisalvus Coperini. Didacus Ximenez. Pctrus 
Rodcrici de Guzman. Gómez Garcia. Petrus Ferrandi. Lope 
Diaí merinus regis in Castella. Magister Míchael regis no- 
taxius^ GMteicio Rodeiici exi&tent^ cancdacio scripsit« 

KOTA* 

* ' Estos fueros de Sántander* i pesar de que se 
dijeron para vasallos de señorio abadengo, contíe* 
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nen algunas franquezas superiores á las de pueblos 
.marítimos de ia co&u vascongada* 

NITM. 174* 

/Donackm de varios bienes sitos en la wSla áe Nalda 

pGt doña ' Aldonza , muda del conde don Lope Diasu 
de Hafo» señor de Viz4íaj¡a^ año de - - 

Archivo de san l^ilaiu 

In Déi nomine et efus clemcntía divina. Ego domna Al- 
Joeiusa comeiissa» Dei fámula et hamilis Christi ancilU ». oliin 
p!e recqrdatíonis domñi Lopi comítis Qxor» l¡bemi. animo et 
•pontaxiea votoQtatei ob tinceie dílectíoais iotuiiniir» et prop* 
fec fervítiam , qaod marito meo domno Lupo eomiti , quí vos 

ad milttie dlí^nitatem provexit , mihi que et filíis meis fecistis^ 
do vobis domno Luca , filio domni Lupi Aureoli , omnem he- 
reditatem cura proprüs solaribus , qu-im b^beo m qu idam vil- 
Ja , que dicitur Nalda, .que sita est prope. rivum» qui yuigjí> 
vocatur Itegoá: que TÍdelicet Beredítas me patrimoDio }are 
contingítt tam ía exitibos qQMn ingrestíb^s^ tam ín rívís qnám 
ín pascnís , tam lo montíbos » qnam th sITirís , tam in vineis 
qaam in arboribus fractilerss et lofifoctiTeris « obícnmque eam 
tam coftam qoam Incattam predicte vtlte termínis potoeritU 
ínvcDÍrey ut eam scilicet heredluícm habeatis liberé, q^uic- 
tc, et pacifice vos, et omnis generatio vestra ad dandum, vcl 
rendendum , vel ad voluntatem vestram jure hereditario fa— 
ciendum per infínita sécula. De hac donatíone sunt ñdiatores 
domnos Petrelion de Esclannana ^ et Fortunias de Villamed)^- 
'na milites; ot redrent» slciití fi>ro est de ten». St qo» (Si¿u¡k 
las maldiciones ordinarias»^*.» De hoc sant testes dom« 
nos Dtdacos Lápiz, domna Míencia cometíssa % domna Aldoe»- 
2a> éomna Tota caniensis abbatissa , domnus .Sancius Lupíz; 
Martinas Roizy ftlius Rodericí Martinez de Petrol»;« Ennecgs 
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sanco y Fortunias Sancii de Esclannana, adelantado; Petras 
Fernandez de Clavijo ; Michael de Villa-mediaDa ; Petras 
Garsie de Notado; Rancias de Mazoelo ; domnas Lapl de 
Zifiofi} Martini» Gombaldi; Gonxdas Ferrandiz; Rodericos 
Semenez ; Lopos de Velascori ; Martjous de Arratía ; Lupus 
de Gamarra ; Goter Roíz de Olea , gener Fortonii de Arríe- 
la ; domnus Nunno; domnus Galindo de Nalda ; Petras Gar- 
cícz ; domnos Petro León; Joannes Petriz ; Martinas Lupíz; 
l^artlnas de Justa ; Dominicus Scemeoo ; Martinas Domingoezi 
et de Esclanoaoa Pardos , ñlius de domoa Majore: et de Loe- 
zas Domioicos presbiter; Mengo Mengoz; Mengo Martioi; 
Vincentins Joanoís: Joannes Mengo: de Soto Pelag^os Pe- 
lagii; Garfias Nayarros: etde Sotes Joanoes EgMü; Seme- 
no Gómez: et de Mathot Petms Sane», filias Saticif Cn- 
negó: ct de Daroca Didacos, filias de Belasquita; et de Sáne- 
te F.miI"ano Manió Velaz. Facta carta sub era millessima du- 
centésima vigésima quinta, regnante rege Aldefonso cum uxo- 
resua regina domna Alienor in Casteiia , tn Tolete, in PIa« 
senda , in Conca, ¡n Cannet&, in tota Extrematura , in fior« 
'g^Sy tii Naiera» et In Calagurra: Lucronio in fideiitate tune 
existente. Sab eo doihinante in Naiera, in Ribo de Ogia» In 
Borovla , In Castella yetóla , in Transmera , in Astnrñi , et ín 
niedictate burgcnsis urbis domno Didaco Lupiz , doraní Lupi 
comitis filio, ejiisdem pii rcgis Aldefonso alfcrice. Sub eo al- 
fericc Didaco Lupiz, filio domni Lnpi de Filero. Majordomus 
in regís curia Roderico Guterrez. Portarlo majore Marino. M^ 
riño regís majore domno Lupo de Filero* Príore in sáncta Ma- 
lia de Naíara domno Aimone. £plscopo in Calagnrra domno 
Roderico. Regnante in Aragone rege AIfi>n$o: in Navarra re- 
ge Sáncionn.Gatliecia rege Ferrando; in Portogale rege Sando. 

' ' ' NOTA. ' * - 

Ésta escritura confirma el vasallage del seSor 
'de Vizcaya , y es preciosa para la historia por las 
noticias gedealdgicas y topográficas que contiene. 
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. . i 

Donación de unos collazos de la willa de Mtmüla en 
Jarvor de san Frudencio en tna^o de ijS¡p. 

Archivo de sao PrudeDcIo. 

In nomme notam sit omoibus homtmbat tan pneseii-» 

tibus quam futuris quod ego Sancia Xemenez, sana et alegre» 
dono de mea propria volúntate Deo et ad opus sancti Pcudcn- 
cii iilos ineos collazos quos habeo in Muaella» quantum a4 
me pertinet, montes et valles» exitu& et cegressus pm anima 
patris et matris me«« ct pro anima mea» et fratiis met Didacjl 
Xemeaez , et pro redemptioiie ammamia parentam meoram 
et ommom fideliom defimctorani: et iUam hereditatem quam 
cgo dedi Ferrando Gallego ín MaóeUa » possideat eam m sana 
díeS) et post suos dies remaneat illa hereditas ad sanctam Pra« 
dencium cum alia hereditate : ct sunt ñdejussorcs de ¡sto do- 
nadío Rodericus Diaz filius Didaci XemenezT et Petrus Pctri 
de Juvera , de riedra ad fuero de térra* f apta carta mcnsc ma- 
án in era míiiessima. dacentesima vigésima séptima ; regnante 
lex Aldefonso com oxore saa Alienore Burgis, et in Toleto» 
et in omni regno suo. Hujos rei sunt testes Rodericns Diaz^ 
Gnillelnins de Mendoza; Rbdericoa Domintci j Lope de Men- 
doza; Michael de Jo vera; Don Pedrejón; Petras Femande^ 
de Clavijo. De rusticis Sebasiianus de Munella; Joannes Qai- 
xarj CorneUus el merino, et toruín concüium Munellae. Et is- 
tam hereditatem. habeo possidere eam ómnibus diebus vltx 
ine« per mana abbatis sancti Prodeocii* Majordomus ¡9. do- 
mam regís Rodericua Gotlerrez ; slgnifec Didacus Lupi,^ catw 
eellacius Gatier Roiz| merinus totiuaCastellaBLopIDiaz^ 

NOTA. ' , - ' 

Doii Diego López de Haro » séuor de Yíiíc^si, 
servia el empleo de alférez del rey. , - , 
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mu. 176. 

Donación de muchos bienes al monasterio de BcfU^i' 
* were en i.^ ^e octubre de ii8j^. 

Archivo de BencTivcre. 

lo nomiae Patris» et Yúúg et Spiritus Sanctí » amen. Dicen- 
te scriptQn: cognovfmos qaod ncot aqaa extíngait ^oenit 
eSeemosma extbguít peccataia* Et ítems date eleeniosHiain » et 
omoia monda sont vpbif* His rationibos et aliis quamplaríbos 
addoctat ego comidsa: domna Unaca Gaodísalvl oxor comitii 
Frolae cam yolontate , et consenso ipsios ▼iri mei « dono Deo 
et ordini de Bcncvivcre, ct vobis domno Pascasio ejusdera lo- 
ci abbati , et fratribus vestris ¡n Christo prxseniibus et futoris 
tertiaiQ partem de monasterio Sancti Martini de Pereda, et 
tertiam partem de ipsa Pereda» et de valle de Argovejo cam 
soa hereditate» et suis homintbos» et las feotes; et in Alioa 

.ecciesiam cam soo mooasterio ^ et sna heredítate » et ¡n Robro» 
ín Baibona^in Cejera» ct in Loes 9 io Islafedo» ¡o Las-Footes, 
in AocileSy'io Rbáo.-in Laguera , in Formas , ra Ferribola, 
ín Carende, in Gocde, in Valleon, Sanctum Sebastíanum cum 
suis hcscvlit-uibus, cL Cain, et Castro: in Ribaella , Carrudiar 
del Comité; in Fontanella Sorriba , in Verdiago, in Villalean- 
dro, in Vega, in Cremanes, io Cornicro, ¡n Primalias, la 
Sancto ChrístofalOy in Nobahcai In Sancto Felice « io Vega<> 
miam; vado com sua casa, et soa heredítate 1 et sois ñvís; Ta 
campo Sanctam' Crncem com soa eccIesSa, et soa heredítate 
cam sois mis , moniíbos , ét exítíbas : ¡o Sibórtos tota Tofibi a 
de raso. Hace omnia prsenomínata dono , et concedo monasttrío 
Sanctae Mariar de Beneviverc iure hereditario habenda , et li- 

. bcre ct quieté in perpetuum possidenda cum moniibus, fbnr/- 
bus , pascuis , pratis , rivis , molendinis , et locts molendinomm» 
cum iogre&sibus et egressibos» et com omoibiis dírectisy el 
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pertinenciis suisi in hts ómnibus tertiam partem , qmm \0e here- 
ditario contiogit I supradicto ordini uado » ¡psum inc^uam moni»» 
teríum sanctí Mariini iam dictum de Pereda cam hi$ praenoinina- 
tii.hefedttatibuí, et com aliis/onM^tts^ tcqtie cuiti omaibqs di- 
feotís ad ipium ^rtiaeqtibas» ordini de Beoevivere in perpetúan! 
flono lof e l^^tzño poi9Í4eitd|iin» f6t dgo paicSifllíf at^bis , efe 
conventos de Benevivere, postquam ípsum monasterium cu^ 
ómnibus suis hercditaiibn? tcnucrimus per annum et uoum rncn* 
sem et tres dics, damus vobis domne Urracx GiinJisalví ter- 
tiam partetn supradictarum hercditatum, ut eam in pattiraonia 
Vestro omnibos diebus vitas vestrx teneatis » excepta serna » in 
^oa sofit arbcwés fractífene, et horti» et ne a memoria eadaí 
qood la :patfim(nilom eam teoeiSl /tos dsbitis nobis pa^ anool 
siogulos convivinm in festivitate sancti Martiou Bgo.oomitiHii 
domna Urraca Gundisalvi , sic votns mooasteriuni cnm nsk 
pertineoiiis pro anima mea dono, ita conviviura annuatim in 
festivitate sancti Martini me reddíturam proinitto. Quicumque 
igitur contra hociáctum meum vcnerit, vel hanc cartam meas 
donattonis jofrioigerít , vel diminoere» vel mutare volaerít, sit 
maledktns ; ¿dexcománicatu^, eccom Jüda domínl pfodflord 
in inferno damnatos» et'p^ctét ki coto vobis, Tel vocein ves— 
tram palsant!« mille maravetinos dupticata beiiedítate, qaam in- 
irasserit fn talí vel meliori loco*, et fa«c carta serapef sit firma. 
Facta carta era millessima ducentessima vigésima septi.na, dé- 
cimo qtiarto calendas novembris. Regnante rege domno Al- 
deíonso in Legione et in Galletia , et in Asmriis. Domno Nfaií» 
rico epi^opo Legioaeasem ecclesiam regente. Domino Fernán^ 
doasturiepsem. Petro FerdinanJi ttKres Legionis teneote* Co- 
mité Froila domínáote ta Ripa de Ssls^ et m- lloiicewi«BilÍ. 
.Dldaco Xopi .timiite Agoflar ec Moaténi. aeoHMii» Fei»aaNÍo 
Alvar! mente Alioa» Beodo Vebs sofero regís» Bstnss Gai^ 
siae maiordomo- enrías regís. Comes Fernandas. Froita Ramirez* 
Comes Gómez. Dominicus Mooacino testif. Pctrus I&idori tes- 
tís. Petrus testis. Dominicas testis. Martinus tcstis. Ego comi- 
tissa Urraca GondlsaWi vobis abbati de Beneviverei ct con^ 
yemei ireiiro im6,josnum^ ^pm üed t|iad^ pfepiiii:«Mnibil 

vákje uu tomo íy. a& 
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ío boro f confirmo , et signum tacio, et accepi a vobis iü robo* 
ramcoto unam purpQcaiQy et uoain ciabiumam >J4. 

» 

NOTA* 

> Desde el mes de mayo hasta d de octnbre hubo 

la novedad de darse el alferazgo real á don Ponce 
Vclaz: y á don Diego López de Haro, señor de 
Vizcaya , el señorío de las villas y fortalezas de 
Aguilar de Campeo y Monteagudo; el qual conser»* 
vo' pK>r muchos tiempos ¡a familia de los señores de 
y ¡zcaya,.s^aÍQdicaa,lofir. sucesos del reyoadode 
áoiii^effisiado iv* 

pondcion dé unas partes del monasterio de san Félix 

(¿eAbalos al abad y mondes de san MUlan ¿n junio 

delañolisfo, 

• ^' .AkIiívo de.san IhfilUúi* 

♦ Sub ChTÍsti noBuae redemptorb nostri. Ego Gonzalvus IH- 
daci de Fomiellos, Cl frater meas domnus Michael pro pecca- 
toruni nostrorum remissionc, et pro animanim nostraoim , ct 
omnium pareotum nostrorum requie, oííerimus DeOg et sancto 
SaiMiMio r et sancto Felici oonfessoribus Christi , et tibi Patrí 
•^ilaali^FMBndtt abbait,^ ettotiaMoAaefab ibideqi Dto sef» 
viedrifaos Üiv&tiifisi qvaoi. (vteotibitf ^ Mtito partem lao* 
satierii -Vaiicti Felicbde Dkvalos , qoe sobb «x tare , et sor* 
te parentali Ibidem pertinet. Offerimos tgitur, et corrobora^ 
mus supra dictjm nostram partem ab omni mtegritate monas« 
terio sancti Emiliani; qoatenus pro anímabos omnium pareo* 

JWB flflftiocaia ibidtfin pee omoia seciiU lerviat. Si qois anta» 
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ffic parentíbnt oaitritt ant eztnmeb hane noBtrtiii don^donem 
dinrompere» ant fctcApta^i^ y,olaerit« sit a domino Deo malo- 
dictas, et coofassnsy et cam Jada traditore domioi in inferno 

inferiori perpetualitcr damnatus, aipen. Ego autem Ferrandus 
af3bas, et totus monachoruín conventus pro hoíüsmodi donatío- 
n«i et pcesertim pro bono amore , quem erga vos liabemus; re» 
cipimM* TOl GonzaUum Didaci et íratrem vestram Michaelem^ 
ot.ozoceiii Teittin dDmÍKtai Sánela m , et filios véstros, qooa 
ex ea babetU ia nostro beneficio» Sciücet ¡a orasíooibns» io 
itfoüft rin efabijioriob » <^Qd'talem fct' tamam babtetís 'parfieaííiit 
▼ka: 9 et in norte qaaMom onosqaísqae omnlom. no m ofwn ha»- 
htt, Facta carta in era millessima ducentcsima vigésima octava ■ 
mense íonii* In qua mense rex Anglíe duxit in uxorem íiHáta' 
regís Sane» Navarre: rege Sancio regnante tn Fampilona et in 
Alava. Rege aotem Alfonso eíasdam.sobr¡iv> in onini'GaiieUa*^ 
Similker partem ühÉn Saocii AivaicSf et donkne Alberte gef« - 
iBaoe «aee qnam eompanvi » dono et eoafirmo sancio JSniikNMii. > 
Bgo Lope Senienes.4e M on t eelbo qniilateiíb! utpmSm do^> 
nationt , som testb bliyos fac;i , et.dbiii»fanctolBmUiano pai]teo»« 
meam qaam babeo ¡n monasterio. Sanotí. Felidb de Davatós-pro- 
anima mea, et pro animabas parentnm meorum. Garsia López 
de Piscinia testís. Semen Manioz, et Garsias Munloz, et For-' 
tom Manioz de Dayaios testes. ^Tim'nar alcalde lesii&f et tora 
tiQac^6U|iiaide.Dafg]a^aestb^r. - '.i-odu 'ím-^-i 

\ • .NOTA. '-^ ' ' *'* 

. Pon Sancho vn eí Sérifio de Navarra reynaba en^ 

Alava en viirt,ud del tratado de^nitiyo d^cl aúp, 4^ 

mil 4ento sctfiota / OD^Ví9«' , ' -i" ./ux nv-r^-jc. t 

- •' ♦ 4 «* 1 

*yi^'\.<^y,- T c'f.'-JW itrr :ri ifí t.t't tr»»> >?ir 



« 
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^^üros^ de Argmzon dados por H rey de CastiUa 
4on Akmo riii en dkimbre de lífi.J* 

4. . >. . ..Colcccioa del seóor Muioai tomo lu 

I lo oomiiW'déniiiil noitri Jemi-CÍirítti« ego Alpboiiiilk Dñ 
gmia Nx ^^MUtle £icio hanc cartam oflmlhQi pofNilatoribQi 
.nuif )de ütrganson tam presentibas qaatn fntorís, Plaeait mibi 

Optimo enrii^ ec bona voltintate qaod a potestJte perturban- 
tkim ves. liberarem , et a coiisuctndiniSus et sohjectionibos 
pessimís vos cxtr.ixi, nt bonos foros et bonas consuctudines si- 
ciit «:rip(e Him lubeaiis qui in prefato Arganxoa populctig 
€t aiaficam In primis consthuo vobts t qaod in omníbtti 
cik'tetsaástt'.^^iiidicia'iraicfis tiud iiieiíi fomn habeads qood 
fl0i popiUaloMa'de 7V#9Mft»1iabeBtV'ekeprii-dcciitili de ombU 
bu» iabbrH»fai d de 'oaúilbib^bflMíiV vi^nrti » éi qitibiis episcopos 
non acl'ipíat fñsi quartam part«m. Clerlci yero qui dívínom ce» 
lebrant otticiiini , et qiii pro nobis et pro vobis in psalmis et 
cttitlds spirituaHbas Deo laudes persolvunr, tres partes áecí- 
marum et obiationes ecclesiarum ia pace reciptaot^ «t possí^ 
deant í et pro animabas ommum parentam meornm et lemUio- 
He taeorom peccatorom eos liberoi fació et iageooos ot outH* 
quam pectent ntee edam vigHent nisi 10 oratioDÍbos ,et caoti* 
cis omnipotentis Deí. Supef hpc doao Tobb i>miitbiis popo- 
latoríbus meis, ut omnes héreditátes v^rtfas liberas et absola- 
tas habeatis, ita quod istas c^as-ntiné habetís'vel acquírére ex 
nunc potueritisy nunquam in pftVfiiibilé ^opuíationis ponaotor. 
£t sint termioi vestri usque ad Sanctum Romanum , et usqae 
«d Come et osqúe ad Pipaho^* Voló etiam» ot dominas 9 qni 
per maiius regís ipsam viltam tenoerit, nonqaan in alíquo t<h 
: ftw zam faciat. Et ñeque mermas neqae sa¡oa tn vestras ca- 
sal per forzam iutret , ne(|Qe iode allquid per-TÍoleiiiUsi 
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■ piat. Et si aliquid sine voIuntJte vestra inde tra5ent, vel per for- 
zam iotroierit , occidatur » et 00a pcctetis pro i lio nWi tres mía- 
las. Non habeatis meriiiam neqae saíonem qui vkiims vetter oea 
fimrit* £c Si íi3«riiit malttkKÍ vel sdpdrbi contra vós » <>ccidaii-^ 
lar, «t pro ds homicidiiiin non peüctetís* Jodlcem etatcaldem» 
qoem habneritis» «t scmper vietous vestcr. Et non accipiat de 
Tobís novtnam, ncqae arenzatScnm pro homicidfo; ted ipse so* 
BÍor qo! homicídium vcl calomnlam acccpcrit , p^get aicaldcm 
vel saíonern, Et si dominu?, <|iii villam mandaverit, hdbeat 
j^eocuram de aliquo tícíxio vestroi oon faciat e¡ superviam ne- 
qoe fiMum sed ducat illom per rectum juditinni* Sí aiíquif 
homo niortnns fbeiit toventoi ¡n villa wtfz Tel extra viUam 
in HmkHs yestfit , pro ds non detúr faomicIdNinu Sed si ono» 
éi vobis occiderit jiltemm' et tres vldoii vel dno» ho0 sciant; 
üle tioniidda det qniogentos soíidos, qot pro homicidio cons-^ 
tituti suDti pecteíqwe duocentos et quinquagínta Solidos, et 
alii duocentí et quinquaginta soIiJi pro an¡m:i regís ditnitanrur, 
£t sí aliquis homo traxerit gtadium ve! íerrum exmolatum pro 
i^'re aliquem, perdat manom desteramy vel redimat illam 
piiocipi tmx, ii princeps per ^om vestram ei firmafe ptf^ 
tseric Qnieninqoe per fersam in domo liominein Inefnsertti 
det 'sexagiota' ¿lidos et de calumnia pectet triginla soKdoSL 
£t qoí per ferzam de dottio pignora* eitraxerit , éet seicagíntá 
•olidos et de caíamnia pcctct triginta solidos. Si unns pcrcnse- 
th aUernm et sánguis cxierii , pectet quinqué soUdoís ct alii quin- 
qué pro anima regís dimítanrur. Quod si sanguís non exierír^ 
ype€M daos solidos et sex de&arios. Si femina percusserít ma« . 
ücrem con)tigafaill«t'e¡ecerít tocam stiam et'eépeift illáoi per 
cnplHof-yet bec Cnm dnibus tegitiinís muliertbns''firttfM% po¿ 
«iierit^ fieitet deceth solidos -el allí dtecb'^dínflfailto^ f^4iíf^ 
•siM regf!{. £t«i aliquis homo pÍgtiora¥eric c^m vél mantel* 
Ifitn aut aliqua pignora per íorzam vel per tortum , pectet dúos 
foltdos «;i sex denarios cum Hrmes sicut foro est. Si aliquis 
vcstrom ínvtíntífit hominem per diem in suo horro vel in soa 
vinea damnem' fadenteoi , pectet quinqué solidos. Quod , si 

mBgu» MMk'i émixm vliMf tiM-lbMi juiet qiMd la mé 
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banore ioTenit eam dtiniiiiiii facieotem* ti ' imlefiiciicMr pectei 
prcdiotot quinqué folIJos-, et xlominés beredititít liabeat iM* 

díetatem. Et si dcoocu íucrit in hoc dcprehensus aüqiiis, pec- 
tet decem solidos et dominus hercJitatis hibeat medictatem, 
et princeps terre alteram medíéUtem. St caballus vcl equa 
lilcrit detentas per diem ín pignore f tc% denaríos habeat m 
nigocfti» Et ii de ancle íoefít detentos , duodeoím deiMiief. 
El ti nofterit in hoc pignora i pro cabaUo" pecteoc eomai» 
toUdos; pro eqna qtiinqúagiiita solidos/ Moliif et «Arai^Ilt* 
beant angaeras per dien» tres denariof, el de nocte les dens- 
rios. Et si niorierít in hoc pignore , pcjtct pro illa viginti so- 
lidos. Habeaiís liberjm liceQUam comparundi cuncti anima- 
Üa et ropas et pannos sicut meiios potueritis, et non detis auc« 
torem siii Testrajora taoiaaa qiiod comparata sint. Sed ú 
■ cabeltam vel eqaam , vel muían nk bobeai ael eninmi CMi<^ 
peiiTerítk cam tetabas de vta icgit 9,1100 detb eocMffM» Md 
düe Ycura jora dioendo qood pro tamo prado Ibodt oofli* 
peratom , et< redda^ vobis teatro haber llie qoi perdüaoi hmi 
tiam recupérate volaerit; ¡urabít tamen príus quod istam bes- 
tía m non vendiiit ñeque donavit ñeque ctiain illam alicd 
cotnmodavit , sed qnod fuit ei fortata. QQÍcamqae vicinos 
:vesier vel extráñeos debuerit sacrjuneotom daré vet reciperfl^ 
90B Jorat io alio loco, nisí to ecciesia sancti Joiaoii Bapttiai 
qoé ost ad ponas ville vestre, £t u ille qoi hoc MenmeMa» 
debcliócipm 1 pfo amara Dei lUod toltawtef propter hoe mi 
peciet oalamoiam debhorsm raoraraemí neqne doooplonnk 
Quicumqne fuerit iídanza de juditio non respondeat de me- 
dio anuo in antes. Habeatis sempcr medianetum vestrum com 
ómnibus hominibus ad portam ville vestre et ibi tacite dírec- 
qopd luáki9txm fuerit de ómnibus occasionibos et jodícüs 
qúi vobis ipfaozooes 9 ve! vtllaoí , vicin vel eztranei demaod»- 
Tfrintf . £c 000 baboatís fimite defacera iodiriom in feno m- 
qne ia «qi^-calide oeqee in betilia« Sed si aliquis impaMO- 
fk.^ibb cijme» ot peiofffii boc ániiaraciini dsMbw Vidob 
vestris^ pectabitis calumniam quaiem judicatum fuerit. Mt ÚÜ 
fi(iiiare non potii^rit audiat jmam de gKUl teogaiiun habet ec 



Digitized by Gocx^l 



sfcxo xif. 319 . 

dímiut illaiD io pee. Vicinas vester fírmet vobís et alíus ex- 
tráñeos non posfit vcbis íirmare. Omnis latro si cuín fur- 
to foerit deprchensus , sospenJaiur. Quicumquc vcncrit ad ves» 
traía villam cum aiiqua mercatura , non det lezdain in dí« de 
jnercato. Vos aote.m noo detis lezdam su ^ tota nostra térra. 
Neqoc veoiatis in hostem nísí ad litem caropálem. Omnts in- 
fiineon dives aot paoper^ qw Un popalaberit , sit líber et m- 
geoaos ab omoi jogo aervitutts , et habeat heredhatem suaiti 
liberam et íngenuam. Si aliquis vestrnm fccerit molendínom in 
sua propria hereditate, non det partem regi pro aqua. Et qai 
. fccerit furnum in sua hereditate , habeat illum liberam et ab« 
aolotom. £t qoi fecerlt molendiaum in aqua de Zadorra eac^ 
. tra SBaiii ]>ciop¡am hereditatem^ pectet ragi ¡a pnini» aoiio quin- 
qué aolidoa et noa maj^s. Habeatis Ucentiam comparandi^lse» 
ftditates In tota mea térra obi compárate potoeritis. £t ha- 
beatls litara liberam et lngeiioaftt.~St nuWns sénior , neqné afrof 
homo inquirat vobis pro Ista hereditate mor tu ra m ñeque ella 
debita. £t vcndíte illam vel date cuícumque volueriri*;. Et 
obicamqae invenerids térras hermas» labórate illas et pos&ide>> 
te sicot vfstras propriai^ SimUiter ubicamqoe. mveiíerttis Iicgr- 
liai« paseant ta eíi irestroa ganatoa absoliitet et 000 detia her» 
batkmm » et sécate tUaa qnando opns habueritis et apwtate »<- 
na altqoa contraditione. Et si haboeritis'opss aquis pro rlgare 
▼el pro mólendiiios faceré, atócípíté Illas et conducite prout 
melius potueritis. Et abicuinque ínvcnefhh ligna virida et sica 
pro domos faceré vel pro crem ire, accipite iila in monribus 
et aiivis sine olla contradiccione. Non habeatis snper vos fo- 
. ram de pesquisa^ ñeque fbrwn malom de^saioeta , ñeque de 
j^aneria^/iieqipe de j|nut>da y iieque ull^m vored^m- faciaiia» 
Sed tiberi -et ingenoi setnper makieatis, rjediep^o» inihi et $uc|- 
cessoríbos mds io onoquoque anno in die Pentecostés dé una* 
quaque domo daodecim denarios. 'Bt ntn cum bona voluntare 
vestra fectriris^ nullum aliud servÍLÍun íaciatis. Hoc er^o fo- 
rom et coasueiudínes supra scriptas dono vobis populitoribus 
meis de Arganzon , et filiis et ñliabos vestris, el ómnibus suc- 

ceasoribol vaitrís» at babeatis et posiideacia liberas et ingenoaa, 

4 
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et absolutas ooiic «t ia perpctoBn^. sakt inet SádiUte » «c 
.omoi mea poiteritates per JofioiU lecola iSQqloniin, íamb» 

Facta carta moMe cl«ceinbris sob era n4lleMÍiiia^<looceDt«sW 
.ma vigassfina nona , r^oaoi» -po Dei gralk Atfom ia 

• • •. 

NOTA. - 

£su esfiritura Gonfirina te primera haber siiffd- 
do-efecro la partición -de Alava « tmada en ia$^ 

de) afio de mil ciento setenta y nueve, pues la villa 
de Arganzon es pueblo alavés, sito en ia orilla oc« 
cidental del rio Zadorra. Lo segundó , que la líber* 
tad de comercio, y la exención de tributos es gracia 
y concesión real , y no pacto ni precio de indepenr 
dencia voluntariamente renunciada; pues si los ala- 
-veses la tuviesen por sl mismoa en virt«id dé consti* 
tuclon suya republicana, no necesitaría la villa de 
Argaazon que se le concediesen. Lo tercero , que las 
dos prerrogativas citadas no son absolutas sino limt« 
'tadas; la de comercio^á los animales, ropas y paños 
sin pagar lezda , y la de tributos á la de contribuir 
fon doce dineros pqr ¿asa, y ¿incp diperos poc mo« 
lino. £1 mismo instrumento testifica que obocedid 
á los vecinos de Arganzon estos y otros fileros por 
e&imirles de los gravámenes que su^ian antes, y li« 
brarles de las costumbres pésimas que habían sopor» 
tado; prueba de qiie lé|os de tener antes los alave- 
ses mas libertades y franquezas, tenían muchas rae- 
];^9S,. porque á no ser así, no hubieran recibido co- 
iUbo filvor estos fueros los de Arganzipp. 
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Carta de hs obispos de Tarazom y Ostna al de Za- 
ragoza en el ano de 11^2 sobre las treguas entre 
hs reyes de Castilla y Aragón* 

Archivo de la catedral de Calahorra. 

r * 

Raimoado Dei gratia Cesaraugastano epíscopo Joaones ti- 
rasooenstt 1 et Martious oxomensis eadem gracia episcopi salu'» 
tem ec ñoccre devptioim afectmn. Discreticitaem vestram mm- 
eredimos latere qnafiter doper eom incer trdgiia donant»^ 
Deo firmata fuisset» oooTenit ínter regem Castells et reg^m 
Aragonixy qaod ea damna , qu« id trcgaís data fbere a doo* 
bus annis a próximo festo Paschae retro compatandís, jaxta ar- 
bitríatn nostrum emmendentur, Placuit vero ¡am díctis regibas, 
utcaptív!, (qui hinc inde dctinentur habita consideratione ad 
praedic^um spatium doormn aonorom) ñdeju^fores qooque.<;a|H 
t^voram , obsideSj et omoia» omDÍ dilatione ponposica liberaren- 
tor; iromó.et redempciones (si qax a die.» qoa tregua decem 
anooram firmata fnlti factae soot)» omni occasstooe et dilatione 
cesante» debent restituí Cum igitur de mandato eomndem re* 
gum ad dlein mimum Inter Failzam et Cernáis eonvenerimas, 
audids utriusque partium qaerellls, de volúntate partium pos- 
situm est, ut episcopi per irontarias constitutí, anusquisqae m 
episcopatu suo diligeotcr et fídelíter inquirat, non solüm dam- 
na alteriqs regnt su per quibus querelas recipiet, vernm etiam. 
damna, pafocbianis snis conquanentibns sacramentom t9dpta|C| 
quod non. plus petnnti qoam amisterint: deüide a ▼{cinia reí 
▼eritatem (quant6 dt%entiiis et ñdelius poterít) ínquirat, et 
ea sola damna in scrtptis'reponat, saper quibus ñdcs cis í¿cu 
foerit; nam de volúntate partiam illa sola emmendari debent. ■ 
Prbpterca sanctitatem vestram attentius rogimus, et auctorita- 
te domioi cardiaalis (de c«|ui> mandato jaosdictam enuneada-^^' 

PAJIT£ III. TOMO IV. • SS 



32S siexo XII. / 

tmoem tf^giUram exequimur) fírmtt^ dieMnifi^juateiiiis áua» 
na mnasqne regni in episcopato restfo» skut saperüifi prxno* 
tatom estf diligentér ct fídelítcr omni occasioné ct negligeniia 
postposíta inquiratis, et ea dequibus fides facta fuerit in scripto,' 
caute et secreto repo^ita , sub sigilío vcstro inclusa, nobis in octa- 
vis beati Joanis Baptistoí (tuac eaim convenire dcbemas) transmit- 
tere carctis. De captívis vero, et eorum fidejossoríbut, obskli- 
bos» et homiliHsi de redemptíonibiis etiam ouperrim^ dáti^ 
' qood raperjqs dictmnjest observabitiSf ^yelfcet ut incontineii- 
tt sine omni dibtione plena üat liberatiolbt restítotio. Quod ú 
aliqui de hac re alicubi vobis contradtxerínt, locum in conti- 
oenti interJicfo supponatis; et si usque viginti dies in eo quod 
possitum C5t circa captivos, vobia paritam oon íueiit» total 
episcQpatos sabj^ceat mterdtcto* 

190TA. 

La escritun presenta da mucha luz á la historia 

del reynado de don Alfonso vin, porque confirma 
la^verdad de haber habido guerras con Aragón» á 
consequencia de la confederación formada entre los 
reyes de Aragón, Navarra, León y Portugal en 
mayo del año de mil ciento noventa y uno contra 
el de Castilla* £1 veracísimo Gerónimo Zurita vkS 
algunos papeles del asunto, y did noticia en sus 
anales, lib. 2, cap. 44. El padre Pedro Abarca en 
los suyos, tratando del rey de Aragón don AUbn* 
so xtf dixo con autoridad de Gauberto Fabríclo, 
que un legado pontificio procurd' la paz. £1 mar- 
ques de Mondejar en sus memorias de don Alfon- - 
so vjii dudo mucho de que fqese cierta la guerra, 
por no haber visto papeles ni escritores antiguos, 
que la diesen á conocer. £1 instrumento presentei 
quita ya toda raí&on de dudar ^ pues ceniáca que. 
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hubo guerra, que ceso con un tratado de tregua» 
de diez años; que intervino eti ellas el cardenal de 
san Angelo , don Gregorio , legado pontificio del 
papa Celestino en España; que uno de los artículos 
file restituirse reciprocamente los prisioneros y re>^ 
hen^) y satisfiicerse los daños que lós vasallos res- 
pectivos padecieran en dos años ai arbitrio pruden- 
te de don Juan Frontín , obispo de Tarazona , y doci 
Martin Bazan» obispo de Osma, quienes concur* 
rieron entre Arizá y Cetina para determinar el mo- 
do de las indemnizaciones, y recibieron potestad 
para disponer que otros obispos de territorios, dam- 
nificados en la guerra , ^stificasen los daños ; y por 
eso escriben al de Zaragoza. No consta la fecha de 
la carta; pero es del año de mil ciento noventa y 
dos, porque la confederación había sido en mayo 
de noventa 7 uno: los dos años del término se ha* 
bian de contar hácia atrás desde la pascua primera 
después de la carta, con que parece ser la de nov.en- 
ta y tres. Don Juan Frontín 1 obispo de Tarazona^ 
murió en noventa y quatro. El cardenal estaba en 
Lérida en junio de noventa y dos. El rey de Casti- 
lla, desembarazado ya de la guerra, celebro cortes 
generales en Carrion de los Condes año de noventa 
Y tres. Todo pues induce á fixar la fecha en el de 
noventa y dos. En aquella guerra con Aragón sirvió 
el señor de Vizcaya á su soberano rejr de Castilla. 



3^4 
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Fueros ái la villa Je Larraon dados por el rey de 

Navarra don Sancho el Fuerte en el mes de octU" 

bre delanodi ii^2>. 

♦ 

« 

Archivo de la cámara de Comptoi de. Pámploaa» cartulario 
del rey doo Teobaldo» fol. 14, 

Ir ñonioe Domini noitri Jesa-Cfaristí. Ego Uncios pet 
Des griitiaiii;rex Navarre fació istam canam ad illos de Lamoa 
<Í9>coiifirmaoiento d^oro quod dono ad.illoa. Notam sit ita- 
que ómnibus tan presentibus quam faturisi qood placuit mí- 

hi ct ideo libcnii animo tt s|X)tuancd volúntate cc ncedo ct do- 
no pro foro ad ¡líos de Larraon quod gnusquisque ilíorum de 
Larraon qui pectum dcbet daré ^ et est proprius vHUnus regiSi 
pectet qoatuor solidos ia ultima septímana de mayo onoquo* 
qoe aaoot et Ule viUaDasqut íuerk de* rege et de sentore so* 
lariegOf pectet daos solidos in anoqaoqne aono. Simificer de 
laolicribus , aot vidiiis concedo et estabillo quod si aliqua mn- 
lier vidua tenuerit in soá casa hominem pro qno habeat pec- 
tare pectam integram per forum, pectet tarrtum quomoJo unus 
homo de ¡nter illos qui pectam habeat ad daré. De ííiís aufecn 
viduis quac non teneant in suas casas tales homines pro quibus 
habeant ad diire pectam integram per forum ^ voló et mando» 
qood quatuor vidue tales pectent tantnni quomodo unas ho^ 
sno de ínter illos qui pectam debeat daré» et mulleres pectent 
|Dam. pectam singulís aiinis in mayo quando varones pecta^ 
veriot suam* Concedo autem ad infanzones qood defendaot 
et emparent soos excusatos et suos caseros quomodo solebaot 
faceré ante quam ista carra íieret istos excusatos , et ilios case- 
ros, dando predictam pectam quomodo alii viilaai de Larraon. 
Post hxQ supra scripta coacedo et statuo lilis , quod non do* 
fient ad seniorem nec ad merionm » nec ad aliom homioem 
nllam alíam pe«tam nísi topeiios non^tam et homicidyi et 
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alias calonia^ quando eyeMrit. Istod fonim itípra-scrtptóin do- 
no et concedo ad ¡Uoa de Lárraofi tí ad totam (Kistttitatem eo- 
ram salva mea fidelitate et mes posterifatis per secóla conc- 

t¿L. Ad maiorem igitor coDfírmationem haius supra scripti fb- 
-rí presentem cartam meo signo quod subsequitur mea propia 
manu facto, corroboro, confirmo et statno. Et quod vüljni qui 
uaoent in viilis incartatís et habent hereditates in Larraoai pee* 
cení pectam integram qoomodo ttli qúi maDeiit'mLarraon.'Síg- 
Dom >i« Sandi regís Navarre confirmantis sapra s^ripta. Facta 
carta in Pampilona meóse octobii era millessima dgceotesima* 
tr^esima. Regnaote me Saocio rege üi Navarra et ¡n Alava : Fe-* 
t|o existeote episcopo hi Pampilona: Hncco d'Oriz , tenente Er- 
gam: Ladrón Arluceam. Ferrando Roderici , tenente Stellam 
per tnanum meara. García de Baztan Dicastellum ; Pctro Rami- 
fiz Vic'oriam •. Almoravid , Ayvar : Fortunio de Baztan , Ta- 
fallam. Garda Petrí de Morieta Portellam: Michaele de Lesas 
Sangosant: Potro Martini de Lehet Artasonam: Martino Ene- 
goez Lagoardiams Martino d« Subiza Casedam t García de Oriat' 
A^uri: Forudo de Alava» Zaytegtii. Preter base omnii supia 
scripta concedo Insoper qood unos quisque illorn^ de Larraos, 
iive sit homo sive sit muUer, si porcos tenoerít saos propios, 
del de illis onum et non magis , unoquoque anno quanto il!os 
tcnuerit; et donet illum circa festum sanctí Andree: si vero adu» 
xerit aliquos porcos ad montem , det quintam de illis. Ferran- 
do Archo existente cancelario» Dominicos Sancü scrípsít istam 
cartam« - ^ • 

KOTA* 

4 

I 

' Esta escritura demuestra que no es necesario en« 

tragar voluntariamente los pueblos su independen* 

cia para que se concedan fueros. l*ambieh hace yer 

que don Sancho el Sabio rey naba en Alava, y que 
^igobernaban cti su nombre como señores honorarios 

donsiLadron m ArUice^; don Pedro Ramírez en 

Vitotiaf don Gacck Ferez: de Moriega «n Bortilia; 
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don Martin Ifiigun en Laguardia; don Furtado de 

Alava en Zaícegui. 

KVM. l8l. 

Fueras de Salinas áe Añona en Alava por él rey 

de Casíüla don Alonso vui en 28 de noviemi/re ' 

de iJfi2. 

* I 

jAadmnt bistoria do Alavs» 

ChrltfQS alpftt tt emega. Presemibos ee fntofis notaai sil 

ac manifcsmmi quod ego Aldefonsus Dei gracia rex Castelle - 
ct Toicti una cum oxore oostra Alienor regina, et cum filio 
nosíro Ferrando fado cartam concessionis, absolutionis, ^ 
atabiiitatis vobist toti concilio de SalifUs preseoti et futuco^ 
perpetoo iralituram. Concedo ¡caque Tobis, et tutuo, m babea» 
lis forom de valle Salinaenn* Et illi, qui debent peccare fiMS»» 
. derast pectet oousqaísque doot solidos pro ftasaden» et 00a 
amplios': et vtdue pecteot siogotos solidos pro fossadera» Ab^ 
solvo etiam vos ut de cctero non detis, neqoe mlnfetrctts nee 
queratis alicoi domino vestro mámelas , ñeque forreras , ñeque 
vasa alíqua per forum , ñeque per violentiam alíquam ín per- 
petaam. Si qois vero haoc cartam infríngerepre$umpsent« \tasi 
De¡ omntpotemts pienarie íacorrati et regie partí centnm aa- 
reos ía coto pefsolvat, et damnQiiii qood vobis iotoleriti da- 
pHcatom restitoat. Facu caru in Toleto» esa miU^ma da- 
cent^esíma trigésima , qaarto kateodas decembrist Et ego rer 
Aldefonsas regnans ¡a Castella et Toleto, hanc cartam ro- 
boro et confirmo Martinus toletane ecciesie archieplsco- 
pus, et Hispaniarum primas confírmat. Martinus burgensis epís- 
copas confirmar. Martinus oxomensis episcopas cooñrmat. 
' Garáias calagorritaoos episcopas confirmat. Julianas conchensii 
episcopos confinnat. Comea Petras confirmat. Petros Rodeií- 
ci de jGiuoian» maiocdomos curie fqgjt coafiiÓMi. IKdacos 
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Lopi <!e Faro , alférís reg» confirmat. Ordoníus Garsie confir- 
mat. Gonzalvus Roderici confirmat. Egidius Gómez conhrniat. 
RoJericus Sancii confirmat. Alfonsus Telli confirmat, Didacus 
JLupi merinus regis confirmat. Didaco Garsie existente cancel la* 
rio , magister Mica domiai regU nourint icnpsiu Signom Aldo- 
fonsi regís GasteUe 

Esta escritura confirma la dominación de don 
Alfonso viii en el valle de Salinas, y la pertenencia 
de fueros por sola concesión del soberano rey de. 
Castilla. 

KUM. 182. 

/ 

I 

Vuer^ di Larraga^ wilia de Navarra^ daé¿ par 

d re} don Sancho vii el Sabio marxo de 1 i^j. 

Archivo de la cámara de Comptos de Pamplona. 

la tiomioe snmmi et etenú Deí. Ne gestarnm reram mt^ 
moña processQ tempor» «vaneseat ct peretty discreiorom vt- 
loram prodentia folet eas eremare per literas^ quod préseos 
etiatn pagina contestator. lode «st qiiod ego Safielus per Del 

graciam rex Navarrae fado ¡stam cartam donationis et confir- 
mationis de foro, quoJ dono ómnibus illis de Larraga. Noium 
sit itaque ómnibus hominibus tjm presentibus quam foturis, 
qúod placuit mihi et ideo libenti animo et spontaaea volantatei 
dono et con edo oinntbiis iUts de Larraga pro íatOf qood 
omoes insimal pectent otioqiioqae anno pro -pecta imlle mo» 
ratetiaos bonos et de pesso , qoales cfhderint ii| mea térra» 
vel pectom in denariis Talentibos mitte anreorom ad féstnm 

unnsqnrque illormn secondam 
po^e quod habuerit, in moviü et in hereditate pectet. El quod 
non pectent ad seqiorem ne^ue ad aUt^n homiaem oUam no* 



328 . • SICtO Xlt. 

venaniy ñeque carnafe , ñeque cenam, neqae nllam aliam 
causam^ sed bomicidia^ ct alias calúmnias quando evenerint. 
Concedo eis etiam quod non habeant alium seníorem ñe- 
que prestamerum, nisi potestauin, qoe villaoi teiuierít per 
mcam manoin. £t qood ego, neqae aliqiúi soccesor menit 
non habeamos ¡Uic aliqoeni ciavigerom, oeqae aliqais alim per 
fi>rani. £t ipii non habeant similiter aliom mermiíiiit ñeque 
submermoni» ñeque saíooenii ntsi meom merinom t et qnod 
ipsf, neqae eoram homines sive bestie non vadant in aliquam 
meain facenderam, ñeque in facenderam nollias hominis; sed 
in exercitum vadant de unaquaque casa unus liomo , et in 
apellitum vadaoc omnes qui ad arma ferenda saficiaot. Con- 
cedo els propterea quod non aliauis sénior, nec mermas» ñe- 
que atiqnís alins non inferat cis.TÍolentiam in altqulbus tais fe- 
bus led omnia In pace^ et quiete et sWe ezactione allqna b«<* 
beant et postdeanti dando taotum annoatim prescríptam peo* 
tam. Et qnicamque illoram eqaam , et scatam , et capelhim < 
ferreiim habuerit, non recipiat, nisi voluerit aliqucm hospitem 
¡n domo sua. In ómnibus vero aliis concedo et confirmo quod 
habeaot illos foros , quos solebant habere asqae in illum diem, 
qno presens carta íuit facta. Istad foron suprascriptam do- 
no et concedo ómnibus iliis de larraga » qnod babeant iilud Ip-» 
aiy et eorum posterítaSf sai va mea fidelliate, et mee posteriti- 
tts per secóla cuneta. Ad maiorem antem coofirmationeni Jmhit 
cafté i eam modo et signo qood sobseqaitnr mea propia mi- 
nu scribo, corroboro ct confirmo. Signum >^ Sancii regís Na— 
varre laudantis et coohrm intís istam cartam. Facta carta in Tu- 
tela mense marcii, era milicssima ducentésima trigésima prima» 
regnante me Sancto rege in Navarra , et in Alava. Hoc esc 
ágpiam regis Saneü. Fjlius regis Sancii id ipie fi^clt tn qqo 
anno qbo regnavit ad oonfirmadonem istios cartic. Petro erá- 
tente episeopo in Pampilona: Ferrando Roderici teoente SteU 
lem per meam nannm; Almoravid tenente Ayvar; Michaele 
de Lect, Sangossamf Martíno de Subiza, Casedam ; Martino de 
Kada, Caparrosam; Gírela de Baztan, Dicastellum ; Fortuüid 
de Baztan> XaíaUam Petro^Martloí deLeet^ Artasooam ; £ae- 
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911 d« Ocis Eipn;, Garda de Qris Ataori; Petfo Latmne 
Arlaceam; Petro Remici VItortam; Gaida Petri ¿é Mori«tat 
Focf«llasi; Martíoo Eneconis, GoaidUm; Fortado de Alava 

Zaltegui ; Ferrando Archon extfceiuc CaacelIaiiOf Dommicof 

&U1CÍJ isum Guum fci ipik. ^ 

MOTAS. 

X 

1 Estos fileros hacen- ver que los pueblos da 

Navarra recibían desús monarcas las franquezas lo 
mismo que los vascongados» de manera que cote* 
jando los de Castilla , Navarra» Aragón » León » Ala> 
va, Guipúzcoa y Vizcaya, se conoce que no hay 
distinción enere los unos y los otros, siendo todos 
efecto de las opiniones generales de sus respectivas 

2 También consta por esta escritura que don 
Sancho vii de Navarra rey naba en Alava conforme 
al tratado de paces con Alfonso viii de Castilla he- 
cho en el año de mU ciento setenta y nueve ; y para 
testimonio de que su soberanía era e&ctiva , se de-* 
signan como vasallos i|e su corona los gobernado- 
res de las {^aas de armas de Atiuri^ Arhicea 9 y»> 
toria» Portilla y Zaitegui. 
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I 



T)onáción' de una parte de Villúeca y hfros pueblo^ 
en fanm del monasterio de 'Buxedo en i¿ de oc*. 

ttibre de 11^4* 

• / ^ 

.','*.','■' ' ' ' 

Et aotoritate Del otonípotcntis Patris , et Filii , et Spirítas 

S^ncti. 5!¿o Rodericus de Murales vendiJi» et concedo eccie* 
hm sanciae Mariac Buxctcnsi, et vobis domno Sancio abbjti 
prxfatae ecclesix, vestriscjue canonicis, et successoribus ómni- 
bus ibidem domíao servientibus | tam praesentibos» ^am fata^ 
^^^vaú'm mcae beríscluatís parten» d«'ViilasÍGCii|iet luriem do 
sotari I qiuid tn carateib sicco habui cum divisa fratiís mci Lo* 
^¡j,et tret divisas 9 una d<p Viilaveoas^r » alta de Morales, et 
i:aeteTa (ie Corporales com rivis et pascoís , cam ingressibus , et 
regressibiis , ct cum oniííibus pertincnciis suprudictarum here- 
ditatuiTi ¡n pcrpctuuin extra ulium solare siipradictx viílar, et 
tres térras, et unam eram^ et unum hortum. Quoniam insuper 
In precio, et in roboratlone per docentos áureos accepi equam 
^Fecn Lopi de Oastellasiceo-tíc inami'praB&d abbatis» J>e iioc 
•«iot4fi(ÍQ«M«s,!Petr9l¿^9peis .Qarsi4, GpQsalVflv» dmA!» 
Alvaros de Castello sicco: Martiouft Maítini ¡ GarsíasiMartines 
de ViÜJistcca. Hojas rei sont testes domnas Garsias de Burgís: 
ct Dominicus ab.is de ¿luia ; Joinnus Dominicus Lupi de Cas- 
tello sicco: domnus Garsias de ViHasicea; DiJacus Lupi fi- 
lias de domno Lupi de Velascur: EpéDecus Fortuni ñiius de 
Fortun Gonsalvez: Martíiius Eximeni: Lupus Exemeni: Pe«- 
troi Martini de Foozalech: Martínus Velet .Petrus £nnedt 
Lupos Munionis Garsias Saocii: Garsias Petri: Semenos For* 
tnnt , et codcilíom de Vitlasica Insloiol confirmapt. De dtvisis 
quae pracdiximus de Villavenazar hi sant testes: Petrus Gar- 
sia; miles: Joaones abbas: Dominicus Gomiz; Gil Juaiiues 
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Sancü: Dominicas Sáncü. De Morales t Domoas BUsius abbas: 
Calvetus Moncini: Sancius Calvet: Giraldas; Garsias Fortu- 
•DÜi Ro(t«acus«Didaci. Et de Corporales Jomous Mariinus ab- 
bí5: <foriínu$ Exsemcnu« diaconus: Rodericus fiJius Gundisal- 
' yl Díaz : M<^'''*^ Q^miz : Petras Garsiac EÜus de £(ia pa^a i^áouh 
iip^ mfsias Cadipot Domínicus filius. de Dominico BUfcos 
jojui&cs films de Garsia de Morales. SI qnis hpjos haac.empilci» 
ctrtaUti ««sil leoserarío infriogere Tpíoerft sit díscomaBÍca** 
tus» et cum Juda traditore in inferno datnnatos, et |n p/sctum 
fegis incurrat centum áureos, ct hcreditátcm dnplicatam insif 
muí talí loco restitoat. Facta carta idibus octobris sub era mil'» 
lessima ducentésima trigésima secunda» Regnaate rege A!de|- 
fenso ¡D Toletoi^ et in Castella com regina Aliciior : Didacus 
Xiupliitibi rcger pnefeotiis in Burobia » e( io Nagens » ef.in ft(r 
wo de Hbgga : inermns'r^ .DIdaoaS'Lttpí de Fiteros 'MariiiVf 

Isurgensís episcopus: Gatsla episcop» fBalajgqriiUúOS* i, 

%. 

. ' ^ ' , '* 
NOTA. ■ 

Don Diego López d6.Haro9 seoor. de Vizcaya» 
servia en la módarquía 'castellana el empleo de go* 

bernador de Bureba , Náxera y Rioia. . 



íyonamn de la granja dé. Atiega al conchó de Salmás 

de Anana en Alawa for el rey de Castilla don Alan* 
sp vm en 2,j de naniUmbrede MJ^4f con/irma^a^jjor^ 
dm Alonso xen 29 de agosto de i^sj^^-^ . 

' Archivo de la villa de Salinas de Anana. 

\ • . - . • , • - ; 

Conoscida cosa sea a todos los homes que esta ^aita ^^^^ 
ren , como Nos don Alonso por la gracia de Dios , rey de 
CastUla I de Toledo 1 de Leoo 1 de Galicia , de Sevilla » de Cát^ 
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d6ba, de Murcia i de Jatío; vimos un privilegio del rey doa 
AifonsQ nuestro bisabuelo, fecho en esta guisa. 

Sea notorio y manifiefto a los pfetefite»y veiiideiot, que 
ya A^sa porU gracu de DIot» rey d« CkmíIU y ái To* 
M09. ianumeme con h reyna Leonor mi imi^^ y eon nd 
llija Fernanda doy on donación , y concedo a voiotroft^ vtdtt 
•1 concejo de SalioM, por ahora ».y en adeltnfet lo gran^ qoo 
Baman Atiera con so monasterio ( ta qne en otro tiempo ea 
mi pueril edad os babia dado firtne y juténlica) con solares^ 
heredades , tierras , prados , pastos , agua? , bosques y dehesa;^ 
y con todas sus- dcFecburas , términos y perienencias , para qoc 
^ra sicmpro por derecho hereditario irre? ocablemente le hai» 
yaii y pmeati* Mal n a%«oo quisiere romper osta caita^ plnm» 
-riamcaté-iacorfa én la ira^ d« Dk» todopoderoso,' y a la parto 
fea^ pague míi atcedos en cocá, y restituya édble el daflo qne 
a vosotros hiciere. Carta hecha en Toledo en. la era de mil dos- 
cientos y treinta y dos, a veinte y siete de noviembre» Y yo 
el dicho rey, reynando en CastiUa y Toledo » valido y coa* 
firmo esta carta. Signo >{(v 

^ M no6 sobredicho rey don AJtSuao reglante en ono con tm 
rayna^dofia.'Ecoñoraii niag^,..y con-naeitro £jo el Infiinttt 
don Fernando primero heredero, y con^nnesfro fijo el in&o^ 
tedbn SaocHo en/CastilIa, en Toledo en León, ea Gafidá» 

en Sevilla, en Córdoba , en Murcia, en Jaén, en Faeza, en 
Baddjor, y en el' Algarbe,. otorgamos y confirmamos este pri- 
vilegio ; e mandamos que vala asi como valió en tiempo del rey 
don Alfonso noestro bisabuelo e fasta aqni. Fecha la caru,.ei» 
ToFedo por mandado del rey, viernes^ vellite y nueve días ao* 
dadas det mes diB agosto ea era ác mil-doioienios nofeata ^ 
áete afios*'< - 

IfOTit. 

La villa de Salinas de Anana no era parte Í& 
Akva en ei tiempo de 1» escritura prettntc. 
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Riojaf dados for el rey de Castilla ion Alfonso TiU 
iñ Carrkm a ii dá enero de ii9¿^ 

Presentibus et futurls nottim sít ac manífcstcm quod ego 
Aldefonsus Del gracia,, rex Castelie et Toleti, una cum uxo- 
re mea Álienor regina, et cum filio meo Fernando, fació Car— 
ttm forofum toti cooóüade N a varreth presentí et ftttoro m'pee^ 
petBom valituram. Gooccdo Itaqge eis pro fiMO Ct habeoduiA 
tUtoa oc adt foroHi de francos* se naooteoeast » ita ^jaod ovU 
Int seba incvet in soas catas at rem tollat aut accipíot tartom» 
Nollus semoF qni íqI> potestate regís ipsam villam mandaverít,» 
non faclac cis turtum nec forzam^ nec suo merino nec suo sa« 
jone non accipiat ab eis nulam rera síne volúntate corom, Nec 
habeaat super s« foro maie de sajooia,.nec Je fosadera.,. oep 
aanbda-f. nec maneria, oec oUa vereda^ faciant; sed liberi et 
iogCMii mancant semper. Et non babeant fuero de bella £190^ 
W9 r ne^Qt dbtjfefso nec de calkU ^ nec de pesqpiéa». Et ú de- , 
enper bane.c^tisain» «ve merino livé sajonet noloerit íntirareia 
81a cua per fiifsant, occidaotor, et pro ilto non pcctent ho- 
inicidiüm. Et ¡lie tajonc m^lo ut demande: nu'Ij causa supra 
directum qoando vs^yant et Don pectcnt plus qiijrrj «juioque 
aofidos^ Noa pasieot bomiudium per termioum qaare sí iac 
ipeniamr bomo mortuus intos viibk vet de foras ?Ula non pee^ 
tent booiicidiM.aec ipil pofNilatores. SI aliquis ex ei^occldo- 
ik afina» populatofenrrani aliqoeni faMo et scferiat omnea 
idcint ani qpia.ipse eoeiderit». pectet sao homicidio qut fecerir» 
£t vcniac merinas et accipiat cum 05v|uc donet duai hdan7js per 
^«1^019» »QÍi<ÍQl 3l% noo .^iQpliui* fy. ip»í» cadaot meiik^t ia 
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térra pro anlma^ regís. £t st apossuerínt e«s homícídiam t fadaot 
jttdíciDm qiiando indícavcrit .fex« Et ti noUos homo traxeril 
pignos de illam casam per (btzam» pectet sexaginta solidos (me- 
dios ia tcrra.) Et redat ei suos ptgnos ad donnom de illa casa 
ubi ipse accepir. Et qui includerir alivia homo in domo sua, 
pectet sexaginta solidos; meJios in tt^rra, £r nullus iiomo qui 
traxerit coltrum » perdat pigno; et si noo » redimat se ad pria- 
capem terre» si potneríc firmare per íbero de illa villa : et insa«- 
f&r ú ¿9 hac popolator perei»er¡i*ibi! alimi|«i Bttt ungíMicnu 
pectet dfioem jcidos* jneAln» in. stm ^w* ^ ^(^gm&erñ eom et 
non facíat sanguioem, pectet quinqoe aolidos» medios in térra» 
Et si noivpotuerit firmare, audiat sda Jura. Et Á tmWús homo 
expoliivcrit eum de nuda carne, pectet níedium homteldiom, 
medios io térra. Et sí pignoraverii nuüo homine capa, vel man- 
to neqoe aliés pignos, pectet quinqoe solidos , medios in térra, 
eom soas firmas licotí est foro. Si p^noraverit eum a torio , et 
» nollus homo percoserh ad malíerem coniogatam et potocrit 
firmare, com una booa moliere, et aim oño booo homhie vel 
cum dúos homines, pectet sexaginta solidos, medios ¡(i ttrraj 
et si non potaerit firmare , audiat sóa jora. Et si levaveris SO 
ÓUa mulier per sui lozanía, et percoserit aliqoem homíneoi 
qui habeat sua mulier k-gale, et potuerit firmare, similiter pec- 
tet sexaginta solidos, medios io térra ; et si non potuerit firma- 
re, audiat sua jora; pt si acceperit ulium homincm per bar- 
•bam , vel per genitalia, vel per capillos cum soas firmas, redimat 
sua manu ; el 8¡ non^pomefit eam ífcdimere^sedeat fiistígaia.-fil 
si ístos populatores de lllo Natarreth inveoerim olio homhie ta 
SUQ orto vel in sua vinea , ut faciat ei damnum fn die, pectet 
quinqué solidos, medios ad seniorem cujus est illo honore, et 
dios medios ad principem terre. Et si negaverit, salvet $e cum 
Ala jura de illo sefliore cujof est illa radice. £t si de nocte ac- 
eeperit cíim deccpi solides^ medíoe aid- se»io(tm cofss est íU 
la radico; et alioi medios ad pilacípem tene; et si negaverit» 
salvet se eum sua ¡ora cujus illa ladiee^de HIo feftiore* De 
onaqoaque casa donent dúos solidos per ángulos anoos. aá 
pfincipem terre, ad pemecostem. £t iterum habeat se» in«ií» 
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pra scripfam rillam suo fornoi ct ipsi de hac villa cocant ín co 
p.anem suuin, et de un iqoaqne fornata donent portionem re^ 
,p onufu paaem. Sénior qui subjugaverit ipsa villa, et mandan 
verít omnes homines , non mi^at alio merino » nisi populator ís- 
tíoi vitle* Stmilitcr mkai' alcalde » «oiflicor mitat sajone. AlcaU 
dt qoi íberit in ipia. villa» non accipiat ooveoa de nitUo popa* 
lacore qoi caliitnoia fecf rit* Simititer sajone non accipiat indet 
DÍsi Sénior qai fuerit de ipsa villa , ipse eos paget de novena et 
de arenzadgo. Et si ille sénior habct cancura de hgjnine de il- 
la villa , dcmandet ei iidanza, et si non potuerit habere íiddnza, 
levet eum .d« nao capite de villa, usque ad alium et postea 
mitat eam m carcerey et qoaodo exierit de illa carcere, donet 
de^^caroeradgo ties meallai* Et si ille seoiot babet raocora de 
homnie de íock et non potatrít cKrectuitt compüre» mitat eaoi 
m carcere; et qaandó exierit decarcere» non pectet de car- 
ceradgo nisi tcrdecim dineros, et una mealla. iít si milla boita 
se facit in ¡lio mercado, firmet illo rancuroso cum qualescum- 
que homines potuerit habere dúos in illo die; et si non potuerit, 
pfctet se^agínta solidos medios in térra. Jtüt si trocierit illo die» 
setpoadeat alio die ad foraia de Hla villa. Et si habet rancura 
iumade v¡cín(>de illa villa et demostret ei sigilo de sajon/e dé 
villa, et transiroctaret ¡lío sigiUo suprá com saos testes quod 
non anteparavit cum íidejusores , pectet quinqué solidos , me-' 
dios in torra. Et istos popiilatjrcs de Navarrcih hibeant abso- 
luta liccntia pro compcirare herediuies ubicumque volucrint 
Dullusque homo inquirat eis mortura ñeque saionia ñeque ve» 
reda sed habeaot salva , ct libera, et ingenua , ct si nccese ha» 
bo^riot venderé, vendant ubicumqoe voluerint. £t nuUus po^ 
^ati^r de hac villa qul temierit siia bereditate uno anno et 
lu^./áii^ s}oo tilla voce mala» babeat solta.ef libera; et qui in* 
quisietlt eam postea , pQCtet seTtagínta solidos ad prtncipem ter-«* 
re, «t cüdant medios in térra. Et ubicumque poiiieri.it inve- 
nire hcremds térras que non sunt laboratas , labore »r eas. Et 
ubicuniquA i;iveneiiut hetbas pro pascere omnia animaiu, pa5- 
CaiU eo^: simílítcr seccent eas, ^ve pfO-fiíQUni faceré ^aut pas*. 
eapfr oi^nU aolmali^ Et ubiQiMnquc p<)iaerlat ágjia.invefiire; 
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prp regare pezas, sive per molinos, sive per hortos» slve obi- 
cnmque opus habaermt, accipiant eam. Et nblcumque ínve- 
Deriat, Hgna» montes, f adices, ad crepiare vet domos &om 
Mf ttbicumqiie opos haboerim, aooipiut mm sine oita oct« 
lioM. Et iiiot temioot liabear isios popolaiores <le herba pra 
fptcero » «t pro fegprt de L^rda e* a^; ct de Martimoii ett 
■eá ; ef de la Veotota en-aeá ; et de Vigoera en acá ; ot ae*. 
dptant eam sine nUa ocasione. Et insoper si popolator fecerit 
molcndínum in illa térra de dominio regis, accipi^t eum filo 
auno primero teto ¡pse qui fecerrt ¡lió molino, er non partat 
cum rex in illo anuo primero; et demde in antea accipiat to- 
ta sua mdiétate et mitat totas soai misioiMi per medietateiB. 
£t tile popolator qoi €cát iUom molinam^ oiitat ia eom per 
aijinqqi soam, mofineroou Et ú popolator Acerit moleodrooni 
in soa hereditafe qtie babeat franca et libera /non det parten 
ad regem ñeque ad principem terre. Et si vénerit aliquis ho- 
mo qoi inquirat juditium, aut aliquis popuUtor, respondeat m 
laa villa in capite ville ad ilios de ultra flumen Iberi; et si aii- 
quis homo venerlt de flameo Iberi lo acá , qui inqnirat nnl- 
lom jodidom ad istos populatoreif respoodeant ¡o capite ville; 
et si Tenerint ad lacramentom , non vadant ad alienam ée* 

• elesiam, nist ad ecclesiam saneti Salvatorif de eapíte ^tle per 
donar ct per prender. Et s¡ aliquis homo de forts ioquisierit ja« 
' ditium ad nullum populatorem , vel ad victnum de víífa et ooa 
potnerít firmare cum dúos testes leales vicióos de villa qui ha- 
beaot soas casas ^ et soas hereditates io villa, et si ipsos testes 

. non potoerit habere, aodiat soa ¡ora io ccciesia io capite vtUo* 
Et babeast absotota Bceocia de oomperare boves» drapotf bea- 
tiati et tota astinalia per caroem et ooa dooéof ^etor nollo^ 
nisi illa ¡ora qne ípse comparavft, et si Tpse oorapafarerlt 'am- 
ia, vel equa , vel asino, vel caballo, vel bove per arar, cum 
otorgamiento ín mercado , vel in vía de rege cum sua jura , et 
oon scit de qui cum sua jura,^on det ei magis actor» ct ip« 
•e qoi deouodaverit, redat ei toto soo babero com toe {ora qoo 
ttolo folt comparado t et ú Ipse votoeiit recopeim loo balie* 
Hf dones ei toa jora qoe ipse non dedit ñeque ooa veadidit 



. ij i.u. l y Google 



sKjLo-xtt. 337 

íllo ganado sed qcod íuit ülo furtaJo. Sénior qui manJ^verít 

üia villa, si inquisicrít ¡udÍLÍiiin ad nullum po^HilaCorcím qyi 

dkat^ p^^g"^ mccum ad domínum regcm, ips^ poputatcr non. 

pergat de Calagarra io antea » ñeque de Viguera in itntea » w 

de saiicto Mattíno deZaharra ín kntea ; et populatbres de Na-^f ^ 

varreth non donent lezda' in Navarfet%, neqae !n Lucronfo. 

Et lile homo qui tenucrit siia cása uno anno et uno dij, simi- 

liter non dct portatico in Navarrete, ncc in Lucronio. Et 

iiullus homo qui iiiquirat judicium ^ aot alíquis ^populator da 

ultra ñttt|ien Ibisri noque de nulla terta qui üemandaverít (i-» 

dejosoreSj non donent bisí de iUo Navarrete. Sénior qui sobjit* 

gaverit ipsa villa f ncqpé merinQ^ neqde Síyone , ñeque princeps 

terrei sf inqufsierit nulla res ad nullnm populatorem , ot se 

Sálvet pro suo foro, et pro equale per ilta jura non aiiiplius. 

Quisquís popiilator in Nav:irret habuerit duas vel tres domoSj 

M in ipsis non acceaderit igoemi non peccet nisi dúos solidos* 

Sttper boc etiaoi iB^i^do 4|Q9d populaiorea de la Costa non pee* . 

tmi^in aliqno pecio per quatnor ^npois «t qoatu^ annis in^allr 

teat pectet onosquisque, doot «solidos.^ el iicmi pccteot aliot 

mairavetinof. Si qaía vero hanc cartam Infria^re presumserít» ' ^ 

ir^in Dei omnipotcíuis plenarie íncurrat, ct rcgic parti millo 

moravetinos in coto persolvjt, et damnum quoJ vobis inta- • 

ierit, dupiícatuna restitnat. f acta ^afta apud Carrionem , era 

púLieasima docentesima.uigesíma textla, tertio idus ¡anaaríi.^^^^ 

fgjO rex Alfonso» regoaos in.C^telU et Tole^tpiyitapCrcartao» , 

coboKo.» et colimo. DidacorGarsieexIstootooaoccUrio. Jiia^ ^ 

gist«|r MichsMl domiQi r^i$ iiocarka acripsir* 

" . He aquí los fueros dé uña villa de Rioja tan prí-- 
VilegiaJos como qualesquíera de Aiava, Guipdz- 
coa y Vizcaya ; y fueron, confirmados por don Saa-* 
cho XV en Valladolid, día sábado ocho de julio dé 

mil docientos y noventa ;.4Qa Aiíbnso xi en Va* 

FARTB in. TOMO ly. ' YT 

i • 
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lladíÉlid en ocho de diciembre de mil trescientos 
ireinta y dos , y don Pedro el Unico en las cortes de 

Va 1 la JO 1 i vi á diez y ocho de aovicmbre de mil tres» 
cieutos cincuenta y uno. 

. . , . NüM. l86. 

Donación del hospital 4^ Monte-Cerezo al abad y mo", 
nasterio de Buxedo en jo de setiembre de //pj; 

Archivo de Boxtide* " 

* • '. • 

Tn nomine sanctac Tnnítatís, et índividuae Unítatís, Patrís, 
<t filii} et Spiri£u$ Sancü. Quoniam Deí voluiitas ab ómni- 
bus est exqdirenda $ quam sequi desideraAft cometisia domiUM 
BldoDza pro animas marití sai redemptíone , et pareatom soo^- 
fÉm animaram rcifaic Mttpiteroa, et pr<>'iifaret. filíorom soo« 
rom bona sálate a Deo c^füendá > trlboft et eooeedft hospi*: 
talem de lonte-Cereso , qui est joxta villam sancti Dominicí, . 
€t in vía sancti J¿cobi, ecclesiac sanctx Aíarix baxetensis rno- 
nasterü^ et Sancio ejasdem abbati» omnlqae conventui^ tam 
fracsenti, quam futuro, jure hereditario eam onnibos pejii<* 
Beocüs sois poMÍdendúm in perpétouni. Ego domaa Eldonzt' 
ÉfA comfitb meo Didaco Lopi^ et fifiabe» 'Aek » qui- {lao^ 
eartana fieri jocsímas » propriit manHMis roboravímos f et affir« 
inavimas. Si quis de propinquis nostris, vel extrañéis hanc 
cartam infringere teataverit , iram Dei omnipotentis plenarie 
incurrat, et íd caotum regif<fi\iik -áureos persolvat» et dopU* 
catam liereditatem ftionasterio restituat, et lit excomoolcata!^ 
ct cmn Juda' tsadkore io Jníeroo damn^iis; >Ha}ii9 reí mat 
testes domnas Dícbcps archidiáconos sancti bominici : don 
ILope de Zofiorrdon Gnilten de Saia; don Joánnes Martínez: 
don Domingo de Baños : Pedro kzñáícz : ALiriin Joanncs. No- 
tandom vero est, quoJ de ómnibus aiinnatim tenia nars pnuoc- 
ribas niiserioordit^r tdboatort Eacta carta sci^uodo kalendas 06« 



Digitized by Google 



tobris sub efa millesilma ducenmima- tr^éstma t«rt¡a* Reg.- 
aantc rege AldeÍQQSoJa Toleto» et ta CastclU cnm regina 
A Honor: I>fdaciis Lupi mcruiut major: Petrut' Garciez de 

Lcnna inajordomus : DiJaCus Lupi de V¿ío doni'nus ten* in 

N<iiera , c( ia Bdiiforamioe ; doiouus Garsias cabgurriuous 

Esta donación otorgada por la condesa doña 
.Aldonza f viuda del conde don Lope Draz de Haro^ 
5eñor de Vizca) a , cjuarto del nombre, contribuye 
á conocer la genealogía^ y prueba que su hijo doa 
'Diego López de Haro 0I Segundo tenia, los señoríos 
honorarios de Náxera y Bilóirado. ¿ Como se ha de 
creer que fuera república soberana independente un . 
;eStado que no podía mantener á las viudas é hi¡o$ 
del soberano* n¡ aun al soberano mismo? Todos 
servían e^iiplcos en Castilla, y casaban con casteiia- - 
Has pata podoí manteoejrse. 

' - NÜM. 187* 

Donación de un cíAot en el rio Ebro a fampr del abad 
/ mon¿es dt san Prudeiich en 12 de fe^ 

treiro di n^S* - 

lAfcUfó de sao Prodttcle» . 

In nomine dominí nostri Jesu Christi : notum sit oronlbut 
hominibus, quod Raimundus frater Petri Raimundí dcJii Dco, 
etsanctae Marix, et ordini císterciensi , et nomifiatim móiiistcrio 
sanee! Prudencii , q^od est<pcl»p» ClavIgSoai t ^ Baroarda ab*^ 
baú» ce fratfibvs cjiudem monastcniy táoi pciíi^pKÍbiia.# ^nanl 
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fuiuris ibidem Btfo'Mrvíentibus medietatetn <Se 91o cann'ar^ 
qaod appellatór' no? om f da rtpa ad ripam com ómnibus per- 
tinencña soist cun ingreiiibin« ct egressíbos» et ío'Ebro ad 
Lucronfom supef cannar de Paseal de LImojas, ot habeani 

illu.i , ct pos jdcant ips¡ et successores eorum jure hereditario 
¡n perpetuum. Hanc donationem autorganC) et conñrmant Pe- 
tros RaimuDdi fraier ejuS| «et, /iiittk Bernardum abbatem ta 
praedtcto cano^r; et jDxores amboram firatram domna María, 
tt domna María» fiL filii Petrí Raimondit sciticett Rawnimdufi 
Petrus, et Joanoes* Hujos donationít sant testes Araaldos de 
]i Tcnda alcalde de Lugronío ; Michael de la Tenda frater 
ejusj Bernardas de la Tenda; Petrus Blancas, et Petrus de 
Albtnel ñlius ejusj Petrus Quadron, et íilií cjus Ramón Brun, 
>4St Arnaldas Brun ; Pecegrín de Gavaston, et frater ejus Rj^ 
mon Guillen de Gavaston ; Ouiüea de Gordon , et frater eíus 
Stiepbanus} Arnatdíus Joglar» et filius ejas Barnabas; et coa« 
cilinm de Lacronio. Facta est faaec donatio era millessima da« 
centesima trigésima qaarta, kalendis febroarti; regnaote rege 
Aldefonsb ín Tolcto, ei Castciia, et toto regno suo. Domi- 
nus ¡n Lucfonio Didacus López. Calagurrac noi>est episcopus. 
Qui^umque istam donatíonem aUquando pertorbare voluerit^ 
ct soper ea praedictos fratret lo aliqao inquietare , sít maledic- 
tos, et ezcomooioatos» et pectet regi mille solidos i et heredi- 
*tatem doplicatam tn tan bono» reí meliori loco, Qoi hanc car- 
4am legit ^dicat pater oester pro anima ejos. Roborata fuit se« 
CDnJo idus fcbruarü apud Lucronium justa ecclesiam sanctí 
Jacobi in ciraiterio. Testes Bernardus de la Tenda ; Peregrinot " 
de Gavaston; Petras a Limojas; * Martinas Bruter; Arnaldnt 
Joglar» et multi alU ante qooi Petrus Raimundos aotorgávl^ 
et coofirmavlt ^aaoldo¿atlooev, it huk dkrtam» 

* 

Por esta escrirara consta que don Diego López 
át Haro, señor de Yi^jcaya» t^oia el señorío biOUQ'^ 
lafip de l^^fo^Oi * ^ V " - - - *^ 

é 

m 
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' HTJM. 188. 

Fueros de Lahraza en Alava por el rey de Nofoarra 
' don Sancho rtii el Fuerte en setímbre de ij$6* \ 

Archivo de la villa. 

Id iioiiunc ¿Qmld níóstri Jefo^Cliniti* Ego Saocios per 

Dei gratiam pampilonenskim re^ , fació hanc cartam omnjbgs 

populatoribus meis de Sancío Chrístoforo de Labraza tam 
presentibus qnam futuris, qoaliter dccreviraDs vobis darc bo-» 
nos foros» et bonas constitutiones. Placujt mihi iibenti animo, 
et spontaoea volúntate f quod dono vobis ^ et concedo viiiam 
de Labraba cuta ómnibus termiois luts heremísi et ^popolatls. 
Et dono etíam vobit villam de Q^rribusio cum ómnibus ter- 
ninis sois heremi^, et popuíatis. Et dono etíam vobis. 

et Espirarlo cum ómnibus termínis suis hercmis, et po- 
pulatis: dono etiam vobis Carram cum ómnibus tcrniinis isuíí 
bcremU » et populatis. £t dono quoque vobis quod ín ómnibus 
causis, et judicíí^ vestris illud idem foram habeatis, quod mei 
populatores de Laguardia habenti tn homicidiis videlicct et 
to caiumniis, er in ómnibus vestrfs negotÍÍ$* In primis et quod 
iiollus sajón , oec merino npn intreot vestrai casas ot tot>« 
lant vobis, vel accipiant alíquid per forzam^ et si intraverint 
occidantar, et non pectent nisi tres moravetlnos. Similirer 
quod npllus sennor qyi sob mano regis ipsam villam manJa- 
vcrit) non faciat vobis aliquam forzam» ñeque suo merino nec, 
sajooc non accipiaiit'ab eis ullam rem per forzajnf nisi fuerit; 
volúntate eonim t et non habeant soper se allam maluoi^fortinii 
de sajonia , oec de anóobda » nec do oániifrU^ oec faciaot ol.n 
lam veredam , sed liberi et ingenuí inaneant semper ; et sí $a-^ 
per hanc cariam sivc scníorc siv€ merino, sive aliquo sajone 
' üiiquam forzam voluecim facer?, occidanrur, et per inde noi\ 
, pecteat honúcidioBi» fte4.doA^ot.,suutt censum uaoquoquo 
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anno de onaqaaqoe domo dúos solidos- ad regem in di« sano* 
tí Míchaelis; et amplíus non tiiciuit servítiuaiy óisi ftterít v6- 
Itintate eorom ; et noti pectent hom¡ctd¡uiii per meriopm st 
inveneriiit hoininem maríuum intus villa reí extra viiUm, ní- 
si ipsi populatores, si occidcrit unus ad alterum , et scíunt ví- 
cini eorum , dúo vel tres , pectet suo homicidio » ct aiii vic ni noa 
pectenti oist fuerit spontanea voloatate eoroiDi et ¡pie homo 
pectet duceocos solidos , et de tstos ¿adiat centom piro anima 
regís. Et habeant' Itberam lieendaiif eompraódi hereditates ia 
tota térra regís et úbvcdmqoe compraveíriñty liabeáfif francam, 
et ifigeniutn, et non iiiquirat tis ullus sénior, ñeque ollus ho- 
mo ulia inorturam, ñeque uHa vereda pro illa hercditate qae 
cdmpraverit. Et si necesse habuerint venderé» vendaut cui- - 
oinqoe ▼oltterint. £t ubi potnerínt inveiitre tetras beronas^ ^ 

' borent illas. Ubicanqqe invenerint barbas pascere, pascant 
las sine olio herbatico et similíter seccent Illas qoaado oecei^ 
se habuerint. Similíter ubi potuennt invenira aquas pro rigare 
pczas , aat hortos aut moicndinos faceré, aut quodiibet optts 
habuerint, accipiant illas. Ubicunqae invenerint montes, lig- 
ua per cremare y aut per casas faceré » accipiant siiie aliqua oc- 
cassj^ne. Et si ' TeDerlt alias homo ^ íofaozoiifi » sitra ▼iitanoi 
qoi ioquirat eis jadltiom ex parte Iberi toI ex aliqoa pane fáe- 
fit| respondeaty^et faciat directam ad portani de soa villa, et 
son fiabeat foro per facere bataiHa , non de ferro, non de aqua 
caflda;sed si potuerit firmare cum duobus vicinis istias ville, . 
pectet suani caíumniam, qualcm ¡adicata fuerit: et si non po* 
tuerit ñrmare , audíat suam juram , et dimitat.etmi. Unosqutt* 
que vicinos firmet altemm , et noUus de alia térra possit eos fifw 

jnare. Si percaserit anas ad altemm, et exierít sangais, pectet 
decem solidos et cadant quinqué pro anima regis« Si pereasso- 
ik, et sanguis non exierít , peetet quinqué solidos, et cadant 
medios ín térra pro anima regis. Si percuserit ftmina un;i ad al- 
teram , et acccperlt per capillos , et ejecerit tocam, si fuerit ma- 
ridata , et potuerit firmare cum duabus legitimis mulleríbus^ 
pectet viginti solidos » et cadant decem pro aoim^ regís. Noa 

Ikabeaat oUam pelqoisaai Inte^ iU««. Qoiauoqae rolocfit popa« 
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lare^ popolct, et lubeat suam. hertiditatem francam, et inge- 
naam^ de daré et venderé cui voluerit. Qaj^anqac vohierít 
fMMucMiúf et inquisierU sop vtcínoi nve extraneo, .non jo« 
Kt ta alio loco nisi ¡o sancto Saturnino. Sí ollas popolator fe*- 
cent molendtnum m saa peza , aut in sao borto, aot ío sna y¡« 
nea , non det partem regí pro aqua. £t quicuoqae fecerit fbr« 
nura tn hercdiutcui suam ^ habeat iiium salvum» et ingeniium* 
Non mitatur merino ncc sajone nisi de sua villa; et si fuerint 
inaii» aat superbi contra vicinos , occidant illos , et non pec- 
ttot homicidiani. Habeant alcaide sao vícino. Sénior i qni sob« 
jugaverit homioes istias Tille ^ non faciat iUis allam tortva, 
sed per.fectnm jndictom docat iUo&; et ipse alcalde, qot fne^r 
fit Itt' WNa non accipiat novena, neqoe arenzaticnm per hom¡« 
ci44Uiii , nec[uc sajone non accipiat inde aliquani pariem: Sed 
¡lie sénior qui acceperít snain calumniam, pacquet alcaldem, 
et sajonem. £t ollas homo qui traxerit pignos de casa pcf fof*^ 
ZMf pectet sexaginu solidos^ medios ¡o térra. £t ilie bomp qni 
tn^erit giadinm f pectet sao pagaos si non i tedimat Hlon prín** 
dpi terre i si potaerit firmare pro foro de TÜla* Et st eliquis pig- 
nórarerít capam aat mamellom , aut aliqoós pignos a torto , pec-i 
tct quiiujuc solidos, medios in térra cum firmes sicut esí loro* 
Et si isli populatores Invenerint aliqucm hoiriincm iii suo horto^ 
aut ín sua.vioea qui íaciat ei daoinum in die, pectet ei quinqué 
toados pro adopos de illo senloíy eai est illa honor^ et medioe 
priadpi teñe: et si aegaTerif » soívetse camr soa jora de iliose-f 
«iore coi est illa bonos, et radice: et si de liocte» ó^m soU« 
dos, medios ad seniore de illa radice, et 'medios prtncipi terre| 
ci si negaverit, salvctsc cum sua jura de seniore, et de rar 
dice. Et habeant liberam licentiam de comprare ropas, tra- 
pos» l^cistiaS) et tota aoimalia, et non donet ullo auctore uisi 
-sea jnrai qaod oompravit, et bereditatis per carie. Et si po* 
polator compraverít mo!am« vel eqnam, cabal ium, aut asi* 
anm aot bovem cam otorgamiento de iria regn» et Ikon scit de 
quo, cum vaa-fura non det ei magts.áuctor, et Ule qai deman<> 
daverit , rodat e¡ teto suo habere cum sua jura qood tanto fiiit 
eomprato: et ú ipse voiaeiit recipcre suo habsre cum sua ju<« 



I 

ra, donet ci jnrim , quoJ ille noQ vendí Jit ñeque donavif U- 
lo ganado, sed ^uud tuit fiirtado. Ht qui voiuerit ¡uram da- 
ré, aut ceclp<írc ad porum eccie&ie» e( soluverlt pro ainoc» * 
Dei» non pectet calamoiam* £r sulluSt qui venerit ad merca- 
da« noa det lezdam oUí in dic de meroato* Et oiaojs io&o- 
SOR dfvet am paupcr qoi ibí veóerit populare, talem habeat 
suam licrcditatcm , qüaleni suam suí patrimonii , francaai ec 
ingcnii.im. Et ulliis clericus non pectet , ñeque vigilct nisi la ^ 
psaimis, et himnísi et oratiooibus f sed sintiiberi et ingeooí • 
pro amere Dei » et pro aoimabus om^ium parentum ngü ; ec 
booitoes tllorum piscant suao ganatum ubi meliut potaerint 
per hercmani et popolaimii et qnod non vadant ta hostem ni- 
81 fuerint ad batallam bampalem. Omnís latrosn'fpeiidarur, si 
fuerit deprehenfus cum furío, Caballus habcat de angueras séx 
denarios de día, et duoiecím de nocte ; et si morierit, cen- 
tom solidos. £qua habeat de angueras simiiiter, et si morie* 
fitf qoioquagtota solidos. Muius et asioas habeat de angaeras 
^ tres dcnarhM de día et sex de nocte; et si morierit, vigjotí si»lt« 
dos. Habeius pro foco qniodiBcim sutos de casas in loogo, et' 
tres m ampio ; kabeatis mediaiietof ad sanctom Satarninuiti. Et 
omnts homo qui vencrit populare, quod popuiavcrint in villa 
de Lahrazd, non dent IczJa, ñeque peage in tota nostra térra. 
£t;SÍ íuerit üdiatorc de judicio, non re^ondeat de medio an^. 
flo en suso. Facta carta apud Tutelam menso ^eptembris err 
anlltstómá dacentminia trigésima qnarta legqante Saocto re* 
ge in Navarra et in Alavt Garsta ex«tente episcopo en Pam« 
pilona. ^Forton de Bascan léñente £rga. García de Baztan, 
Arlocea. Ferrant Roiz tenicnt Estella. Gomiz Martínez Men- 
digorrla. Pero Remirez, Vitoria. Almoravid Ayvar. Gomiz 
Garsia Dicasiellisna. Enego Loplz de Mendoza, Zaitegut. Xe- 
meo d' Aibar Burgum Saogosse ; Pero Martínez de Lebet, Ta** 
fáylia. Martin Yenegnez, Lagoardia. Martin de Sobizai Ca« 
seda* Johan de Bidaorre t Caparroso. Pedro Garda de Agoo* 
cielloy Portiella. Stgnum Sancit regis Navarro afiirmands et cor- 
roboramis istam cartam. Qui hanc cartam, istos foros, istas 
cuuátittttiones voiueiit dúrruinpere | vei qiiebraatace^ stt ina«^ 
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MieMl el Nqnestratoi a Deo Patre et Filio» et Spiríto Saic* 
to, et z beaia María matre dotntnt nostrí Jeto-Chmtl, et sit 

in maledictione angelorum , archangclorum patriarcharunii 
propheiarum, apostolorom, evan2;elístarum, martirum, con- 
üsatumt atque virginum , et otnnijim electoram Dei ; ec sit danu 
natal com' Juda cradltore lo inferno inferíori , et pereat aicot 
périeront Sodoma et Gomorra» Fiant dlet ejqp |iaaci et oxor 
tfM ynáazf et £1¡I ejos orphaiii et deleaotar de libro iriTentranit 
et non íiat «orainemorátio ejos ampHas , amen i et rapar hanc 
maleditionem pectet ad dorainum regem decem milía moravi- 
tinorom. Fortone tatelano cantore existente caaceliaríoi Pe- 
tros Christopkori istam cartam scripstt. 

KOTA* 

£stos fileros de la villa de Labraza demuestraa 
que don Sancho vin de Navarra, llamado el fuér^ 
te^Y c\ encerrado, era soberano de Alava en ei año 
mil ciento noventa y por derechQil^eredita^ 
irio adquirido de su padre don Sancho vit W &tb^ 
de resultas del tratado del año mil ciento seten- 
ta y nueve con el soberano de Castilla; y por eso 
tenian baxo sti dominación don Qarcía de ^azao la 
plaza de Arlucea ; don Pedro Ramírez la de Vito- 
jria; don Iñigo López de Mendoza la de Zaiteguj» 
Laguardia» Labraza y Portilla no eran Alava* , 
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NÜM. 189. 

Fiaros de Cashmerde ái Candas dados for elref 

de León don Alfonso ix hacia IJ^J^ y confirmados 
fot don Fernando iven 6 de Julio de 1300* 

Col«odoa diplomática ¿el señor Marina* 

En el nombre del Padre é del Hijo, é del Espirito Santo, 
qne son tres personas é ua solo Dios, que vive .é reyoa por 
. siempre jamas de la bienaventurada santa María so madre, 
é á honra é servicio de todos loi' santos de la corte celestial. 
Porqtie es oatoral cosa que todo home, qae bien face, qnie- 
fe qae «e lo lleven adelante , é que non se olvide nín se pier-* 
da, que como qurer que se mengüé corso de la vida de 
este mundo, aquello es lo que finca en este mando por re- 
membranza, y este bien es guiador de la su alma ante Dios, 
é>))or no ca<^ en olvido facor4aron los reyes poner en escrito 
sos privilegios, porque Ikis otros qnc reynasen despnes de ellos^ 
é ho!»esen sn logar j fbesen tenndqs de guardar aquellos, é de 
lo llevar adelante confirmándolo ^or sus privilegios, por en- 
de Nos acatando esto queremos que sepan por este nuestro 
privilegio los que agora son y serán de aquí adelante como 
ante nos don Fernando por la gracia de Dios, rey de Castilla, 
de León, de Toledo, de Galicia, de Sevilla, de Córdoba, do 
Murcia y de jaén, del Algarbe , é señor de Molina &c. Vi» 
nleron Alfonso Pérez Faicon, é Alfonso Ibañez, é Joanes Pé- 
rez , é Sebastian Pérez 9 procuradores del- concejo de Castro* 
Terde, y estando delante del infante don Juan mostraron el 
traslado del fuero que les diera el rey doa Alooso de 1x0% 
que está feclio en esta manera. 
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III nointae dmivoi táñete et iiidiytdae Trinttatís Patrís et Ft* 
lU et Spi^ímt Saacti » qol ab «oSven ís Ghristi fiddibos-ia Deitale. 
oolitur et Gom devociooe et oord» coatriiiooe adorafór» Com 

in rerum prindpio bomanaram ^ faoniines decipi possent su pee 
eo íjuod pcrfecte se faceré creJebatit pro nimia sui animosita- 
te; et varia, dum viverent, sol¡citudtn«¿ mundiati , eorum fac-. 
I tSL post loagos temporís carsusy non prout ücu&rat dispositai 
semper inreniebaot qrdmatas aiii discretiores et antíqais.sa* 
pientbtes, omnímoda gratiai^m doteet yirtutam scientia pne« 
naoitif et H¡i» coniolentes in fols propiit rebqf consn1endiS| ne*, 
ceaartam ▼aI4e. pt mllem condmonem indoxerant^ quatenas 
prime institotíonis conventtonem semper duratarjm scriptam . 
aoscípiant et ¡mmutabüem conservent et invetcrata postmodum 
¡n nova representent : católicos ergo reges semper doculc (ac 
noviiisimos qoi terram regimioi soper alios adquirm de«, 
boeront et contra sqos iaímicos , et nominU et fame |ni Ipsíoa, 
JioDoris et sai prqgeniei. pretiam vindicare ¡n' parte ,sqí o»gni| 
secondnm qnod uum foret oecesariom de suoront Qoviiioflqi 
providcinuay rem tatem onmí tempore mansoram ínstitaere für^ 
bi et sae generationi ; providentes unde cxpcditfonem contrac 
hosiiüin incarsus máxime sevientium, et iitllitatcm sibi ad pa- 
ccm vel guerram coDsetjut poscnt, ut óptimo eorum exempla» 
rex voluiset gubcruare^ Quare ego xex Álfonsus Dei gratia I^- 
gionensisj uaa com uxore mea regina domna Berengaría » c<)a«*. 
iiderani otiUtatem et lef vitiiim quod nobis de popalaijone !o« 
ci ^kostfi de Cafttrpyjride potest $em^r exir^ i facimqs cartv- 
lam vo^ís conct(ÍQ de Castrovíríde majoríbns, minoríbus, fi- 
jiis, et filia^bus vestrís, nepotibus, et toii generationi vestre,'ia 
perpetuuin ralitara de bonis foris. Clerici de CastroviriJc qui 
ibi habitaverint, sint liberati de tota facendaria , et ab qmni forc^ 
qnod T09I rfigks.perMqgat. £t accipiant ecclesias per a^nom con; 
|BÍIit sqi ^..et Redduitr^ao: épjscopp tantam npqm qoa^taiium 
t¿ií«?i et,4ÍB4 jí« Prdeo^ et anadear g^uVecclysií 4et ¿up ej¡U- 
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copo noom arletem , vel decem et octo nunmos ad festív itatem 
lancee Manas de Agosto. Si aotem epíscopos ínter clericoi ve-^ 
nerit f ácnt oaom ttntum ÍHi convivibiii* SUntliter et rao vlci- 

in almo. Con- 

Mo Tictob de Caitroriiidle ot nbn pecC«oc Üomiddtom , nob 

rausum , non mannenand , non nuntium , non etiam algarayi- 
de, non furnüm regís , non Zobacado , non castelbge, nonsí-> 
gillum, nec vkiui nec eorum vasalli. Illa calumnia qoe ad pa<- 
Jadum non fuerit data i non tit a nerino demandata: et qoae 
data fuerit I et indifii» lemaiMtñt, país Aedia dimicatiir pro 
anima et regiiur; efi|>iBedb dÜiiditm ínter pelatiom et 
nncorosom. Mititei qni ibi habitaverinty dent lepieni cabal- 
gadas suo merino: et maiordomos det Í|lb septem pares de 
Calzas , et sendos de expolas » et sendos mantos de color, et n 
lili opLUs habuerint in suo negocio, vadant cum illo, et ea die 
ad domos proprtos revertantur. Toti victni ilU qui fuerint de 
Castroviríde respondeant et se judicent per forom de Castro« 
YÍridei et nec Uti) nec eorum vasalH dent fidantiam. Paoia<* 
taños non pauset in domo militiSi nec clerici» nec Tidusr: et 
^idar non dent osas. Si atiqots vídoom occiderit, pro eo mo«> 
ríatur: quí occideric vicinum vel ñlium vicini vcl filiam, pro 
eo vel pro ea moriator, cui non valeat ecclesia, nec alíus locus. 
Alcaldes et concitium mandent sibi calamníam : quod si ooo po* 
dieren prender i el matador vadat pro inimico del concilio ; et 
4|oe no sea mu acogido en Castrovecde* Et loa fijos et las fijae 
qnc so pódte o so madre paniagnaie » hayaa este íbero qood 
nie sobstande médium remaneat oxofi rae» el «liummediuai 
dÍTÍdatur in tres partes ; qaarom ana detor domino y seconda 
alcaldi, terdá concilio. Si qa'is homioem in corredera occkle- 
Tit, vel ín joco y vel alia ocasione, proinde non moriatur: si 
vero parcntes mortui non credideriot qaod ocasione 6iit occi- 
ins» sed aponte, salvet se emn quinqué vídnis pettariis, et 
éc e^adat non homicida perentam. Et si victnom maiM , lan- 
cea, Vd cútelo , cum lapide , ligno » gladlo ^ Td com alia ar- 
ma percoserit, si testes tres TÍcinos haboerit, pectet trígínta 
solidos. Si vero tres testes non haboerit , iúvct se cum triboi 
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flda»' poscarüs. Item si percusas calmnaia vío^rít, media 
pars calumnian remaneat pro anim^ túf^ » et regañe t alia yero 
dirldatar ínter paiatiam» coadlittmt et raocofosom. Qui vi* 

cinum , vel vicinam ocultaverh , vel mulierem vicinam abfta- 
lerit, si tres vicióos habuerii testes, ille vcl ¡Ha percusor pec- 
tet tr^ginta solidos; et medieias dimiiatur pro anima regís,- et 
fegioe; et altera roedietas stt raocurosi , vel eormn vocero pal- 
santi; qood si pfobare non potaeriti salvef se com tribus tí» 
cmts postwli* Si matoáms ab allqno fíierit eccbos^ omneSTW 
ciol pecteot nidios monyetinos. Si TÍcmiis victoo debitom de- 
naiidavertt, usque iA m o r a íret iq om se salvet per soam caput, 
et cum alio vicinot et supra moravetinam cum tribus vicinis 
se saivet, et absolutos sohat manquadram inquisitori ; et qní 
nanquadram perdidit» $alyet se cum altero victoo. Qui de fur- 
to vicioi SQSpecms aClamatus fuerit , salvet se com tribus viciáis^ 
et ti non se salvavertt y doplet demandam inqoisitori » jet pa^^ 
latió novenas» Qui fíierit depcensos in ibrto in villa» et io sois 
tenninis vel in aldeis eios » levet «om ad alcaldes i et ad coir- 
ctüam^ et faciant deeo ¡astttíam si directom est; sed si vicinus 
stt captus usque ad díem tertiom, docat eum ad directum, et si 
eam noluerit ducere ad directom^ dent eum maior><lonio, et al- 
caldtsi et si eum ipst recipere noloenot , sitsolmas de mana le* 
iMtomm^ Si vero Jatrcmem non balMierít| pectet treceotos solt- 
aos» S veto negavcift qood capero non potóerí^ laironem, sal* 
iret se com tribns vicinis posurüs. Qot filiam viein?, vel vldoe 
deshonesuverit aKqoo ingenb vel sosacaverít , s!t inimicus pa- 
leotum snorom, et coñcilii» et exeat extra viilam; t:r si in viiU 
vel aldeis párenles mulieris soper eum testes habuerint et manus 
soper eom inveoeriot, tri^ou solidos persolvat parcottbus moilo- 
«is. SÁ vicinUs vtdnom ferierít ita nt ocolom, pedem, ve! ma^ 
■om «nt nasoni perdiderít, tveoeotos solidos et trs^ deoartoe 
ycflolvai, ec pectet eom. Si veioi provaberit, qnoi ocasiono 
oom IMeiit^ salvet se com qotnqne vldnis» er valeat. Proci- 
. dente digito vel aorícala centom solidos pectet eum: et si pro- 
bare non potuerit, salvet se cnm tribus vicinis. Si vicinum eva> 
deado com armís &ríerit vel eum iodtccrit» et aopcr boc tres jrici» 
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nos liabueHri pectet trescentos solidos: si testes noa kabuerltt 
film se com tribuí Viciáis. Si qois catain vidiil caos «riní^ io- 
Taserít» corpus ejos dirapamrt «i piobaf* potaent per quinqué 
victnoi; et si non potaent, talvetie ccrm tercero vicino; ce sase 

ubstancie médium rcmaneat Qxori sue; et alteram médium di* 
vidatur in tres partes, quarum una detur domino, secunda aU 
caldi, tertia coocillo. Si inter crl&tiaaos, judeos vel mauros sean-* 
iliiiun fíleist, críttianorum ¡udicio jadicentar. Inimicus vicioi 
ikm f ecipiator superittod nisi prios cuña, ¡lio amicitiaiii fecerít^ 
Qui- sdent^r rccepetit eom , tr^nta i^pUdos pectet cooieotorí. SI 
autem ce reeepisse negaveriti se laWet aüo ▼foiao. Oni* 
Dis homo qai "vidnos' fberit ín Castroríríde vel in aÜeis e¡us» 
pro aü^ua calumnia non dct íidcjasarem^ nísi quiaqae solidos; 
et tota calumnia sit soper casam suam. Si fida!gus in Castrovi- 
ride vicíous íuerit, iiie et uxor ejus talem forum habeant si« 
cut viqini sdí Qui hereditatem aiceríos per violentiam intra?e« 
rit f doplatam reddat..Qw axorem «dterins de beoediotione fofw 
aaterit» pro ea moriatar. Swliter i ambo ¿oosényeMoti no* 
ríantor. Omm» homo qnf in GastroTiridc , vel lo tideis ejiis ca« 
sam lubuerit et forum fecarit, cum isto foro detendat alias to- 
tas hereditates suas obicanque eas habuerit. Qui in Castroviri- 
de vel In aidcis ejus vicio us fuerit, et causam habuerit contra 
dominom et vicímimit in villa se Jndicet; et si de üio jadkim 
4100 placoerit» le vadat ad ¡udiciam carte; si vero carte jqdU 
'jebm dispUcocfit » vadaf ad jadicism curie regia; jÍ jodidnin xf^ 
fjt non placaerit dbif veniant ad Éaam ímwn » et in *tiiim lo* 
cum non vadant. Si vidnos vicioo aÜquid demandaverít in he* 
reditate, cum demandato faciat igualiam ¡ ct altcr eÜgat , et 
ainbo steht per eum in Castroviride vel ¡a aldeis cjus: et fo- 
-tam oon cucrat nec.de íeroo oec de calda aec.de bello. Omnia 
rqbt vícinum f;ilsui9 voluerit faceré > cum quinqué viciéis 
lúak falset illuni ; et Ule fatoatns habeat dentes decioaatofr; ^ 
tic percosu» exeat extra . vtUam et rei»aneaf« Si qiiia cbnlre 
vfciitom com armis in vando eiierit vel tine armis , pectet 
triginta solidos , si probare potuerit cum tribus viclnis. Fuer 
«septem aaoorom non p^tet «vandum oec iibocesi a ae|^teju 
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fliHiii nsqi» ad qoatoordecim oon pectet, sed illlt satUfaciat / 

^uos perctisit et det honoretn : a qaatuorJecím annís sursum 
pectet vandum et liborcs. Si vicinus de Castroviride caballutn 
Ct arma liabuerit, habeat tres escusatos de pedones , qiiod si 
haboerít tentorium » h;ibeat tres escusatos de pedooes : quod si 
levaTerít signam , habeat tres escusatos de pedooes; et ca^ 
da QDO de alcaldía habeat tres escusatos de pedooes qoando 
fiierh ad hostem et oon amplios* Pfecooarios et safoo sint libe« 
ri de tota soa aodaria. Totí vícíoi de Castro?irjde qoi domos ha« 
bnerínt in villa vel in aldeis^ illi omoes qui illic habitaveriot, 
non serviant nisi cujus fuerit domus. Toti vicíni de Castrovlri- 
de non sint vataiii nisi regis et regine, et si fuerint vasalll de 
alio, non sint vidoi et perdant omnia bona sua. Omne Cas« 
troviridis debitom recipíator io viUa et ooo ¡o sois aldeis. Si vi- - 
clons vieioom desafidaverit» pectet noom ínoraretiaom et afiet 
^Qfl9i 10 COOCtllOf et ú ooo volóerit eom afidiare» pectet' se* 
ilion , et alcaidi et ooocilío ooom moraTednom cada ano díe. 
Quando quis mortuus fuerit, de sao patrimonio victor det 
partem pro anima sua: ille vero qui victos fuerit, det sibi quan- 
tum piacuerit. Si vicinus TÍcinum deshonestaverit quod vocet * 
illom ¿afoníiUf iradiiorem vel falsum^ vixfurem^ si pro* 
barepotoerit per tres vicióos» pectet troceólos oioraTetioos. 
De boois vicioorom tota inaoda qoam inaodavefit maritos ad. 
fDólieffeai 9 vel mofier ad mafitom, Teiest; qood si aliqois coa» 
tradixerít, daplet eaoi. Qoi alcaldes tn servítio concilK déshono» 
raverit , pectet totis vicinis de Castroviride. Oul liabuerit equum, 
non pectet regine moravcíinos. Si alcaldis sua superbia maim 
prius ferieiit vicinum^ et tomet super se, nibil pectet. Toti vi.i- 
1)1 qní veneriot ad Castroviridenij tertia pars remaneat de por^ 
toiio in domo obl paosaresL De cetero ómotam qdacrelarom; qae 
áeotor in Castroviride» vel in aMels: ojos» toedíetas dioiílatir 
pro anima rejps et regine* Istas perpetoas coocesiooes et coofir- 
mationes semper duratoras daoras ego Alfonsos rex Legfoneor 
sis et regina Berengaria , ct concedimos vobis nt habeatis Cas- 
troviridem com totis suis terminís, tan in villa qnam extra vil- 
lap; c( IjUvanaies 6001 anís tcrxDÍQÍ&; . Pozóla qoid-^oís t^niú*> 
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iib: Vfllafrootlii cam lait terminist Sin Viceiife cimf soii tef» 
fBHiM : Golpejoncs cum sois termiois t Ilgosto de GiM ct Bar-* 
riólo et in BsrcisI quantum M habernos. Hoc volÑs damos 

et conceditnus propter recognitionem honi ser\'iíi¡ qnod om— 
OÍ tempore com tota vestra generatione de Castroviride et de 
sois aldeis speramus. Hanc autem populattonis conármatloneni} 
et predíct.irum hcrediutam concesionem facimos vobís conci- 
lio de Castrovkide et omnlbos qoi liic poblare vcneiint com 
consHio oostrorom nobUiom et pro molta otilitate omniam^ nof« 
trtfrum regnorom qoam ex iáde perpetuo oonfidimos ; et etian 
ob remedíum animarum nostraram et parentam nostroromi 
oraiiüiiuin partcin habcre sperantes, quibus Deo oratis assiduc 
affectuose. ¿>Í quís ¡gitur, tam de nostra , quam de aliena pro- 
geuie contra hanc proiatioaem vcnerít ; et hoc factom nostruot 
tam otile» et honestom Tiolayerít^- iram Dei omoípotentis» et 
cegtam indigoationem incorrat; et com Jada domini proditor^ 
et Datham» et Abtron» qoos tIvos térra absórbóit^lo ioferné 
pareat damnatos ; et pro ansa temerario , si quis de toto tsto 
aliquid desíuíbaverit , centum libras auri in cauto persolvat; et 
damnam quod vobis intulerit centuplum restituat ; et torius 
' geaeratioQÍs nostre alevosas habeatur; nobis et successorlbos 
Dostns semper inimicus. £t ot hoc firmom et stabiie manest 
tuque ad fioem mundíi préseos scriptom facimos » et reglo ro«* 
«bofe nostro» et nobiliom oostrorom sobscrtptione commooV* 
«os* l^etro GOflBposteUano'terchfepíscopo. Bnrico Legionen» 
episcopo. Comité Gómez de Trastamara. Comité Ferrando, 
domini rcgis vasallo. Comité Tidialo, domiñi regís vasallo. 
Gundisalbo Nuñez tenente Asturias. Pontio Vele teacnie Ex- 
trematura. Fernando García , domini regís majordomo. Munío* 
ne Rodrici, domini regís aignifer^ teneoto Ca6tro«rtde« Petras 
de Bcoüivsde» mandona iregne* 

DffH Fimancb m 

Y ahora el concejo de Castroverde enviaroooos pedk meC'^ 
ced, queles otocgásemos é confirmásemos este loero» é qvc 
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mandásemos que Tállese en todb segaa que uti escrito en e^- , 
te carta. E nos el sobredicho rey don Femando reynante ea 
uno con la rey na dofia Consunsa mi moger«n GastÍlU«en 
León, en Toledo, en Galidt, en Sevilla i en Cdrdoba» en 
Murcia, en Jaén, en Algarbe, en Baeza, en Badajoz, y en 
Molina &c. con consejo é otorgamiento de la rey na doña 
María nuestra madre, et del infante don Henrique nuestro tio^ 
é nuestro tutor por facer bien é merced al- dicho conoejo d« 
Cestroverde » otorgárnosles et confirmárnosles este fneso sobre* ^ 
dicho 9 y mandamos que les vale para ¿empre «n todo segon 
qoe aqñi está escrito, porque mandamos y disftndemas firme- 
mente que ninguno no sea osado de les pasar contra este fuero 
sobredicho ni contri ninguna de \áí cosas que en él se contie- 
nen: cá qualqiiier qoe contra ello la pasare, habría nuestra ira, 
y pecharnos ya toda aquella pena que en este fuero se coa- 
tiene ; y demás al concejo qnanto qae debiese $ é Nos torna*, 
riamos por ello. £ para qne esto sea firme y estable » manda- 
anos sellar este faero con nuestro sello de plomo. Fecho el pri* 
▼Megio en Vatladolid en seis días andados del mes de folia en 
era de mil trescientos treinta y ocho años. El infante don lien- 
rique, hijo del muy noble rey don Fernmdo, t¡o é tutor del 
rey confirma. El infante don Henriquc , hermano del rey, con- 
, firma. £1 infante don Pedro contirma. El infante don Felipe^ 
señor de Cabrera, conñrma* Don Gonzalo » arzobispado To- 
ledo » priando de lat Espa&as» canelller de Gastíella-, oonfir- 
ma. Don fray Rodrigo » arzobispo de Santiago^ é canciller del 
reyno de Lenn» confirma* La iglesia de Sevilla. Don Pedro, 
obispo de Burgos. Don Alvaro, obispo de Falencia. Don Juan, 
obispo de Osma. Don Alraoravid, obispo de Calahorra. Don 
Pascual, obispo de Cuenca. La iglesia de Sigüenza, La de Se- 
govia. DoQ Pedro, obispo de Avila. Don Gonzalo, obispo 
de Plasencia. Don Diego , obispo de Cartagená. La iglesia de 
Córdoba. Don, Pedro ^ obispo de Jaén, ^on Joan Osom, 
snaestre de la caballería de -Santiago. Don Garéía López d# 
Padilla, maestre de Calatrava. Don Juan Manoet, adelanta- 
do mayor del rey no de Murcia. Doü AIÍoq^o, ííjq dei iufaa- 
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fe de Molina. Doo Diego de Haro , seáor de Vizcaya. Doa 
Joan Na&es* Don Juan Alfonso de Haro, señor de los Ca- 
meíoi. Doo Feraando Pérez de Gozman. Dos Oard .Feroao* 
dez de VHIamayor. Doo Lope Rodrigoez de Villalobos. 

' Don Gil su hermano. Don Fernán Ruiz de Saldaña. Don 
Diego Gómez de Castañeda. Don Sancho Fernandez del 
Aguila. Don Rodrigo Aivarez Daza. Don Fernaivio de Guz- 

' man. Don Juan Rodríguez de Rozas» adelantado mayor de 
Castilla. Don FernandiH^bispode Leoo.Doo Feroandoyobisfio 
de Oviedo. Don Jaan» obispo de Astorga, .et notario mayor 
del réyrio de León. Don Pedro » obfopo de Zamora. Don éay 
Pedro, obispo de Salamanca. Don Antonio, obispó de Cíodad^ 
RoJri^^o. Don Alonso , obüpo de Coiij. La ¡silesia de Badajoz 
\jci\. Don Pedro, obispo de Orense. Don Lorenzo , obispo 
de Mondoñedo. Don Juan, obi'^po de Tuy, é canciller de ia 
reyoa. Don Rodrigo, obispo de Lugo. Don Gonzalo Pérez» 
maestre de la orden de Alcántara. Don Sancho» fijo del infán« 
te don Pedro. Doo Fernando Rodríguez» pertiguero de San* 
tiago. Don Pedro Poncc. D0.1 Fernando Pérez y sus bermá- 
nos. Don Juan Ferrcr » hijo del Dean de Santiago. Don Al- 
fonsü Pcicz de Guzman. Don Fernán Fernandez de Li.nía. 
Don Rodrigo Aivarez. Don Alvar Díaz. Don Diego Rm^irez, 
adelantado mayor del reyno de León y Asiúrias. Estéban Pe« 
rez. Signo del rey don Fernando, *^ Don Tel Gutiérrez, jos- 
ticia mayor en la casa del rey , y del infante don Heoti^ue en 
Ol sexto año qoe el rey sobredicho reynd. 

NOTA. 

La escritura latiqa de estos fueros no 'conserva 

la fecha; pero habicnJoIos dado don Alfonso ix con 
la rey na doña B^rcnguela, puede adjudicarse al^ño 
de mil ciento noventa y siete, en que caso aquel 
x^oaarca soa^sta señora. 
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NUM. 100. 

Donación del monasterio di Campo-Pajares en fainx¡r 

del de Buxedo por don Diego López, de Hará , ^eíwr 
de Vizcaya^ en 31 de Julio de 11^8. 

• ■ 

Archivo d« Baxedo, - 

, . # ' , . . ■ « * ■» . 

Princlplam scriptl íiat sub nomine Christi. Quoníam clee- 
mosína subveott ómnibus facientibtjs eam , eapropter ego dom- 
nus Didacus Lupi de Faro mea spontanea volúntate pro cri- 
minrum méoram absolatione f parentumque requie sempiterna 
dono, et concedo omnipotenti Deo^ et sanUe A^rix^ et Bu- • 
xetensi moaasterio de Campó-Pajares^ et Sancio ejusJem ab« 
batí» omntqoe conveotoi» tam pracseotii qaam futuro 9 eccle* 
iiam sanctas Mari» Magdalenas de Zabarrula cnm ísta heredíta-* 
te nominata de vía, quac venit de Valgannon inter Hojacas- 
trum, et sanctam Marlam pracnominatam usque ad oterum, 
qui stat super valle Maacho , et de alia parte de vía qiia: est 
Ínter sanctam Cosmam et Damianom, et vadit ad Villam* 
Orcheros asqaaad Metrabello de camino ad camioum de Coa* 
taerto en. arriba » joro hereditario posaidendam in perpetoom 
com ingres8ibm« et regreMÍbns,>com aqoM, et pascuis» eC 
Diontibos, et fonttbns» et com ómnibus pertinenttis sois. $} 
qais vero ex meis filüs, ve! ex parentibns meis, vel extrañéis 
hujus meac donationis paginam irrumpere teniaverit, sit male- 
dictuSy et excomunicatus , et cum Juda traditore in inferno 
damnatus, et regke partí milie aureo$ persolvat, et duplicatam 
faereditatem praedicto boxetensi monasterio res^'tnar. Facta 
xarta 10 BeUiforamine pridie kaleodas angustí » era millessima 
ducentésima trigésima sexta. Regnante rege Áldefonso in To- 
leto et in Castella cum nxore sua regina Alienort et episcopos 
calaguiritanus Joanncs de Pressano : et DiJacQS archidiaconus 
de B«iod'oja et abbas ^aocti . Dominid dQ ia Caizadíu Hujus 
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let sont testes M^rtínus Roderici de Piedrola; et Saocios Lo- 
|»i de Torres: et Garsías abbas de Saiazar: et Martimis Gao* 
disalvi de Faro; et Lopos de Belascoris et Saocias VilioríaBs 
et Martinas Goroejo : et Maríscot de Sagrero: et Fetros Aznx- . 

rez de Cannet, majordomos dotnni Didaci Ltipi de Faro: et 
Francus Villeforatninis : et Rodericus prior presbiter capella* 
DUS sancti Petri : et Marinus frairum sancti Joannis Casacnovas 
piesbuert ec capeiiaous saactae Mariac Capel lae : et Vinceotiiis 
presbiter capellanos ejosdem: et Eoiíeciii presbker capellam» 
fancti Nicolai : et Ferrandi Droart jodexi et Petras Didad ja« 
deX| et Joanaes Gro4 jndez. 

NOTA. 

El mismo sefior de Vizcaya calenda sus escritu- 
ras por el reynado del soberano de Castilta , y no 

por su propia soberanía. Si tuviese alguna ¿seria 
creíble que la callase manifestando la agena? 

Eíxencion de portazgo y concéskn de pastos al motios^ 
terio de Ibeas en de fiuffo de xzpp« 

Archivo de Ibeas» 

PrsEsentibns et futuris notum srt ac manifestum qood ego 
Aldcíonsus D^i gratia rex Casteltx et Toleti una com uxore 
mea regina Alienory et cum filio meo Ferrando dono et con- 
cedo Deo, et monasterio Sancti Cbfistoibri de £vea, et vobis 
domno Petro ^asdem abbati » et canonids ibidem degentíbos 
praisemibns -et futoris bañe consnetudínem et donnm ^ ▼ideli* 
cet, Qt in toto regno meo fli]i<|oam. portaticom de proprtis re* 
bus vestris, nec mcrcatoris unqaam persolvatis, et pignora 

aliena vos aut vestii homiaes non absolvaús. Dono ^uo^ae 
k - * 

s 

« 
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fobís I et jure hereditario habendam coDcedoi Qt omnei gana* 
ti vestri per omne regnam meutn secara -et libera habeant pat- 
ena» ec io noUo loco momaticom pro illis tribaatis. Si qoia 

vero contra hoc meom prxceptum iré volens a vobis vcl a ves- 
tris hominibiis de propriis rebus scu ?nnatis vestris portatlcum 
vei montaticiiin accipere prx^umpscrit , iram Dei omiiirjoten- 
tis pienari^ incurrat » et cam Juda domioi traditore ínferaaies 
pmas SQStioeat , et insoper regise partí mille áureos lu cauto 
persolvat» et damnam qnod aopra hoc Tobis iatalerít, dopli- 
catum rektituat. Facta carta apod Arcos era mlilessima docen- 
teiima tHgesnna séptima , kalendis madii. fit egd rex Alfonsos 
regnans in Castella ct Tolete hanc cartam quam fieri jussí ma- 
no propria roboro, et confirmo. Martinus toletanae sedís ar^- 
chiepiscopus Hispani'arum primas confirmar. Martinus burgen- 
sis eptscopus confirma^ Ardericus palentinus episcopus coo<- 
firmat. Martioos oxoinensis efHScopns confirman Roderícnt 
segontínns episcopns confirman Gundisalvns segovtensis ep»> 
copos confirman Jacobos abolensis episcopus' confirmar. Ja-* 
lianos coochensis e|M8Copas confirmat. Joannes «alagorrítanos 
episcopus conñrmat.... PUcentinus episcopiis conPirmat. Comes 
Petrus confirmar. Alvaros Nunü coolirmat, Petrus Garsia- de 
Lerma conñrmat. Lupus Sancii coaficmat. Gomicius Petri coo- 
firroat. Petras Goozalvi de Marnnnone confirmat. Guterriut 
Ferrandi confirman Alfonsos Telli confirmat, Gaillelmus Goa- 
aalvi confirmat* Monio Sancii coiifiriiuin*.. Dias...» in cappeU 
la confirman Didaco Garsi» existente caucellario. Petras do* 
nini regís notarios scripsit. Signom Aldefonsi regís CasteU 
)x. Gonzalvus Roderici, maiordomus curiae regís confirman 
Dldacos Lupi de Jbaro ^ alférez regís conñrmat. 

MOTA. 

Doii^Diego López de Uaro , señor de Vizcaya, 
servia el empleo de alférez del rey. 
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KüM. J92. 

Permiso de adquirir heredades en el termino de Fa* 

píela dado por doña I oda López, de Haro^ abadesa 
de Cañas 9 en fa^or del monasterio de Muxedo 
en z8 de marzo de Z20Q. , 

• ♦ 

ArcbiTO de Bazcdob 

Süh nomine Christi. Ego abbatisa Jomna Tota nna com 
conventu meO| dos oportet dilígere viros religiosos. Facimus 
cartam com con«lio domnx cotnetíssae Aldonce tibí abbati do 
Boxedoy et tibi Dto tervientibas de Ula hereditate, quam 
tneritis adqoirere in termina m Fdyolae ad utílitatem hospital», 
sive emptum, sive dooatimiy si?e pascendis herbis per praedic* 
tum tcrminum. £t hoc concedimus vobis propria et spontanea 
volúntate , et pro anima comitis Lupí , et ux&ris illius cometissae 
Aldoncae, et filiorom corom, pro quibus nos hxc facimus, ut 
babeatis liberam licentiam hoc faceré usque in perpetuum. Et 
si aliqoís de convento nostro 9 yel ex genere comhit» vel co* 
metissxi vel de extrañéis boc pactom nostmm disnunpere to- 
laerit, sit exoonranicatos» et maíedictns a som&io pootíñcop et 
damoatas in inferno tnferiori com Joda tradirore. Ego domna 
Tota abbatissa sánete Martas caniiensis nna com domna come- 
tissa Aldoncia, et conventu meo, qoi hanc cartam ¡ussimos fa- 
ceré, proprias manus nostras confirmamus, et corroboramus. 
Hujus rei sunt testes domnus Martious de Cocuila presbítero 
et domnos Nicolaos , et domnas Dominicos capellapí sancttf 
MarisB caoiiensfs; et domnos Felagtos moaachos; et domnot 
Oarsia de Canoas presbiter; et Sancia Fernandez priora ; et svh 
(>riora Sancia Garciez ; et Maria Ortiz cantora ; et domna Toda 
Josinnts infirmaría ; et Mária Alvares cellaria; et María Marti* 
rez , ct domna Alez porteras. Data carta apud Cannas quinto 
kaleudas aprilis sub era miilessima ducentésima trigésima octa- 
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va. Regnante rege Aldefcnso cum axore saa domna Elienor 
regina in Toleto, et in Cistella, et in Extrematura: Gutierra 
DUz » merino mayor : ma)ordomo del r(uc Goozalvo Roiz : doa 
Diago López, prestamero in Najara i et in Bilforadoi in Cala- 
gord episcopos domnua Joaonei. 

NOTAS. 

1 La donante doña Toda fue hija del conde don 
Lope Diaz de Haro, quarto del nombre entre los 
señores de Vizcaya , y de la condesa doña Aldonza 
Rui¿ de Castro su muger; hermana de don Diego 
López de Haro el Bueno ^ y de doña Aldonza y doña 
Urraca López de Haro , también abadesas de Cañas» 
cuyo convento fue fundado por sus padres , afio mil 
ciento sesenta y nueve, 

2 Calendo la escritura por el reynado de don 
Alfonso de Castilla , y no Sblo no cité á su padre y 
hermano como soberanos, sino que aun Indico la 
inferior calidad que tenia su hermano» siendo solo 
prestamero de Náxera y Bilorado. 

NUM. 193. 

Asignación de rentas para la mesa capitular de Ca* 
¡ahorra for el obispo dm Juan en el año 1200* 

Archivo de Calahorra. 

r 

Cum solc clarins Hqueat omníam quae ab inicio gesta siint 
memoriam in sola liiccrarum consíarc iiouiia ; nos queque uti- 
liiaii posierorum providentes ea quac ad auíncntum et commo- 
dam pomitlcalis no&tiae sxáis cabgurritanae sciücet eccksiae» 
«utoimos» Tdl ordiDavimui » «ve ettam contolimns et coacet* 
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siinus , operac pretium duximus scripto tradcre quo nuila la fii- 
turum obüterentur ohlivione , sed perperiio maneant íncoacafr 
la et iotemerau ia omnium homínum scieacia et QOffáúone» 
Igitnr «go Joinncs Dei gratn calagurritanos ep¡sco{»oi| non 
ignorant omnta beoefida qoae oota Dci cooieqautos sam^ ex 
gratia et benevolentia óalagnrrítaiuc ecclesúe míhí pcovenisi^ 
indígnntn ivpatávi ingratam este illi per qaam coacta adeptas 
íorn. Ideoque villam qux vocatur Murello cum ómnibus per- 
tinencüs suis ad mensam canonicorum ejusdcm ecclesix pro 
aaiversarío meo in iotegrum canonice dono^ exceptis duabixi 
procoratioDÍbos ecclesí» et agricolaram qaí in eadem villa mo- 
rabontnr qoas mihi et soccestoribas mds retineo» Friíciiratia- 
nes edam-Saocti Petrí veterís; et domas operis qoas predeceso- 
res coosueverant accipere io Saacto PetrOf in perperaam 
refaxo: Tineatn siinii¡ter qose fiiit paYatiofii episcopale , operf eo*^ 
clcsix* doi]o. Concedo cliam ct conñrmo et sigilio meo roborO| 
Lt qu.rcumque a me, et a pracdecesoribus meis eadem eccle- 
fiia adquisierat , vel in pracstimonium acceperat , canonice te- 
neat, atqoe ia perpetuam possideat. Haec aotem saot qoas 
prsdicto modo noac sibl coocessimos et confirmayimos: villam 
qoae vpcatar Marello» et omoes eoclesíasttoos reditas orbis Ca- 
lagurrx, prseter prandia quas mtki aoaatim episoopali dígaicattt 
debentar. Tertiam paHem-decImaram de Agusejo, de Marie^ 
lio, de Alcanadrc, de Aradon , de Alubar, de Angoncello, de 
4 Carbonera, de Sancto Juliano, de Robres, deMuniella, de 
Arnetello, ct omnes reditus eiusdem villx cum suocastelio, et 
cum ómnibus pertioeociis suiS| sicut domnus Adefoosos res 
Casteli« contulit iilam villam eccicsix Calagarra?. Et terttam 
decimaram de Maro» de Cerrera» de Pedroso, de Matate^ do 
Ibladriz» de Vilbiobar: Vülam eüam de Castañares» qoam 

' domaos Garsias qaondam calagarricaoosy oonc veto pampilo- 
Siensis epíscopus superadidit nobis. Et in Alava quartas décima- 
rum de Ccriano, Betolaza, Nafarraie, AngcUo, Goiain, Ba- 
goeta, Erroiabe, Arzubia , Lncu , Arzamendi, Urribarri, Le- 

. bete , Aiala , Saot-Romao, Hcguilaz , Vereoeca» Vicaaía» 
Mnoialai Ordonanai Pateroioa» Mezqoioa: et .qoams ded« 
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aianifli tota Arana, et de tota Arratia^ et haereditatemiRé^ 
Jaiigfias qiHB dickiir de.ia Zereceda» et illas ScomwjiIjs Qinlv^ti 
Villam que dicitni^ Rochafbrtsei et illud moiia$teriam qopd 
didtur Saneins Peirus veh^s ^om ómnibus pertíoeotiis sutn 
tertiam de Prxxano, de Erce, de ILegarda : totam decimam do 
bxreditate episcopali de Pcrczuclas , ct de Tañen, de la Ar- 
reda ; et medietatem decima: hapreditatís de Murello: tertían» 
decitnarum de Sancto Petro , et de Corn^go; iq Alava , ^ua^-^ 
tos de Menano, Urribarri» Arana. Addiqius etíam aoptpritat^ 
Del omoipotentiset nostra i'et totias capitolio üt omnes canoiú^ 
ci pnestimoaia saa ¿rmiter leoeanti oa^ iilhis eorom prestimos* 
Añioi ab episcopo-dooatom io qi^óUbet loco ad ^pisoopatom ti|i 
terius remitaty sed omni tempore vitas suae libere habeat et pos-^' 
sideat, uisi pro críminali et manifesta culpa con victos cora m ca- 
nonicis in capitulg ab episcopo fuerit, Statuimus (lihilominus to^ 
tíot asseosu capituií, ut episcopus ter in anno totum conventpivt 
caoontcprttni spiendide procuret: id est| in pariíicatione béat« 
Marías; !n traslatióne martirum Em^tbéríi et (>eledonii$in festl* 
vítate sancti Nicolaí. Singttli quoque arckidhicóiiorílim singuíis 
diebus athiatím eoi éx debito sotemnffer procnrábum tam pr±i 
sentes quam futori quí ad arcbídiaconatus arccm provfihi mcrue- 
rint. Archidiaconus cahgurrcnsis in dic omnium sanctorum: ber- 
bcriccnsis in dle apparitionis; alavensis in ramis palinarum : na- 
farensis'in festívitata «aiMtt Michaelís: vifcaieaiíi m festíyitu^ 
sancti. Andreas. Porro prfor txdis ex propio suo ip asumptfoñe 
nnctae Mar¡ap« Nxcnon et haíc snper addidimos ut nulltis ibi 
fiat canónici» per episcoposii 9aec per aliom qoempíaia^ 
oki qoem totus^ conventos cnm episcopo nnanimiter pari voto 
et consensu rece^rir. Ilácc oainiá , sicut superius scripti sunt, 
cfonccdimus et sancimij^ ego Joan fies episcopus , et arcbidia*- 
coní nostri, et oranes canonici in capítulo Caiagurrsr: era mil» 
lessiina dnocenteslma frígesima octava , anho domíúicx incar« 
natíonSs mUleSfimo et délReeMeitmow :Qníe<iiiiqae autem bañe 
cartam irrumpere vel itllqoid ítf'lia4eilier<e¿ tol^mtrfliere» sea 
hoc donom no^irntii irrttttnl fáoercí ttt'ntavsrít , cnjuscumqoc or* 
dinis aot dígnítatis vel proposité lit, anatemaus gUdio pcrcei- 

PARTfi III. TOMO IV. ' ' ZZ . ■ 
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latuf t ct perpMtf daauMÚolü» in iní«nulíboi.fMii cm dia«r 
bola ntodfetm* 

- • • 

HOTAS. • 

i . . . - . ' 

' I Esta escritura preciosísima para la historia dci 
Ii catedral y obispado de Calahorra » sirve aquí por 
las noticias qtíe contiene de la libre ficuhad con que 

los obispos castellanos de Calahorra disponían de 
los diezmos de Alava. Si algún tiempo este país hu* 
Iñeia sido república tndependentey no bubi<;fíi per* 
mitido tanto. 

- 2 Este obispo es don Juan de Prejano» como re* 
sulta de la escritura de donación del monasterio de 
Campo-Pajares del año mil ciento noventa y ocho 

antes publicada cu esta colección, y no don Juan 
¡González de Agonciüo, como escribió Tejada ea 
1^ historia de Santo Donungo de la Calzada. 

mu. 15^ 

Eicrimra que se dice i^Urgada psfo^la mk/n de Gmh 
fusuoa con CastOla en 28 de octubre de J200. 

ArcUvo de Saa Schastiairdo GuipáacMU 

Tam preseotibas quain fatorís notom sit^ ac manifestoin» 
quod ego Aidt^fonsus rex Casielle, et Tolcti una cum uxore 
mea Eleonore regina , et filio meo Ferrando , vobis novilissimis 
«iris de Ltpuzcoa tam clericts quam virU et mulíeribas, tam 
aiaximis quam mínuM!} qoia ifo antl^qo tempore (absqoe pnH 
prio doniiMo oallofiMi wggai^ mai^gtt ia cpoaUo ▼ettr^ 
jodiocipi tamqaam domiam Tittrm oooqíMqiie aaao noiaioa- 
batiiiiiTqloia vcttro populo 1 ac ia Diinngi» adhoc «Nnlnatif 
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i c cittiom aiiilqmi» iomutk^mtümf et n^x IfavÉCtofimi 5a»- 
cbiMbiiigife Toloit Yoif «t dig^ jiuKceiii vMtntni|«ft<foHK 

ymA me m vmtio. aasMuri et idelker vilká obediootiaiii el M«- 

cramentam presthistís in rívo de Galarreta, quando ín prao&tQk 
rivouna cum fortitudine vestra superavi eum; ct osculastis tneiin 
manual in conspecta meorum optimatum > et cpiscopofüm reg*? 
tú mei, io primB confirmo, vofait ibros vestros» id ett» iit ioltt 
mfadatis ia irtMogiáoM omictlío judicem tt merioot va»? 
tm QDoqiioqae. anifo Infesto tancti Jaoobi apostoli (ntimii ywr 
tri stCQt semper in ora fuit; Si honuoes cié Alava vot do barfio. 
laiied Satornini ant de Paierniaa isterfberint ad coodKttm 
Testram , sit cam consensti et beneplácito vestro. Si mnlier de 
Lipuzcoa nupta Fuerit cum viro villano, filif et fil¡« eius noa 
sÍDt villani ñeque generatío eorum. Si homicidium contigerit 
aoper homioem ipsius terre^ non pectot concilium ubi occisus 
fiMríty sed qai occidertt eam* Si fnr» vei iatro» latrociniuapi 
Iccerit donini aliootos 1 mancípate eom et iodioate sicot íotot 
totiqaoa^ id eii» sít mancipatna ceotnm die$i et postea, discair 
caatoa per qainquaginta díeSf et pectec oondlío triginta solidop 
argentt, id est viginti ovólos oaotabros. Si aliqois homo for^ 
nicium teci^fUy si íuerÍL illa mnlier vidua, mancípate cum cea- 
tum díes, et pectet reus viginti solidos: si fuerit uxor, mancipa- 
te eum p^T annum uoom» et posjbea exolate eutn: si fuerit v¡^- 
go,-vel I>oQ vota , oec wti io e¿ l^^S^ ei>«pria^^»^Wy»lr€^|^^ca./y|y» 
nt véame -occisos .íuecit in agro vel eremot reperttim, agressorem 
eccidite^nni* Joramentnm deliccbrnm sit in eclesia sancti Jacobí 
üt vitla de Tolota aecnndom osom fiíerit amiqao.tcmpore. Pisr 
caria maris vel ftomiim sit libera* SI contigerit me postiHare 
ad terram vcstram cum exercita meo, date mihi, ct mili libas 
tantummodo curíx me» panem^^et vinum, et hordt^am equi^ 
meis '» et nibii pedonibus meis, nisi quod volueritis. Sí procurar 
torvener,vei oontias» ant dipotatus ve( qai vocem vestraoi 
haliiierir» yeoerit ad meam corianif dabo ei. pojrtiqnejii ainulcm 
-m^ t et ItBtnm^ 1^ «1 alppid servo 109 foto teppqce qo« ibi' fq^ 
jBfit. Sr contigerit me postolan ad bellam coqtra sarracenps» 
vel agarcnps^ vel contra ffgem navarrorumi veo^e debetis ta 
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oMo auxilio, €t égo daré ipUs cqoot arma et wMos secmi'- 
éatk hnm ii^Hitttícaai » li «9» ^pciomai voeatcro ▼€•. £t ^ní» 
ipta pf O fi a c b non en beae terminata el -intercit. oantniTerae 
ím^T' et gentes vtiealiionim , aanrroram , alavensteiii , et 

galloruni) termino ipsam provinriam per moliones , id cst , per 
ncndlcm de Costa Vadii quae descendit de Alava et de Vi- 
toria usque ad Rubeum Collatum, ubi raanibus meis posui 
flM>koiieiii>: de ColUio Rúbeo asque ad eccleÚMn sancii Adna- 
vopertus^ et per moiitciii de Asagarroeta, nhi posita caf 
'crua: lapídea ; ei de ipsa cruce per summum loflftboai dictom 
Rubrícale eaqtte ad ooUon sopea Zorrotoxat deiade ad ec^ 
desfam 'sancti Jaeobi per víam » qo» ^adit ad Pletfola«i ce 
^liam vlani qux vadit ad palatiom Isaim: deinde ad collem de 
Iziliqueta, ubi est ipsom palaüum , et ecclesia sanctz Marías 
dicta maioris , ubi est moIioDem positum : detnde ad montem 
barroiitanum ubi est Meodaro ; et de Mendaro ád Orianott 
obi est ecclesia sancri Stepbaoi $ detnde ad crocem 
tepra nMfMein Gamarzom , ubi cst vía 91» vadit ad Coocam de 
Pampilona;^ deinde ad ecelesiafá sanóte Crixlme ín monte al* 
i>o ; €t per litiora Galliae usque ad mare, ul^ est Oyarzém » et 
pergit ad Fontemrapiam; deinde per littora marís caotabncíy 
ubi est portus sanctl Sebastiani monastenum; deinde per litto- 
ra ipsios uiaris usque ad Bermeum ; et de Bermeo usque ad Pe- 
tram Robeam^ iá>i est crox et moDasteriom sancií TnidoiMS^ 
ct de tpso monasterio ad coltem de Oaseta nbl soot mliooet 
ad dnbtram Tiltae de Azpe& et Aneokia; deinde ad pedeoi 
mofitis de Urdonia et de Ipsa rupe altksima ad sanctom Joan* 
nem Bapt islam, ubi est crax deaorata; et detnde ad ecciesiam 
sancti Torcatí episcopi ubi pars ¡liius corporis est honorifíce hu- 
matum ; deinde ad pabtium Julianí Idiaqnez , ubi est ecclesia 
sanctx Marise, et alia ecclesia saiKti Salvatoris: ad deinde Saoc* 
tam Columbam de Ocbandiano; deinde ad AlaTam ubi daosa 
'ust provincia de^Liposcoa. Si qois vero hanc ebartam Infiin* 
gere vel dimimiere piresompseiit» inm IM omnipolaads plem^ 
yTs¿ tneoHrati et tvm Jnda p^odStofe démtnf , snplidis inferna— 
libas subuceat^ et iosupec regie parti mille libias auri purissimi 
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Ib antorpÍBm4v;ft/ ét damnvun vobk enper Ooe iWUínm resúu 
tpí^t duplalúm* F^ft cif-ta vig<t«»«iio{ocfav9die tnttak octobris 
era niillessima dacentesfma trigésima octava. Bt ego Alphon- 
sus regnans in Castciía ct Tolcio haiic caríam, quam lieri lus- 
si manu propria roboro et confirmo. Martinus Toletanít fedis 
archiepiscopus, et Hispaníarum primas conñrmat. Julia nus con* 
chensís episcopas cbuñrmat. Ardérteos palentíous episcopal 
^óofirmat. Martitnks extrnt^úm ef^iíopiis- coilfirina!, Risderfcui 
tegendmil epíicoffos «ooimar. GandiuilTas s^goviensis epb- 
oopui oonürmat. Jacobns abalemis episcopot coofirnMit. M». 
tbeos burgensis episcopas eonfirinat. Comes Petrus conñrmat. 
Didacus Lupi de Faro conñrmat. Peírus GarcfiC de Leima 
coníirmat. Rudericus Didací coníirmat. Lupus Sancii coníir- 
mat. Rudericus Ruderici confirmat. ^Iphonsus Telíl confir- 
man Gailíeimas Gonsalví confirmar. Guterrius Didací merí- 
«US regís in Castella cooíírmat. Álvarus Naníi alferiz régácon^ 
ármat, DidacaGarcie cxMteale cancellario^ Petma dom?nÍ re- 
flotark» scripsk. Hec, aoat nomióa nóviMum, qní sacramcn/- 
-fttm prealitenjiit regí. Petros de £guía Judex: Dominicus de 
Luzuriaga diputatus : Dominicos de Irajmri diputitus: Joan- 
nes de Irazabala diputatus: Joannes de Urquiano diputatust 
Perras de Pateroina procurator: Didacus Idíaqoez procorator; 
Peirus Rois: Míchael de Arrenaoí: Martinas de ítarrizqoíz: 
-PMri^ de MoQdiíca s JoanMeé de Apodacat et omoes Viri alta- 
mu «Híanm úm palatíiiljg[iiam aKi cenfirmavanuit et robo^ 
nveroot* 

- ' ' NOTAS. - ^ 

i Esta eseritiini es tiñgida: por lo qual habien- 
do salido de la oficina del famoso impostor Antonio 
de Nobisy disfrazado con el nombre de don Anto^ 
nio Lupian Zapata, la desprecíd la provincia en sus 
'futftfl^ generales ¿éfebradas año mil seiscientos se- 
senta en Cestona, donde la presento don Antonio^ 
Pérez de Umendia como recibida de Lupian , quien 



¿66 sfGLO xn* 

parece háberlé dicho que w originál estaba eii el 

archiTo de la catedrad ée Santo Dioffiiing^ de b Cal^ 

zada; especie que famas ha podido comprobarsie por 
estar fundada en cimiento falso. Para conocer me- 
jor la impostura^ son. útiles las observaciones qtic 

, 2 Frhnera^ hsL provincia es llamada Upúzcoa* 
Este nombre no se halla usado en latín: todas ias 
escritoras dicen l^úxcoa. Don Alfonso et Sabw usó 

la palabra Lipüxcoa en la crónica general, y tal vez 
habrá equivocación de copistas. 

3 Segunda. Se hace á don Alfonso viii decir qué 
los Lipizcoanos no hablan estado sujetos ai dominio 
de rey alguno sin embargo de que este rey dixo y 
defendió lo contrario en todas^us.guecras con don * 
•Sanchod. Sabio -de Navarra, y eb sn compromiso 
de mil ciento setenta y seis, y también á pesar de 
que por til timo habia dispuesto del país por sí mis- 
mo, cediéndolo al propip don Sancho dd mil cien- 
to setenta y nueve,- * 

4 Tercera. Se nombra Tolosa como pueblo ca- 
pital de.Lipüzcoa, y centro dé juntai^ geoeraks dea- 
de tiempos antiguos para elegirse juez y vioeseñor. . 
Tolosa no existia en el año mil y doscientos, en que 
suena la escritura, pues la mando poblar don Al- 
fppso et Sabio;en .re4^d^l^ ^pedida flp^y en 
veinte y tres de setiembre de mil doscientos cia« 
cuenta y seis, con el, fuero <^q 1^ misma ciudad de 
Vitoria. . . ; J. / í, 

5 Quaría. Se? afirina qu^e: por ént^oees mismo 

los Lipuzcoanos celebraban sus ¡untas en Durango 
para, la mencionada elección. £$ta espe^cie ^ desati- 
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nada , porque Diirango y su tierra jamas pertenecte- 
«Qifi'á Guipfdzcoa; ni aun ks, puebles hoy guipuz- 
coanos incluidos en el arciprestazgo de Durango. 

6 Quinta, Cita los habitantes en los distritos de 
Alava» san Zadornin y.Paternina como capaces de 
asistir á las juntas de Lipdzcoa. Es otro desatino, 
porque ademas de ser gentes distintas, ninguno de 
estos países confinaba. Entre la tierra de. San Za* 
dornin y Guipdzcoa intermediaban el valle de Val- 
degobia, toda Alava, y el valle de Leniz. Este 
mediaba , y los de Qñate y de Aramayona entre la 
Alava y la Gnipúzq^a dc aquel tien^. £i pais de 
Paternina es la tierra de Salvatierra de Alava; y se 
conoce que el impostor fingid la escritura después 
que Leniz y Oñate son Guipüzcoa geográíica, y 
después que Aramayona es Alava, penssM^dO' que 
siempre babia. sucedido lo mismo. 

7 Sexta^ Concede que si una muger guipüzcoa* 
na casare con tiombre villano » los hijos y Jas bijas 
no seaQ villanos. Esta especie confusa parece puesta 
con alusión á la nobleza general de Guiptízcoa, y 
las escrituras que pubiicaremos e^ esta cole<;don. ¿a- 
ráa ver que habla npbles y plebeyos como en todas 
partes. 

8 Séptima. Nombra 'varones palatinos, como 

se de p^sonas que había en Quipdzc(M|^ distinta de 
la clase militar. Es error , porque no hay documen- 
tos algunos, ni memorias que indiquen la existen- 
cia de varones palatinos ni expliquen su calidad. 

9 0(;ta'va^ Mand^. que la .igl^ dc.Santia|go de 
Tolosa sea la juradera de toda Liptízcoa. No ha- 

.bia pueblo de Xolosa , ni consta que hubiese ante- 
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igl^a con templó dedicado i Santiago. 

' >fo Nona. Concede que si el procurador, nuncio* 
ú diputado de Lipázcoa, d qualquiera comisiona*' 
do suyo fuere á ta corte» le dará el rey una jracion 
semejante á la de S. M., y cama para sí y para un 
criado. Como Antonio de Nobís era versado en es« 
enturas, pudo para esta especie valerse de la que 
producé una real ceduk' dada por don Alfonso vni 
en Toledo i veinte y uno de diciembre de mil cien» 
to ochenta y ocho, en que concede al orden mili- 
tar de Calatrara, y á don Nufio su maestre» y á to« 
cios los caballeros prenotes y futtfro» darles en su 
corte real nna ración de comida y bebida para sí y 
para diez caballerías, como consta del bularlo de 
dicho orden , cuyo prÍTÍlegio tenia cierta conexión 
con las costumbres del siglo, y con la naturaleza y 
estado del instituto de Calatrava y calidad de sus 
caballeroSf porque síéhdo militares por su constitu- 
ción , era cosa natural én d rey el querer tenerlos 
afecros á su persona quando estuvieran en la corte. 
Pero no hay memoria de que los guipuzcoanos ha*» 
yan citado jam'así ttti privilegio de esta especie, ni 
en ellos generalmente hablando mediaban las mis- 
mas circunstancias que en el cuerpo de caballeros . 
del drden de Caiatrává. • 
^11 Wrfwá/tk é¿dri¿pra dice a*f : „Si contigerit 
»>me postulare ad bellum contra sarracenos, vel 
fiagarenos, vel contra regem navarrorum» veni- 
9>re deberts in meo auxilio, et ego daré vobis 
»>equos, arnu, et solidos secundum forum infanta- 
"*>t¡¿üm, si ego primum vocavero vos.** Esta cláusu- 
la, cotejada con las locuciones dé fueros del siglo xn 
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en lo relativo al servicio militar , discrepa de todas 
ellas y no solo en la substancia de la concesión, sino 
en el niodo j expresiones , por lo que bastaba por sí 
sola pára ser sospechosísima de ficción moderna. 

12 Undécima, La Lipuzcoa es nombrada con el 
dictado de provincia. No lo íue hasta después que 
los ipueblos de Iptizcoa y otros confinantes fi^rma^ 
ron cuerpo político con el nombre de hitñumddáp 
año mil trescieatos setenta y cinco. ^ 

13 Duodécima, Los límites de Lipázcoa están, 
señalados por orienté , mediodía, y pane del mxrté 
conforme á la extensión de Guiptizcoa en los sí<* 
glos XVI , incluyendo á Fuenterrabía , y todo el va- 

' lie de Oyarzun, los valles de Aramayona, Oñate» 
, Leniz , Vergara « y margen occidental del rio Devai 
No había taks límites año mil y doscientos : todos 
l» instrumentos exentos de sospecha están confor^' 
ínes en que Foefaterrabía y pueblos sitos al orielite 
.de Hemanl eran navarros» i saber: los que ahól'a 
forman el arciprestaz,go de Fuenterrabía. Ipiízcoa 
solo tenia el terreno de los lugares que compotíeai 
itatciprestazgontayot ^Gu^fém^ .'-^t:,: 

14 Décima f&da. Se dice qué Lipdzcoa llega- 
ba por la costa hasta Bermeo. Esta especie se puso 
en la escritura para afectar antigüedad que no tiene, 
y se fiiñdd en que la^ villas db Ondarroa;y. Leqbéúf 
tio son mas modernas ; pero sin reflexionar que ha- 
bla por allí varias anteiglesias que no pendían de la ' 
jarisdiccim de Bermeo. is^mcw nwcm. ^sairf b* 
enrixxadnra del rití Dc«ii^\coiií6 oonstii de los v<P 
tos de Fernán González en el siglo x, y de ia do-^ 
ináon de. Astigarribia.eji'el ju. : . ' \ j 

¡PAB^rJK Uh TOMO Vr. ÁJUk 

*" ^ 
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15 Defima quarta. Se nombran como «fstenr 

tes las villas de Azpeitia y Azcoitia. La de Azpeitia 
ao e^ii^id con este nombre ni como villa hasta el 
reynado de Fernando iv, que la pobló y aforo por 
real cédula dada en Sevilla en veinte de enero de 
mil trescientos y diez. La de Azcoitia se ilamd Mi- 
randa de Iraurgui, j no fue villa hasta quatro de 
^aero de mil tresdentos veinte y quatro , en que la 
hizo tal don Alfonso xi estando en Bdrgos. 

2^ Decima quinta. Se señala la línea divisoria de 
la |MroYÍiicía de Lipóacoa en eLpalado de JuUan de 
Idiaquez» donde ést¿- k- iglesia 'de santa María, y 
otra de san Salvador. Esta cláusula da grande sos* 
pecha de la época en que se hngid el instrumento^ 
piie^ siendo la excelentísima casa de Idiaquez una 
de las que tienen mayor numero de glorias verda- 
deras, y que pdr lo mismo no necesita de que oa« 
^j^,ie:adttl6.con'£ika8, lo intento el impostorcitan^ 
do el palacio de Tdiaquiz como existente año mil 
y doscientos; de lo qual no hay otro instrumento 
üatiguO) que comunique indicios* y de positivo nin* 
guna casa particular se llamaba jM^km. Conviene 
dar algunas noticias de la £imilia de Idiaquez para 
que se conozcan los motivos del fingidor. Juan de 
](diaquez, dueño de la casa de su apf Uick) en la 
téiglesia de &m Juan de Anoel^íde juntoMá iT^fesa^ 
estuvo casado con doña Catalina de Yurramendi en 
el. reynado de ios j'i^es católicos don Femando y 
ifiñsihgbeU j tuvo por J^os i éoá^ Alonso y doña 
QMalinli Idiaquezj 'DonJ^ímáé Uégd poraiia-mérii» 
tos á ser secretario y consejero de estado del ¿mpefa* 
dor Cáelos y, comendadori'ilei«Al€o)<a «n el oordea 
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de Calatrava y de Extremera en el de Santiago: 
caso con dooa Gracia de Oiazabal, hija de Miguel. 
Pérez .ás, £lgtieta y doña María Gcniie^ de Qkza« 
bal su xnuger: tuvo por hijo á don Juan de Idia- 
quez, y murió año mil quinientos quarenta y siete 
i^ndo fundador del convento de monjas deaan TeV 
flüo de la cifidad de San Sebastian adonde yace con 
su muger. Su hija don Juan Idiaquez también llegó 
i ser primer ministro del rey Felipe ii» regente de 
las tres secretarias de Esudo que había éntóndes^ 
llamadas óna de España , otra de Italia , y otra del 
Norte: caballero trece del orden de Santiago, co* 
mendador mayor de León y de Viiiaescusa de Uaro; 
tfoosefefo de Guerra y de £siido; fwesideBte del 
consejo de Ordenes ; embaxador á Genova , Veneda 
y Francia: uno de los tres ministros elegidos por 
^FditptB IX para gobierno de k monarqom eo loa dltlr 
mos años de su vida. Cabtf don Juan en- iailq^nfenh 
tos sesenta y tres con doña Mencía Manrique de 
Butrón» hija de don Gómez González de Butrón 
Afoxica, sefior de Aramayonat^jr doña l^uii^ Mao* 
rique su muger» hermana del cardenal abispo de 
Córdoba don Pedro Manrique, y de don Juan Man- 
rique» tercero marques de Aguilar y conde de Ca&« 
tafleda» grande de ^paSa. Tuvo por hijo á don 
Alonso Idiaquer, segundo deLnombre, primer du- 
que de Ciudad-Real, conde de Aramayona y de Vían- 
dra, comendador mayor 4q LeonDfn el cír^defi de 
Santiago» Tirejr de Nayarra» capitán general de 
Guipúzcoa, general de caballería» maestre de cam^ 
po general del exercito de Milaii , que. íaUe^id ea 

siete de octnbie de mtt s^aaiciiiiiftw.diea^y ocho» d<i^ 
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xando de la duquesa doña Juana de Robres a don 
Juan Alonso Idiaquez» segundo duque de Ciudad* 
Real, £oádr.de Atamajóna y de Vknidra^.inarqaes 
de Sán Damkn , Mllesteró mayor del rey , caballero 
trece del orden de Santiago, consejero de guerra^ 
gentilhombre de «cámara de & M., gobernador de 
Cádiz V capitán general de Guipúzcoa , gobemadory 
capitán general ¿q Galicia, preboste de Bilbao, me- 
rino mayor de Uribe y de Durango , que casado año 
mil seiscieiitófiy trece con doña Ana María de <Ala- 
va y Gnevara ^séfioba de -Tibian» y Zarraton , mu- 
rioi en veinte y seis de noviembre de mil seiscientos 
cinaie&ta^y^treSy. desando entre' otros á don Fran* 
tíkor) Idiáqury » jtsrcero -dizque de' Otudad-Redl; 
conde Vde Aramáyona y de Viandra, marques de 
San Danzan, preboste de Bilbao, ballestero mayor 
deirey,! gemiUioiiibre áerjiu címár^\ -yitpy d^ Va- 
#Mriki''¿aplKin geiíend -det itiar Océano» y de tUs 
costa»' del Andalucía, que murió en treinta de se- 
tiembre de ^11 seiscientos ochenta y siete, casado • 
«Éfi'tic^^JHraiidscaLde Boija y'Aragoii, piriBcea de 
Esqiíilkhe^-tloirdesade Simari y de Mayalde, dé* 
ciando pdt sucesor 'de su gran casa y estados á dop 
^raüthcfo/q'oarto duque de Ciudad-Real, que ya ' 
tío tiene rél^iori coti mk obfetos. Doña Catalina 
idiaquez, hermana de don Alonso Idiaquez el prime* 
ro* primer secretario de Jetado del emperador Car- 
tés V' y 'faviorito»'$tíybr '^^ba ^áda^éon don Juan 
Martínez tle Arteaga , y mvo^r hijo &áoñ Fran- 
cisco Idiaquez, que prefirió este apellido materno 
por la reíaoioti de ^ tio don-Alonsa Idiaquez , que 
le protegida totadtró grado qt^ pudó lle)s«r 'al m»' 
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tno empleo dé primer secretario de Estado en los 
^ reynsulu» de Felipe u y iii , caballero del orden de 
GÓIflfrava; ooméidadoÉ' Hle Mdii0os 
rota*XIasó con dcjña Juana de Moxica, hija de don 
Juan^ Alonso Moxica Butrón^ tercero del nombre . , y 
entre, los se&ores de Aramáyona y de doña Mea* . • 
da Mttirigtie die Badilla sa* «nu^r , hija •ág- don Pe- 
dtb López de Padilla, señor de Coruíta, Calataña- 
sor.y.áonta Gadea, ¿»otopaIacios y Villabeta, ade« 
Janeado mayor de Castilla , y de doña Isabel Pache- " 
co su muger; y tuvo por hijos á don Antomo Idla- 
quez obispo de Ciudad-Rodrigo yde Segoviardon 
^igoél de Idiaquez^-^cabaUeraiJdeí líirdéa de Calip 
tiava» cbinendador dé MoIinos^» iñaesm de cainpo» 
general de infantería espaxiola en Flandes; don 
Alonso Idiaquez , caballero del orden de san Juan^ 
y tres hijas iqae Utcicaoi^'altos lenlaces en ;siis oasá« 
-imentos , y son' pg ogeln faó m''de •familias ilustres , y 
grandes de España. También fue secretario de Es- 
tado en el rey nado de Felipe lu don Martin Idia^ 
quesQ, cabfi^léro del drden de Santiago; alcayde dé 
Vdes , y primo dellmeocion:^ d<^ Juan ; de ma¿ 
ñera que reynando Carlos i , Felipe ii su hijo, y Fe* 
lipe íiisu nieto, huboxjoatro ministros de Estado 
individuos de la &milia de Idiaquez , don Alonso; 
su hijo don Juan; y sus sobrinos don Francisco y 
don Martin; ^ya cireunstancia bastaba para, que - .' 
(teniendo como ya tenia la fiimilia una nobleza so- 
hHega en la casa de su apellido) fiiera elevada como 
lo fue á la dignidad ducal, y casaran sus individuos 
con persona^ ^oe é Id menos por hembra pertene- 
-múfAh grin «asa de'Maiir¿qtte de Lara, 7 por conh 
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siguiente á toda la grandeza española. Antonio de 
Nobis estuvo mucho-. tiempo en Burgos , Aihnza^ 
AÍQ)a 7 BMíeba-oi ^ ityoado dé Felipe ir 7 pína^ 
cípios del de Carlos 11, fingiendo escrituras, ccmho 
justifico don Josef Peliiccr en su Trq/ea de la 'veráad^ 
impreso en Valencia el año mil seiscfeiitos ser^ta 
y seis; acostumbfd fibricailas sobre 4)páÍeK}iliehi 
memorias capaces de tener alusión agradable á los 
objetos para que fingía,, según resulta de sus falsos 
cronicones fmblícadcrpor fray Gregorio Argaiz ooá 
los nombres de Aubtrto hispalense y Lihraiú de Ge* 
i^ünfii Y habiendo kido en Esteban de Garibay lo 
^ile di^ 4e GiiipÚ2Coa en el cap. 17 del iib. 24 
de su Compendia Usierial de Esp^Aa sobre la.jentre» 
ga voluntaria de ios guipuzcoanos al rey de Casti- 
lla don Alfianao yui » fundado en Algunas memorias^ 
forfd la;fife66ai!e»cré]retido.agiaihr4 fafmyjiicm 
de Guipúzcoa ; 7 aprovecM h ocasión de meodo- 
nar el palacio de Idiaquez como existente año mil 
y doscieqtos» pensando complacer al duque de 
Ciudadf&eaK cápitan- geiKiiBaLde''GiMfldMa» '000 
la especie de que ki devacion-dé ta casa era- tres ti* 
glos y medio mas antigua de lo que se creia. 
' 17 Décima sexta. Entre los que se supone ba« 
;ber prestado juramento de obediencia se nombran 
tres con el dictado de diputados ^ y: dos con el de 
procuradores. El impostor pensó que la práctica 
de la mitad del siglo xvn era la misma que la del 
año mil y doscientos, no habieoda comisado tar 
Jes títulos hasta el siglo xv. ' 
. , iS Procedieron pues los guipuzcoanos en la jua- 
ta general de Ccstona dd «fio mil sciscícafeQs y ae- 
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SIGLO xir, 375 
ittnta ^bfi mucha cordura y ciramspecclón des* 
ffCtAir'^m íkm'amtíRtói cúf» élhtkáttm éñt tan 

«¿dcfna qtie vivia su autor, y tenia ya nota pübli- 
^ deüilsiücador. £a el año mil seiscientos cincueii^ 
tay dos fray Tomas de Herrera» cottiesor de doá 
Juan de Austria ii, inipriiiikí 'la hfcleria dtí^mídí^ 
nasteriO' de sani>Agustín de Salamanca, y citancló , 
«aa^iMraíii^ebiri^áf^l d^ ' saii Aodres de Bóf^^ . 
dada á conocer por don Antonio Lupian Zapata» 
dudo sobre su autenticidad. En el año mil seiscien- 
tos sesenta y seis se imprimió un memorial ajustado 
de cierro pley to que pendía en el consejo supremo 
de Aragón entre los religiosos del tfrden de la Mer- 
ced , y los descalzos de la Trinidad sobre diferentes 
puntos» y en él se copia una petición de los merce- 
narios» en que tachan de fingidos los instrumen- 
tos presentados por los trinitarios descalzos » ofre- 
ciendo justifícarque hablan sido contrahechos por 
don Antonio Lupian Zapata» que aun vivía y prose» 
guia fingiendo muchos otros que allí se mencionan. 

19 Es creíble que algunos literatos de la junta 
gen^fal de Cestona tuviesen en mil seiscientos y se- 
senta noticia de la mala opinión del que did á don 
Antonio Terez de Umendia el instrumento que ano- 
tamos, y por consiguiente que los prudentes gui- 
puzcoanos lo despreciaron como merecia« £s lásti- 
ma que otros guipuzcoanos mas modernos , igno- 
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buena fe ia escritura en el siglo xviii » y colocádola 
' en el archivo de la ciudad de iSan Sebastian. No hay 
que presumir que la colocación moderna en el ar« 
cluvo sea efecto de ningunas ideas maliciosas : la no- 
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bkza de ^Ima de los guipuzco^os no permite pen- 
6ar a|í : por g/nm^p^m/^- hm.CMdmUb Mimipi» 
maDom que jamts han fidtido i los 

res que cumplirian sin la tal escritura. Brilla pues la 
bueaa te de los guipuzcoaaos : yo apetezco que btír 
ÍIe:tambiep.bi sapaicrittGSi, y que.qMoaom jiteripcrr 
)udiciat el buscar glorias Inciertasy qiiiando hay tan* 
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190, D&n^H$mdilmmia€t9riade Campo'Pajarff 
en favor del de Buxedo por don lyiego - 
- Ldfiz. de Haro, serkr de Vizcaya^ 
iu sfx dijuÜQ di xx^^,...,........».....*..* SSS 

19 z. Ext/idm de pmrten.gOt y coneetum di fas* 
' tos al monasterio de Ibeas en de 

mayoiigg «... ......í J{¡6 

X9M. Ptrmiso de adquirir hendeedis en el Ür^ 
mko di Fétyuilaf dado por doitaToda 
López de Haro, abadesa de Cañas, en 
favor del numasUrío de Buxedo en m8 
di tttorz/o di X JO<i««***«»««»««w*«**««««««»Ma*«' 

X9S* Aiignaeimí di reniaé para la meia capí' 
tülar de Calahorra por el obispo don 
Juan en el año x<s o a.^... SS9 

X94* Eiiriiura que se dki negada para la 
wiimí di^OütpiiZioa ion CasHUa iu ¿8 

de octubre de züoo • jtfj 
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Pág. Zút. DUi Uaí§ 

0o *I3 me nei * 

S49 I femó fitfm 

ti6 16 m Ttt 

337 6 Nirvanam Kaftnrfiv 

324 - 3 ' Fuerte Sabio 
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